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Аннотация
Виктор Степаныч — инженер-строитель, привыкший бороться с кривыми руками, пустыми головами и вечным «и так сойдёт» в современной России. Его мир — это бетонная пыль, просроченные сроки и дешёвый виски как лекарство от безысходности.
Однажды он просыпается не в своей однушке, а в казарме Последней Крепости — мрачном, гнилом мире, застрявшем в бесконечной войне. Магия здесь заменила технологию, но не смогла заменить здравый смысл. Крепость, пятьсот лет державшаяся против орды, — это памятник архитектурному маразму: бойницы простреливают друг друга, ворота висят на трухлявых балках, а канализационные стоки отравляют колодцы.
Для местных это священная традиция. Для Виктора — аварийный объект, требующий немедленного технического осмотра.

Примечания автора:
Проды буду стараться выкладывать каждый день, все напрямую зависит от вашей активности.
✔️ Подписывайся, чтобы не пропустить продолжение.
Лайки, награды, добавления в библиотеку мотивируют меня писать усерднее и выкладывать проды чаще!
✔️ Все очепятки присылайте в лс, я это очень люблю
✔️ Комментарии с обсуждением приветствуются, отвечу на все сюжетные моменты


Ibasher
Инженер Бессмертной Крепости


Глава 1. Бетон и пыль

Если честно, я всегда считал, что ад — это не огонь и сковородки. Ад — это вечный субботник. Тот самый, когда в восемь утра, с похмелья, на котором мир держится, тебе вручают совковую лопату с кривым черенком и указывают на гору мокрого песка, который нужно перекидать туда, откуда его только что привезли. И над всем этим — белесое питерское небо, капающее на тебя ледяной дрянью, которая даже дождём-то называться не хочет.
Меня зовут Виктор. Виктор Степаныч для прораба и «эй, ты, инженер!» для всех остальных. Я — инженер-строитель. Не тот, который в белом кабинете чертит изящные линии будущих небоскрёбов. Я — тот, кто эти линии потом на местности размечает, матерится, когда их игнорируют, и вылизывает из говна и палок то, что в проекте называлось «ответственным узлом».
Мой сегодняшний ад располагался на задворках строящегося торгового центра «Феникс». Конкретнее — в его недостроенном техподполье. Пахло сыростью, дешёвым бетоном и отчаянием. А ещё — моим напарником Семёном, который, прислонившись к стене из криво уложенных пеноблоков, закуривал, зажмурившись от наслаждения.
— Витек, — выдохнул он сизый дым. — Глянь на это. Ну просто глянь. Кто это проектировал? Или пьяный, или враг народа. Водосток от кровли… сюда. Прямо над щитовой. Гениально! Чтоб у нас тут как в аквариуме было, с карпами.
Я присвистнул, изучая синюю, исчёрканную красной от руки корректурой схему. Дело было даже не в водостоке. Дело было в фундаменте. Вернее, в том, как его «упростили» доблестные строители, сэкономив три микрометра арматуры. Я ткнул пальцем в свежую, паутинку трещины, ползущую по серому бетону.
— Это не водосток, Сёма. Это — цветочки. Вот это — ягодки. Несущая колонна. На ней, напомню, держится полтора этажа и козырек главного входа.
— Держится же пока, — философски заметил Семён.
— Моя бабушка, царство ей небесное, тоже держалась до девяноста, но это не значит, что её можно было ставить под кран-балку с тонной груза! — я с силой шлёпнул ладонью по схеме. — Консервация! Всё останавливаем, вызываем геодезистов, будем «лечить». Пишем бумагу главному, что сроки срываются по вине… — я посмотрел на подпись на чертеже, — …архитектора-поэта Широкова.
Семён лишь тяжело вздохнул. Он знал, что это значит. Гора бумаг, разборки, моя принципиальность, которая уже стоила нам всех премий в прошлом квартале. А ещё — этот вечный, тошный компромисс между «как должно быть» и «как получится». Мир не любит перфекционистов. Особенно в строительстве. Особенно в России. Здесь веками строили на авось, на «и так сойдёт», и на том, что «предки как-то жили». А когда оно всё к херам разваливалось, винили нашествие, мор или божью волю. Никогда — кривые руки и пустые головы.
Вечером, в своей однушке, пахнущей пылью с участка и вчерашней лапшой, я листал альбом со старыми чертежами. Не своими. Дедовыми. Он строил шахты в Донбассе. Его линии были жёсткими, чёткими, без лишней суеты. В углу одного из листов, пожелтевшего от времени, корявым подчерком было выведено: «Прочность — это не когда держит. Прочность — это когда уже всё вокруг посыпалось, а оно — стоит».
Я усмехнулся. Романтика. Сегодня прочность — это когда оно держит ровно до конца гарантийного срока, а потом хоть трава не расти. Я закрыл альбом, потянулся к бутылке дешёвого виски — лекарству от бетонной пыли в лёгких и от осознания собственной ненужности в системе, где главная добродетель — умение вовремя закрыть глаза.
Заснул я под мерзкий аккомпанемент капающей с потолка воды (дом тоже был памятником чьему-то архитектурному гению). Последней мыслью было: «Завтра снова в бой. С песком, идиотами и вечным чувством, что ты — единственный трезвый на корабле дураков».
Трезвым я, впрочем, был недолго.
Проснулся не от будильника, а от воя. Такого низкого, леденящего душу, будто ревет сама земля. И от запаха. Запах сменился кардинально. Вместо пыли и сырости — гарь, гнилое мясо, пот, дым и что-то ещё, металлическое, кровное. Я открыл глаза, ожидая увидеть потрескавшийся потолок.
На меня смотрело деревянное, закопчённое стропило. Сквозь щели в досках сочился тусклый, грязно-оранжевый свет, словно от далёкого, но очень большого пожара. Я лежал не на диване, а на грубой, колючей дерюге, набросанной поверх сена. Со всех сторон доносился гул — не городской, а плотный, многослойный: скрип дерева, лязг металла, приглушённые голоса, чьи-то шаги, плач ребенка, далекий, ритмичный стук… молота по наковальне?
«Галлюцинация. Отравление. Шиза», — пронеслось в голове со скоростью пули. Я сел. Комнаты не было. Это было что-то вроде сарая, набитого людьми. Они сидели, лежали, стояли, прислонившись к стенам. В лохмотьях, в потёртой коже, в ржавых кольчугах. Лица — серые, измождённые, с пустыми глазами. Одна женщина, обняв двух детей, монотонно качалась из стороны в сторону.
Я потрогал своё лицо. Борода двухдневная на месте. Тело в том же застиранном термобелье и рабочем комбинезоне. На ногах — кирзовые сапоги. Реальность была осязаемой, грубой и абсолютно, тошнотворно чужой.
В дверной проём, завешанный грязной кожей, протиснулся мужик. Не мужчина — мужик. Лицо, будто вырубленное топором из старого дуба, седая, жёсткая щетина, одет он был в облезлую кожаную куртку, а на поясе у него болталась короткая, потёртая сабля. Он окинул взглядом помещение, и этот взгляд, тяжёлый, как гиря, на мгновение задержался на мне.
— Новые? — хрипло бросил он в пространство. — С рассветом — на стену. Тащить камни, смолу греть. Кто умеет — к лучникам, стрелы подавать. Не умеете — научим. Сдохнете быстро, не бойтесь.
Он уже собирался уходить, но я, движимый чисто инженерным, уже почти машинным любопытством к любой новой конструкции, ляпнул:
— Э… а что, собственно, строим? Или чиним?
Мужик обернулся, посмотрел на меня так, будто я спросил, зачем небу солнце.
— Чиним? — он хрипло рассмеялся, звук был похож на скрип несмазанных ворот. — Мы не чиним, выживальщик. Мы — держимся. Пять сотен зим держимся. Добро пожаловать в Последнюю Крепость. Теперь и ты — гвоздь в её гробу. Выспись.
Он вышел, и я остался сидеть на дерюге, впитывая этот адский симфонический оркестр звуков и запахов, пытаясь осмыслить три ключевых факта.

Первый: это не сон.

Второй: это — полная, абсолютная, инженерная жесть.

И третий, самый главный: судя по тому, как гудел этот «гвоздь в гробу» под ногами и как скрипели его «рёбра» над головой, крепость эта была не просто последней. Она была самоубийственной.
Держаться. Это слово крутилось в голове, как заевшая пластинка. Я не держался. Я осматривался. Это была уже не привычка, а рефлекс, встроенный в подкорку. Строитель смотрит на мир иначе: он видит не стены, а нагрузки, не лестницы, а траектории движения, не здания, а совокупность узлов, каждый из которых либо работает, либо вот-вот откажет.
А здесь отказывало всё. Пол сарая, служившего казармой для отбросов войны (в число которых я, видимо, и попал), был уложен кривыми плахами, между которыми зияли щели в палец шириной. Сквозь них тянуло сыростью и тем самым сладковато-трупным запахом. «Вентиляция, блин, — тупо подумал я. — Самотеком. В жилом помещении».
Снаруда донёсся очередной рёв, ближе и яростнее. Люди в сарае съёжились, кто-то прошептал молитву на незнакомом, но гортанном языке. Меня же подняло с дерюги, как пружину. Не из храбрости — из того самого профессионального зуда. Если уж помирать в этой дыре, то хоть понять, от чего именно.
Я откинул кожаную завесу и вывалился наружу.
Мир, в который я вышел, был нарисован сумасшедшим художником, одержимым концепцией «мрачное средневековье на минималках». Узкая, грязная улица-щель, стиснутая не то каменными, не то деревянно-каменными стенами домов. Всё было слеплено, приделано, надстроено с одной целью — занять клочок пространства, не развалившись немедленно. Кривые балконы на деревянных кронштейнах, которые давно должны были сгнить. Крыши, покрытые чем попало — от дранки до ржавых листов какого-то металла. И повсюду люди — измученные, грязные, но движущиеся с какой-то тупой, отчаянной целесообразностью.
И над всем этим — Стена.
Она перекрывала горизонт в конце улицы, упираясь в свинцовое небо. Это была не стена. Это был памятник архитектурной мазни. Я, привыкший видеть четкие линии монолитного бетона, на секунду опешил. Она состояла из явно разных частей: внизу — темный, почерневший от времени и копоти камень, выше — грубая, неровная кирпичная кладка, ещё выше — снова камень, но уже другого оттенка, и всё это было стянуто деревянными лесами, контрфорсами, подпорками и намертво вбитыми, толще моей руки, железными скобами. Она не стояла. Она висела в воздухе, держась на этой паутине из дерева и металла. От неё исходил низкий гул — стоны натянутых канатов, скрип балок, постукивание расшатавшихся элементов.
«Ребят, — мысленно обратился я к её древним архитекторам. — Вы что, хотели построить стену или собрать её из того, что было?»
Меня понесло к ней, как магнитом. Я обходил лужи нечистот (канализация, видимо, тоже была концепцией), переступал через спящих у стен людей, не обращая внимания на косые взгляды. Вплотную к стене прилепились какие-то сараюшки, кузня, чьи искры летели прямиком на сухую древесину подпорок. Логистика огня.
Я поднял голову. По гребню стены, на тех самых шатких деревянных галереях, двигались фигурки. Лучники. Они занимали позиции у бойниц. И тут у меня в глазах потемнело.
Бойницы.
Они были не просто кривыми. Они были враждебными по отношению к своим же защитникам. Расположены хаотично, на разной высоте. Некоторые смотрели чуть ли не прямо в соседнюю бойницу. Чтобы прострелить сектор перед стеной, лучнику из левой бойницы пришлось бы выстрелить чуть ли не вдоль самой стены, рискуя зацепить своего товарища справа. А некоторые амбразуры были настолько широкими, что через них, наверное, мог пролезть не только стрелок, но и добрая половина вражеского штурмового отряда.
— Красиво, да? — раздался рядом хриплый голос.
Я обернулся. Рядом, прислонившись к теплой от кузнечного жару стене сарая, стоял тот самый мужик с саблей. Он жевал какой-то корень и смотрел на стену с таким видом, будто любовался закатом.
— Это… — я потерял дар речи, ткнул пальцем в самое одиозное скопление бойниц. — Кто это проектировал?
Мужик плюнул черной жижей.
— Проектировал? Прадеды наши строили. Давно. Маги Камня водили руками, дух земли усмиряли. Каждый новый Главный Маг что-нибудь да пристраивал. Башню, галерею, выступ. Чтобы след после себя оставить. — Он усмехнулся, обнажив желтые, редкие зубы. — А потом магические силы стали скудеть. Дух земли, говорит, устал. Вот и держится она теперь на подпорках да на добром слове. А бойницы… — он махнул рукой, — стреляй, где хочешь. Враг-то ломится всегда в одном месте, у Ворот Отчаяния. Туда всех и ставим. Остальные — так, для виду.
Меня чуть не вырвало. Святая простота. 500 лет обороны сводились к тупой лобовой рубке у одних ворот, пока вся остальная периметральная оборона была бутафорией. Вражескому полководцу, если у него были хоть две извилины, нужно было просто сделать вид, что штурмует ворота, а тем временем спокойно взобраться на стену в любом другом месте, где лучники будут мешать только друг другу.
— И… как? — выдавил я.

— Как что?

— Как она еще стоит?

Мужик, представившийся Торвальдом, старшим десятником участка стены «От мыса Скорби до башни Плача», внимательно посмотрел на меня, будто видя впервые.
— Магия, пришелец. Остаточная. Да привычка. Мы привыкли. Они привыкли. — Он кивком указал куда-то за стену, в сторону того рёва. — Им тоже удобно. Раз в сезон ломануться на ворота, потрепать нас, забрать пару десятков душ, отступить. Ритуал. А стена… Ну, она же есть. Главное — не трогать лишний раз, не шатать. А то рухнет.
Я закрыл глаза. Передо мной поплыли образы: дед с его шахтами, мои трещины в фундаменте «Феникса», вечное «и так сойдёт». Это было то же самое. Тотальное, вселенское «и так сойдёт», возведенное в абсолют и длящееся пять столетий. Только цена здесь была не в срыве сроков сдачи объекта, а в жизнях. Ежедневно, еженощно.
Рёв повторился, теперь с явными нотами нетерпения. Торвальд оттолкнулся от стены, выпрямился.

— Ну всё, начинается. Пойдём, новичок. Получишь свою лопату. Покажешь, на что годишься. Держаться, говорил я? — Он хлопнул меня по плечу, чуть не вогнав в землю. — Забудь. Просто делай, что говорят. И не лезь, куда не просят. У нас тут маги не любят умников. Особенно — живых.
Меня потащили за собой, к скрипучей деревянной лестнице, ведущей наверх, на гребень стены. А я, идя, уже не видел людей, камней, грязи. Я видел узлы. Узлы напряжения. Слабые точки. Глупейшие, вопиющие ошибки, кричащие о себе каждой трещиной, каждым кривым гвоздём. И тихий, холодный, чисто инженерный гнев начинал кипеть у меня где-то внутри, вытесняя страх. Страх — это когда непонятно. А тут всё было кристально, ясно и до боли знакомо.
Это был аварийный объект. Катастрофа, растянутая на пятьсот лет. И против всех правил, против всякой логики, мне, Виктору Степанычу, инженеру-строителю третьего разряда с вечным похмельем и ипотекой, предстояло провести здесь внеплановый технический осмотр.
Подняться на стену оказалось квестом на выживание. Лестница была не лестницей, а кошмарным сооружением из скрипящих, полупрогнивших досок, прибитых к стене такими же сомнительными кольями. Она виляла, пружинила под ногами и, что самое главное, была приставлена под таким углом, что центр тяжести у нормального человека смещался куда-то за пределы пятой точки. «Падение с высоты — не наш метод», — ехидно вспомнилось мне из старого советского плаката по технике безопасности. Здесь, похоже, это было основным методом естественного отбора.
Гребень стены встретил меня порывом ветра, пахнущего гарью, испражнениями и чем-то кисло-сладким, что я позже узнал как запах гниющих осадных машин. Но ветер был мелочью. Первое, что я ощутил физически — это вибрацию. Не ту, славную дрожь мощного механизма. Нет. Это была нервная, хаотичная тряска больного организма. Доски под ногами ходили ходуном, стыки кладки поскрипывали, и где-то в глубине, в самом теле стены, слышался глухой, непрерывный стон — будто она сама просила поскорее развалиться и покончить с этим.
Вид, открывшийся снаружи, на секунду выбил из меня всё инженерное. Равнина. Бескрайняя, чёрная, как будто выжженная паяльной лампой. И на ней — огни. Тысячи, десятки тысяч маленьких костров, растянувшихся до горизонта. Орда. Та самая. Тьма. Между кострами копошились тени, и время от времени в небо взмывали снопы искр — это где-то били молоты по металлу, собирая новые стенобитные орудия. А прямо напротив наших ворот, в полукилометре, стояло нечто массивное, уродливое, похожее на бронированного носорога из балок и чёрного дерева — таран. Он выглядел новым. Блестел. На его фоне наша стена казалась хламом, собранным на свалке истории.
— Не глазеть! — рявкнул Торвальд, толкая меня в спину. — Бери! — В мои руки сунули не лопату, а тяжеленое, жирное от смолы корыто и длинную палку с тряпкой на конце. — Смолу греют, подносить будешь! И не расплескай, а то с тебя самого шкуру сделаем!
Меня пристроили к цепочке таких же «новеньких». Мы стояли в тылу у парапета, а прямо перед нами кипела «оборона». Лучники толкались локтями, пытаясь занять у бойниц хоть какое-то положение. Один, рыжий детина, ругался матом, который даже для моего уха, обтершегося о прорабов, звучал изощрённо:

— Отодвинься, сволочь! Ты мне весь обзор закрываешь! Я ж по своим буду палить!

— Сам отодвинься, у тебя амбразура как жопа коровья, в неё пол-орды пролезет! Держи уже щит, болван!
Это была не армия. Это была толпа с луками. Никакой дисциплины огня, никакого взаимодействия. Каждый стрелял, когда хотел и куда видел. Команды от какого-то типа в ржавых латах, похожего на офицера, тонули в общем гаме.
Моё корыто предназначалось для котла, где на открытом огне, прямо на деревянном настиле, варилась чёрная, вонючая смола. Искры от костра весело прыгали на сухие доски. «Противопожарные меры? Ну-ну», — констатировал я про себя.
Внезапно рёв за стеной сменился рокотом тысяч глоток. Что-то тяжелое и мрачное поползло по рядам орков. Они строятся, осознал я. Для ритуального утреннего наскока.
На нашей стене поднялась суета. Забегали люди с щитами, затарахтели какие-то лебёдки. Офицер заорал: «Приготовиться к отражению штурма! Маги — на позиции!»
И тут появились Они.
Не с нашего участка, а откуда-то из центра, из высокой, но невероятно кривой башни, что должна была, по идее, фланкировать подступы к воротам. Спустились двое. Первый — в бархатных, выцветших одеждах, с длинной седой бородой и посохом, на котором тускло светился кристалл. Лицо — как у иконописного святого: усталое, полное скорби и величия. Верховный маг? Или кто-то из его свиты. Он смотрел на приближающуюся орду, не обращая внимания на суету вокруг, как будто наблюдал за погодой.
Второй был моложе, в чёрных, обтягивающих одеждах, с резкими чертами лица. Он нервно перебирал пальцами, и вокруг них вспыхивали маленькие, злые искорки. Его взгляд скользнул по нам, по котлу со смолой, по лучникам, и на лице отразилось такое чистое, неподдельное отвращение, будто он наступил в экскременты. Эти двое встали у парапета, в самом, как мне показалось, неудачном месте — там, где деревянный настил был особенно прогнившим и проседал под ногами.
— Гном Гарадин! — позвал седой маг, не повышая голоса, но его слова прозвучали чётко, как удар колокола. — Усиль чары на воротах. Сегодня их бить будут.
Из-за спины магов вылез приземистый, широкий в плечах тип с косматой бородой, замотанной в кожаные ремни. Не гном, судя по росту, но крепкий. Он что-то буркнул в ответ, и в его руках вспыхнул тусклый, землистый свет. Он потянулся к массивным, окованным железом воротам, которые были единственной более-менее цельной частью этой конструкции.
Я невольно проследил за его действиями. Он что-то нашептывал, водил руками по старой древесине, и свет слабо пульсировал, впитываясь в материал. Магия. Настоящая. Но даже я, полный профан, видел — это не укрепление. Это латание. Как если бы к прохудившейся трубе прилепить жвачку. Он латал старые, уже существующие чары, которые сами по себе были заплаткой на физической слабости ворот.
И в этот момент случилось то, что заставило меня, забыв про всё, вскинуть голову и вжаться в парапет. Мой инженерный взгляд, скользнув от ворот вверх, по дубовым балкам, их держащим, по механизму опускной решётки, уловил кое-что.
Механизм подъёма решётки — здоровенный ворот с толстыми канатами — был закреплен на… на двух прогнивших деревянных балках, врубленных в кладку. Одна из балок была треснута вдоль. Серьёзно треснута. А под ней, внизу, как раз и стоял тот самый котёл с кипящей смолой, который обслуживал я и ещё несколько несчастных.
Расчёт был прост и ужасен. Если эта балка лопнет под нагрузкой (а решётка-то чугунная, судя по виду, весом тонны полторы), весь ворот рухнет. Прямо в котёл. Или на людей у котла. Или и туда, и туда. Катастрофа локального масштаба на маленьком участке стены, которая вряд ли изменит ход 500-летней войны, но точно убьёт человек десять-пятнадцать своих же, включая, возможно, и меня.
Это было уже слишком. Это переходило все границы моего профессионального терпения. Ритуалы, магия, орки — это ещё куда ни шло. Но вот это — кричащая, вопиющая, идиотская техническая ошибка, которая убьёт людей здесь и сейчас просто потому, что никто не удосужился посмотреть вверх.
Орда с рёвом тронулась с места. Тяжёлая поступь тысяч ног отозвалась в стене глухим гулом. Начали свистеть первые стрелы, шлёпаясь о камни и щиты. Кто-то крикнул: «Смолу! Давай смолу!»
Торвальд толкнул меня к котлу: «Черпай!»
Я машинально зачерпнул корытом вязкую, кипящую жижу. Пар обжёг лицо. Но я не пошёл к парапету. Я сделал шаг в сторону. Туда, где стоял тот самый «гном» Гарадин, закончивший свою работу и с видом глубокого удовлетворения отходивший от ворот.
— Эй! — крикнул я, перекрывая нарастающий шум. Голос сорвался, получился сиплым и невнятным.
Гарадин обернулся, нахмурился.

— Ты чего, пришлый? Неси смолу, куда сказано!

Я ткнул пальцем вверх, на злополучную балку.

— Трещина! Видите? Балка! Она треснута! Если решётку поднимать или опускать — она рухнет! Всё рухнет!
Он посмотрел туда, куда я показывал. Посмотрел так, будто я указал ему на особенно причудливое облако. Потом его взгляд вернулся ко мне, и в нём заплескалось раздражение.

— Чары на воротах обновлены! Стена выстоит! Не твоё дело, смерд! Выполняй приказ, или я тебя в смолу окуну для укрепления духа!
Рядом молодой маг в чёрном фыркнул, даже не глядя в нашу сторону. Седой маг лишь печально покачал головой, будто наблюдая за досадной помехой. Их не интересовали балки. Их интересовали «чары». Абстракции. Идеи. А грубая, физическая реальность, которая вот-вот должна была раздавить десяток жизней, была ниже их внимания.
Торвальд, схватив меня за капюшон, рявкнул прямо в ухо: «Я же говорил — не лезь! Неси смолу!»
Ордынцы уже бежали к стене, поднимая тучи чёрной пыли. Лучники засуетились, началась беспорядочная стрельба. Где-то запели тетивы, зазвенели первые удары о щиты. Ад начался.
Я, с тяжёлым, обжигающим корытом в руках, посмотрел на треснувшую балку. Посмотрел на котёл. Посмотрел на спины магов, уверенных в силе своих чар. В глазах у меня стояла не ярость, не страх. Пустота. Холодная, расчётливая пустота человека, который видит аварию, пытается предупредить, а ему говорят: «Не твоё дело».
Хорошо, подумал я. Пусть по-вашему. Но тогда уж по-моему.
Я не понёс смолу к бойницам. Вместо этого, пока все смотрели на приближающихся орков, я сделал три быстрых шага к основанию той самой балки. И вылил всё корыто кипящей, вонючей смолы не на головы врагов, а на здоровую, соседнюю, ещё целую балку, которая принимала на себя часть нагрузки. Ещё на одну. Густая жижа обволокла дерево, проникла в трещины, застывая почти мгновенно на холодном металле скоб. Это не было решением. Это было костылём. Грязным, временным, уродливым костылём. Но он мог — просто мог — перераспределить нагрузку на секунды, на минуты, если балка-убийца всё-таки решит сломаться сегодня.
Торвальд, увидев это, онемел на секунду. Потом его лицо побагровело.

— Ты что делаешь, дурень?! Это же…

— Укрепляю дух, — хрипло перебил я его, бросая пустое корыто. — Как тот сказал.
Я не знал, сработает ли это. Не знал, заметит ли кто. Но я не мог просто стоять и ждать, когда на меня рухнет полтонны дерева и железа. Инженерный долг, пусть и в таком уёбищном виде, был исполнен. Остальное было уже не в моей власти.
А первый таран орков уже с глухим ударом пришелся в основание ворот. Стекла в кривом фонаре где-то позади задребезжали. Великая, ритуальная, пятисотлетняя война продолжалась. А я, Виктор Степаныч, только что совершил своё первое, крошечное, никому не заметное вредительство против всеобщего идиотизма. И почему-то на душе стало чуть легче.

Глава 2. Костыль и камень

Той ночью я не спал. Не из-за воя орков — к нему, как ни странно, ухо начало привыкать, как к шуму трассы за окном. И не из-за страха. Из-за зуда. Того самого, профессионального.
После утренней потасовки, которую здесь величественно именовали «отражением штурма», на наш участок приползло тихое, липкое затишье. Ордынцы, потеряв с полсотни своих и пару таранов (которые развалились почти сами, от собственной тяжести), откатились к своим кострам жарить мясо и, наверное, рассказывать байки о том, как они сегодня чуть не победили. Мы потеряли меньше — человек десять, в основном из-за собственной давки и пары удачных выстрелов с той стороны. Балка, которую я облил смолой, не рухнула. Решётку поднимали и опускали, скрипя и постанывая, но механизм удержался. Никто, кроме Торвальда, не заметил моей самодеятельности. А Торвальд, кажется, решил пока не вспоминать. Смотрел на меня как на тихого умалишённого, с которым лучше не связываться.
Меня после «боя» определили в одну из бесчисленных каменных нор, что ютились у подножия внутренней стены. Комната — это громко сказано. Келья. Три на три шага, земляной пол, каменные стены, пропахшие плесенью и вековой пылью. Зато своя. Вернее, на четверых: я, старый лучник с трясущимися руками по имени Лут, вечно чем-то недовольный костлявый мужик Мартин, и парень лет восемнадцати, Ярк, который только и делал, что смотрел в одну точку и вздрагивал от каждого звука. Семья.
Лежа на жесткой лежанке из досок, я смотрел в потолок. Вернее, на то, что его заменяло: накат из толстых, почерневших балок, на которые был навален хлам, а сверху — следующий этаж такого же жилья. И здесь, в относительной тишине, мой мозг, отбросив шок и суету, начал работать. Не как у выживальщика. Как у сметчика на крупном объекте.
Я начал считать. Не деньги — просчёты.
Первое: логистика. Всё, что я видел — воду, еду, стрелы, камни — таскали вручную, по этим кривым, опасным лестницам и узким проходам. Ни намёка на блоки, вороты, даже простейшие тележки на рельсах. Трата калорий и времени чудовищная.
Второе: санитария. Тот сладковато-трупный запах, что висел в воздухе, имел конкретный источник. Отхожие рвы, которые должны были выводиться за стену, на самом деле забились еще, наверное, при прадедах нынешнего Верховного Мага. И всё это благородно стекало в подвалы, отравляя колодцы и создавая идеальную среду для болезней. Крепость медленно травила сама себя.
Третье, и самое пугающее: системность идиотизма. Это не было случайными ошибками. Это была философия. Принцип «не трогай, а то развалится» сочетался с принципом «добавь сверху ещё, авось выдержит». Магия использовалась не как инструмент, а как священный пластырь, который лепили на любую проблему, вместо того чтобы устранить её причину. И самое страшное — это работало. 500 лет. Это вселяло в людей священный ужас перед любым изменением. Зачем менять то, что и так держится пять веков? Логика железная. И смертельная.
Утром нас разбудили не рогом, а лязгом ведра о камень. В дверь, вернее, в кожаную завесу, вошла женщина лет сорока, с лицом, на котором усталость вытеснила все остальные эмоции. В руках — котелок с какой-то бурдой.

— Жратва. На троих, — бросила она, поставив котелок на пол.

— Нас четверо, — пробурчал Мартин, не поднимаясь.

— Сеньор Лут в ночную смену на стену ушёл. Его доля — вам, — женщина равнодушно пожала плечами и вышла.
Мы молча, почти не глядя друг на друга, разделили похлёбку. На вкус — тёплая вода с запахом репы и сала, с кусочками чего-то волокнистого. Мясо? Не дай бог узнать, какое. Я съел свою порцию, поборов рвотный рефлекс. Топливо. Больше ничего.
Потом была повинность. Меня, как новичка и «крепкого», поставили в цепь по подаче камней на участок стены, который орки особенно усердно долбили тараном. Камни — булыжники размером с голову — таскали из старого, полуразрушенного здания в глубине крепости. Цепочка растянулась через весь двор. Я — в середине. Принимаешь камень от предыдущего, на два шага проходишь, отдаёшь следующему. И так часами.
Именно здесь, в этом монотонном, идиотском действе, я и увидел Её.
Не стену. А то, что было под ней.
Проходя мимо очередной груды мусора, я споткнулся о камень, который оказался не камнем. Это была аккуратно вытесанная плита. Я отбросил ногой налипшую грязь. На поверхности проступили линии. Чёткие, геометричные. Часть какой-то схемы? Чертежа? Я наклонился, пытаясь разглядеть в полутьме раннего утра. Это была кладка. Но не хаотичная, а правильная, с ровными швами. И вела она не вверх, а куда-то под землю, под груду более позднего, уродливого навала из рваного камня и глины.
Любопытство, сильнее голода и усталости, дёрнуло меня за рукав. Я сделал вид, что поправляю обмотку на ноге, и быстрым взглядом окинул местность. Это был угол так называемого «Старого Арсенала» — длинного, приземистого здания, сейчас используемого как общая помойка и отхожее место. Но фундамент… Фундамент был другим. Ровным, сложенным из крупных блоков. И в одном месте, у самой земли, между блоками зияла чёрная дыра. Не трещина, а именно дыра, как будто выбитый или сознательно оставленный проход. Из неё тянуло холодом и тем же запахом сырости, но без примеси нечистот. Запахом просто земли, камня, пустоты.
«Ливнёвка», — пронеслось в голове. Или дренажный канал. Или… что-то ещё.
— Эй, мечтатель! Не задерживай цепь! — крикнул сзади хриплый голос. Я поспешно подхватил очередной булыжник и понёс дальше, но мысль уже засела, как заноза. Правильная кладка. Подземный ход. На стройке «Феникса» мы бы такой ход немедленно заложили, укрепили и, возможно, использовали для коммуникаций. Здесь же его просто завалили мусором, чтобы не мозолил глаза.
В обеденный перерыв (две горсти какого-то зерна, похожего на ячмень, и кружка мутной воды) я нашёл Торвальда. Он сидел на обломке колонны, точил свой нож о камень и смотрел куда-то вдаль, на дым над вражеским станом.

— Торвальд, — начал я, садясь рядом без приглашения. — У «Старого Арсенала», в углу… там дыра в фундаменте. Что это?

Он не сразу ответил, закончив движение точильным камнем.

— Дыра. Их много. Щели. Ничего.

— Это не щель. Это проход. Куда он вёл?

Десятник тяжко вздохнул, как будто я спрашивал о его грехах.

— В старые времена… под крепостью катакомбы были. Склады, ходы на случай… ну, сами понимаете. Но это давно. Маги сказали — нестабильно. Дух земли там бродит, злой. Завалили всё. Чтобы дух не вышел. И чтобы свои, дураки, не лазили, не обрушили ничего. — Он ткнул ножом в мою сторону. — И ты не лазь. Дух тебя схватит за ноги и утащит. Или маги, если увидят. И то, и другое — верная смерть.
Он говорил это без интереса, заученную страшилку для новичков. Но в его словах я услышал не мистику, а техническую характеристику: «нестабильно». Значит, были обвалы. Или опасность обвалов. И вместо того, чтобы укрепить — завалили и запретили. Классика.
Вечером, вернувшись в камеру, я не нашёл там Лута. Старик так и не вернулся со стены. Мартин, хмуро жуя свой паёк, сообщил:

— Словил стрелу. В шею. Оттащили в Мёртвый дом.

Ярк, услышав это, заглушённо всхлипнул и закусил кулак. Ещё одна пустая лежанка. Ещё один «гвоздь в гробу», который выдернули. Ритуал.
Я лёг, глядя на балки. Но теперь перед глазами стояла не треснувшая балка на стене. А ровные линии старой кладки. И чёрная дыра под Арсеналом. Дух земли. Нестабильность. Заваленные катакомбы.
В голове, медленно, как тяжёлый механизм, начало щёлкать. Если есть старые, возможно, обширные подземные пространства… Их можно использовать. Не для бегства. Для дела. Устроить там хоть какие-то склады, чтобы не таскать камни через всю крепость. Наладить дренаж, чтобы отвести ту самую смердящую воду из подвалов. Это же элементарно!
Но для этого нужно было три вещи: доступ, инструменты и разрешение. Доступ, судя по всему, был, если откопать. Инструменты… ну, лопату, кайло, верёвку найти можно. А вот разрешение… Разрешение было у магов. Которые боялись «злого духа». Которые считали любую инициативу смердов кощунством.
Я повернулся на бок, к стене. От холодного камня пахло вековой сыростью. И в этой сырости мне почудился не злой дух. Нет. Мне почудился запах возможностей. Глупых, опасных, немыслимых в этой вселенной ритуала и магии.
Осталось только решить, стоит ли игра свеч. И не повлечёт ли моё следующее «вредительство» уже не выговор от десятника, а что-то более серьёзное. Например, знакомство с тем самым «злым духом» земли — или с его земными представителями в бархатных мантиях.
Разрешение я, разумеется, не получил. Не было даже мысли пытаться. Вместо этого я начал действовать по методу, хорошо знакомому любому прорабу на сомнительной стройке: делать вид, что ничего не происходит, а параллельно — потихоньку «выбивать ресурсы».
Следующие несколько дней я был образцом покорности. Таскал камни, грел смолу (уже на другом, менее опасном участке), ел свою похлёбку и молчал. Смотрел, слушал, запоминал. Крепость, при всей её идиотичности, была сложным организмом со своими законами, начальниками и теневыми экономиками.
Главной валютой здесь, помимо официальных пайков, были две вещи: оружие и услуги. Оружие было у всех, но хорошее — лишь у избранных. Услуги же — это от починенного сапога до возможности откосить от наряда. И за некоторые услуги можно было получить доступ к ресурсам.
Моя первая «услуга» оказалась связана с кузнецом, здоровенным мужичищей по имени Гронд. Он правил в своей дымной берлоге недалеко от Ворот Отчаяния и вечно был чем-то недоволен. Однажды, пронося мимо его мастерской партию старых наконечников для стрел, я услышал его дикий рёв и матерщину, перемешанную со звоном металла. Я заглянул внутрь.
Гронд, красный как рак, пытался выковать что-то вроде большого шарнира для одной из подъёмных конструкций на стене. Дело шло плохо: металл явно был дерьмовый, кричной, с кусками шлака, а сам кузнец колотил по заготовке с яростью, но без толку. Наковальня гудела, а шарнир лишь слегка менял форму.
Я постоял минуту, наблюдая. Потом, рискуя получить молотом по башке, сказал:

— Температуру сбросить надо. И бить не в лоб, а под углом, по рёбрам заготовки. Иначе внутренние напряжения разорвут.

Гронд замер, медленно повернул ко мне закопченное лицо с бешеными глазами.

— Ты… кто? — прорычал он.

— Тот, кто металл немного понимает, — соврал я. На самом деле, я понимал в арматуре и бетоне, но базовые принципы обработки металла — это общеинженерное знание.

— И что ты предлагаешь, знаток? — в его голосе зазвенела опасность.

— Дать остыть до вишнёвого свечения. Потом — обжать по краям, а середину прошивать пробойником, чтобы выдавить шлак. Потом снова греть и ковать. Дольше, но прочнее получится.
Он смотрел на меня ещё секунд десять, потом плюнул, бросил молот, который с грохотом упал на земляной пол.

— Проваливай. Не мешай.

Я пожал плечами и ушёл. На следующий день, когда я снова нёс мимо какую-то дрянь, Гронд окликнул меня.

— Эй, умник! Подойди.

Он стоял у наковальни. Перед ним лежал тот самый шарнир, уже обработанный и, судя по всему, по моему совету — металл был чище, форма ровнее.

— Сработало, — буркнул он неохотно. — Спасибо, что ли. Чего хочешь?

Это был мой шанс.

— Инструмент, — сказал я быстро. — Кайло. Лом. Верёвка, метров десять. И чтобы никто не спрашивал, зачем.

Гронд сузил глаза.

— Рыть собрался? Могилу себе? Или может, к оркам через подкоп?

— Нет, — я ответил максимально честно. — Хочу посмотреть, что у нас под ногами. Может, есть что полезное. Камни ровные. Или старый металлолом для твоей кузни.

Идея с металлоломом, видимо, его зацепила. Он молча кивнул.

— Завтра утром, перед сменой. У задней стены моей мастерской. И чтоб я тебя больше не видел с этим. И если что — я тебя в тот шарнир выкую и на стену повешу как украшение. Понятно?

— Понятно, — сказал я. Сделка была заключена.
На следующий день, в предрассветной мгле, когда крепость только начинала стонать и просыпаться, я, как тень, скользнул к задней стене кузницы. В углу, под кучей угольной крошки, лежало завёрнутое в рогожу кайло с новым, блестящим лезвием, короткий, но крепкий лом и аккуратно свёрнутая верёвка. Качество было не ахти, но для моих целей — более чем.
Теперь оставалось самое сложное — найти время и способ пробраться к той самой дыре у «Старого Арсенала», не привлекая внимания. Днём это было невозможно — место относительно людное. Ночью — патрули магической стражи (да, такие тоже оказались — хмурые типы в серых плащах, с посохами, которые чувствовали «возмущения эфира»). Оставались сумерки. Короткий промежуток между окончанием дневных работ и началом ночной стражи, когда все были заняты: одни — ужином, другие — подготовкой к ночному бдению.
Я выбрал вечер, когда с нашей смены сняли ночное дежурство. Мартин отправился к импровизированному кабаку в подвале одной из башен, Ярк, как обычно, сидел, уставившись в стену. Я сказал, что иду «посидеть у кузни, погреться», и вышел.
Воздух стал ещё холоднее, пропахший дымом и гнилью ещё сильнее. Я, засунув лом за пояс и перекинув верёвку через плечо, спрятав кайло под потертым плащом, двинулся крадучись вдоль стен, в тени. «Старый Арсенал» стоял, как мрачный, слепой великан. У его подножия, в углу, куда сбрасывали всякий хлам, было пустынно. Только крысы шуршали в кучах мусора.
Я быстро отбрёл самые заметные куски гнилого дерева и обломки камня, под которыми скрывался тот самый аккуратный фундамент и чёрный провал. Дыра оказалась чуть больше, чем я запомнил — примерно полметра в диаметре. И она уходила не прямо вниз, а под углом, вглубь, под здание. От неё действительно тянуло холодом и сыростью, но теперь, прислушавшись, я уловил ещё один звук — очень слабое, но равномерное журчание. Вода.
Сердце забилось чаще. Вода могла означать подземный ручей. Или дренаж. Или… канализацию. Но даже последний вариант был лучше, чем текущая ситуация.
Я привязал верёвку к массивному железному кольцу, торчавшему из стены неподалёку (остаток от каких-то древних механизмов), бросил второй конец в провал. Он бесшумно скрылся в темноте. Глубина, судя по задержке звука падения, была метра три-четыре. Не страшно.
Зажав кайло в зубах (глупо, но иначе нести неудобно), я начал спускаться, упираясь ногами в шероховатую каменную кладку. Внутри пахло ещё сильнее — прелой листвой, мокрым камнем и чем-то затхлым, как в давно запечатанном погребе. Последние полметра я сорвался и грузно шлёпнулся на мягкое, илистое дно.
Тьма была абсолютной. Я постоял минуту, давая глазам привыкнуть, но это не помогло. Пришлось действовать на ощупь. Вытащил из-за пазухи заранее припасённую деревяшку, обмотанную промасленной тряпицей — примитивный факел, который я стащил из кузницы Гронда. С помощью кремня и обломка старого ножа, найденного в мусоре, я после нескольких неудачных попыток высек искру и подпалил факел. Огонь охватил тряпку, осветив пространство вокруг жёлтым, неровным светом.
Я стоял в туннеле.
И это был именно туннель, а не естественная расселина. Стены и свод были выложены тем же ровным, аккуратным камнем, что и фундамент снаружи. Кладка была старой, местами покрытой толстым слоем белого налёта — селитрой или каким-то грибком. Но она была целой. Свод держался без подпорок, что говорило о грамотном расчёте. Пол под ногами был покрыт слоем ила и мусора, но под ним прощупывалась каменная плитка. И самое главное — по центру туннеля шла неглубокая канавка, и в ней, блестя в свете факела, тонкой струйкой текла вода. Чистая, прозрачная вода. Дренаж. Работающий дренаж.
«Старики знали толк», — с уважением подумал я. Это была не катакомба. Это была инженерная коммуникация. Водоотвод.
Я пошёл по туннелю, двигаясь против течения воды, вглубь, под крепость. Воздух стал ещё холоднее, но дышалось легче — не было той удушливой вони, что царила наверху. Туннель время от времени разветвлялся, но основное направление было четким. Я шёл медленно, прислушиваясь к каждому шороху. Крысы? Возможно. А может, и правда какой-нибудь «дух земли». Хотя пока что духом пахло только сыростью и камнем.
Примерно через пятьдесят шагов туннель упёрся в массивную деревянную дверь, обитую почерневшим от времени железом. Она была приоткрыта. Между полотном и косяком зияла щель в ладонь шириной. Оттуда тянуло другим запахом — пылью, старой древесиной и… металлом? Я насторожился, прижался к стене, затушив факел о влажную стену. Света не было, но из-за двери доносились звуки. Не сверхъестественные. Совсем земные.
Тихий, мерный скрежет. Как будто кто-то точит камень. И приглушённые голоса.
Тишина в туннеле после затухания факела стала плотной, звенящей. Скрежет и голоса за дверью воспринимались теперь с гипертрофированной чёткостью. Это были человеческие голоса. Усталые, спокойные, без истеричных нот, характерных для обитателей верхнего яруса. И точильный звук был ровным, профессиональным.
Я осторожно просунул голову в щель. За дверью открывалось помещение, вернее, природная пещера, обработанная и расширенная руками людей. Своды подпирали не шаткие деревянные балки, а аккуратные каменные колонны. Воздух был суше, пахло дымом, но не костровым — скорее, от масляных светильников, которые горели в нишах стен, давая мягкий, рассеянный свет. По стенам стояли полки, грубо сколоченные, но прочные. На них лежали не стрелы и не камни, а инструменты. Настоящие инструменты: топоры с ровными лезвиями, пилы, кирки, свёрла. В дальнем углу мерцали угли небольшой кузнечного горна. Это была не кузница, а скорее… ремонтная мастерская.
Возле горна, спиной ко мне, сидел человек и точил на небольшом вращающемся камне лезвие топора. Он был одет в простую, но крепкую кожаную одежду, не рваную, а именно ношеную, поношенную с достоинством. Его движения были экономными, точными. Рядом, на обрубке дерева, сидел другой, помоложе, и что-то рассказывал, размахивая руками. Их речь была тихой, но я разобрал обрывки:
«…а потом эти балдахины, понимаешь, говорят: „Дух земли разгневается!“ Дух, ага. Как будто тот дух злее, чем трёхдневная похлёбка из нашей „благословенной“ помойной ямы…»
Они говорили о верхах. С презрением, но без злобы. С холодной, усталой констатацией.
Я сделал шаг внутрь. Скрипнула половица под ногой — не половица, а просто доска, брошенная на пол. Оба человека замолкли и повернулись ко мне. Точильщик не бросил работу, лишь замедлил вращение камня. Молодой привстал, его рука привычным жестом легла на рукоять ножа за поясом.
Тишина повисла на несколько секунд. Я ждал окриков, вопросов, угроз. Но точильщик лишь внимательно, оценивающе оглядел меня с ног до головы — замызганный комбинезон, кирзовые сапоги, моё настороженное, вымазанное в подземной грязи лицо.
— Новенький, — произнёс он наконец. Голос у него был низкий, хрипловатый, как у человека, который много говорит сквозь дым и пыль. — С верхов. И не с патрулём. Слишком пахнешь страхом и дерьмом отхожих рвов. А патрули пахнут ладаном и самомнением.
Я кивнул, не находя слов.

— Что ищешь? — спросил молодой. В его тоне не было агрессии, лишь любопытство.

— Интересует, что под ногами, — честно ответил я. — Дренаж этот… Он работает?

Точильщик коротко рассмеялся, сухо, без веселья.

— Работает. Только вот сверху его лет двести как забыли. Заколдовали, говорят. Запечатали. Чтобы дух… — он махнул рукой, закончив мысшь универсальным жестом, обозначавшим всю глубину идиотизма.
— Я не патруль, — повторил я. — Я… строитель. Оттуда. — Я махнул рукой куда-то вверх, в общем направлении неба и своего мира.

— Знаем мы этих строителей, — буркнул молодой. — Каждый новый Верховный Маг что-нибудь да „строит“. Башенку, галерейку. Чтобы имя осталось.

— Я не маг, — отрезал я. — Я по камню и балкам. И вижу, что наверху всё держится на честном слове и гнилых подпорках. А тут… — я обвёл рукой помещение, — тут хоть порядок.
Точильщик наконец отпустил ручку точильного круга. Он вытер руки о тряпку и медленно поднялся. Он был невысок, но плечист, с умными, усталыми глазами, в которых при свете лампы мерцала не магия, а живой, цепкий ум.

— Порядок, — повторил он. — Это потому, что тут маги с их „духами“ не ходят. Тут — наши законы. Закон тяжести. Закон прочности камня. И закон тишины. Тот, кто громко кричит о том, что знает, как надо, — того наверху быстро находят. Или он падает со стены при странных обстоятельствах.

— Вы… кто? — спросил я.

— Выживальщики, — сказал молодой с горькой усмешкой. — Только не те, что наверху, таскают камни и верят в ритуалы. Мы — другие. Ремонтники. Хранители. Те, кто помнит, что крепость — это не только магия на воротах. Это ещё и стоки, и кладовые, и вентиляционные шахты. Всё, что делает жизнь возможной, а не просто терпимой.
— И вас терпят? — не удержался я.

— Нас не замечают, — поправил точильщик. — Пока мы чиним то, что ломается у них под носом, и не лезем со своими советами. Мы — как крысы в стенах. Полезные, но неприятные. И невидимые. — Он сделал паузу, снова глядя на меня. — А теперь ты нас увидел. Это создаёт проблему. Или возможность. Смотря по тому, кто ты.
Я глубоко вдохнул. Воздух здесь, внизу, и правда был другим. Он пах не страхом и тленом, а трудом. Скромным, негероическим, но настоящим.

— Я хочу помочь, — сказал я. — Не „спасти крепость“. Черт с ней, с крепостью. Я хочу, чтобы люди не гибли из-за того, что балка треснула или сток забился. Хочу, чтобы камни таскали не на горбах, а тележками по рельсам. Хочу, чтобы вода в колодцах не отравлялась нечистотами.

— Хотеть не вредно, — безразлично заметил молодой.

— У меня есть идеи, — упрямо продолжал я. — Простые. Без магии. Рычаги, блоки, водяные колёса для подъёма грузов, перекладка стоков… Но мне нужны руки. Нужны те, кто понимает в камне и дереве, а не в заклинаниях. Нужен доступ. И нужно, чтобы нас… не заметили, пока мы не сделаем что-то такое, что уже нельзя будет игнорировать.
Точильщик молчал долго. Потом кивнул в сторону полок с инструментами.

— Видишь это? Это — наследие. Не магов. Первых строителей. Тех, кто возводил эту твердыню, когда она ещё была крепостью, а не театром абсурда. Они знали толк. Мы — просто подбираем обломки их знаний. И тихо, потихоньку, латаем дыры, которые маги и герои создают своими „подвигами“. — Он подошёл ко мне ближе. — Твои идеи… они пахнут новизной. А новизна — это шум. Шум привлекает внимание. Внимание — смерть. Для нас. И для твоих идей.
— Можно делать тихо, — сказал я. — Маленькими шагами. Сначала — одна проблема. Самая простая. Например, отвести сток из-под северных казарм, чтобы они не травились. Для этого нужно проложить всего два десятка метров каменного желоба. Камни есть. Руки есть. Нужно только решение и скрытность.

— Решение, — повторил точильщик. Он обменялся взглядом с молодым. Тот пожал плечами, как бы говоря: «Твой риск».

— Меня зовут Рикерт, — сказал наконец точильщик. — А это — Лоран. Мы здесь не главные. Но кое-что решить можем. Один сток… это небольшая цена, чтобы посмотреть, на что ты способен. И чем ты заплатишь, если окажешься болтуном или глупцом.
— Я уже заплатил, — хрипло сказал я. — Я видел, как сегодня утром человека убили не стрелой орка, а тупым невежеством тех, кто должен был эту стрелу предвидеть. Мне этого хватит.
Рикерт снова кивнул, на этот раз медленнее, обдумывая.

— Хорошо. Завтра, после отбоя вечерней стражи, Лоран приведёт тебя сюда. Покажем тебе карты. Старые чертежи. То, что уцелело. Выберем точку. Сделаем первый шаг. Но запомни — ты теперь часть механизма. Невидимой шестерёнки. Если сломаешься — мы тебя выбросим, чтобы не заедало остальные. Понял?
Я понял. Это был не союз. Это был контракт. Без доверия, с холодным расчётом и взаимной выгодой. Именно такой контракт я и мог понять.
— Понял, — ответил я.

— Тогда убирайся, пока тебя не хватились наверху, — сказал Лоран. — И запомни путь. Без факела. Наощупь. Кто светит — тот мишень.
Я кивнул, развернулся и вышел обратно в тёмный туннель. Дверь тихо закрылась за моей спиной. Я стоял в полной темноте, слушая, как вода журчит в канавке. В голове шумело от адреналина и странного, нового чувства — не надежды, нет. Скорее, жёсткой, конкретной цели. Первой за всё время, что я здесь.
Я полез по верёвке наверх, цепляясь за холодные камни. Когда я выбрался из провала и вдохнул знакомый, вонючий воздух крепости, мир вокруг не изменился. Всё так же выли орды, скрипели леса, маги наверху творили свои ритуалы. Но я изменился. Теперь я знал, что под этим миром абсурда существует другой. Мир тихих, компетентных людей, которые, как и я, устали от спектакля.
И у нас с ними был теперь общий, маленький, грязный план. Не спасения мира. Просто — чтобы меньше воняло. Для начала.
Я швырнул кайло и лом в глубокую тень под стеной Арсенала, смахнул с себя крупные комья грязи и побрёл к своей камере. На душе было странно спокойно. Я вспомнил слова деда на том старом чертеже. «Прочность — это когда уже всё вокруг посыпалось, а оно — стоит».
Возможно, эта крепость и не стоила того. Но люди в ней — люди вроде Рикерта, Лута (царство ему небесное), даже угрюмого Гронда — они стояли. И теперь, возможно, у нас появился шанс не просто стоять, а наконец-то начать делать что-то осмысленное. Пусть с самого низа. Пусть в темноте и грязи.
Я вошёл в камеру. Мартин храпел, повернувшись к стене. Ярк сидел всё в той же позе, но, кажется, дремал. Я лёг на свою лежанку и закрыл глаза. В ушах всё ещё стоял ровный, уверенный звук точильного камня Рикерта. Он был лучше любой магической мантры. Это был звук работы.

Глава 3. Первый шов

Утро началось не с рога, а с вони. Не привычной, фоновой вони, а густой, удушающей, словно тухлое яйцо, растёртое по слизистым. Это был запах прорвавшейся канализации. Или того, что здесь ею называлось.
Мы с Мартином и Ярком, давясь, вывалились из камеры. Двор был в смятении. У кривого здания северных казарм, того самого, где ютились лучники второй смены, собралась толпа. Люди стояли, зажимая носы тряпьём, и смотрели на зловонную жижу, сочившуюся из-под фундамента и растекавшуюся по всему проходу. Среди грязи плавали отбросы, тряпки и нечто неопознанное.
— Опять! — кричал кто-то в толпе. — Третий раз за месяц! Маги! Где маги? Пусть заговорят эту хворобу!
Но магов, конечно, не было. Они появлялись для важного: обновления чар на воротах, торжественных ритуалов или казней. Для такой низменной проблемы, как дерьмо, затопившее жильё, у них не было ни времени, ни заклинаний.
Я стоял и смотрел не на лужу, а на её источник. Стена казармы в этом месте была мокрой, покрытой чёрной слизью. В нескольких местах из швов кладки сочилась та же жижа. Проблема была не на поверхности. Она была внутри. Дренажная система, если она тут когда-то была, либо рухнула, либо была намертво забита. И теперь всё, что должно было уходить в землю, возвращалось обратно под давлением.
«Вот и твоя первая задача, Виктор Степаныч», — подумал я безо всякого энтузиазма. Говорить о «точке входа» и «малых шагах» в теории было легко. А вот стоять по колено в этом — уже совсем другое.
Торвальд, с лицом, выражавшим крайнюю степень брезгливости, расталкивал толпу.

— Честно стояли? Работы нет? На стену, все! А вы, — он ткнул пальцем в нашу троицу и ещё несколько таких же несчастных, — остаётесь. Лопаты вон там. Отгребать. Пока не уберёте — пайка не получите.
Мартин выругался длинно и виртуозно. Ярк побледнел ещё сильнее. Я молча подошёл к груде инструментов, взял ту самую лопату с кривым черенком и пошёл к краю зловонного потока. Но мысль работала.
Отгребать — это бесполезно. Это борьба со следствием. Нужно найти исток и перекрыть его. А потом направить поток куда следует. Туда, в старый туннель, к тому самому работающему дренажу. И сделать это нужно так, чтобы никто не заметил самой работы. Только результат.
Я начал копать, но не от края лужи, а ближе к стене казармы, в месте, где зловоние было особенно сильным. Земля здесь была рыхлой, пропитанной. Через несколько минут лопата со скрежетом ударилась обо что-то твёрдое. Я расчистил грязь. Под ней оказалась старая, прогнившая деревянная крышка люка. Вернее, то, что от неё осталось — несколько сломанных досок. Именно отсюда, из чёрной дыры под ними, и выплёскивалось наружу основное содержимое.
Я оглянулся. Мартин и другие с отвращением отгребали уже разлившееся, особо не вникая в мои действия. Ярк тупо сгребал грязь лопатой, его трясло. Патрулей не было видно. Рискнуть?
Рассудив, что хуже уже не будет, я сунул лопату в пролом и резко дёрнул. Сгнившие доски с хрустом поддались, открыв отверстие шириной в метр. Вонь ударила в лицо такой плотной волной, что у меня потемнело в глазах. Но я заставил себя заглянуть внутрь. Света было мало, но я различил узкий кирпичный коллектор, почти полностью забитый чёрной, плотной массой. Он шёл вдоль фундамента казармы и, судя по направлению, должен был куда-то поворачивать. Туда, в сторону Старого Арсенала.
План, грязный и буквальный, сложился в голове мгновенно. Нужно было прочистить этот коллектор хотя бы на несколько метров, чтобы снять давление, и пробить боковой отвод в сторону дренажного туннеля. Для этого нужны были не только лопаты, но и лом, и кирки, и чтобы несколько человек работали слаженно и быстро. И, что важнее всего, чтобы их не отвлекли на другую работу.
Я подошёл к Торвальду, который, брезгливо морщась, наблюдал за «работой» с почтительного расстояния.

— Торвальд. Так мы до вечера тут просто махать лопатами будем. Вонь никуда не денется.

— А что предложишь? — буркнул он, не глядя на меня. — Заклинание прочитаешь?

— Нет. Но могу попробовать заткнуть дырку. На время. Чтобы хоть тут расчистить. Но мне нужно человек пять, которые будут делать то, что я скажу. И чтоб не мешали часа два.

Он наконец посмотрел на меня, оценивая.

— Опять твои выдумки? Помнишь балку со смолой? Мало тебе?

— Балка не рухнула, — напомнил я. — А здесь… даже если не получится, хуже не будет. А если получится — в казармах хоть ночевать можно будет. И тебя, может, начальство отметит. Как человека, который проблему решил.
Лесть подействовала. Он покрутил щетинистый подбородок.

— Два часа. Пять человек. Мартина, Ярка и ещё троих из новичков. Только, чур, если что — я тебя в эту яму первым брошу. И чтобы маги не увидели. А то скажут, что мы «древние духи потревожили».
Я кивнул и вернулся к зловонной яме. Через минуту у меня была «бригада»: Мартин, вечно ворчащий, но крепкий; Ярк, бледный как смерть; и ещё двое здоровенных, туповатых парней, которых звали просто Борода и Кривой. Они смотрели на меня с немым вопросом.
— Слушайте, — сказал я тихо, но чётко. — Вон там — старая труба. Она забита. От этого всё и льётся. Наша задача — прочистить её метров на пять в ту сторону, — я ткнул пальцем в сторону Арсенала. — Потом мы пробьём боковую стенку и соединим её с другой трубой, которая работает. Понятно?

— Ты там не свихнулся? — хмуро спросил Мартин. — Какие трубы? Какое соединение? Лопатой махать надо, а не в какашках ковыряться.

— Будешь махать лопатой там, где я скажу, — ответил я без предисловий. — Иначе мы тут будем махать до заката, а потом ещё неделю эту вонь из волос отмывать. Хочешь?

Он нехотя плюнул, но взял лопату.

Я распределил задачи: Борода и Кривой — самые сильные — на расчистку завала ломами и кирками. Мартин и Ярк — на вынос разрыхлённой грязи. Я — на разведку и направление. Работа закипела, если это слово можно применить к копанию в нечистотах. Вонь стояла неописуемая. Ярка через десять минут вырвало. Он вытер рот рукавом и, не сказав ни слова, снова взялся за лопату.
Мы работали молча, сжато, как воронка. Мой инженерный расчёт, пусть и приблизительный, оправдался: коллектор был не полностью разрушен, просто забит до отказа. По мере того как мы пробивали себе путь, давление падало, и зловонный поток из пролома уменьшался, превращаясь в неприятный, но уже не катастрофический ручеёк.
Через час мы продвинулись метров на четыре. Стены коллектора здесь были ещё целыми. Я, стараясь не думать о том, во что погружены мои руки, нащупал шов кладки. Нужно было найти точку для пробивки. И тут я его увидел — почти незаметное углубление, старый, забитый камнями и глиной боковой отвод. Именно то, что нужно.
— Сюда! — скомандовал я Бороде. — Ломай здесь. Аккуратно, не всю стену.

Он, не мешкая, всадил лом в указанное место. Кирпич, разъеденный столетиями влаги и нечистот, поддался с глухим хрустом. За ним оказалась пустота. Тот самый дренажный туннель. Чистый, с журчащей по центру водой.
Облегчение было настолько сильным, что я чуть не сел в грязь. Это сработало. Теоретически. Теперь нужно было расширить проход, чтобы основной поток хлынул сюда, и заделать старый, разрушенный участок коллектора, чтобы он не засорял наш новый «переход».
Мы работали ещё сорок минут, как одержимые. Я, используя обломки кирпича и густую глину, которую мы вынули, слепил подобие запруды, направляющей поток в новый отвод. Это было уродливо, ненадёжно, но это был временный шов. Костыль. Но костыль, который работал.
Когда мы вылезли на поверхность, мы были неотличимы от тех нечистот, с которыми боролись. Зато зловонное озеро почти ушло в землю, оставив после себя лишь влажное, грязное пятно и слабый ручеёк, который теперь утекал в нужном направлении — под землю. Вонь заметно ослабла.
Торвальд подошёл, прикрыв нос.

— Ну? Что сделали?

— Пробили дырку в старый сток, — хрипло ответил я, вытирая лицо. — Теперь это дерьмо уходит куда надо, а не на улицу. Надолго ли — не знаю. Но сейчас — чисто.

Он посмотрел на почти сухое место, на наш запёкшийся в грязи «ремонт», и в его глазах мелькнуло нечто, отдалённо напоминающее уважение.

— Ладно. Идите отмывайтесь. Пайку получите. И… молчок об этом. А то скажут, что мы без благословения магов что-то делали.
Мы поплелись к колодцу. Мартин, отмывая руки, пробурчал:

— И зачем это всё? Завтра опять прорвёт.

— Может, и не прорвёт, — сказал я, глядя на воду, в которую с моих рук стекала чёрная жижа. — А если и прорвёт — мы знаем, где дырка. И как её заткнуть.

Ярк молчал. Но когда он поднял на меня глаза, в них был уже не просто страх. Было удивление. Смешанное с горькой надеждой. Может, он впервые за долгое время увидел, что что-то можно изменить. Даже если это «что-то» — просто направление потока говн.
Вечером, сидя в камере и чувствуя, как въевшийся в кожу запах медленно перебивается запахом сырости и пыли, я думал о Рикерте. Он ждёт меня сегодня ночью. Теперь мне было что показать. Не чертежи, не разговоры. Конкретную, вонючую, но решённую проблему. Маленькую победу над хаосом. Первый шов, наложенный на гниющее тело крепости.
Это не было геройством. Это была работа. Самая что ни на есть чёрная, грязная работа. Но от неё, в отличие от магических ритуалов и героических стенобитий, был видимый, осязаемый результат. И это щекотало нервы куда сильнее, чем рёв орков за стеной.
Вечером, после отбоя, запах в нашей части двора и правда стал слабее. Не исчез, нет — в крепости он не исчезал никогда. Но густая, сладковатая тупость сменилась обычной, привычной вонью выгребной ямы и немытых тел. Для обитателей северных казарм это было равносильно свежему ветру с гор.
Когда я, стараясь ступать бесшумно, снова подкрадывался к провалу у Арсенала, меня окликнул не голос, а лёгкий кивок из тени. Лоран. Он был уже там, у сложенного в сторону мусора, и жестом велел следовать за собой. На этот раз мы не стали спускаться по верёвке — он провёл меня обходным путём, через полуразрушенный подвал соседнего здания, где в каменном полу зиял такой же, но менее заметный лаз. Путь был длиннее, но безопаснее.
В подземной мастерской горело уже не две, а три масляные лампы. Рикерт сидел за грубо сколоченным столом, разложив перед собой несколько пожелтевших, потрескавшихся листов пергамента. Это были чертежи. Настоящие, старинные. Линии на них, выведенные твёрдой, уверенной рукой, изображали не причудливые магические символы, а разрезы фундаментов, схемы водостоков, расчёты нагрузок на арки. Я замер, глядя на них. Это был язык, который я понимал без перевода.
— Ну? — не глядя на меня, спросил Рикерт, водя пальцем по одной из схем. — Говори. Что сделал?
Я коротко, без прикрас, описал сегодняшнюю работу: забитый коллектор, пробитый боковой отвод, временную запруду. Рикерт слушал молча, лишь изредка кивая. Лоран, стоя у горна, тихо свистнул.
— И тебя не вырвало? Я бы, наверное, помер.

— Еле сдержался, — честно признался я. — Но работает. Пока что. Надолго ли — вопрос.

— Надолго — это не про нашу работу, — отозвался Рикерт, наконец поднимая глаза. В них я увидел не одобрение, а суровую оценку. — Надолго — это когда по этим чертежам строили. А мы… мы латаем. Но твоя латка — грамотная. Старая вонь ушла в старый же сток, как и должно быть. Это… логично.
Он отодвинул от себя один из листов, потрескавшийся по краям.

— Посмотри. Это — схема дренажной системы под северным крылом. Той самой казармы. Видишь? — Его заскорузлый палец ткнул в точку. — Здесь был перепад. Коллектор шёл с уклоном сюда, в основной сток, а потом — в отстойник за стеной. Но отстойник лет триста назад разрушили орки, засыпав вход. А перепад… маги, когда укрепляли фундамент новыми чарами, его «загладили». Для равномерности силового поля, говорили. В итоге уклон исчез. Вода, а с ней и всё остальное, перестала уходить. Стала копиться. Пока не нашла выход на поверхность.

— Маги… они что, не понимали, что делают?

— Они понимали, что укрепляют магическую защиту, — холодно пояснил Рикерт. — А физические законы для них — суеверия тёмных людоловов. Грязь? Неприятный запах? Это, видишь ли, происки низших духов, которых надо изгонять молитвами, а не лопатами. — Он тяжело вздохнул. — Так что твоя работа, новичок, может быть истолкована двояко. Либо ты устранил последствие «происков духов». Либо ты исправил ошибку, которую допустили святые мужи. Первое — терпимо. Второе — смертельно.
Наступила тяжёлая пауза. Жужжание пламени в лампах казалось громким.

— Что будем делать дальше? — спросил я, глядя на чертежи.

— Дальше — опаснее, — сказал Лоран, подходя к столу. — Дренаж — это полдела. Воду отвести, чтобы не травила — хорошо. Но есть другая беда. Логистика. Всё тащат на горбу. Раненых с стены — на носилках по тем же лестницам, что и камни наверх. Порох, смолу, стрелы — всё вручную. Каждый день кто-то ломает ногу, сорванную спину получает. Люди изнашиваются быстрее, чем стены.

— А что предлагаете? — я уже видел в уме простейшие лебёдки, блоки, может, даже рельсовую дорогу по ровным участкам.

— Предлагаем начать с малого, — сказал Рикерт. Он развернул другой лист. Это был план внутреннего двора у восточной стены. — Здесь — склад боеприпасов. Здесь — кузница. А здесь — главная лестница на стену. Расстояние — сто двадцать шагов. Но подъём крутой, лестница разбита. Каждую бочку со смолой, каждый ящик со стрелами таскают в шесть рук, тратят полчаса. А если сделать вот здесь…

Он провёл пальцем от склада к основанию стены, минуя главную лестницу.

— …простую наклонную плоскость. Деревянный настил. Не круче, чем один к трём. С парой деревянных рельсов и вагонеткой на колёсиках. И ручную лебёдку внизу, чтобы подтягивать груз. Механика проще некуда. Экономия времени — вдесятеро. Сил — и того больше.
Я мысленно прикинул. Конструкция действительно элементарная. Нужны были доски, балки, металл для осей и колёс (или даже просто деревянные катки), верёвка, ворот.

— Материалы есть? — спросил я.

— Есть, — кивнул Лоран. — На свалке старого железа и в заброшенных складах полно хлама. Дерево… с этим сложнее. Но можно разобрать несколько аварийных подпорок на неиспользуемых участках стены. Тех, что вот-вот рухнут и так.

— Риск?

— Риск в том, что кто-то заметит, как аварийная подпорка исчезает, — мрачно усмехнулся Рикерт. — Или увидит сам настил. Он будет невысоким, в полчеловека, его можно частично прикрыть старыми щитами и тряпьём, выдать за ремонт. Но если патруль магической стражи наткнётся и захочет проверить… они почувствуют отсутствие магии. И начнут задавать вопросы.

— Значит, нужно работать быстро и под прикрытием, — заключил я. — Например, во время очередного штурма. Все на стенах, шум, гам, никто не смотрит под ноги.

— Именно, — подтвердил Рикерт. — Следующий серьёзный натиск, по нашим прикидкам, через три-четыре дня. Ордынцы копят силы у южных ворот. У нас будет время подготовить материалы, разметить место. А в час «икс» — сделать основную сборку. Ты сможешь руководить? Твои люди с казармы — они слушаются?
Я подумал о Мартине, Ярке, Бороде и Кривом. Они слушались не меня, а результат. Видя, что вонь ушла, они, возможно, согласятся на большее.

— Думаю, да. Но им нужно объяснить пользу. Не для крепости. Для них самих. Меньше таскать, меньше рисковать шеей на скользких ступенях.

— Объясни, — просто сказал Рикерт. — Но помни: слово «эффективность» здесь ругательное. Говори «будет легче» или «так безопаснее».
Мы ещё час изучали чертежи, уточняли детали. Рикерт оказался кладезем практических знаний. Он знал, какая балка в каком сарае ещё держится на честном слове и её можно пустить на дело, где найти старые, но целые железные скобы, как обойти внимание дежурных по двору. Это была не инженерия в моём понимании. Это было инженерное партизанство.
Когда я уже собирался уходить, Рикерт остановил меня у двери.

— Ещё одно. После твоей сегодняшней работы… по верхам пошёл слух.

Я насторожился.

— Какой?

— Что «зловредные духи, насылавшие смрад, отступили перед бдительностью стражи и силой молитв». — Рикерт произнёс это с абсолютно бесстрастным лицом. — Сегодня вечером младший маг Элрик проводил у казарм «обряд очищения». Помахал кадилом, побрызгал «святой» водой, которую Лоран набрал из нашего дренажа. Люди довольны. Маги довольны. Все довольны.
Я почувствовал, как углы губ сами тянутся в сардоническую улыбку.

— Идеальный результат.

— Именно, — кивнул Рикерт. Но в его глазах не было веселья. — Но запомни: так бывает не всегда. Иногда их ритуалы не срабатывают. И тогда они ищут виноватых. Не среди духов. Среди людей. Особенно среди тех, кто лезет не в своё дело. Твой сегодняшний успех прикрыли их mumbo-jumbo. Завтрашний может оказаться не таким удачным. Иди. И готовь своих людей. Тихо.
Я кивнул и вышел в тёмный туннель. Возвращаясь наверх, я думал не о лебёдках и настилах. Я думал об этом абсурде. Мир, где реальную проблему решают грязной работой в темноте, а потом облачают в ритуал для всеобщего спокойствия. Это было цинично. Прагматично. И, как ни странно, работало.
Выйдя на поверхность, я глотнул знакомого, вонючего воздуха. Он казался уже не просто вонью. Он был запахом системы, которую предстояло обманывать, используя её же глупость. И в этой мысли было что-то опасное и захватывающее.
В камере Мартин уже храпел. Ярк лежал с открытыми глазами, глядя в потолок.

— Ярк, — тихо позвал я.

Он повернул голову.

— Через несколько дней будет штурм. У меня есть работа. Без нечистот. Но нужно будет таскать балки и доски, собирать кое-что. Работать быстро и тихо. Будешь?

Он помолчал.

— Это… это поможет? Чтобы меньше людей падало с лестницы? Как дядя Лут?

— Постараюсь, — честно ответил я.

Он кивнул, один раз, резко.

— Буду.
Я лёг, закрыл глаза.
Подготовка к строительству наклонной плоскости оказалась сложнее, чем сама работа. Не потому, что не хватало чертежей или идей. Потому что крепость, эта гигантская, дряхлая машина, сопротивлялась любым изменениям с упрямством больного, который отказывается принимать лекарство.
Материалы приходилось не просто искать, а буквально выгрызать из пасти запустения и бюрократии. Балки от аварийных подпорок, как выяснилось, считались «стратегическим резервом на случай экстренного ремонта магических усилений». Попытка утащить одну такую, уже наполовину сгнившую, едва не закончилась стычкой с пьяным кладовщиком, который, однако, чётко помнил, что «за учётностью следит сам архимаг Корвин».
Железо со свалки оказалось ржавым насквозь, и Гронд, которому мы притащили первую партию «металлолома», лишь фыркнул и сказал, что из этого мусора можно выковать разве что гвозди для собственного гроба. Пришлось искать другие источники. Мы с Лораном по ночам обшаривали самые заброшенные уголки, разбирая давно забытые, окостеневшие от ржавчины механизмы — остатки какой-то древней подъёмной системы. Это была ювелирная, опасная работа: одно неловкое движение — и многотонная конструкция могла рухнуть, похоронив нас под обломками и шумом, который точно привлёк бы внимание.
Но самым сложным оказались не материалы, а люди. Моя «бригада» в лице Мартина, Ярка и двух силачей оказалась ненадёжным фундаментом. Борода и Кривой работали только под чётким, грубым руководством и постоянным надзором. Стоило отвернуться — они тут же начинали «экономить силы», то есть бездельничать. Мартин ворчал непрерывно, при каждом удобном случае напоминая, что «всё это ерунда, и лучше бы стрелы точили». Только Ярк работал молча, самоотверженно, с каким-то отчаянным рвением, как будто в этом дереве и железе он искал спасения от призраков, преследовавших его.
Через два дня подготовки, когда мы тайком сносили в укромный угол у восточной стены последнюю партию более-менее пригодных досок, нас почти накрыли.
Это был не патруль магической стражи. Это была группа каменщиков, вернее, их подмастерьев — шумная ватага подростков, гонявших по двору крысу на пари. Один из них, долговязый парень с лицом, покрытым оспинами, заметил нашу кучу припрятанных балок.
— Эй, а это чё? — громко спросил он, указывая пальцем. — Вы чего, стройматериалы воровать?
Мартин немедленно принял позу обиженной добродетели.

— Какие воровать? Мы, по приказу десятника Торвальда, аварийный участок у северной стены готовим к ремонту! Чтобы на головы честным людям не свалилось! А вы тут крыс гоняете, бездельники!
Подмастерье сомнительно покосился. Но авторитет Торвальда, пусть и придуманный на ходу, сработал. Они пробурчали что-то невнятное и потопали прочь. Однако взгляд, который тот парень бросил на нашу кучу, был не просто любопытным. В нём читалась алчность. Здесь всё, даже гнилая доска, имело цену. И могло стать предметом торга или доноса.
— Видишь? — хрипел Мартин, когда они ушли. — Одни проблемы на ровном месте! За такую балку здесь горло перерезать могут!

— Зато если всё получится, по этой балке бочки со смолой вкатывать будут, а не на горбу таскать, — парировал я, чувствуя, как нервное напряжение сжимает виски. — Тебе разницы нет?
Он ничего не ответил, плюнул и пошёл прочь, заявив, что у него «смена через полчаса». Борода и Кривой потянулись следом. Остались только я и Ярк, молча смотревший на груду нашего будущего транспортёра.
— Они не верят, — тихо сказал Ярк.

— А ты?

— Я видел, как дядя Лут по лестнице споткнулся. Не потому что старый. Потому что ступенька проломилась. Её год чинить собирались. — Он поднял на меня глаза. — Если эта штука хоть одного такого, как он, спасёт… то оно того стоит.
В его словах не было пафоса. Была простая, горькая арифметика жизни здесь. И это было сильнее всех доводов о «эффективности».
Наконец настал день, который Рикерт определил как день «большой заварухи». Разведка орков у южных ворот стала слишком навязчивой, а в их стане началось непривычно активное движение — строили нечто крупное, возможно, осадную башню. Было ясно: в ближайшие сутки жди настоящего штурма, а не ритуальной потасовки.
Вот тогда-то и нужно было работать.
Вечером, когда солнце скрылось за стенами, отбрасывая длинные, искажённые тени, в воздухе повисло знакомое электрическое напряжение перед боем. На стенах удвоили караулы, маги в синих мантиях обходили башни, проверяя «целостность силовых линий». Шум, суета, всеобщая концентрация на внешней угрозе. Идеальная ширма.
Мы собрались в условленном месте — в глубокой нише у подножия восточной стены, заваленной битым камнем. Рикерт и Лоран привели ещё троих своих людей — безмолвных, крепких мужиков с потёртыми лицами, которые не задавали вопросов, а лишь кивали, понимая задачу с полуслова. Это были профессионалы. Наш план был прост: пока будет идти основной удар по южным воротам, мы за шесть-семь часов соберём наклонную плоскость и лебёдку. Работа разбивалась на этапы: установка опор, настил деревянного полотна, монтаж рельсов из толстых жердей, сборка вагонетки и ворота.
Первые три часа прошли в адском, но слаженном темпе. Шум с южной стороны действительно нарастал: уже слышались дикие вопли, лязг оружия, гулкие удары по воротам, взрывы магических зарядов. Иногда небо озарялось багровыми вспышками. Вся крепость, казалось, сжалась в один гигантский кулак, направленный на юг. На наш восточный двор никто не смотрел.
Мы работали при свете нескольких щелевых фонарей, прикрытых тканью, — Рикерт строго-настрого запретил открытый огонь. Звуки наших действий — стук молотов, скрежет пилы, — тонули в общей какофонии битвы. Вагонетку, грубую, на четырёх деревянных колёсах, собрали из старых щитов и досок от разобранной повозки. Лебёдка, самый сложный узел, была позаимствована от древнего колодца и доработана на месте.
Я, забивая очередной железный костыль, чтобы закрепить направляющую жердь, словил себя на мысли, что чувствую не страх, а знакомое, почти забытое чувство — азарт прораба, который видит, как из хаоса начинают проступать кончины чёткой конструкции. Это был антипод того бессмысленного копания в нечистотах. Здесь был расчёт, усилие, результат.
Именно в этот момент всё пошло наперекосяк.
Сначала Борода, тащивший тяжёлую балку для верхней опоры, поскользнулся на рассыпавшихся камнях. Балка с грохотом рухнула, ударившись о каменную мостовую. Звук, резкий и чистый, пробился даже сквозь гул битвы. Мы все замерли, вжимаясь в тени. Из ближайшего прохода донёсся окрик:

— Кто там? Что за шум?
Это был не патруль. Это был голос пьяного, но бдительного офицера, который, судя по всему, отправился в тыл «проверить резервы» и застрял где-то в подсобке. Мы услышали неверные шаги, брань.

— Схорониться! — прошипел Рикерт.
Мы бросились врассыпную. Я втолкнул Ярка за полуразобранную вагонетку, сам прижался к холодной стене. Борода и Кривой, перепуганные, шмыгнули в противоположную темноту. Шаги приближались. В свете факела, который пьяница нёс перед собой, мелькнула фигура в помятой кольчуге. Он остановился в двух десятках шагов от нашей стройплощадки, вглядываясь.
— Крысы, — буркнул он себе под нос, но не уходил. Его взгляд скользнул по груде досок, по силуэту лебёдки. — Чего это тут… похоже на…
Он сделал шаг вперёд. Моё сердце упало. Ещё секунда — и он всё увидит. А потом вопросы, маги, разборки… Всё прахом.
И тут с южной стороны раздался оглушительный, сокрушительный грохот, от которого задрожала земля под ногами. Башня? Часть стены? Взрыв магического заряда такой силы, что даже здесь, в полукилометре, полетела пыль с крепостных стен. Офицер, вздрогнув, развернулся на звук, его пьяный мозг мгновенно переключился на более очевидную угрозу.
— Твою мать! Прорвали? — заорал он и, забыв про нас, бросился бежать обратно, к источнику шума, пошатываясь и спотыкаясь.
Мы выдохнули почти одновременно. Из темноты выползли Борода и Кривой, бледные как полотно.

— Работать, — жёстко сказал Рикерт, не теряя ни секунды. — Быстрее. Этот идиот может вернуться с подкреплением.
Мы заработали с утроенной энергией, заглушая остатки страха яростью труда. Последние балки встали на место, рельсы были прибиты, вагонетка установлена на направляющие. Лебёдку закрепили на мощных кольях, вбитых в землю. Когда первые пробные ворота вагонетки, нагруженной мешками с песком (для веса), с лёгким скрипом покатились вверх по наклонной плоскости, я почувствовал, как что-то тяжёлое отлегает от души. Это работало.
Она была уродлива. Груба, как всё здесь. Но она работала. Расстояние от склада до основания лестницы, которое раньше преодолевалось за полчаса тяжкого труда, теперь можно было покрыть за три минуты неспешного вращения ворота.
Мы замаскировали новостройку, набросав на неё старые рогожи, обломки щитов и прочий хлам, чтобы с первого взгляда она выглядела как ещё одна груда мусора у стены. К рассвету, когда штурм на юге начал стихать (орков, судя по всему, отбили), наша работа была закончена и скрыта.
Мы расходились по одному, уставшие до мозга костей, но с странным чувством выполненного долга. Рикерт, уходя последним, кивнул мне:

— Первый шаг сделан. Теперь — самое сложное.

— Что?

— Приучить людей им пользоваться. И сделать так, чтобы маги решили, что это их идея. Или что это «старинное, забытое благоустройство». Спокойной ночи, инженер.
Я побрёл к своей камере, едва волоча ноги. На востоке уже серело. Бой затих, оставив после себя привычную, усталую тишину, нарушаемую лишь стонами раненых и командами уборщиков. Я прошёл мимо северных казарм. Там не пахло экскрементами. Пахло просто людьми, потом и дымом. Маленькая победа.
Засыпая, я думал о том, как завтра придётся идти к Торвальду и как-то объяснять, что у восточной стены теперь есть «новое старинное устройство». И как, возможно, впервые за пятьсот лет, бочку со смолой поднимут на стену без надрыва, срыва спины и проклятий. Это был не конец войны. Это было даже не начало конца. Это была просто ещё одна деталь в машине, которая наконец-то, скрипя и постанывая, начинала поворачиваться в сторону здравого смысла.
И это стоило всех сегодняшних нервов и всей грязи под ногтями.

Глава 4. Уроки механики

Узнали о наклонной плоскости через день. Не маги — им было не до того. И не Торвальд, который после штурма отсыпался, как убитый. Узнали те, кому это было нужно — погонщики мулов, грузчики, отвечавшие за доставку припасов на восточный участок стены.
Мне донесли об этом утром, когда я черпал свою порцию овсяной бурды из общего котла. К моему локтю пристроился костлявый, вечно взволнованный тип по имени Федрик, один из младших кладовщиков арсенала. Его глаза бегали, пальцы нервно перебирали края потрёпанного кафтана.
— Ты, — прошипел он, оглядываясь. — Это ты там, у восточной стены, штуковину соорудил? С колёсами?

Я медленно пережёвал безвкусную массу.

— Может быть. А что?

— Да «что»! — он чуть не всплеснул руками, но вовремя сдержался. — Люди уже пользуются! Я сам видел! Ту штуку, что под рогожей! Бочку со смолой вкатили наверх за время, за которое я успел трижды сбегать по малой нужде! Без криков, без надрыва! Мужики в восторге, они уже второй рейс гоняют!

— И? — я сделал ещё один глоток. — Проблема в чём?

— Проблема в том, что теперь все хотят так! — Федрик понизил голос до шёпота. — Прибегают ко мне, спрашивают: «А на северный участок когда сделаешь? А к кузнице? А к главному арсеналу?» Я что, маг-чародей? Я кладовщик! А потом придёт сержант Бруно, отвечающий за подвоз, увидит, что его люди без дела толкутся, пока эта тележка катается… Он тебя на кол посадит за самовольство! Или магию заподозрит, чёрную!
Он выдохнул, вытер пот со лба. В его страхах была железная логика местной бюрократии. Любое улучшение, нарушавшее установленный веками беспорядок, было угрозой. Угрозой для начальников, чья власть держалась на контроле над этим беспорядком.
— Успокойся, — сказал я, доедая похлёбку. — Если Бруно придёт — скажи, что это не ты. Скажи, что это старый, забытый механизм откопали во время уборки после штурма. Скажи, что он может сломаться в любой момент. Пусть радуются, пока работает.

— А если спросят, кто откопал?

— Скажешь — незнакомый мужик в рабочей робе. Как все. Исчез. Его и нет больше.
Федрик посмотрел на меня с смесью надежды и ужаса, потом кивнул и растворился в утренней толчее. Я остался стоять с пустой миской. Первая ласточка. Люди увидели пользу. Это было хорошо. И страшно. Потому что дальше начинались вопросы.
Предсказание Федрика сбылось быстрее, чем я ожидал. Не прошло и двух часов, как меня нашёл не сержант Бруно, а сам Торвальд. Лицо его было невозмутимым, но в глазах стояла тяжёлая, подозрительная дума.

— Пойдём, — бросил он коротко и повёл меня не на стену, а вглубь двора, к караульному помещению у внутренних ворот.
Внутри пахло дымом, кожей и луком. За грубым столом сидел тот самый сержант Бруно — грузный, краснолицый мужчина с седеющей щетиной и маленькими, цепкими глазками. Он медленно жевал кусок чёрного хлеба, изучая меня, как изучают странное насекомое.

— Так это он? — спросил Бруно, не утруждая себя приветствием.

— Он, — кивнул Торвальд, прислонившись к косяку.

— Объясни, — Бруно отложил хлеб. — Объясни мне, как так вышло, что мои люди, которых я натренировал таскать на горбу с пелёнок, теперь бегают к какой-то деревянной горке и крутят барабан, как обезьяны.
Я собрался с мыслями. Оправдываться было бесполезно. Признавать свою инициативу — опасно.

— Сержант, это не новое. Это старое. Мы просто расчистили завал после штурма. Нашли остатки механизма. Решили попробовать, работает ли. Работает. Вот люди и используют.

— «Старое», — протянул Бруно, явно не веря ни единому слову. — Я тут тридцать лет служу. Каждый камень знаю. И этой «горки» тут не было.

— Могла быть завалена, — невозмутимо парировал я. — Её, возможно, ещё до вас построили. При первых королях. Потом забыли.
Бруно хмыкнул, взял со стола глиняную кружку, отхлебнул.

— Ладно. Допустим, старинное. Допустим, откопали. А теперь скажи мне, умник: зачем? Зачем эта… штуковина? Чтобы мужики мозги расслабляли? Чтобы мышцы атрофировались? Враг у ворот, а они в тележку играют!

— Чтобы они за один рейс поднимали в пять раз больше груза, чем на горбу, — чётко ответил я, отбросив осторожность. — Чтобы не надрывались и не калечились на скользких ступенях. Чтобы в случае штурма смолу и камни на стену подавали втрое быстрее. Это сила, сержант. Не магическая. Механическая. Простая сила.
Бруно задумался, постукивая толстыми пальцами по столу. Он был тупым, но не идиотом. Он понимал силу. И контроль над ней.

— И долго она, эта сила, работать будет? Не развалится?

— Если не ломать намеренно — будет работать. Требует ухода, смазки, подтяжки. Но это дешевле, чем новые гробы для грузчиков, которые сорвутся с лестницы.
Сержант тяжело вздохнул, откинулся на спинку грубого стула.

— Хитёр. Ты хитёр. Маги такое не любят. Они любят, когда всё на силе воли и заклинаниях держится. А тут… колёсики. — Он помолчал. — Ладно. Пусть работает. Но! — он ткнул в мою сторону пальцем. — За ней смотришь ты. Сломается — чинить будешь ты. Кто-то на ней покалечится по твоей вине — ответишь ты. И если маги спросят — ты ничего не знаешь. Понял? Это твоя игрушка. Твоя головная боль.
— Понял, — сказал я. Это был лучший из возможных исходов. Бруно не стал присваивать себе лавры, но и не стал ломать. Он переложил ответственность. По-здешнему — это было знаком доверия.

— И ещё, — добавил Бруно, когда я уже повернулся к выходу. — Если это действительно так хорошо… подумай, где ещё такое можно пристроить. Тихо. Без шума. И доложи мне первому. Понял? Не Торвальду. Мне.
Я кивнул и вышел, чувствуя на спине его тяжёлый взгляд. Торвальд вышел следом, молча прошёл со мной несколько шагов.

— Пронесло, — наконец сказал он. — Бруно — жадный. Но справедливый в своей жадности. Он уже посчитал, сколько пайков сэкономит, если грузчики будут меньше уставать. И сколько взяток может получить с других сержантов, если те захотят такую же «старинную» штуковину. Ты теперь под его крылом. До первой серьёзной поломки.
— Спасибо, — сказал я.

— Не за что. Ты мне работу облегчил. Мои люди теперь тоже к этой горке бегают. — Он хмыкнул. — Иди. Работай. Только смотри, чтобы твои хитрые механизмы врагам не помогли.
Я отправился к восточной стене. Там уже кипела жизнь. Грузчики, два здоровенных мужика, ловко закатывали по настилу тележку, гружёную ящиками с железными наконечниками для стрел. Они работали слаженно, почти весело, перебрасываясь шутками. Увидев меня, один из них, широколицый, с разбитым носом, крикнул:

— Эй, мастер! Подойди! Смазку где брать для этого барабана? Скрипит немного!

Я подошёл, осмотрел вал лебёдки. Простое трение, нужна была жировая смазка.

— Возьми отработку из кузницы, — сказал я. — Или обычный животный жир. Кисточкой наноси.

— Понял! — грузчик ухмыльнулся. — Штука — огонь! Я как себя помню, всё на спине таскал. А тут — покрутил ручку, и всё наверху. Чудеса.
В его словах не было благодарности. Было чистое, почти детское удивление от того, что мир может быть устроен иначе, проще. Это удивление было лучше любой похвалы. Это означало, что семя упало в почву. Теперь главное — чтобы его не вытоптали, не объявили «ересью» или «происками злых духов».
Я проверил крепления, осмотрел колёса тележки. Всё держалось. Конструкция была живучей, как и задумывалось. По пути обратно я наткнулся на Ярка. Он стоял в стороне и наблюдал за работой грузчиков. На его лице было то же самое сосредоточенное внимание, с которым он раньше смотрел в стену.

— Видишь? — сказал я, останавливаясь рядом.

— Вижу, — кивнул он. — Они смеются. Раньше они ругались.

— Значит, работает.

— Да, — просто сказал Ярк. Потом добавил: — Мне Мартин сказал, что ты нас втянул в опасную авантюру. Что маги сожгут нас на костре, когда узнают.

— А ты что думаешь?

Ярк посмотрел на грузчиков, которые теперь спорили, кто будет крутить лебёдку в следующий раз.

— Я думаю, дядя Лут бы одобрил.
Он повернулся и ушёл. Я остался стоять, глядя на уродливую, прекрасную деревянную конструкцию, которая уже меняла ритм жизни вокруг себя. Маленький, но необратимый сдвиг. Теперь предстояло самое сложное: сделать так, чтобы этот сдвиг не разрушил всё, включая нас самих. И следующий шаг, как предупредил Рикерт, был уже на порядок опаснее.
Успех имеет запах. В крепости он пах не ладаном и не славой. Он пахнет завистью. Острой, едкой, как дым от горелого волоса.
Слух о «самоходной горке» у восточной стены пополз по крепости, как та самая зловонная жижа до моего ремонта. Его форма менялась с каждым пересказом. Для грузчиков это было «чудо, облегчающее труд». Для сержанта Бруно — «старинная полезная находка». Для таких, как Федрик, — «опасная самодеятельность». А для определённых ушей в бархатных мантиях это стало «подозрительным новшеством, пахнущим ересью и колдовством».
Младший маг Элрик, тот самый, что «очищал» казармы, оказался обладателем именно таких ушей. Я впервые столкнулся с ним лицом к лицу через три дня после разговора с Бруно. Не случайно. Он поджидал меня.
Я возвращался с вечерней поверки, когда из тени арки, ведущей в покои магического корпуса, выплыла его худая фигура в чёрных одеждах. Он преградил путь, сложив руки на груди. Его лицо, с тонкими, поджатыми губами и высокомерно приподнятыми бровями, выражало холодное любопытство, смешанное с брезгливостью.

— Ты. Смерд. Тот, который копается в грязи и ломает старинные сооружения.

Я остановился, стараясь дышать ровно.

— Я ничего не ломал, господин маг. Я чинил.

— Чинил? — он мягко рассмеялся. Звук был похож на шелест сухих листьев. — Ты, неуч, без рода, без благословения, взялся чинить то, что создавали великие маги-архитекторы? Ты понимаешь, какую тонкую материю силовых полей ты мог нарушить своим… грубым физическим вмешательством?

— Силовые поля дренажного коллектора? — не удержался я.
Глаза Элрика сузились. Он сделал шаг вперёд.

— Остроумие. Мне это нравится. Остроумие — признак гибкого ума. Или признак глупости, которая маскируется под ум. Дай-ка я погляжу на тебя поближе.
Он протянул руку, не касаясь меня, и провёл ладонью в воздухе перед моим лицом. Пальцы его слегка подрагивали. Я почувствовал лёгкое, неприятное покалывание на коже, будто от статического электричества.

— Интересно… — прошептал он. — Ни следа магического дара. Ни шлейфа чужого вмешательства. Пустота. Грубая, примитивная материя. Как глина. Ты действительно веришь, что твои палки и верёвки что-то значат в мире, где решают заклинания и воля?
— Я верю в то, что вижу, — ответил я, глядя ему прямо в глаза. — Вижу, что бочка теперь поднимается на стену быстрее и без травм. Это вполне осязаемый результат.

— Результат! — он отшатнулся, будто я плюнул ему в лицо. — Ты говоришь о сиюминутной выгоде! Ты не понимаешь, что своими действиями подрываешь основы! Веру людей в могущество магии! Зачем им молиться и приносить дары, если какой-то смерд с ломом может решить их проблему? Ты сеешь сомнение. А сомнение — это яд для таких душ.
В его словах не было заботы о «силовых полях». Была чистая, незамутнённая политика. Магия здесь была не просто инструментом. Она была источником власти. А любая альтернатива, даже в виде дурацкой тележки на колёсиках, эту власть ставила под вопрос.

— Я не сею сомнения, — сказал я. — Я убираю вонь и облегчаю труд. Разве это плохо?

— Всё, что делается без благословения Света и вне рамок установленных знаний — есть зло, — отрезал он догматично. — Твои «улучшения» не прошли проверку Магическим Советом. Они не одобрены. Они незаконны.
Тут я понял, куда он клонит. Не к разрушению механизма. К контролю.

— И что теперь? Вы его разрушите? — спросил я.

— Разрушу? — Элрик снова усмехнулся. — Нет. Это было бы… расточительно. И вызовет ненужные вопросы у тех, кто уже ощутил мнимую пользу. Нет. Механизм будет освящён. Проверен. Взят под наблюдение. Чтобы убедиться, что в нём не скрыто тёмное влияние. А ты… — он снова посмотрел на меня своим пронизывающим взглядом, — ты будешь приходить ко мне каждый вечер и подробно рассказывать о том, что делал. О каждой заклёпке, о каждом своём «озарении». Чтобы я мог… направлять твою энергию в безопасное русло. Понял?
Это было гениально. Он не запрещал. Он присваивал. Мои идеи, моя работа теперь должны были проходить через него. Становиться частью магической системы, получать её «благословение». А я превращался из изобретателя в подмастерье, в источник сырых идей, которые позже, возможно, будут поданы как достижения «прогрессивных магов нового поколения».
— Понял, — сказал я, опустив голову, изображая покорность. Бунтовать сейчас было самоубийством.

— Отлично. Завтра после заката. Мои покои, западная башня. Не опаздывай. — Он развернулся и скользнул обратно в тень, растворившись в ней почти мгновенно.
Я стоял на месте, чувствуя, как по спине ползёт холодный пот. Угроза была не в костре. Она была тоньше. Меня хотели нейтрализовать, сделать безопасным. Выжать, как лимон, и выбросить.
В тот вечер в подземной мастерской царила мрачная атмосфера. Рикерт, выслушав мой рассказ, молча точил нож, проводя им по камню с таким давлением, что летели искры.

— Элрик… — проворчал Лоран, сидя на бочке. — Карьерист. Мелкий паук, который мечтает попасть в Совет. Он чует, что твои штуки могут принести вес. И хочет прицепиться.

— Что делать? — спросил я. — Игнорировать его нельзя. Подчиниться — значит отдать всё, что мы делаем, в их руки.

— Подчиниться — необходимо, — неожиданно сказал Рикерт, откладывая нож. — На время. Он хочет отчёты? Получит отчёты. Самые скучные, самые подробные отчёты о том, как ты чинил забор или менял колесо на телеге. Засыпь его деталями. Пусть тонет в них. А настоящую работу… мы будем вести ещё тише. Ещё глубже. И ещё дальше от его глаз.

— Но он может потребовать показать ему другие проекты. Потребовать чертежи.

— Чертежи, — Рикерт усмехнулся, открывая сундук в углу. — У нас есть чертежи. — Он достал оттуда несколько потрёпанных свитков. — Вот, смотри. Проект «Улучшения магических потоков в северной галерее посредством симметричной расстановки светильников». Или вот — «Гармонизация энергетических узлов посредством перекладки булыжников у третьей башни». Чушь собачья, нарисованная для отчётов предкам этого самого Элрика. Полная тарабарщина, но с печатями и одобрениями. Вот их и будем показывать. Пусть думает, что ты изучаешь наследие. А сам в это время будешь делать дело.
План был рискованным, но он оставлял пространство для манёвра. Я должен был играть в смиренного ученика, поглощённого изучением «древних мудростей», а на деле — продолжать инженерный саботаж.
На следующий день, перед визитом к Элрику, я зашёл на восточный двор. Тележка работала. Грузчики, увидев меня, оживились.

— Мастер! Смотри! — один из них, тот самый с разбитым носом, по имени Гном (ирония судьбы), указал на небольшую деревянную пристройку у основания наклонной плоскости. — Мы тут навес соорудили от дождя! И ящик для инструмента поставили! Чтобы всё под рукой было!

Они не просто использовали изобретение. Они начали его улучшать, обживать, считать своим. Это было важнее любых чертежей. Механизм становился частью их жизни.
Элрик принял меня в небольшой, но претенциозно обставленной комнате в западной башне. На полках стояли сверкающие кристаллы, пыльные фолианты, странные приборы из стекла и бронзы. Пахло воском, травами и гордыней.

— Ну? — он сидел за резным столом, уставясь на меня. — Отчёт. Что сделал за день?

Я вздохнул и начал сыпать заранее подготовленной тарабарщиной, смешанной с реальными, но незначительными деталями.

— Проверил крепление центральной балки наклонной плоскости. Обнаружил незначительный люфт в левом подшипнике вала лебёдки. Возможно, требуется замена втулки или усиление конструкции скобой. Также осмотрел дренажную канаву у северных казарм, проверил скорость потока после очистки. Замерил глубину залегания старой кирпичной кладки у Арсенала…
Я говорил монотонно, подробно, с цифрами (выдуманными) и терминами (половину из которых сочинил на ходу). Элрик сначала слушал внимательно, потом его взгляд стал стекленеть. Он ждал откровений, «озарений», а получил техническую смету.

— Достаточно, — наконец перебил он, потирая переносицу. — Это… мелочи. Ты должен мыслить шире! Видеть связи! Понимать, как твои действия влияют на эфирные потоки!

— Я стараюсь, господин маг, — смиренно сказал я. — Но это сложно. Наследие предков столь велико… Я изучаю свитки, которые вы мне дали.

— Какие свитки? — насторожился он.

— Те, что в архивах нашли. Про гармонизацию узлов через булыжники, — я сделал самое глупое и искреннее лицо, какое смог.
Элрик на мгновение выглядел озадаченным, потом махнул рукой.

— А, эти. Да, изучай. В них сокрыта… глубокая мудрость. Приходи завтра. И попробуй думать… духовнее.
Я вышел, едва сдерживая смех. Он купился. Он решил, что я просто туповатый ремесленник, зацикленный на гайках и болтах. Это был мой козырь. Пока он будет ждать «духовных озарений», я буду крепить балки и прокладывать трубы.
Однако, спускаясь по витой лестнице башни, я почувствовал на себе чей-то взгляд. Обернувшись, я увидел в полутьме другую фигуру. Это был не маг. Это был старый солдат в потертом плаще, с лицом, изборождённым шрамами и прожилками. Он стоял, прислонившись к стене, и курил трубку. Его глаза, маленькие и колючие, как у старого барсука, наблюдали за мной без выражения.
Я кивнул вежливо и прошёл мимо. Но ощущение, что этот старик видел меня насквозь, не отпускало до самых дверей. В крепости было больше наблюдателей, чем казалось. И далеко не все они носили бархатные мантии.
Идти от западной башни до своей камеры нужно было через половину крепости. Этот путь, который я за неделю начал узнавать до каждой трещины в камнях, сегодня казался другим. Длиннее. Каждый тень в проёме стрельницы, каждый шорох за поворотом заставлял кожу на спине ёжиться. Взгляд того старого солдата вонзился в память, как заноза.
Маг Элрик был опасностью предсказуемой. Он хотел славы, контроля, признания. Его мотивы были просты, как грабли. С этим можно было работать, лавировать, отвлекать. Но старик в потертом плаще… В его глазах не было ни любопытства, ни жадности. Был холодный, выветренный годами расчёт. Он наблюдал не как надзиратель. Как охотник. Или как стратег, оценивающий новую, неучтённую фигуру на доске.
Я шёл, стараясь не ускоряться, но ноги сами несли быстрее. В голове крутился один вопрос: чей он? Магической стражи? Нет, те носили серые плащи и ходили парами. Офицер гарнизона? Возможно. Но у него не было ни нашивок, ни даже намёка на попытку выглядеть начальственно. Он был как старая, замшелая скала — часть пейзажа, но способная обрушиться при первом же неверном шаге.
Мои мысли прервал знакомый скрежет и лязг. Я вышел на внутренний двор, и звук ударил по ушам. Не с восточной стены, откуда доносился обычно ровный гул работы. С южной. Там, у главных Ворот Отчаяния, кипела активность. Но это была не подготовка к обороне. Это был ремонт. Вернее, попытка ремонта.
Огромные, окованные железом ворота, которые веками принимали на себя основной удар, теперь стояли раскрытые. Их левая створка перекосилась, нижняя часть была изуродована глубокими вмятинами и трещинами. Возле них суетились десятки людей. Одни таскали брёвна для подпорок, другие пытались выправить металлические листы, третьи лили воду на тлеющие участки древесины. Но больше всего внимания привлекала группа у самого основания створки.
Там, на корточках, сидел тот самый «гном» Гарадин, каменщик-чародей. Его лицо было красно от натуги, борода взъерошена. Он водил руками над трещиной в массивной дубовой балке, и из его пальцев сочился тусклый, желтоватый свет. Свет впитывался в дерево, но трещина не затягивалась. Она лишь слегка темнела по краям, будто покрываясь скорлупой. Это было паллиативное лечение. Балка была мертва, её волокна переломаны, а он пытался наложить на неё магический гипс.
Рядом стояли двое в доспехах, непохожих на ржавые латы рядовых. Их броня была проще, но чище, с рациональными углами и меньшим количеством украшений. Один, молодой, с жёстким, выбритым лицом, смотрел на работу Гарадина с плохо скрываемым нетерпением. Другой, постарше, с сединой в коротко стриженных волосах, наблюдал молча, скрестив руки на груди. Его взгляд был тяжёлым, как свинец.
Я замедлил шаг, инстинкт инженера заставлял оценивать масштаб бедствия. Проблема была не в самой трещине. Проблема была в конструкции. Ворота висели на системе массивных кованых петель, вбитых в каменную арку. И одна из этих петель, верхняя левая, была вырвана из камня почти на пол-ладони. Камень вокруг неё был раздроблен. Ворота держались не на петле, а на привычке и остаточной магии. Следующий серьёзный удар тараном, и вся левая створка рухнет внутрь, открывая проход шириной в телегу.
— Больше концентрации, Гарадин! — рявкнул молодой офицер. — Совет ждёт отчёта до заката!

— Концентрации?! — прошипел каменщик, не отрывая рук. — Я держу на себе половину веса, пока вы тут стоите! Нужна не концентрация, а новые балки и стальные накладки! А ещё лучше — перековать петли и переложить камни арки! На это нужны недели!

— У нас нет недель! — отрезал офицер. — Орда не будет ждать. Закрепи как можешь. Магией.
Я невольно фыркнул. Звук был тихий, но старший офицер повернул голову. Его глаза, серые и холодные, как ледник, встретились с моими. В них не было вопроса. Было приказание подойти. Я почувствовал, как ноги сами понесли меня вперед, против воли.
— Ты, — сказал старший, его голос был низким, без эмоций. — Ты тот, кто на восточной стене механизм починил?

«Слава», подумал я с горечью, «распространяется слишком быстро».

— Не чинил. Расчистил завалы, — автоматически повторил я свою легенду.

— Не важно. Подойди. Посмотри.
Он не просил. Он констатировал факт. Я подошёл, стараясь не смотреть на Гарадина, который бросил на меня взгляд, полный злобы и усталости. Я осмотрел петлю, арку, треснувшую балку.

— Ну? — спросил старший.

— Петлю вырвало. Камень кладки вокруг разрушен. Балка… — я ткнул пальцем в трещину, — она не треснула. Она расслоилась по волокнам. Её не починить. Только заменить.

— Время? — спросил офицер.

— На демонтаж старой, установку новой, укрепление арки… с двумя десятками опытных рабочих… дня три. Если будут материалы и не будут мешать.

— Материалы есть, — сказал старший. — Рабочие есть. Мешать… — он бросил взгляд на молодого офицера, — постараемся, чтобы не мешали. Но трёх дней нет. Есть одна ночь. До рассвета враг не атакует. Потом — начнётся.
Одна ночь. Заменить несущую балку ворот и укрепить арку. Это было безумием.

— Это невозможно, — сказал я вслух.

— Возможно, — возразил старший. — Если не пытаться сделать идеально. Если сделать достаточно крепко, чтобы выдержало один, максимум два удара. А потом… Потом видно будет.
В его голосе не было отчаяния. Была голая, циничная прагматика. Он не просил спасти ворота навеки. Он просил отсрочить катастрофу на один день. Потом, возможно, найдутся другие «одни дни». Тактика выжженной земли, применённая к ремонту.

— Кто вы? — спросил я.

— Капитан Ульрих, — представился старший. — Командующий гарнизоном южной стены. Это — лейтенант Марк. Твоё имя мне не важно. Твои навыки — да. Будешь помогать Гарадину. Он будет латать магией то, что можно. Ты будешь руководить тем, что нельзя. Балки, подпорки, распорки. Всё, что может держать без чар.
Гарадин что-то буркнул под нос, но не стал спорить. Капитан Ульрих, судя по всему, был не из тех, с кем спорят.

— У меня есть своя работа, — попытался я возразить, вспоминая Элрика и его вечерние отчёты.

— Теперь это твоя работа, — перебил Ульрих. — Остальное подождёт. Или ты предпочитаешь объяснять Магическому Совету, почему ворота пали из-за того, что ты был занят… чем там ты был занят?
В его словах не было угрозы. Было понимание. Он знал про Элрика. Значит, знал и про меня больше, чем я предполагал. Старый солдат в плаще… возможно, был его глазами.

— Я сделаю, что смогу, — сказал я, капитулируя.

— Отлично. Марк, дай ему людей. Тех, что помоложе и посмышлёнее. И чтоб молчали. Гарадин, — он повернулся к каменщику, — ты с ним координируешь действия. Чары накладывай только после механического укрепления. Понятно?
Оба кивнули. Ульрих развернулся и ушёл, его плащ развевался за ним, как тень. Он не тратил времени на уговоры. Он ставил задачи. Это было… непривычно. После болтовни магов и ворчания Торвальда такая прямая, грубая эффективность действовала отрезвляюще.
Ночь превратилась в кошмар, освещённый факелами и красным отблеском кузнечных горнов. Мне дали пятнадцать человек — не грузчиков, а молодых солдат из ремонтной роты. Они умели держать инструмент и слушались приказов без лишних вопросов. Гарадин, после первого приступа ярости, смирился и работал молча, сосредоточенно. Он накладывал свои укрепляющие чары не на саму балку, а на стальные хомуты и накладки, которые мы изготавливали на ходу из всего, что могли найти: от старых доспехов до ободьев колёс.
Мы не меняли балку. Мы создали для неё внешний каркас — систему мощных вертикальных и диагональных подпорок из толстых брёвен, которые принимали на себя основную нагрузку. Петлю мы не могли переустановить, поэтому заклинили проём расклинивающими блоками из дуба, обитыми железом. Это было уродливо. Временное. Но когда на рассвете ворота с скрежетом, но без треска удалось прикрыть, даже Гарадин хрипло выдохнул:

— Держится. Чёрт возьми, держится.
Я стоял, вытирая сажу и пот со лба, и смотрел на наше творение. Оно напоминало больного, закованного в железные бандажи. Но больной был жив.

— На один удар хватит, — пробормотал я.

— На один — хватит, — согласился Гарадин. Он посмотрел на меня, и в его взгляде впервые появилось нечто, кроме раздражения. Уважение? Нет. Признание. Признание в том, что мы, каждый своим способом, делаем одно дело. — Завтра… может, придумаем что-то ещё.
Капитан Ульрих появился снова на рассвете. Он осмотрел работу, молча постучал кулаком по одной из подпорок.

— Примет. Марк, организуй смену караула здесь. Двойную. И чтобы никто эту конструкцию не трогал без моего приказа. — Он повернулся ко мне. — Ты. Выспись пару часов. Потом иди к своему магу. Отчитывайся о… гармонизации булыжников. А после обеда будь здесь. Будем думать, что делать с правой створкой. У неё тоже ноги короткие.
Он ушёл, оставив меня стоять среди щебня и усталых рабочих. Воздух пах дымом, металлом и утренней сыростью. Где-то за стеной орда начинала свой день — послышался привычный рёв и бряцание оружия. Но ворота держались. Пока.
Я побрёл к своей камере, валясь с ног от усталости, но с странным чувством. Это была не радость. Это была… уверенность. Оказалось, в этой безумной крепости есть люди, которым не нужны ни магия, ни ритуалы. Им нужен результат. И они готовы за него платить не славой, а просто возможностью сделать работу.
Но, засыпая на жёстких досках, я помнил и о старом солдате в плаще, и о колючем взгляде капитана Ульриха. Их интерес был опаснее внимания Элрика. Маг хотел примазаться к успеху. Эти люди могли решить, что я — инструмент. А инструменты имеют свойство ломаться. Или становиться слишком опасными, чтобы их оставлять в чужих руках.

Глава 5. Зыбкая почва

Два часа сна были похожи на глубокое падение в колодец, из которого меня вырвал знакомый, грубый толчок в бок. Я открыл глаза, ожидая увидеть Мартина, но над моей лежанкой стоял не он.
Это был один из ремонтников с ночной смены, парень с обветренным лицом и плоскими, ничего не выражающими глазами. В руках он держал деревянную миску с парой тёмных, липких лепёшек и кружкой воды.
— Капитан приказал накормить, — бухнул он, поставив еду рядом на пол. — И сказать: через час у Ворот. Правую створку смотреть. Ты понял?
Голос его был лишён интонации, как звук падающего камня. Я кивнул, не имея сил говорить. Парень развернулся и вышел. Я сел, костяк скрипел на протест. Во рту стоял вкус пепла и железа — эхо ночной кузни.
Лепёшки оказались не похожи на обычный паёк. Они были плотнее, с примесью чего-то, напоминающего мёд и орехи. Настоящая, почти роскошная еда. Плата за работу. Или аванс за следующую.
До визита к Элрику оставалось ещё несколько часов. Я съел одну лепёшку, вторую сунул за пазуху — про запас, — и поплёлся к колодцу. Вода была ледяной, но смыла часть копоти и оживила сознание.
Дорога к Воротам Отчаяния днём выглядела иначе. Несмотря на ночные труды, уродливые подпорки и хомуты на левой створке бросались в глаза, как шрам на лице. Возле них уже дежурили двое солдат в более аккуратной, чем обычно, амуниции. Они смотрели на всех проходящих с таким видом, будто те собирались тут же начать ломать отремонтированное.
Капитан Ульрих стоял в стороне, разговаривая с тем самым старым солдатом в плаще. Теперь я разглядел его лучше. Плащ был когда-то тёмно-зелёным, но выцвел до цвета болотной тины. Под ним виднелась простая, но крепкая кожаная броня. На поясе — ни кинжала, ни меча. Только длинный, невзрачный шилообразный инструмент в ножнах. Его звали, как я позже узнал, Лешек. Он не имел официального звания. Его должность не значилась ни в одном списке. Но когда капитан Ульрих поворачивал голову, он делал это всегда после короткой паузы, в течение которой его взгляд встречался с глазами Лешека. Старик был его советником. И, возможно, чем-то большим.
— Прибыл, — констатировал Ульрих, заметив меня. — Выглядишь как после ордынского пира. Но работать придётся. Лешек, покажи ему.
Старик молча тронулся с места и повёл меня к правой створке ворот. Она с виду казалась целой, не такой искорёженной, как левая. Лешек, не говоря ни слова, взял длинную, тонкую металлическую спицу из-за пояса и ткнул ею в щель между массивными дубовыми досками в самом низу. Спица вошла почти на пол-аршина без усилий.
— Гниль, — хрипло произнёс Лешек своим первым за сегодня словом. — Идёт изнутри. Сверху ещё держится, низ проел жук-древоточец. И влага.
Я присвистнул. Это было хуже, чем вырванная петля. Петлю можно было подпереть. А тут весь низ створки был трухлявой мукой, спрессованной под тяжестью собственного веса и металлической оковки. Она держалась только потому, что никто не пытался её толкнуть изнутри.
— Как давно? — спросил я.

— Лет десять, как минимум, — отозвался Ульрих, подойдя. — Каждый год маги накладывали «защиту от тлена». Видимо, защищали только внешний слой. Внутренности сгнили.

— Нужно менять всю нижнюю часть, — сказал я. — Вырезать гниль, вставить новую древесину, скрепить железными шинами. Работа на неделю для плотников.

— Недели нет, — как эхо, повторил Ульрих. — Есть сегодня и завтра. Послезавтра орды начнут активную разведку. Узнают слабое место — ударят сюда.

— Тогда… — я обвёл взглядом ворота, ища решение. — Тогда нужно создать ложное сильное место. Или перенаправить удар.

Лешек медленно повернул ко мне голову. В его глазах мелькнула искорка интереса.

— Говори.

— Если низ не держит, нужно сделать так, чтобы удар принимала не вся створка, а… рама. Внешний каркас. Как мы сделали слева, но более масштабно. Построить с внутренней стороны мощную деревянную ферму, которая примет нагрузку от тарана и распределит её на боковые стены и на порог. Саму створку… по сути, превратить в декоративный щит. Она будет только закрывать проём, но не нести нагрузку.
Я говорил быстро, рисуя в воздухе пальцами очертания треугольных ферм, распорок, силовых линий. Ульрих слушал, не перебивая. Лешек наблюдал.

— Материал? — спросил капитан, когда я закончил.

— Балки. Много балок. Самые толстые и прочные, какие найдутся. Железные скобы, колья, цепи. И много рабочих рук.

— Балки есть в старом амбаре у северной стены, — негромко сказал Лешек. — Их туда свозили лет двадцать назад, для постройки новой башни. Башню так и не начали.

— Рабочие руки — моя ремонтная рота и твои люди, — сказал Ульрих. — Скобы и цепи… Это сложнее. Но решаемо. Начнём сегодня, после заката. Днём — нельзя. Слишком много глаз.
Он говорил о глазах магов, о патрулях, о любопытных. Работа такого масштаба не могла остаться незамеченной. Но делать её открыто — значит, признать, что магические защиты ворот несостоятельны. Это был удар по престижу всего Магического Совета. Ульрих, судя по всему, предпочитал действовать, а не поддерживать чей-то престиж.
— Мне нужно пойти, — сказал я, вспомнив об Элрике. — У меня… обязательное посещение.

Ульрих кивнул, как будто знал.

— Иди. Отчитывайся. Рассказывай о… гармонии камней. А после последнего звонка — будь здесь. Твой маг спит долго и крепко после ужина. Эликсиры для ясности ума, понимаешь. У него будет глубокая ночь.
В его словах сквозила лёгкая, почти неуловимая насмешка. И уверенность. Он знал распорядок Элрика. Значит, наблюдал. План становился яснее. Ульрих использовал меня как прикрытие. Пока маг занят выслушиванием моих скучных отчётов, полагая, что держит ситуацию под контролем, реальная работа будет идти в обход него.
Элрик в этот раз встретил меня в раздражённом настроении. Его комната была затянута тонким сизым дымом благовоний, от которого першило в горле.

— Ты опоздал на пол-часа, — заявил он, не предлагая сесть.

— Извините, господин маг. Работа на воротах… капитан Ульрих потребовал присутствия.

— Ульрих… — Элрик поморщился, как от неприятного запаха. — Грубый солдафон. Он не понимает тонких материй. Что он хотел?

— Осмотр правой створки. Ищут… слабые места для усиления магической защиты, — соврал я, играя в его игру.

— А, — лицо мага слегка разгладилось. Его тщеславие было уязвимо. Идея, что военные ищут помощи у магии, ему нравилась. — И что ты ему сказал?

— Сказал, что требуется диагностика специалиста. Что я могу лишь указать на видимые трещины, но глубинные деформации силового поля… это уже ваша область, господин маг.
Лесть подействовала. Элрик откинулся в кресле.

— Разумеется. Эти солдаты думают, что всё решается кулаком и куском железа. Ладно. Твой отчёт за день?
Я снова погрузил его в пучину технических подробностей, на этот раз добавив больше псевдомагической терминологии, почерпнутой из его же старых свитков. Я говорил о «напряжении линий силы вдоль дренажных каналов», о «резонансе элементалей земли в старых фундаментах». Элрик кивал, делая вид, что понимает, но его взгляд постепенно мутнел. Ему было скучно. И это было именно то, что мне было нужно.
Когда я наконец вышел, солнце уже клонилось к стенам. У меня оставалось немного времени. Я направился не к воротам, а в ту сторону, где Рикерт и Лоран могли дать практический совет. Фермы, распорки, расчёт нагрузок — для этого нужны были не только грубая сила, но и знания.
Подземная мастерская встретила меня гулом работы. Лоран и двое других ремонтников собирали какую-то сложную конструкцию из металлических прутьев и шестерён.

— А, живой, — кивнул мне Лоран, не отрываясь от дела. — Слышал, тебя Ульрих на поруки взял. Повезло. Или нет.

— Нужен совет, — сказал я, подходя к столу с чертежами.

— По воротам? — спросил Рикерт, появляясь из глубины пещеры. Он вытирал руки тряпкой.

— Да. Нужно построить несущий каркас внутри правой створки. Быстро и тихо.

Рикерт подошёл, отодвинул в сторону чертежи Лорана и развернул на столе большой, пожелтевший лист с планом главных ворот.

— Покажи, где думаешь ставить опоры.
Я начал объяснять свою идею с фермами. Рикерт слушал, изредка вставляя короткие вопросы. Потом взял уголь и начал набрасывать на полях чертежа. Его линии были уверенными, экономичными.

— Здесь не сработает, — тыкал он углём в точку. — Каменная кладка в этом месте рыхлая, ещё со времён Великой Трещины. Опору нужно сместить сюда, и сделать её не вертикальной, а под углом, чтобы нагрузка уходила в массив стены, а не в пол. И здесь… нужна не цепь, она растянется. Нужен железный тяж с винтовой стяжкой. Чтобы можно было подтягивать по мере усадки.
Он говорил о вещах, которые я упустил. О специфике местных материалов, о скрытых дефектах кладки, известных только ему и таким же, как он, хранителям памяти камней. Его поправки превращали мою грубую идею в работоспособную схему.

— Материалы? — спросил я.

— Балки из северного амбара сгодятся, — сказал Рикерт. — Но их нужно проверить на червоточину. Там сыро. Железо… есть кое-что. Старые рельсы от подъёмника в центральной шахте. Их разобрали сто лет назад, но металл хороший. Лешек знает, где они лежат. Договорись с ним.
Я смотрел на испещрённый углём чертёж. Конструкция приобретала чёткость. Это уже не было отчаянием. Это был план.

— Спасибо, — сказал я.

— Не благодари, — буркнул Рикерт, складывая чертёж. — Просто сделай. И постарайся не дать этой развалине упасть на нас всех. Иди. Тебя ждут.
Я вышел на поверхность, когда уже смеркалось. Вечерний звон колокола, призывавший на вечернюю молитву и смену караула, прозвучал глухо, словно сквозь вату. В воздухе висело ожидание. Не штурма. Ночной работы, которая должна была пройти в тайне от половины обитателей крепости.
Подходя к Воротам Отчаяния, я увидел, что площадь перед ними непривычно пуста. Обычные толчки грузчиков и солдат куда-то исчезли. На их месте стояли молчаливые фигуры ремонтной роты Ульриха и несколько моих знакомых — Мартин, Ярк, даже Борода с Кривым. Их сюда явно привели по приказу. Они смотрели на меня с немым вопросом и скрытым страхом.
Капитан Ульрих стоял перед ними, заложив руки за спину.

— Всё готово. Материалы будут подвезены с минуты на минуту. У тебя есть схема?

Я кивнул, доставая из-за пазухи листок с набросками Рикерта.

— Тогда начинай. У нас до рассвета.
Я взглянул на собравшихся людей, на тёмный провал ворот, на первые звёзды, появляющиеся в узкой полоске неба между стенами. Предстоящая ночь обещала быть долгой. И от её исхода зависело, будет ли у этой крепости завтрашний день.
Работа началась в гробовой тишине, нарушаемой лишь сдержанными командами, скрипом дерева и приглушённым лязгом железа. Капитан Ульрих организовал всё с безупречной военной точностью. Груды балок из северного амбара уже лежали в стороне, похожие на рёбра древнего исполина. Рядом сгрудились ржавые железные рельсы, тяжёлые кованые скобы и звенья толстых цепей. Масляные фонари, прикрытые кожей, отбрасывали жёлтые, прыгающие круги света, превращая наших людей в суетливых теней.
Я распределил задачи, опираясь на наброски Рикерта. Самые крепкие — Борода, Кривой и несколько солдат — занялись черновой обработкой балок: снятием коры, поиском скрытых трещин, грубой подгонкой по длине. Мартин с Ярком и ещё парой человек формировали из рельсов железные тяжи и хомуты. Это была тяжёлая, монотонная работа, но они погрузились в неё с тихим, сосредоточенным усердием. Ярк, к моему удивлению, оказался ловок с инструментом; его длинные, тонкие пальцы уверенно управлялись с гаечным ключом и разводом для цепей.
Сам я с Лешеком и одним из старших сержантов Ульриха, молчаливым великаном по прозвищу Бык, занимался разметкой. Нам нужно было точно определить точки опоры на каменном полу и стенах проёма. Лешек, казалось, знал каждый камень здесь. Он водил своей длинной спицей по швам кладки, прислушивался к звуку, время от времени что-то бормоча себе под нос.
— Здесь, — тыкал он спицей в определённое место у основания правой стены проёма. — Кладка глубже. Фундамент старой башни. Можно сверлить.

Бык кивал и тут же начинал размечать место для массивного дубового «башмака» — опорной плиты, в которую должна была упереться наклонная балка фермы.
Мы работали, ощущая каждую уходящую минуту. Холод ночи проникал под одежду, пар от дыхания смешивался с пылью. Но напряжение было таким плотным, что о холоде не думалось. Все понимали: если до рассвета не управимся, если хоть одна серьёзная ошибка вкрадётся в расчёт, завтрашний день может стать для всех последним.
Примерно через три часа случилась первая проблема. Когда Борода и его напарник пытались установить первую, самую мощную вертикальную балку, её нижний торец, казалось бы, очищенный от гнили, с хрустом продавился, раскрошившись внутри.
— Чёрт! Всё внутри труха! — выругался Борода, отскакивая, как от гадюки.

Я подбежал, сердце уйдя в пятки. Балка, на которую ложилась значительная часть расчётной нагрузки, оказалась бракованной. Времени искать замену практически не было.
Лешек, подойдя, осмотрел слом. Его лицо в свете фонаря напоминало старую пергаментную карту.

— Режь, — сказал он коротко. — Отпили пол-аршина снизу. Будет короче, но цельно. Компенсируем высоту подкладкой из рельсов.
Это было рискованно. Укорачивание балки меняло геометрию всей фермы, смещало центр тяжести. Но другого выхода не существовало. Мы кинулись пересчитывать на ходу, корректировать углы других элементов. Работа замедлилась, в воздухе повисло тяжёлое, липкое разочарование. Именно в этот момент с края площади донёсся посторонний звук — приглушённые шаги и голоса.
Все замерли. Ульрих, стоявший в тени и наблюдавший за всем, сделал едва заметный жест рукой. Половина людей мгновенно отступила в темноту, за груды материалов. Другие, включая меня, застыли на местах, изображая рутинный ночной осмотр.
Из арки, ведущей к жилым кварталам, вышли двое. Не патруль. Пьяные голоса, смех. Два молодых лучника, судя по колчанам за спиной. Они шли, пошатываясь, что-то оживлённо обсуждая. Их путь лежал прямо через нашу площадку.
— О, смотри, — один из них, рыжий, указал пальцем на наши заготовки. — Опять эти ремонтники копошатся. Ни днём, ни ночью покоя нет.

— Да пусть копошатся, — отмахнулся второй, более толстый. — Всё равно всё развалится. Лучше бы вина дали, а не эти балки таскали.
Они прошли совсем близко, не проявляя особого интереса. Но их появление было тревожным звонком. Наша «тайна» висела на волоске. Любой более любопытный или более трезвый прохожий мог задать неудобные вопросы.
Когда их шаги затихли вдали, Ульрих вышел из тени. Его лицо было каменным.

— Ускоряемся, — сказал он просто, но в этих двух словах звучала сталь. — Бык, поставь двух человек у арки. Никого не подпускать. Скажут, что по приказу капитана идёт срочный ремонт повреждений от последнего штурма. Всем остальным — работать. Без перекуров. Без разговоров.
Напряжение возросло на порядок. Мы вернулись к работе с яростью обречённых. Звуки стали ещё тише, движения — ещё быстрее. Я проверял каждый узел, каждый угол, сверяясь с чертежом при тусклом свете фонаря, который держал Ярк. Его руки не дрожали.
Постепенно, из хаоса балок и железа, начала проступать конструкция. Это было уродливое, громоздкое сооружение, напоминавшее клетку для гигантского зверя. Наклонные балки ферм упирались в массивные башмаки, притянутые к полу и стенам толстыми железными тяжами с винтовыми стяжками. Верхние части ферм соединялись поперечинами, образуя жёсткий каркас, который должен был принять на себя удар. Сама створка ворот теперь выглядела как тонкая ширма перед этим деревянно-железным частоколом.
Когда небо на востоке начало светлеть, приобретая грязно-серый оттенок, мы устанавливали последние распорки. Руки онемели от холода и напряжения, спина горела огнём. Но каркас стоял. Он стоял.
Я подошёл к правой створке и толкнул её плечом. Раньше она подала бы с глухим, трухлявым скрипом. Теперь она не двигалась. Упёрлась в созданный нами внутренний скелет. Я обошёл конструкцию, проверяя ключевые узлы. Скобы сидели плотно, тяжи были натянуты, дерево не поскрипывало под нагрузкой. Это работало. Насколько долго — вопрос другой.
Ульрих завершил собственный обход. Он не хвалил. Он констатировал.

— Готово. Уберём лишнее. Замаскируем.
Мы быстро убрали обрезки, разбросанный инструмент. Саму конструкцию прикрыли старыми брезентами и рогожами, накидали сверху немного щебня. С первого взгляда это теперь походило на обычную груду стройматериалов, которых в крепости было в избытке.
Люди, измождённые и молчаливые, начали расходиться. Мартин, проходя мимо, хрипло бросил:

— Интересно, оценят ли нас, если завтра эти ворота выдержат?

— Не думаю, — так же хрипло ответил я.

— Ну и ладно, — он махнул рукой и поплёкся в сторону казарм.
Ярк задержался. Он смотрел на замаскированную ферму, потом на меня.

— Ты научишь? — спросил он вдруг. — Всему этому?

— Если выживем, — пообещал я. — Если выживем — научу.
Он кивнул и ушёл, пошатываясь от усталости. Я остался стоять один в светлеющем предрассветном сумраке. Воздух пах пылью, деревом и холодной сталью. Где-то за стеной, в стане орды, началось привычное утреннее движение. Скоро начнётся день. Ритуальные вылазки, перестрелки, возможно, пробный удар по воротам.
Ко мне подошёл Лешек. Он молча протянул свою походную флягу. Я отхлебнул. Внутри была не вода, а какой-то терпкий, обжигающий глотку напиток, от которого по телу мгновенно разлилось тепло.

— Неплохо, — хрипло сказал старик. — Для первой ночи. Держаться будет. Не вечно. Но день, другой — выстоит.

— А дальше?

— Дальше — видно будет. Ульрих уже ищет, где взять новые дубовые кряжи. Настоящие, не трухлявые. — Он взял флягу обратно, сделал глоток. — Ты сделал своё дело. Теперь иди. Выспись. Тебя ждёт твой маг. Ему, наверное, уже не терпится услышать о новых «эфирных деформациях».
В его голосе не было насмешки. Было понимание игры, в которую мы все были вынуждены играть. Я кивнул и побрёл прочь, чувствуя, как каждая мышца кричит от усталости.
Возвращаясь, я видел, как крепость просыпается. Появлялись первые люди, звучали команды дежурных, с кухонь потянулся запах дымной каши. Жизнь, обычная, серая, пятисотлетняя жизнь Последней Крепости, шла своим чередом. Никто из этих людей не знал, что сегодня ночью несколько десятков таких же, как они, смердов и солдат тихо, в темноте, вставили костыль в разваливающееся тело их общего дома.
Я добрался до своей камеры, едва переставляя ноги. Мартин уже храпел. Я скинул сапоги, повалился на доски и провалился в сон мгновенно, даже не успев подумать о том, что ждёт меня днём. Последним ощущением было не страх и не гордость. Пустое, всепоглощающее изнеможение. И где-то в глубине — крошечная, твёрдая уверенность в том, что сделанное было не зря. Пусть даже об этом никто и никогда не узнает.
Сон длился недолго. Меня вырвала из него не рука дежурного, а звук — низкий, гулкий, похожий на удар гигантского сердца. Он шёл сквозь землю, через каменный пол, отдаваясь в костях. Затем последовал второй. И третий.
Таран.
Я вскочил, ещё не до конца понимая, где нахожусь. Мартин уже стоял у входа, приподняв кожаную завесу и вглядываясь во двор.

— Началось, — бросил он через плечо. — Бьют по южным. По нашим воротам.
Мы высыпали на улицу. Утро было хмурым, небо затянуто свинцовыми облаками. Воздух, обычно наполненный утренней суетой, теперь вибрировал от тяжёлых, ритмичных ударов. Рёв орды, хоть и отдалённый, чувствовался кожей — сплошной, звериный гул, на фоне которого чётко отбивал такт таран. Бум. Бум. БУМ.
Люди в панике не метались. Они замирали на месте, поднимая головы, как стадо, почуявшее грозу. Это был привычный ужас, отточенный веками. Скоро прозвучит рог тревоги, и всех погонят на стены. Но пока — все слушали.
Я, не раздумывая, побежал к Воротам Отчаяния. Мне нужно было видеть. Видеть, выдержит ли наша работа.
Площадь перед воротами уже кишела людьми. Солдаты занимали позиции на стенах и в башнях, лучники торопливо натягивали тетивы. Но в центре внимания была правая створка. На ней, прямо в том месте, где скрывалась наша ферма, уже зияла свежая, глубокая вмятина. Металлическая оковка погнулась внутрь. Но сама створка не провалилась. Не сложилась, как гнилая карта. Она держалась.
С каждым ударом тарана она вздрагивала, с неё сыпалась труха и щепки, но деревянно-железный каркас внутри, невидимый снаружи, принимал удар. По напряжённым лицам солдат у подножия я видел — они чувствовали разницу. Обычно к этому моменту уже слышался бы треск ломающегося дерева, крики «Подпоры! Несите подпоры!». Сейчас стояла напряжённая, но не паническая тишина, нарушаемая только лязгом и гулом.
Я отыскал глазами капитана Ульриха. Он стоял на небольшом возвышении у внутренней стороны ворот, рядом с Лешеком. Его лицо было непроницаемо, но в уголках глаз читалось сосредоточенное внимание хирурга, наблюдающего за сложной операцией. Он кивком подозвал меня.
— Твоя клетка держит, — сказал он, когда я подошёл. Голос его был ровным, но в нём слышалась тень чего-то, почти похожего на удовлетворение.

— Пока, — ответил я, не сводя глаз с дрожащей створки. — Нагрузка колоссальная. Нужно смотреть на узлы крепления.

— Лешек смотрит.

Старик, не отрываясь, наблюдал за местом, где тяжи уходили в каменную кладку. Его взгляд был острым, как отточенная сталь.
БУМ. Очередной удар. На этот раз раздался резкий, сухой щелчок — лопнула одна из внешних деревянных накладок на створке. Но сама конструкция не сдвинулась с места.

— Выдержит ещё десяток таких, — хрипло оценил Лешек. — Потом начнёт уставать металл. Или камень.
Внезапно грохот тарана прекратился. На смену ему пришёл усилившийся рёв и звон оружия — орки, видимо, пошли на приступ, под прикрытием стрелкового огня. На стенах началась привычная какофония боя. Крики команд, свист стрел, металлический лязг.
Ульрих, кажется, на секунду расслабил плечи. Первый тест был пройден.

— Хорошо, — бросил он мне. — Теперь иди. У тебя есть дела поважнее, чем стоять тут.
— Какие? — не понял я.

— Маг Элрик уже дважды посылал за тобой гонца. Он, видимо, тоже слышит удары и строит теории. Иди, успокой его. Напои его своей… технической водой.
Я понял. Пока здесь идёт реальная война, в башнях идёт война за влияние, за нарратив. Нужно было убедить Элрика, что всё происходящее — часть великого магического замысла, а не результат работы нескольких десятков грубых рук.
Дорога к западной башне была похожа на путешествие по другому миру. Здесь, в глубине крепости, звуки боя были приглушёнными, далёкими. Люди суетились, но с оглядкой на юг, словно ожидая, что стена рухнет и сюда хлынет потоп. В их глазах я читал не панику, а привычную, вымученную покорность судьбе.
Элрик встретил меня не в своих покоях, а в небольшом, заставленном картами и кристаллами зале, который, видимо, служил ему наблюдательным постом. Он стоял у узкого окна, выходящего на юг, и вглядывался в дымную даль. Его лицо было бледным, осунувшимся.

— Ну? — обернулся он ко мне, и в его голосе звенела неестественная напряжённость. — Что происходит? Ворота держатся дольше обычного. Почему?
Он не спрашивал «как». Его интересовало «почему» в контексте его мира.

— Господин маг, — начал я, принимая смиренный вид. — После ваших диагностик и наших скромных работ по укреплению силовых линий… видимо, произошла стабилизация структур. Эфирные потоки, которые раньше конфликтовали с материей, теперь, возможно, направлены на её поддержку. Ударная энергия тарана рассеивается гармоничнее.
Я говорил полнейшую ахинею, но ахинею, сдобренную его же любимыми терминами. Элрик слушал, и его взгляд постепенно терял паническую остроту, наполняясь задумчивостью.

— Гармоничнее… — повторил он. — Да, это возможно. Если геомантические узлы были скорректированы… Но для этого нужна тонкая работа. Ты уверен, что не вмешивался в глубинные слои?

— Только в соответствии с указаниями из старых свитков, господин маг, — солгал я. — Выправление «кривизны силовых линий» через физическое выравнивание опорных элементов.

— Да, да… — Элрик задумчиво постучал пальцами по подоконнику. — Физическое и магическое… две стороны одной монеты. Возможно, в твоей грубой работе неосознанно проявилась воля к гармонии… — Он вдруг резко обернулся. — Ты должен продолжить! Зафиксировать это состояние! Составить подробный отчёт о всех проведённых манипуляциях! Это может стать прорывом! Доказательством, что воля разума, даже не одарённого, может служить проводником Света!
Он был взволнован. В его глазах горел огонь карьериста, учуявшего запах великого открытия. Мой «успех» он уже готов был приписать своему руководству, своей «тонкой диагностике». Это было идеально. Пока он будет писать трактаты о «гармонии материи и эфира», мы будем чинить реальные дыры.
— Я составлю самый подробный отчёт, господин маг, — почтительно поклонился я.

— Хорошо. Иди. У тебя есть доступ к… ремонтным работам. Продолжай в том же духе. Но будь осторожен! Не нарушь хрупкого равновесия!
Я вышел, оставив его строить воздушные замки из моего вранья. На душе было и горько, и смешно. Весь этот цирк, пока там, на стенах, люди гибнут, а другие — вроде Ярка или молчаливых солдат Ульриха — спасают их шкуры титаническим трудом.
Спускаясь по лестнице, я столкнулся с неожиданной фигурой. Это была не служанка и не солдат. Это была девушка. Лет восемнадцати, не больше. Одета не в лохмотья, а в простой, но чистый серый кафтан и крепкие сапоги. Волосы, тёмные, были туго заплетены в косу. В руках она несла деревянный поднос с пустыми глиняными кружками. Служанка? Но её осанка, прямой взгляд серых глаз выдавали в ней не прислугу. Она смотрела на меня оценивающе, без страха и подобострастия.
— Вы — инженер? — спросила она. Голос был низким для женщины, чётким.

— Меня так называют, — ответил я, пропуская её на лестнице.

— Капитан Ульрих говорил о вас. Сказал, если увижу — передать: «Воду проверить. В старой цистерне». Вы понимаете, о чём это?
Я насторожился. «Старая цистерна»? Ульрих не говорил со мной ни о какой цистерне. Это могла быть ловушка. Или пароль.

— Капитан не уточнял деталей, — осторожно сказал я.

— На восточном валу, у полуразрушенной сторожки, — продолжила она, не моргнув глазом. — Там есть люк. Спуститься. И проверить. Он ждёт отчёта до вечера. — Она сделала паузу. — Меня зовут Кася. Я разношу еду на восточную стену. Если что — спросите там.
Она кивнула и продолжила путь вверх, не оборачиваясь. Я остался стоять, пытаясь осмыслить эту встречу. Новое поручение от Ульриха, переданное через девушку-разносчицу. Значит, он создаёт параллельные каналы связи, в обход даже своих офицеров. «Старая цистерна»… Водоснабжение? Это было логично. После дренажа и ворот — следующее слабое место. Идеальное для диверсии, если ордынцы узнают о нём. Или для катастрофы, если оно рухнет само.
У меня не было выбора. Я направился к восточному валу. Бой на юге продолжался, но здесь, на востоке, было относительно спокойно. Сторожка, о которой говорила Кася, оказалась полуразрушенной каменной будкой, вросшей в стену. Рядом с ней, почти скрытый кустами колючего репейника, в земле действительно был массивный каменный люк с ржавым железным кольцом.
Оглядевшись по сторонам и не заметив никого, я потянул кольцо. Люк с скрежетом поддался. Из отверстия потянуло запахом стоячей воды, плесени и… чего-то ещё. Сладковатого, неприятного.
Я достал огниво и короткий факел, который теперь носил с собой по привычке, разжёг его и начал спускаться по скобам, вбитым в стену шахты. Глубина была приличной — метров пять. Внизу оказался просторный резервуар, своды которого поддерживались тяжёлыми каменными колоннами. Вода, тёмная и неподвижная, занимала около половины объёма. Но моё внимание сразу привлекло не это.
Одна из колонн, та, что стояла ближе к центру, была треснута. Не просто треснута. От неё откололся крупный кусок, и теперь она стояла, скривившись, как подкошенное дерево. Трещины расходились от неё по своду, как паутина. А в воду с этих трещин сочилась ржавая, бурая жижа. Вода в резервуаре была отравлена. И, что хуже всего, свод над нашими головами висел на честном слове. Если эта колонна рухнет — обвалится часть свода. Или весь он. И тогда восточная стена, лишившаяся внутренней опоры, могла дать серьёзную трещину. А может, и рухнуть.
Я стоял, подняв факел, и смотрел на это новое, тихое чудовище, притаившееся в недрах крепости. Проблемы нарастали, как снежный ком. Дренаж, ворота, теперь цистерна. Было ощущение, что весь этот древний монстр-крепость, почувствовав первые попытки его починить, начинает сыпаться с удвоенной скоростью, проверяя на прочность своих новых, самоназначенных докторов.
Нужно было подниматься наверх и думать. Как укрепить колонну, не осушая резервуар? Как очистить воду? И как сделать это так, чтобы маги не объявили это «происками водяных демонов»?
Я потушил факел о влажную стену и полез обратно. Когда я выбрался на свет, уже начинался вечер. Звуки боя на юге стихли, сменившись привычным гулом уборки и стенаниями раненых. Ещё один день отбит.
Но у меня не было чувства облегчения. Было чувство груза. Нового, тяжёлого груза, который ложился на плечи вместе со старыми. Я посмотрел на серое небо, на зубцы стены, на дым, поднимающийся с вражеского стана.
Крепость держалась. Пока. Но её болезнь была глубже, чем я мог предположить. И лечить её приходилось с огнём в одной руке и факелом в другой, стоя по колено в ледяной, отравленной воде, под дамокловым мечом обрушающегося свода.
Я глубоко вдохнул, расправляя плечи, и пошёл искать Ульриха. Нужно было докладывать. И просить ресурсы. И людей. Снова.

Глава 6. Вода и камень

Ульрих ждал меня не у ворот и не в караульном помещении. Кася, встретившаяся мне по пути, молча указала головой на узкую каменную лестницу, ведущую в одну из приземистых башенок восточной стены — ту самую, что стояла над старой цистерной. Это была не сторожевая башня. Скорее, укреплённый пост для небольшого отряда. И, судя по всему, временный штаб капитана на этом участке.
Внутри пахло дымом, мокрой шерстью и холодным супом. Ульрих сидел за грубым столом, на котором была разложена карта участка стены, испещрённая пометками. Лешек стоял у узкой бойницы, глядя в сторону вражеского стана. Он обернулся, когда я вошёл, его взгляд был тем же — оценивающим, безразличным.
— Ну? — Ульрих отложил заострённый уголь.

— Цистерна. Колонна треснута, свод держится чудом. Вода отравлена ржавчиной с арматуры и, возможно, чем-то ещё. Если колонна рухнет — свод обвалится. Может, не весь. Но достаточно, чтобы ослабить стену.

— Насколько срочно?

— Срочно. Но не как ворота. Дней пять, может, неделя. Если не будет подземных толчков от тарана.

— Толчков не будет, — отозвался Лешек, не поворачиваясь. — Они бьют строго по южным воротам. Ритуал. Менять его не станут, пока не пробьют. А пробьют не скоро, благодаря твоей клетке.

— Значит, есть время, — заключил Ульрих. — Что нужно?

Я сел на табурет напротив, чувствуя, как усталость наваливается тяжёлым покрывалом.

— Материалы. Цементирующий раствор. Не глину, а что-то вроде известкового теста с песком. Железные бандажи, чтобы стянуть колонну. И балки для временных подпорок, пока бандажи не схватятся. И… осушить цистерну хотя бы наполовину, чтобы работать у основания колонны. Воду куда-то отвести.
Ульрих кивнул, делая пометки на краю карты.

— Раствор будет. У нас есть старая известковая печь у северной стены, её топят раз в год для ремонта погребов. Затопим. Песок есть. Железо… — он посмотрел на Лешека.

— В старом арсенале, под грудой хлама, есть полосовое железо, — хрипло сказал старик. — Тонкое, но для бандажей сойдёт. Подпорки… возьмём из того же амбара, но нужно выбрать получше. Без червоточины.

— Воду отводить некуда, — покачал головой Ульрих. — Дренаж, который ты починил, уходит на запад, в другую сторону. А здесь… старый сток, должно быть, забит наглухо.

— Значит, нужно его найти и прочистить, — сказал я. — Или пробить новый. Хотя бы временный, в ту же дренажную систему.

— Земляные работы. Шум. Следы, — возразил Лешек.

— Делать ночью. Как с воротами.

Ульрих задумался, постукивая углём по столу. Потом резко провёл линию на карте от цистерны к западной стене.

— Здесь. По старым планам, тут должен был быть аварийный сток на случай прорыва водопровода. Его никогда не использовали. Могли засыпать. Лешек, сможешь найти?

— Попробую, — кивнул старик. — Нужны руки. Тихие.

— Возьмём тех же, кто работал на воротах, — сказал я. — Они уже знают, как себя вести.

Ульрих посмотрел на меня долгим, тяжёлым взглядом.

— Твои люди. Их всё больше. Они начинают выделяться.

— Они просто хотят выжить, — отрезал я. — И видят, что работа даёт шанс.

— Работа даёт цель, — поправил Лешек, наконец отходя от бойницы. — Это опаснее. Целеустремлённые люди начинают думать. А думающие люди задают вопросы.

— Пока что они задают вопросы только о том, как правильно затянуть хомут, — парировал я. — И этого достаточно.
Ульрих усмехнулся — коротко, беззвучно.

— Хорошо. Организуй. Лешек поможет с поиском стока. Материалы будут доставлены к люку после заката. Начинаем сегодня. И, инженер…

— Да?

— Твой маг. Элрик. Он уже интересуется, почему я так часто требую твоего присутствия. Я сказал, что ты консультируешь по вопросам «укрепления магических узлов, связанных с гидросферой». Он, кажется, поверил. Продолжай кормить его этими сказками. Но будь осторожен. Он не дурак. Просто очень хочет, чтобы его сказки оказались правдой.
Я кивнул. Игра становилась всё тоньше, а пропасть между мирами магов и реальности — всё глубже. Я вышел из башни. Вечерний воздух был холодным, пахнул дождём. Кася, как оказалось, ждала снаружи, прислонившись к стене. Она держала в руках две деревянные миски с паром.

— Капитан велел передать, — сказала она, протягивая одну. — Говорит, «топливо для мысли».

В миске была густая похлёбка с кусками настоящего, узнаваемого мяса — баранины, кажется. Невиданная роскошь.

— Спасибо, — сказал я, принимая миску. — Ты… часто выполняешь поручения капитана?

Она пожала одним плечом, принимаясь за свою порцию.

— Когда нужно. Мой отец служил под его началом. Погиб на стене, когда я была маленькой. Капитан… не забывает своих.

В её словах не было подобострастия или обожания. Была простая констатация факта, как если бы она говорила о том, что камень твёрдый, а вода мокрая.

— А ты не боишься? — спросил я, заедая похлёбку чёрствым хлебом. — Передавать сообщения, быть связной?

— Боюсь. Но сидеть и ждать, когда всё рухнет — страшнее, — она посмотрела на меня прямо. — Отец говорил, что Ульрих — один из немногих, кто воюет с ордой, а не с тенью от её знамён. Я верю ему. Поэтому помогаю. Чем могу.
Она допила свою похлёбку, поставила миску на выступ стены.

— После заката я буду у люка. Принесу воду и факелы. Если что — я знаю, где найти Лешка. — И, не дожидаясь ответа, развернулась и ушла, её шаги были лёгкими и неслышными на каменной мостовой.
Я стоял, доедая свой паёк, и думал о том, как причудливо переплетаются судьбы в этой каменной ловушке. Старый солдат, капитан-прагматик, девушка-связная, маг-карьерист, моя разношёрстная бригада… Каждый по своим причинам, но все мы, так или иначе, пытались противостоять одному — всеобщему, накатанному за пять веков упадку.
Вечером, после короткого визита к Элрику, где я утопил его в потоке слов о «стабилизации гидравлических токов эфира», я направился к цистерне. Там уже собрались знакомые лица. Мартин, Ярк, Борода и Кривой, несколько солдат из ремонтной роты. Они молча разгружали подвезённые материалы: мешки с известью и песком, железные полосы, инструменты. Рядом стоял Лешек с парой своих «тихих» людей. Они уже нащупали в полу цистерны, под слоем ила, каменную плиту с кольцом — тот самый аварийный сток.
Работа разделилась на два фронта. Одна группа под началом Лешка начала вскрывать сток, осторожно, без лишнего шума, откалывая застывший известковый раствор, которым его запечатали, вероятно, столетия назад. Другая, под моим присмотром, готовилась к укреплению колонны. Мы начали с установки временных подпорок из толстых дубовых плах, чтобы разгрузить повреждённую опору. Звук ударов дерева по камню в замкнутом пространстве был глухим, приглушённым, но всё равно заставлял оглядываться на свод, ожидая обвала.
Кася, как и обещала, принесла воду в бурдюках и свежие факелы. Она работала молча, но быстро, предугадывая, что нужно. Я заметил, как Ярк, увидев её, на секунду замер, потом покраснел и с удвоенным рвением вгрызся в работу.
К полуночи Лешек доложил об успехе. Аварийный сток был расчищен. Он вёл в узкий, затхлый тоннель, который, судя по направлению, соединялся с основной дренажной системой. Когда мы пробили последнюю перемычку, стоячая вода из цистерны с тихим бульканьем начала уходить, открывая покрытое слизью дно и основание треснувшей колонны.
Теперь можно было работать. При свете факелов, стоя по колено в ледяной, грязной воде, мы начали стягивать колонну железными полосами. Их нужно было разогреть, чтобы согнуть по форме, затем охладить и затянуть болтами. Грохот и жар кузнечного горна, разведённого прямо там же, в углу цистерны, были чудовищным риском, но иного выхода не было. Каждый удар молота по раскалённому металлу отдавался в сводах, сыпля с них мелкую каменную крошку.
Я следил за трещинами, за геометрией колонны, за тем, как она реагирует на стягивание. Это была ювелирная работа в аду. Мартин, весь в поту и копоти, проворчал, вытирая лицо:

— Никогда не думал, что буду кузнецом в подземелье. Интересно, нам за это надбавку к пайку дадут?

— Надбавку к жизни, — хрипло ответил Борода, затягивая очередной болт.
К рассвету основные бандажи были на месте. Колонна, стянутая железными обручами, выглядела уродливо, но монолитно. Трещины были залиты густым известковым раствором, который нужно было дать высохнуть и набрать прочность. Воду мы спустили почти полностью, оставив лишь небольшое болотце в самом низком углу. Свод, лишившийся части давления, перестал сыпать песок. Пока.
Мы выбрались на поверхность, когда первые птицы (те немногие, что решались жить рядом с крепостью) начали утреннюю перекличку. Мы были грязные, мокрые, пропахшие гарью и известкой. Но цистерна держалась. Ещё один шаг. Ещё одна отсрочка.
Лешек, прощаясь, кивнул мне:

— Неплохо. Научился работать с тем, что есть. Это главное.

Он ушёл со своими людьми, растворившись в утренних сумерках.
Я остался стоять у люка, глядя, как небо светлеет. Ко мне подошла Кася.

— Капитан передал: после полудня быть у него. Сказал, «новости с юга». И… — она немного помолчала. — Будь осторожен с Элриком. Он спрашивал о тебе у других разносчиков. Кто ты, откуда. Интересовался слишком живо.
Я посмотрел на неё. Её лицо в сером свете зари было серьёзным, без тени улыбки.

— Спасибо за предупреждение.

— Не за что. Мы все в одной лодке. Только у некоторых в ней дыры больше, — она развернулась и ушла, её силуэт быстро слился с тенями стен.
Я вздохнул, потер переносицу. Усталость давила, как физическая тяжесть. Но останавливаться было нельзя. «Новости с юга» от Ульриха звучали не как обещание чего-то хорошего. А повышенное внимание Элрика… это могло означать, что мои «сказки» его больше не удовлетворяли. Он хотел увидеть чудо. А если не увидит — мог решить, что его водят за нос.
Я побрёл к своей камере, чувствуя, как под ногами земля, кажется, всё ещё вибрирует от ударов молота по железу. Крепость спала своим тревожным, коротким сном. А её скрытые раны потихоньку, медленно, с грязью и потом, начинали затягиваться. Ценой нашего сна, нашего спокойствия, нашего риска.
Но, пожалуй, это была честная цена.
«Новости с юга» оказались ровно такими, какими я и ожидал. Ничего хорошего.
Капитан Ульрих ждал меня не в башенке, а в небольшом каземате у самого основания южной стены. Помещение было низким, сырым, пахло плесенью и оружейным маслом. На грубом столе лежала не карта, а несколько обломков. Металлических. Я сразу узнал характерные зубцы, скрученные и почерневшие.
— Смотри, — Ульрих ткнул пальцем в один из осколков. — Их таран. Вернее, то, что от него осталось. Сегодня на рассвете они попытались пробить левую створку. Твои подпорки выдержали. Их машина — нет. Развалилась. От удара.
Я взял в руки холодный, шероховатый обломок. Металл был низкого качества, пористый, с вкраплениями шлака.

— Слабое железо, — констатировал я. — Не выдержало обратной отдачи. А наши балки… дуб, да ещё подпертые… он упругий. Сработало как пружина.

— Именно, — кивнул Ульрих. В его голосе не было торжества. Была усталая констатация факта. — Они откатились, забрали своих убитых и обломки. Но теперь они знают. Ворота стали крепче. Или кажутся такими. Они начнут думать. Менять тактику. Строить что-то новое. Медленнее, но вернее.
— Это плохо? — спросил я, хотя ответ был очевиден.

— Это — изменение. А любое изменение здесь — риск. Пятьсот лет они бились в одни ворота одним способом. Это была игра с известными правилами. Теперь правила начали меняться. Неизвестно, как они отреагируют. Могут отступить на месяц, чтобы построить что-то монструозное. Могут попытаться найти другое слабое место. — Он откинулся на стуле, потер ладонью лицо. — Маги в восторге. Приписывают эту «победу» своим обновлённым чарам на воротах. Элрик уже написал три свитка отчёта в Совет. Ты, кстати, упомянут как «усердный проводник воли магов на физическом плане».
Я фыркнул. Так и представлял, как Элрик размахивает этими свитками, требуя повышения.

— А что нам с этого?

— Нам? — Ульрих посмотрел на меня прямо. — Нам дали кредит времени. Несколько недель, может, месяц относительного затишья. Орда будет копить силы и думать. Мы должны использовать это время. Не для молитв и ритуалов. Для работы. Цистерна — только начало. Нужно провести ревизию всего. Всех стен, всех башен, всех водостоков и складов. Составить список самых критичных точек. И потихоньку, незаметно, начать их латать.
Масштаб задачи ошеломил. Одна крепость. Пятьсот лет запустения. Я один. Вернее, не один — с Ульрихом, Лешеком, горсткой ремонтников и моей разношёрстной бригадой. Но всё равно это было как пытаться вычерпать океан чайной ложкой.
— С чего начать? — спросил я, чувствуя, как подступает знакомое чувство — не страх, а холодный, инженерный азарт перед гигантской проблемой.

— С инвентаризации, — сказал Лешек, появившись в дверном проёме как призрак. Он вошёл, не скрипнув сапогом. — У меня есть копии старых планов. Неполные. Искажённые. Но это лучше, чем ничего. И есть люди, которые помнят. Старые каменщики, кровельщики, плотники. Те, кого маги давно списали за ненадобностью. Они доживают свой век в каморках, но знают своё ремесло. Их нужно найти, поговорить, записать.
Это был гениальный ход. Использовать не магические знания, а ремесленную память. Знания тех, кто когда-то своими руками держал эту крепость в порядке, пока магия не объявила их труд второстепенным.
— Я организую, — сказал я. — Но нужен предлог. Я не могу просто ходить и опрашивать стариков. Элрик заподозрит.

— Предлог есть, — усмехнулся Ульрих. — Ты же «проводник воли магов». Твоя задача — «изучить материальные аспекты для лучшей синхронизации с эфирными потоками». Иди к Элрику. Скажи, что для твоих отчётов нужны «дополнительные исторические данные о первоначальной структуре сооружений». Попроси доступ к архивам и разрешение на беседы со старыми служащими. Он, ради своего трактата, разрешит. Он уже видит себя автором великого труда «О симбиозе магии и материи».
План был рискованным, но элегантным. Прямо на глазах у мага вести разведку боем. Я согласился.
Элрик, как и предсказывал Ульрих, встретил идею с неподдельным энтузиазмом.

— Прекрасная мысль! — воскликнул он, когда я изложил свою просьбу в вычурных, псевдомагических терминах. — Чтобы понять современные искажения, нужно познать изначальную чистоту форм! Да, конечно! Я выдам тебе пропуск в нижние архивы. И дам письмо к хранителю летописей. Только будь почтителен, многие из этих старцев… обижены на прогресс. Не понимают величия нового подхода.
«Обижены на прогресс», — мысленно передразнил я его. Они были обижены на то, что их знания, их труд, их целые жизни объявили грязной и ненужной подножкой для магической «возвышенности».
Нижние архивы находились в подвале главной башни Магического Совета, но попасть туда можно было и по другому, чёрному ходу, известному, как выяснилось, Лешеку. Это было сырое, запылённое помещение, забитое рухлядью. Но среди хлама мы с Ярком (я взял его с собой — парень оказался не только исполнительным, но и наблюдательным) нашли несколько настоящих сокровищ: потрёпанные тома учёта ремонтов двухсотлетней давности, схемы водоснабжения, даже журналы дежурных каменщиков с пометками о просадках фундаментов.
Ярк, с благоговением перебирая пожелтевшие листы, спросил:

— И что, это… это правда поможет?

— Это — основа, — ответил я, сдувая пыль с очередного свитка. — Это говорит, где искать беду. А дальше уже наши глаза и руки.
Параллельно мы начали «беседы». Первым стал древний, почти слепой старик по имени Олег, бывший кровельщик. Он жил в каморке рядом с кузницей, и его главной ценностью был набор медных флюгеров, которые он когда-то мастерил для башен. От него мы узнали о системе водостоков с крыш, которые давно забились, превратив чердаки в болота. Второй — хромая женщина Агата, в прошлом отвечавшая за кладовые с провизией. Она поведала о подвале под северо-западной башней, где столетиями скапливалась влага и, по её словам, «стены плачут и шепчут». Третий — дряхлый лучник Гордан, помнивший, как сорок лет назад обрушилась часть бойницы на западной стене «из-за того, что дураки-маги хотели встроить в неё светящийся кристалл».
Мы записывали всё. Каждую мелочь. Ярк вёл тетрадь, его почерк, сначала корявый, становился всё увереннее. Постепенно картина вырисовывалась мрачная, но чёткая. Крепость была не просто больна. Она была поражена системным некрозом, который медленно поднимался от фундаментов к стенам. И маги, пытаясь лечить симптомы заклинаниями, лишь усугубляли болезнь, загоняя её внутрь, создавая иллюзию здоровья.
Через неделю у нас был список из двух дюжин критических точек: от трещины в несущей арке моста через внутренний ров до полностью разрушенной системы вентиляции в пороховых погребах. Риск взрыва был колоссальным.
Когда я принёс сводный отчёт Ульриху, он долго молчал, изучая испещрённые записями листы. Потом поднял глаза. В них читалось то же самое, что чувствовал я: тяжёлое, гнетущее осознание масштаба катастрофы.

— Ты понимаешь, — сказал он наконец, — что если мы начнём всё это чинить, нас заметят. Невозможно скрыть работу на двух десятках объектов.

— Значит, нужно выбирать, — ответил я. — Самые опасные. Те, что могут привести к массовой гибели или катастрофическому обрушению. Остальные… будем латать по мере сил и возможности.

— И где твой топ-лист, инженер? — спросил Лешек, молча сидевший в углу.

— Первое — пороховые погреба. Вентиляция мертва. Один неосторожный уголёк, одна искра — и пол-крепости взлетит на воздух. Второе — западная стена, участок между третьей и четвёртой башнями. Там, по словам Гордана, кладка «гуляет». Нужно ставить дополнительные контрфорсы. Третье — главный колодец в центре двора. Его глубина уменьшилась вдвое за век, вода стала горькой. Источник, возможно, загрязнён или перекрыт.
Ульрих кивнул, поставив на столе три точки — одну жирную, две помельче.

— Погреба — слишком заметно. Туда не пройти без разрешения Совета. Они охраняются их же стражей. Начнём со стены и колодца. Более… приземлённые проблемы.
Так был определён наш следующи фронт работ. Колодец и западная стена. Две новые головные боли. И почти нет времени, потому что затишье на юге не могло длиться вечно. Орда уже начала возводить на горизонте очертания чего-то нового, крупного, похожего на гигантскую насыпь. Осадную башню? Подкоп? Никто не знал. Но времени, данного разбитым тараном, таяло с каждым днём.
А Элрик тем временем требовал всё более подробных отчётов о «прогрессе гармонизации». Он уже не довольствовался общими словами. Ему нужны были цифры, схемы, «эфирные карты». Приходилось изворачиваться, подсовывая ему слегка подправленные реальные чертежи с добавлением мистического тумана. Эта двойная игра начинала изматывать сильнее, чем ночные работы.
Однажды вечером, возвращаясь от очередного интервью со старым каменотёсом, я увидел Касю. Она стояла у поворота, будто ждала. Её лицо было напряжённым.

— Элрик, — сказала она без предисловий. — Он был сегодня у капитана Ульриха. Спрашивал о тебе. Не о твоих «изысканиях», а о тебе лично. Откуда ты, кто поручился, почему капитан так тебе доверяет. Ульрих отбрехался, но… Элрик не поверил. Он что-то замышляет.

— Спасибо, что предупредила, — сказал я, чувствуя, как в животе холодеет.

— Будь осторожен, — повторила она и, оглядевшись, быстро скрылась в переулке.
Я остался стоять в сгущающихся сумерках. Воздух пах дождём и тревогой. Маг начал копать. И это было куда опаснее, чем любая трещина в стене. Трещину можно залатать. А подозрение мага, подкреплённое властью и тщеславием, могло стать могилой для всех наших начинаний.
Предупреждение Каси висело над моей головой весь следующий день, как дамоклов меч, привязанный гнилой ниткой. Я ждал вызова, допроса, внезапного появления стражников в серых плащах. Но ничего не происходило. Крепость жила своей жизнью: грохотали кузнечные молоты, скулили на ветру флюгера, пахло дымом и очередной порцией похлёбки. Эта тишина была хуже любого шума.
Я решил не скрываться. Лучшая защита — нападение, или, в моём случае, демонстративная погружённость в работу. С утра я собрал свою бригаду у западной стены. Участок между третьей и четвёртой башнями действительно выглядел подозрительно. Камни кладки, тёмные от времени, местами отливали неестественной влажной чернотой. Швы между ними были размыты, будто их постоянно лизал огромный, шершавый язык. А если приложить ладонь, можно было почувствовать едва уловимую, но постоянную вибрацию — словно стена тихо дрожала от внутреннего напряжения.
— Ну и красота, — пробурчал Мартин, плюнув под ноги. — Прямо родная. На что смотрим, прораб?

— На то, как она пытается не упасть, — ответил я, зарисовывая в блокнот расположение самых заметных трещин. — Видишь эти тёмные пятна? Это вода. Она сочится изнутри, размывает раствор. Зимой замерзает, расширяется, и камень трескается. Классика.

— И что будем делать? Подпорки ставить, как у ворот?

— Не пройдёт. Здесь нужен дренаж. Чтобы отвести воду от фундамента. И, возможно, внешние контрфорсы — дополнительные упоры снаружи, чтобы перераспределить нагрузку.
Борода, слушавший, скрестив руки, хмыкнул:

— Снаружи? Ты это серьёзно? Там же ордынцы бегают. Они нам такие «упоры» быстренько подожгут.

— Значит, делать быстро и под прикрытием, — не отрываясь от блокнота, сказал я. — Ночью. Или во время очередной вылазки, когда их внимание будет приковано к другим воротам.
Ярк, который теперь везде таскал за собой потрёпанную тетрадь, записывал мои слова, изредка поглядывая на вершину стены. Он стал незаменим — тихий, внимательный, с цепкой памятью.

— А колодец? — спросил он. — Ты говорил, с ним тоже беда.

— С колодцем сложнее. Там, возможно, придётся копать. Искать, куда ушёл родник. Это дни, может, недели работы. И это у всех на виду.

— Значит, делать вид, что чистим, — предположил Мартин с кривой усмешкой. — Все колодцы чистят. Ничего подозрительного.
План действий начал вырисовываться, но его реализации мешала одна навязчивая мысль: Элрик. Пока он рыскал, любая активность, даже сама законная, могла быть истолкована как «подкоп под устои». Нужно было его нейтрализовать. Или, по крайней мере, отвлечь.
После обеда я отправился к нему сам, без вызова. Застал его за изучением какого-то сверкающего кристалла. Он поднял на меня взгляд, в котором смешались раздражение и любопытство.

— Инженер. Я как раз собирался послать за тобой. Мои расчёты показывают… некоторый диссонанс в твоих последних отчётах. Ты говоришь о гармонии, но твои схемы… слишком материальны. Где эфирная составляющая?

— Она неотделима от материальной, господин маг, — начал я свой привычный танец. — Взять, к примеру, западную стену. Влажные пятна — это ведь не просто вода. Это сгусток негативной энергии, конденсат тёмных эманаций, который разъедает камень. Чтобы его рассеять, нужно физически удалить воду, создав канал для её оттока. Тогда и эфирный поток очистится.
Я говорил, связывая реальные проблемы с его выдуманными терминами, как ребёнок, который учится читать по слогам. Элрик слушал, его брови то ползли вверх, то хмурились.

— Интересно… И ты предлагаешь пробить… дренажные каналы? — спросил он, и в его глазах мелькнул нездоровый блеск.

— Да. Но это лишь первый, грубый этап. После необходимо будет провести обряд очищения местности, насытить канал светлой энергией… — я сделал паузу, глядя на него. — Конечно, это уже работа для специалиста. Для мага вашего уровня. Моя же задача — подготовить физическую основу.
Лесть, замешанная на делегировании ответственности, подействовала безотказно. Элрик выпрямился.

— Разумеется. Ты правильно мыслишь. Твоя роль — подготовительная. А тонкую настройку… да, это уже моя область. Составь план этих… каналов. Я его изучю и наложу необходимые благословения.
Я почти физически ощущал, как крючок вонзается в его тщеславие. Теперь любая моя работа на стене будет не самовольством, а «подготовительным этапом для магического ритуала Элрика». Это давало прикрытие. Хрупкое, но лучше, чем ничего.
Вечером я встретился с Ульрихом в том же каземате. Он выслушал мой отчёт, включая манёвр с Элриком.

— Хитро, — одобрил он коротко. — Но не расслабляйся. Он использует тебя, как ты его. В один прекрасный момент он захочет увидеть результат своих «благословений». Настоящий, зрелищный. А ты ему предложишь сухую стену и работающий сток. Его может хватить удар.

— Тогда придётся придумать зрелище, — пожал я плечами. — Дым, огни, блёстки. Вы же знаете, что ему нужно.

Ульрих усмехнулся, впервые за долгое время — широко, обнажив жёлтые зубы.

— Знаю. Ладно. По стене и колодцу действуй. Материалы для дренажа у Лешека. Людей дам. Но помни — с Элриком ты играешь с огнём. Он может и сам загореться от него.
Работы на западной стене начались через два дня. Лешек действительно раздобыл глиняные трубы — старые, местами битые, но большая часть ещё держалась. Мы начали копать траншею у внутреннего подножия стены, чтобы отвести грунтовые воды. Работа была грязной, монотонной, но без риска немедленного обрушения. Ярк и Мартин рыли, Борода с Кривым таскали трубы и укладывали их с уклоном. Земля здесь была насыщена водой, каждый удар лопаты выворачивал жирные, чёрные комья.
Именно во время этой копки мы наткнулись на неожиданное. Лопата Мартина со скрежетом ударилась обо что-то металлическое. Мы расчистили грязь. В земле, на глубине чуть более полуметра, лежала ржавая, но узнаваемая решётка. Небольшая, размером с люк. А под ней зияла чёрная пустота, откуда тянуло ледяным, затхлым воздухом.
— Что за чертовщина? — прошептал Мартин, отскакивая.

Я опустился на колени, посветил в отверстие факелом. Внизу был узкий, кирпичный тоннель, шедший параллельно стене. Не дренаж. Слишком аккуратный, слишком… стратегический.

— Потайной ход, — хрипло сказал Лешек, появившийся как всегда вовремя. Он бесшумно спустился в яму, ощупал решётку. — Старый. Очень старый. Для вылазок разведки. Или для бегства гарнизона. Должен выходить далеко за стену.

— И он… открыт? — спросил я, и сердце упало.

Лешек потянул решётку. Она, прогнившая от ржавчины, с хрустом поддалась, оторвавшись с одной стороны.

— Теперь — открыт.
Мы стояли, глядя на эту чёрную дыру. Пятьсот лет обороны, и под ногами у всех лежала прямая дорога для врага в самое сердце крепости. Его просто забыли. Забросали землёй и забыли.

— Нужно заварить, — сказал Борода, и в его голосе впервые зазвучал не тупой испуг, а здравый смысл. — Наглухо.

— Не только, — возразил я. — Нужно проверить, куда он ведёт. И есть ли ещё такие.

Лешек кивнул.

— Сегодня ночью. Я возьму пару своих. Пройдём, посмотрим. А потом… замуруем.
Это открытие перевернуло все планы. Дренаж отошёл на второй план. Угроза была уже не в том, что стена рухнет. А в том, что её могут вообще не штурмовать, а просто пройти под ней. Тихим, забытым путём.
Всю оставшуюся часть дня мы работали в лихорадочном, почти паническом темпе. Закрыли найденный лаз временной заслонкой из досок и камня. Продолжили копать дренаж, но мысли были уже далеко. Я то и дело поглядывал на серое небо, на стену, представляя, как из-под земли в любую минуту могут полезть чужие, перемазанные глиной рожи.
Ночью Лешек со своими людьми ушёл в разведку. Я ждал в подземной мастерской Рикерта, не в силах усидеть на месте. Рикерт, узнав о находке, лишь мрачно хмыкнул.

— Я говорил. Старики знали толк. И в постройке, и в том, чтобы оставить себе чёрный ход. Только потомки оказались слишком тупы, чтобы о нём помнить.
Лешек вернулся под утро. Он был покрыт грязью с головы до ног, но глаза горели холодным огнём.

— Проходит под стеной, — коротко доложил он. — Выход заперт каменной плитой, зарос кустарником. Но запор сгнил. Открывается толчком изнутри. Дальше идёт оврагом, в сторону их стана. И… — он сделал паузу, — по пути есть ответвления. Ещё два хода. Один, кажется, ведёт к старой, полуразрушенной часовне за стеной. Второй… не успели проверить.
Картина становилась всё страшнее. Крепость была не неприступной твердыней. Она была швейцарским сыром, источенным тайными ходами, о которых забыли все, кроме, возможно, врага.

— Ордынцы знают о них? — спросил я самый главный вопрос.

— Если знают — мы все уже трупы, — отрезал Лешек. — Но рано или поздно найдут. Или наткнутся случайно. Нужно замуровывать. Все. И делать это тихо, чтобы не привлекать внимания. Даже своих.
Новый фронт работ, самый критичный и самый секретный, обрушился на нас. Теперь, помимо латания видимых дыр, нужно было запечатывать невидимые. И делать это так, чтобы никто, особенно маги, не догадался.
Утром, когда я, помятый и невыспавшийся, побрёл к своей камере, меня ждал сюрприз. У входа стоял незнакомый солдат в относительно чистой форме. Не из людей Ульриха.

— Инженер? — спросил он.

— Я.

— Вас требует Верховный Магистр Камня, Гарольд. Немедленно.
Внутри всё похолодело. Верховный Магистр. Это был уже не Элрик. Это был уровень, на котором заканчивались игры и начиналась настоящая политика. Или расправа.
Я кивнул, сгрёб в охапку самые безобидные из своих чертежей — те, что касались «дренажа для гармонизации эфира», и поплёлся за солдатом.
Меня вели не в башню, а в главную цитадель, в зал Совета. По пути я видел лица людей — уставшие, равнодушные, испуганные. Крепость жила, не подозревая, что под её ногами открываются старые, смертельные раны. И что, возможно, её судьба сейчас решается не на стенах, а в кабинетах тех, кто считает себя её повелителями.
Двери в зал Совета были массивными, дубовыми, с вырезанными магическими символами, которые слабо пульсировали синим светом. Солдат постучал, и двери бесшумно отворились сами.
Внутри было просторно, торжественно и… пустынно. За длинным каменным столом сидел только один человек. Не седобородый старец, как я ожидал. Это был мужчина лет пятидесяти, с острым, аскетичным лицом, коротко стриженными седыми волосами и пронзительными голубыми глазами. Он был одет в простые, но безупречно чистые серые robes, без украшений. На столе перед ним лежали несколько свитков, среди которых я узнал свои собственные, «исправленные» отчёты для Элрика.
— Подойди, — сказал он. Голос был тихим, но он заполнил собой всё пространство зала, как гул колокола после удара.
Я подошёл, остановившись на почтительном расстоянии.

— Ты — тот, кого называют инженером, — это не было вопросом.

— Меня так называют, да.

— Меня зовут Гарольд. Я отвечаю за целостность каменной плоти нашей твердыни. — Он откинулся на спинке высокого кресла, сложив пальцы перед собой. — Твои отчёты… любопытны. В них странная смесь примитивного прагматизма и… почти гениального приспособленчества. Ты даёшь магам то, что они хотят слышать, прикрывая этим то, что делаешь на самом деле. Интересная тактика.
Я промолчал. Отрицать было бесполезно. Этот человек видел насквозь.

— Не бойся, — он, кажется, прочитал мою напряжённость. — Я не собираюсь тебя казнить. Пока. Меня интересуют результаты. Западная стена. Дренаж. Это твоя инициатива?

— Идея возникла в ходе изучения старых планов и бесед с ветеранами-ремесленниками, — осторожно ответил я. — При поддержке мага Элрика, конечно.

— Элрик… — на лице Гарольда мелькнула тень чего-то, похожего на презрение. — Да, он получил моё разрешение на свой… эксперимент. Но ты, судя по всему, понимаешь, что проблемы стены не решаются кадилом и заклинаниями.

— Вода размывает камень. Это физический закон, — сказал я просто.

— Именно. — Гарольд встал, подошёл к узкому окну, выходившему на внутренний двор. — Знаешь, почему я позволил этому фарсу продолжаться? Почему не остановил Элрика и не взял всё под свой контроль?

— Нет.

— Потому что система прогнила. Магический Совет убеждён, что только чары держат крепость. Любая попытка доказать обратное будет встречена в штыки. Объявлена ересью. Мятежом. — Он обернулся ко мне. — Но ты… ты пришёл со стороны. Ты не вписан в иерархию. Ты — диковинка. Игрушка для Элрика. И твои успехи, если они будут, можно будет списать на «счастливое стечение обстоятельств» или на «неосознанное проведение магической воли». Это даёт тебе уникальную возможность. Делать то, что должно быть сделано. Без лишнего шума.
Я смотрел на него, пытаясь понять, куда он клонит.

— Вы… предлагаете мне работать под вашим прикрытием?

— Я предлагаю тебе продолжать то, что ты делаешь. Но с одним условием. Ты будешь сообщать мне. Лично. О всех находках. О всех угрозах. Особенно о тех, что не видны глазу. — Его взгляд стал тяжелее. — Например, о старых, забытых ходах под стеной.
Ледяная волна прокатилась по спине. Он знал. Или догадывался.

— Я… не совсем понимаю…

— Понимаешь, — перебил он мягко, но неоспоримо. — Лешек — мой человек. Ульрих действует с моего молчаливого согласия. Мы — те, кто пытается спасти крепость от самой себя. Но наша власть ограничена догмами и… более могущественными членами Совета. Тебе же дана уникальная свобода. Пользуйся ею. И отчитывайся. И тогда, возможно, мы все переживём эту осаду.
Он вернулся к столу, взял один из моих отчётов.

— Дренаж на западной стене — хорошее начало. Делай. Ищи другие слабые места. А о… подземных находках — сообщай только мне. Мы займёмся ими отдельно. Ты понял?
Я понял. Меня только что взяли на службу в другую, ещё более скрытую игру. Игру внутри игры. С одной стороны — маги с их ритуалами. С другой — военные вроде Ульриха. А теперь — тайная фракция внутри самого магического истеблишмента, которая видит катастрофу, но не может действовать открыто.
— Понял, — сказал я.

— Отлично. Можешь идти. И продолжай радовать Элрика его «гармониями». Ему это полезно для… смирения.
Я вышел из зала, чувствуя, как земля уходит из-под ног в прямом и переносном смысле. Крепость оказалась многослойной, как её стены. И каждый слой скрывал свои трещины, своих игроков и свои смертельные секреты.
Возвращаясь, я увидел Касю. Она несла пустые котелки, но её взгляд был вопросительным.

— Всё в порядке? — тихо спросила она.

— Пока да, — ответил я. — Но, похоже, игра стала сложнее.

Она кивнула, как будто ожидала этого.

— Она всегда сложнее. Главное — не забывать, за что играешь.
Она ушла, а я остался стоять, глядя на серые, неприступные стены. За что я играл? За выживание? Да. За абстрактное «спасение крепости»? Вряд ли. Но, возможно, за тех, кто в ней остался. За Ярка, который учился. За Мартина, который ворчал, но делал. За Лешека и Ульриха, которые молча выполняли свой долг. Даже за Рикерта в его подземной мастерской, хранившего знания предков.

Глава 7. Песок и политика

После встречи с Гарольдом мир не перевернулся. Солнце, тусклое и безразличное, взошло над стенами как обычно. Похлёбка в котле была такой же мутной. Мартин ворчал на каменную соль в хлебе. Казалось, ничего не изменилось. Но всё изменилось.
Теперь я был не просто самоучкой-выскочкой, которого терпят ради его умелых рук. Я стал пешкой в игре магов. Сознание этого сидело где-то под рёбрами холодным, тяжёлым комком. Гарольд дал мне прикрытие, но и поставил на учёт. Свобода кончилась. Теперь у меня было три хозяина: Элрик, жаждущий славы, Ульрих, жаждущий выживания крепости, и Гарольд, жаждущий… чего? Сохранения власти? Или действительно спасения этого каменного анахронизма? Пока не ясно.
Первой задачей после «вербовки» стало замуровывание того самого потайного хода. Работу поручили Лешеку и его людям, но мне, как «инженеру, обнаружившему угрозу», велели наблюдать и давать рекомендации. Рекомендации, чёрт возьми. Как будто для того чтобы залить вход бетоном (здесь его заменяла смесь извести, песка и щебня), нужны особые инженерные откровения.
Мы собрались на рассвете у раскопа у западной стены. Лешек привёл пятерых своих «тихих» — людей с лицами, на которых годы службы стёрли всё, кроме привычки к молчанию и точным движениям. Они уже приготовили раствор в деревянном корыте, таскали камни разной величины.
— Как будем делать, инженер? — спросил Лешек, но в его тоне не было вопроса. Был вызов. Проверка.

— Нужно не просто завалить вход, — сказал я, глядя в чёрную дыру. — Нужно создать ложное дно. Сначала засыпать проход на пару метров бутом — камнями с раствором. Потом сделать слой утрамбованной глины, чтобы не просачивалась влага. А сверху — полноценную кладку, которая будет выглядеть как часть фундамента. Чтобы если кто-то с другой стороны начнёт копать, он упёрся бы не в рыхлую засыпку, а в каменную стену.
Лешек кивнул, одобрительно хмыкнув.

— Неплохо. Думаешь, как сапёр. Они тоже так делали в старые времена, когда минировали тоннели противника. — Он махнул рукой своим людям. — Слышали? Делаем ложное дно. Начинайте.
Работа закипела без лишних слов. Я наблюдал, изредка поправляя, как укладывать камни, чтобы они создавали распор. Моё участие было минимальным, но необходимость стоять и «руководить» раздражала. Руки чесались схватить лом, замесить раствор, сделать что-то реальное, а не изображать надсмотрщика.
Примерно через час появилась Кася. Она принесла воду в бурдюке и свёрток с лепёшками. Её появление не было сюрпризом — она, похоже, знала обо всём, что происходило в её секторе стены. Она молча раздала лепёшки, её взгляд скользнул по мне, по работающим людям, по груде камней, скрывавшей проход.
— Элрик ищет тебя, — тихо сказала она, подавая мне кружку воды. — С утра пошёл к твоей камере. Не застал. Сказал Мартину передать, что ждёт в своей башне. Срочно.
«Срочно» от Элрика обычно означало, что ему пришла в голову новая гениальная идея, требующая немедленного воплощения и, желательно, моего унижения. Я вздохнул.

— Спасибо. Думаю, он потерпит.
— Вряд ли, — она пожала одним плечом. — Он был взволнован. Говорил что-то о «знамениях» и «эфирных предвестиях». — В её голосе прозвучала лёгкая, едва уловимая насмешка.
Мне стало интересно. Знамения? Элрик не был мистиком в полном смысле. Он был карьеристом. Если он говорил о знамениях, значит, что-то случилось, что можно было подать как знамение, желательно в его пользу.

— Ладно, — сказал я, допивая воду. — Пойду послушаю очередную сказку. Здесь, — я кивнул на работающих, — всё под контролем.
Лешек, не отрываясь от укладки камня, махнул рукой: иди, мол, разбирайся со своим чародеем.
Дорога к башне Элрика была недолгой, но я шёл медленно, пытаясь собраться с мыслями. Какую новую глупость он придумал? И как на это отреагирует Гарольд, если это как-то затронет его планы?
Элрик встретил меня не в кабинете, а на маленьком балкончике башни, с которого открывался вид на юг, на долину, где стояла орда. Он стоял, опершись о парапет, и смотрел вдаль. Его поза была театрально-трагической.

— Ты опоздал, — сказал он, не оборачиваясь.

— Работы на стене, господин маг. Укрепление узлов, как вы и велели.

— Узлы… — он обернулся. Его лицо было бледным, глаза горели. — Ты видел это?

— Что именно?

— Знамение! — он взмахнул рукой в сторону горизонта. — Вчера, на закате! Над их станом поднялся столб багрового дыма. Не от костра! От земли! И в нём мерещились… лики. Лики древних демонов, что они призывают! Совет уже в курсе. Это признак! Признак того, что они готовят нечто ужасное. Не просто штурм. Ритуал прорыва!
Я посмотрел туда, куда он указывал. Над ордой висела обычная дымка от тысяч костров. Возможно, вчера вечером был порывистый ветер, или они жгли что-то особое — старую древесину, пропитанную смолой. Багровый дым мог получиться из-за закатного света. Но для Элрика это был знак. И он, конечно, хотел его использовать.

— Ужасно, — сказал я без выражения. — И что прикажете делать?

— Усилить защиту! — он схватил меня за рукав. Его пальцы были костлявыми и холодными. — Но не тупую, физическую! Магическую! Наши общие труды… они подготовили почву. Теперь нужно совершить акт веры! Великое заклинание гармонизации, которое я разработал! Оно укрепит эфирную ткань над всей крепостью! Но для него нужны… точки приложения. Фокусы. Их нужно установить в ключевых узлах, которые ты… эм… подготовил.
Вот оно. Он не просто хотел славы. Он хотел масштабного, зрелищного ритуала, который отметил бы его имя в анналах. И для этого ритуала нужны были мои «узлы» — те самые места, где мы проводили реальные работы. Он собирался освятить дренажную канаву и подпорки у ворот.

— Господин маг, — осторожно начал я. — Эти узлы… они ещё не стабилизировались полностью. Физические процессы не завершены. Если наложить мощные чары сейчас, это может вызвать… непредсказуемую реакцию. Резонанс. Разрушение.
Я врал, конечно. Магия здесь, судя по всему, была слабее шума. Но мне нужно было его остановить. Ритуал привлёк бы внимание всего Совета, массу людей, свет, шум. Всё, чего мы старались избегать.

— Ты сомневаешься в силе моего заклинания? — Элрик нахмурился.

— Нет! Ни в коем случае! Я сомневаюсь в готовности материи. Она груба, инертна. Ей нужно время, чтобы впитать результаты наших предыдущих трудов. Иначе… — я сделал паузу для драматизма, — иначе может случиться обратный эффект. Вместо укрепления — распад. Это посеет сомнения в твоём методе.
Страх за репутацию подействовал лучше любого разумного довода. Элрик задумался, его энтузиазм слегка поугас.

— Хм… Возможно, ты прав. Поспешность — враг гармонии. Но время не ждёт! Знамения…

— Знамения говорят о подготовке, — подхватил я. — А подготовка врага требует времени. У нас есть неделя, может, две. За это время узлы стабилизируются, и твой ритуал будет иметь максимальную силу. И будет бесспорным успехом.
Лесть и отсрочка — классический приём. Элрик, борясь с разочарованием, сдался.

— Ладно. Неделя. Но я буду ежедневно проверять состояние узлов! И ты будешь предоставлять мне подробнейшие отчёты! Каждый день!

— Как прикажете, — поклонился я.
Выйдя от него, я почувствовал, как пот со лба стекает за воротник. Оттянул на неделю. Мало. Но лучше, чем ничего. Теперь нужно было за эту неделю не только стабилизировать «узлы», но и сделать так, чтобы они выглядели готовыми к «освящению». И, что важнее, успеть замуровать тоннели и проверить остальные слабые места до того, как всё это станет предметом всеобщего обозрения.
Я вернулся к западной стене. Работа кипела. Вход в тоннель уже был завален бутом на добрых три метра. Лешек лично утрамбовывал слой жирной глины.

— Ну что, успокоил пророка? — спросил он, не глядя на меня.

— На неделю. Он хочет устроить большой праздник с заклинаниями над нашими канавами.

— Праздник… — Лешек плюнул. — Чтоб им всем праздновать в аду. Мешает?

— Очень. Придётся как-то готовить площадку для его фокуса. Чтобы не полез туда, куда не надо.

— Сделаем декорации, — хрипло пообещал Лешек. — Поставим красивые камни, нарисуем блестящие знаки. Пусть любуется. Главное — чтобы к настоящему не прикасался.
Это была хорошая идея. Создать бутафорские «места силы» для Элрика, пока настоящая работа продолжается в тени. Политика в действии.
К вечеру первая часть замуровывания была закончена. Сверху положили слой дёрна, разбросали щебень. Теперь это место выглядело как неухоженный, но ничем не примечательный участок у стены. Лешек пообещал в течение следующих двух ночей проверить и запечатать остальные ответвления тоннеля.
Усталый, но с чувством выполненного долга, я побрёл к себе. На пороге камеры меня ждал не Мартин и не Ярк. Ждал Гарольд. Вернее, его посыльный — молодой человек в простой одежде, с невозмутимым лицом.
— Господин Гарольд просит передать, — сказал он тихо, но чётко. — «Первая задача принята к исполнению. Вторая: пороховые погреба. Инвентаризация и оценка риска. Без непосредственного вмешательства. Отчёт через три дня». И ещё… — посыльный сделал крошечную паузу, — «Элрик получил ваше донесение. Он удовлетворён отсрочкой. Но будьте готовы к внезапным визитам. Он любит сюрпризы».
С этими словами посыльный кивнул и растворился в вечерних сумерках. Я зашёл в камеру и повалился на лежанку, не снимая сапог.
Пороховые погреба. Самое опасное место во всей крепости. И мне нужно туда попасть, ничего не трогая, и всё оценить. А параллельно — готовить бутафорию для Элрика, следить за дренажом на западной стене, думать о колодце… И всё это — под присмотром трёх разных господ, каждый из которых при малейшей ошибке может меня раздавить.
Мартин, жевавший свою пайку в углу, хрипло спросил:

— Опять тебя крутят, как бельё на верёвке?

— Не как бельё, — ответил я, глядя в потолок. — Как пешку на шахматной доске. Только доска трёхмерная, и фигуры все с сюрпризом.

— А мы? Мы что?

— Вы, — я повернул голову к нему, — вы, наверное, пыль под этой доской. Которую сдувают, когда она мешает ходу.
Он хмыкнул, не обидевшись.

— Пыль… Неплохо. Пыль везде просачивается. И стачивает даже камень, если дать время.

— Вот именно, — сказал я и закрыл глаза. — Дайте время. Хотя бы неделю.
Но времени, как всегда, не было. Его никогда не было в Последней Крепости. Здесь было только вечное «сейчас», растянутое на пятьсот лет. И в этом «сейчас» мне предстояло завтра идти в пороховые погреба. Место, где один неверный шаг мог разом закончить все игры — и мою, и Ульриха, и Гарольда, и даже глупого, тщеславного Элрика.
Мысль об этом была почему-то не страшной. Скорее, раздражающей. Как ещё одна дурацкая, но сложная техническая задача. С ней тоже нужно было разобраться. Методично, по пунктам. Начиная с того, как туда попасть, не вызвав подозрений у стражи магического Совета.
Засыпая, я услышал, как Ярк что-то тихо бормочет во сне. Слов было не разобрать. Но тон был тревожным. Ему тоже не давали покоя призраки этой крепости. Только его призраки были из прошлого. Мои — определённо из будущего. И оно, это будущее, с каждым днём становилось всё теснее, всё ближе, упираясь в стены, которые мы пытались починить, и в бочки с порохом, которые могли в любой момент решить всё за нас.
Попасть в пороховые погреба оказалось проще, чем я боялся, и сложнее, чем я надеялся. Проще — потому что пропуск от Гарольда открывал любые двери, кроме, пожалуй, личных покоев Верховного Магистра. Сложнее — потому что за каждой такой дверью стояли люди. И не простые стражи. Хранители Пламени, как они себя называли. Не маги, но что-то вроде монахов-артиллеристов. Фанатики, которые верили, что порох — это священный дар стихии огня, и обращаться с ним нужно с соответствующими церемониями.
Меня встретил главный хранитель — сухопарый мужчина лет пятидесяти с выжженными до красных прожилок глазами и пальцами, навсегда жёлтыми от серы. Его звали Бранд. Он пах, как залп из всех орудий разом.

— Тебя прислал Гарольд, — сказал он, не как вопрос, а как приговор. — Говорит, ты проверяешь «материальные условия для стабильности эфирных полей». Говори.

— Мне нужно оценить состояние помещений, — ответил я, стараясь не морщиться от едкого запаха селитры, въевшегося в камень. — Конструкции, вентиляцию, влажность.

— Влажность?! — Бранд фыркнул. — Здесь суше, чем в горле дракона! Каждое утро мы проводим обряд осушения! Каждый уголок окуривается священным дымом полыни и серебристой коры!

— Тем не менее, требуется инспекция, — упрямо повторил я. — По приказу Магистра Камня.
Бранд что-то буркнул под нос, но пропустил меня внутрь. Погреба представляли собой ряд низких, сводчатых камер, вырубленных глубоко в скальном основании крепости. Воздух здесь и правда был сухим — настолько, что пересыхало в горле. Но эта сухость была мёртвой, статичной. И в ней висела вечная, мелкая взвесь пыли. Пыли не простой. Пороховой.
Я зажмурился. Одна искра. Одна-единственная искра от стального наконечника сапога о камень, и всё это — десятки, может, сотни бочек — взлетит на воздух, срезав пол-крепости как ножом. И эти фанатики ходят здесь с факелами. С факелами!
— Освещение, — выдавил я, указывая на чадящие смоляные факелы в железных скобах.

— Священный огонь, — пояснил Бранд. — Он очищает атмосферу от скверны.

— Он же может воспламенить пыль в воздухе.

— Не может! — возмутился хранитель. — Он благословлён! Он…

— Покажите мне систему вентиляции, — резко перебил я. Спорить с религиозными догмами было бессмысленно.
Бранд, бормоча проклятия (или молитвы — сложно было разобрать), повёл меня в глубь лабиринта. Вентиляция, как я и предполагал, была «магической». В потолке каждой камеры были проделаны вертикальные шахты, уходящие куда-то наверх. По идее, тёплый, насыщенный пылью воздух должен был подниматься по ним, уступая место свежему. Но шахты были узкими, извилистыми, и почти все — наглухо забиты паутиной, пылью и какими-то высохшими гнёздами. Воздух не двигался. Он застаивался, как в могиле.
— Чары тяги, — с гордостью сказал Бранд, указывая на выцарапанные у основания каждой шахты руны. — Они поддерживают движение духов воздуха.

Руны были стёртыми, едва заметными. Чары, если они и были, давно выдохлись.
Мы подошли к главному хранилищу. Здесь бочки стояли в несколько рядов, аккуратные, запечатанные сургучом с оттиском молнии. И здесь я увидел самое страшное. Между рядами, прямо на каменном полу, лежали толстые, смоляные верёвки — фитили. Они вели к небольшой боковой камере, где, судя по всему, находился пост дежурного. Для быстрого подрыва в случае прорыва врага, объяснил Бранд. Старая тактика — взорвать погреба вместе с захватчиками.
Логично. Безумно, но логично для этого места. Но эти верёвки были старыми. На некоторых участках смола потрескалась, обнажив пеньковую сердцевину, которая впитала в себя ту самую смертоносную пыль, витавшую в воздухе. Достаточно было малейшей искры с одного из «священных» факелов, упавшей на такой фитиль…
Меня бросило в холодный пот. Я представил цепную реакцию: искра, тление фитиля, вспышка пыли в воздухе, затем огонь, бегущий по просыпанным дорожкам пороха к бочкам…

— Эти фитили, — сказал я, стараясь, чтобы голос не дрогнул. — Их нужно заменить. Немедленно.

— Заменить? — Бранд нахмурился. — Они освящены в день закладки пороха! Их благословил сам Верховный Магистр Огня того времени!

— Они представляют опасность. Материальную опасность. Если враг прорвётся…

— Тогда мы их и используем по назначению! — глаза Бранда загорелись мрачным энтузиазмом.

— А если искра упадёт случайно? От вашего факела?

Он замолчал, его фанатичная уверенность впервые дала трещину. Он посмотрел на ближайший факел, на лежащий в пыли фитиль. Возможно, в его голове впервые за долгие годы мелькнула мысль, не связанная с ритуалами.

— Не может… — пробормотал он, но уже без прежней убеждённости.

— Может, — жёстко сказал я. — И тогда от ваших священных обрядов и от половины крепости останется только кратер. Я внесу это в отчёт Гарольду. Рекомендация: немедленная замена всех фитилей на новые, упакованные в кожух. И очистка вентиляционных шахт. Физическая, а не магическая.
Бранд молчал, его жёлтые пальцы нервно перебирали складки засаленного роба. Он был в ловушке между слепой верой и очевидным, смертельным риском.

— Я… доложу своему начальству, — наконец выдавил он.

— Доложите, — кивнул я. — А я пока осмотрю остальное.
Остальное было не лучше. Я обнаружил трещину в своде одной из камер, через которую сочилась грунтовая вода. Не много, но достаточно, чтобы отсыреть пара бочек в углу. Бранд, увидев это, побледнел (насколько это было возможно под слоем копоти).

— Этого… не может быть… Чары защиты от влаги…

— Чары не работают, — безжалостно законстатировал я. — Камень треснул. Вода нашла дорогу. Эти бочки нужно изолировать и просушить. А трещину — заделать.
Выйдя из погребов на свежий (относительно) воздух, я несколько минут просто стоял, делая глубокие вдохи. Осознание того, что я только что находился в самом большом потенциальном пороховом погребе, который только можно вообразить, давило на психику. И ведь эти безумцы там живут, спят, едят!
Мне нужно было немедленно писать отчёт для Гарольда. Но ещё до этого я решил заглянуть к Ульриху. Он должен был знать.
Капитан слушал мой рассказ, не перебивая. Его лицо было каменным. Когда я закончил, он спросил только одно:

— Взорвёт?

— Если ничего не делать — да. Рано или поздно. От искры, от обвала, от глупости. Это бомба с часовым механизмом, и часы уже проржавели.

— Гарольд это знает?

— Теперь будет знать. Я пишу отчёт.

— Пиши, — кивнул Ульрих. — Но не надейся на быстрые перемены. Бранд и ему подобные — влиятельная каста. Их поддержит весь Совет Огня. Они скажут, что ты, смерд, оскорбляешь их святыни. Что твои «механические» решения оскверняют ритуалы.
— А что, по-вашему, делать? Ждать, пока нас всех разнесёт?

— Делать то, что всегда, — устало ответил Ульрих. — Начать с малого. С того, на что они могут согласиться. Например, с замены фитилей. Это можно подать как «укрепление священных линий связи с волей огня». Или что-то в этом роде. А трещину… мы можем попробовать залатать сами, ночью, если Лешек сможет найти туда тихий ход. В обход хранителей.
Я смотрел на него. Этот человек, закалённый в пятисотлетней мясорубке, уже не видел возможности изменить систему. Он только искал способы обойти её, подправить, отсрочить катастрофу. И, возможно, он был прав. В лоб здесь ничего не решалось.

— Хорошо, — согласился я. — Начнём с фитилей. А там посмотрим.
Вечером я написал отчёт для Гарольда — сухой, технический, с чёткими пунктами: фитили, вентиляция, трещина, влажность. Добавил рекомендованные меры. Никакой магической терминологии. Пусть сам решает, как это преподнести.
Перед сном меня нашёл Ярк. Он выглядел взволнованным.

— Мартин, — сказал он. — Мартин говорит, что слышал разговор двух стражников у кузницы. Говорили, что маг Элрик просил у Совета разрешения на «масштабный эксперимент по усилению стен». И что Совет… колеблется. Кто-то поддерживает, кто-то против. Говорят, спор был жаркий.

— Когда это было?

— Сегодня днём.
Значит, Элрик не терял времени. Он, несмотря на мою отсрочку, уже начал раскачивать лодку, чтобы получить официальное благословение на свой ритуал. Если Совет даст добро, никакие мои отговорки не помогут. Ритуал состоится со всей помпой. И все наши тайные работы окажутся под огромным, ярким, нежелательным софитом.
Надо было что-то делать. Или найти способ сорвать его планы. Или… перенаправить их в безопасное русло. Но для этого нужен был вес. Вес больший, чем у мелкого карьериста Элрика. Такой вес был, пожалуй, только у Гарольда.
Засыпая, я строил планы. Утром — отнести отчёт. Попытаться прозондировать почву насчёт Элрика. И, если повезёт, получить союзника в самой верхушке этой безумной иерархии. Если не повезёт… Ну, что ж. Тогда придётся импровизировать. Как всегда.
Отчёт о пороховых погребах я отнёс Гарольду рано утром, до того, как большинство крепости проснулось. Его посыльный принял свёрток с пергаментом безмолвно, кивнул и закрыл дверь. Ответа ждать не приходилось — Гарольд не из тех, кто отчитывается перед подчинёнными. Моя работа была сделать, его — решать.
Я направился к западной стене, где Мартин и Ярк уже копали продолжение дренажной канавы. Земля здесь была твёрже, приходилось работать киркой. Мартин, обливаясь потом, проклинал каждый камень, но копал с упорством бульдога.

— Ну что, начальник, — хрипло бросил он, завидев меня. — Опять гдесь на совещаниях был? Пока мы тут реальным делом маемся?

— На совещаниях решают, оставить нам головы на плечах или нет, — отрезал я, подхватывая свободную кирку. — Есть новости?

— Новости — земля как камень. И воды тут, похоже, нет. Может, зря копаем?

Я осмотрел стену канавы. Земля действительно была сухой, комковатой. Но в нескольких метрах дальше, у самой стены, она снова становилась тёмной, влажной на ощупь. Вода была. Просто где-то выше по склону существовал подземный ручеёк, который размывал основание фундамента здесь, в самой низкой точке. Наша задача была перехватить его дренажом и отвести.

— Копайте туда, — указал я. — К стене. Там сыро.
Я присоединился к работе. Монотонный удар кики о мерзлую землю, скрежет лопаты о гравий — это был почти медитативный процесс. Он не требовал думать об Элрике, о Гарольде, о бочках с порохом. Только ритм и физическое усилие. Ярк, работавший рядом, через некоторое время тихо спросил:

— Правда, что в погребах… что мы можем взлететь на воздух?

— Правда, — ответил я, не останавливаясь. — Если ничего не делать.

— И что будут делать?

— Надеюсь, что-то. Но тихо. Чтобы не спугнуть фанатиков с факелами.

Он кивнул, задумчиво. Потом сказал:

— Я слышал, как старики у кузницы говорили… давно, лет двадцать назад, была вспышка в маленьком складе у восточной башни. Не порох, селитра и сера хранились. Взорвалось. Погибло пять человек. И после этого маги провели «обряд очищения от нестабильных духов огня». И повесили нового начальника склада, который «пренебрёг ритуалами».
В его голосе не было страха. Было холодное, отстранённое наблюдение, как будто он рассказывал о погоде. Такие истории здесь были частью фольклора. Катастрофы случались, их замалчивали, находили виноватых из низов, и жизнь шла дальше.

— Значит, с порохом будут осторожнее, — сказал я больше для самоуспокоения. — Или нет.
К полудню мы продвинулись ещё на несколько футов. Внезапно лопата Ярка со звонким, неприятным звуком ударилась о что-то металлическое. Мы расчистили землю. В канаве лежала не решётка и не труба. Это была ржавая, почти рассыпающаяся в руках кольчуга. А под ней — несколько почерневших, сросшихся с землёй костей. Череп с проломленной високовой костью смотрел на нас пустыми глазницами.

— Ох… — отшатнулся Мартин.

— Старое захоронение, — предположил я, но сразу понял, что нет. Кольчуга, оружия рядом нет… Это был не ритуальный погреб. Человека убили и бросили в траншею, может, при строительстве, а потом просто засыпали землёй. История этой крепости была написана не только в летописях, но и в её земле, костями тех, кто стал удобрением для её стен.
Мы молча, с каким-то суеверным почтением, оттащили останки в сторону, завернули в кусок дерюги. Потом продолжили копать, но настроение стало тяжёлым, приглушённым. Каждый удар кирки мог обнажить ещё один кусочек чьей-то забытой трагедии.
Именно в этот момент пришла Кася. Она не несла еды. Её лицо было напряжённым.

— Тебя ищут, — сказала она сразу. — Двое. От Элрика. Ходят по двору, спрашивают. Выглядели… не как обычные слуги.

— Стража?

— Не совсем. В гражданском, но ходят как солдаты. И глаза… пустые.
Я почувствовал, как по спине пробежали мурашки. Элрик набирал свою собственную «команду». Не магов, не солдат — каких-то приспешников. Чтобы следить? Чтобы давить? Или чтобы устроить «инцидент», если его ритуал не одобрят?

— Где Ульрих? — спросил я.

— На южной стене. Смотрит на новые постройки орды. Говорят, они возводят насыпь, выше нашей стены.

Дела шли от плохого к худшему. Орда меняла тактику, Элрик набирал силу, а мы копали канаву над старыми костями.

— Передай Ульриху, — быстро сказал я. — Что Элрик активизировался. И что с пороховыми погребами всё очень плохо. А я… я пойду поиграю в прятки.
Я забрал свои инструменты и, прежде чем уйти, шепнул Мартину:

— Если ко мне придут — вы меня не видели. С утра я ушёл в нижние архивы, по поручению Гарольда. Понял?

— Понял, — кивнул он, и в его глазах мелькнуло понимание. Даже он, вечный ворчун, чувствовал, что запахло жареным.
Я не пошёл в архивы. Я направился туда, где меня вряд ли стали бы искать, — в подземную мастерскую Рикерта. Мне нужно было пространство подумать, а главное — посоветоваться с человеком, чей цинизм был старше и глубже моего.
Рикерт был занят починкой сложного механизма — что-то вроде лебёдки для подъёма тяжестей, но с шестернями и противовесом. Он кивнул мне, не отрываясь от работы.

— Слышал, ты влип, — сказал он без предисловий.

— Это становится нормой. Что именно слышал?

— Что Элрик метит в главные герои. И что для своего спектакля ему нужна твоя площадка. И что он не тот, кто любит, когда ему говорят «нет».

— Ты хорошо информирован.

— Уши есть везде, — он постучал по шестерёнке молотком, поправляя её. — Особенно в стенах. Так что будешь делать? Будешь ему помогать устраивать фейерверк?

— Нет. Но и запретить не могу. Гарольд, кажется, мою сторону держит, но он не станет открыто ссориться с Советом из-за меня.

— Разумно с его стороны, — усмехнулся Рикерт. — Значит, нужно сделать так, чтобы спектакль не состоялся. Или чтобы он прошёл так, как нужно тебе.

— Как?

— Саботировать. Незаметно. У Элрика есть слабое место — он хочет, чтобы всё было красиво и впечатляюще. Значит, нужно лишить его либо красоты, либо зрелищности. — Рикерт отложил инструмент и вытер руки. — Допустим, в ночь перед его ритуалом на «месте силы» случается… маленькая авария. Обваливается кусок стены. Или прорывает трубу, и всё заливает водой. Нечто, что сделает проведение церемонии невозможным, но при этом будет выглядеть как случайность. Или как «происки враждебных духов», против которых, увы, его чары оказались бессильны.
Идея была гениальной в своей простоте. Не прямое противостояние, а тихий, грязный саботаж. Но для этого нужно было знать точное время и место. И иметь возможность это устроить, не вызвав подозрений.

— Он ещё не выбрал место, — сказал я. — Говорит о «ключевых узлах». Это могут быть и дренаж у западной стены, и ворота, и что-то ещё.

— Значит, нужно быть готовым ко всему. И иметь людей, которые смогут сделать «аварию» быстро и тихо. — Рикерт посмотрел на меня. — Твоя бригада? Мартин и тот пацан?

— Они не диверсанты. Они строители.

— А кто здесь диверсант? — Рикерт развёл руками. — Всё, что у нас есть, — это ремесленники. Но они умеют и ломать. Только осторожно.
Мы обсудили возможные варианты: подкопать землю так, чтобы декоративный алтарь Элрика просел, подпилить опору временного навеса, чтобы он рухнул (без жертв, конечно), устроить небольшой «потоп» из дренажной канавы. План зависал в воздухе, пока не было конкретики от самого Элрика.
Я вышел из мастерской с тяжёлой головой, но с пониманием, что есть хотя бы направление для действий. Теперь нужно было выждать и следить.
Следующие два дня прошли в напряжённом ожидании. Элрик не появлялся, но его люди продолжали рыскать по крепости. Дренажная канава у западной стены была почти закончена. Лешек ночью запечатал ещё один ответвление тоннеля. С пороховыми погребами, судя по всему, ничего не происходило — Бранд и его монахи продолжали свои обряды. Ожидание было хуже самой плохой новости.
На третий день разразилась буря. Не метафорическая, а самая настоящая. С севера накатили тяжёлые, свинцовые тучи, и хлынул ледяной, пронизывающий дождь со шквалистым ветром. Крепость превратилась в промокший, зловонный ад. Вода потоками хлестала со стен, заливая дворы, затекала в казармы через прохудившиеся крыши. Дренажная система, даже та, что мы поправили, не справлялась.
Именно в этот день Элрик и принял решение. Под покровом непогоды, когда все были заняты борьбой с потопом, он объявил, что получил знак. Молния, ударившая в одну из дальних башен (на самом деле это был просто сильный разряд, обычный для таких штормов), была, по его словам, «призывом к действию». Он назначил ритуал на послезавтра. На восходе солнца. И местом выбрал… площадку у северных казарм. Там, где я когда-то устранял потоп нечистот.
Это было идеально. И ужасно. Идеально — потому что место было уже «подготовлено» (осушено, благодаря нашему дренажу), находилось в относительной близости к стене, но не на самой линии фронта. Ужасно — потому что именно там мы сводили воду в старый туннель, и любое повышенное внимание к этому месту было смертельно опасно. Если Элрик начнёт там что-то копать, ставить алтари, он мог наткнуться на следы наших работ. Или, что хуже, на сам туннель.
Я стоял под струями ледяного дождя, слушая это объявление из уст одного из людей Элрика, и понимал, что время вышло. Нужно было действовать сегодняшней ночью.
Я нашёл Лешека в караулке у восточной стены. Он сидел, чиня какую-то снасть, и, казалось, ждал меня.

— Ну? — спросил он, не глядя.

— Послезавтра, на рассвете, у северных казарм. Нужно сделать так, чтобы там было не до ритуалов.

— Дождь уже делает половину работы, — заметил Лешек. — Но его мало. Он кончится к утру.

— Значит, нужно что-то ещё. Что-то, что выглядит как последствие шторма, но делает площадку непригодной.

— Можно обрушить навес над колодцем, что рядом, — предложил он. — Он старый, гнилой. Ветер и так его шатает. Нужно лишь чуть помочь. Или… — он задумался. — Воду направить. Там есть сток от крыши казармы. Его можно перекрыть, чтобы вода лилась прямиком на это место. К утру будет грязевое болото по колено.

— Сток перекрыть проще, — сказал я. — И менее рискованно.

— Сделаем, — кивнул Лешек. — Сегодня, после полуночи. Придёшь?

— Приду.
План был прост. Ночью, пока дождь ещё льёт как из ведра, забраться на крышу казармы, найти деревянный жёлоб, отводящий воду, и забить его тряпьём и глиной. Вода польётся прямо вниз, размоет землю, превратит площадку в месиво. Утром, даже если дождь прекратится, там будет непролазная грязь. Никаких алтарей, никаких кругов, никакого ритуала.
Мы собрались в условленное время — я, Лешек и один из его «тихих», парень с бесстрастным лицом, которого звали просто Гном (видимо, за рост и силу). Дождь хлестал так, что на расстоянии десяти шагов уже ничего не было видно. Это было нам на руку.
Крыша казармы была покатой, скользкой от воды и мха. Мы ползли по ней, цепляясь за что попало. Жёлоб нашёлся быстро — полупрогнившая деревянная конструкция, прибитая к краю крыши. Вода из него лилась мощным потоком в каменную водосточную канаву, которая вела в сторону нашего дренажа.
Работа заняла минут пятнадцать. Мы заткнули жёлоб старыми мешками из-под зерна, забили щели глиной, которую принесли с собой. Вода, не найдя выхода, начала переливаться через край крыши, образуя новый, хаотичный водопад прямо на то место, где Элрик планировал свой триумф.
Спустившись вниз, мы увидели, как наша импровизация уже работает. Под стеной казармы росло тёмное, раскисшее озеро. Дождь лишь усугублял эффект.

— Готово, — сказал Лешек. — Теперь хоть колдуй, хоть пляши — не получится.

— Спасибо, — сказал я, чувствуя, как напряжение немного спадает.

— Не за что. Просто бизнес, — он хмыкнул в темноте. — Иди спать. Завтра будет интересный день.
Я вернулся в свою камеру, промокший до костей, но с тёплым чувством маленькой победы. Пусть грязной, пусть временной. Но своей.
Утром дождь действительно прекратился. Небо было серым, низким, но сухим. Я, как ни в чём не бывало, отправился к северным казармам, якобы проверить, не пострадал ли дренаж от ливня.
Картина была прекрасной. Там, где должна была быть ровная площадка, зияло грязное месиво, в котором по щиколотку утопали несколько растерянных рабочих, пытавшихся что-то подмести. Сам Элрик стоял в стороне, на единственном сухом клочке земли. Его лицо было багровым от бешенства. Он что-то кричал своим приспешникам, тыча пальцем в небо, в лужи, в казармы.

— …происки! Явные происки тёмных сил! Они боятся моего ритуала! Они пытаются помешать! Но мы не сдадимся! Найдём другое место! Немедленно!
Я отвернулся, чтобы скрыть улыбку. План сработал. Он не заподозрил саботаж. Он увидел в этом мистическое противодействие. А значит, он будет искать другое место, тратить время. И, возможно, выберет что-то менее опасное для наших секретов.
Я уже собирался уходить, когда ко мне подошла Кася. Она несла пустые котелки, но её глаза были серьёзны.

— Ульрих просил передать, — сказала она тихо. — «С насыпью орды почти закончено. Выглядит как аппарель для штурма. Жди гостей через день-два. И проверь, чтобы твои заплатки держались»».

Она ушла, оставив меня с новой порцией холодного ужаса. Орда не спала. Их ответ на укрепление ворот был прост и страшен — они построили гигантскую насыпь, чтобы просто перешагнуть через стену. И времени на то, чтобы придумать, как с этим бороться, почти не осталось.
Я посмотрел на грязевую лужу, на беснующегося Элрика, на серое небо. С одной стороны — мелкие победы в грязных играх. С другой — нарастающая, неотвратимая угроза извне. И где-то посередине — я, с киркой в одной руке и с кипой компромиссов в другой. Нужно было срочно думать, как встретить новый вид атаки. Как инженер, а не как дипломат или диверсант.
Но для начала нужно было проверить, выдержат ли ворота удар не в лоб, а сверху. И успеем ли мы хоть что-то сделать с этой насыпью. Или с теми, кто по ней пойдёт.

Глава 8. Выше стены

Утро после шторма встретило нас тишиной. Не той благодатной тишиной, когда не воют орды, а тяжёлой, приглушённой, словно крепость затаила дыхание. Воздух был вымыт дождём, но вместо свежести пахло мокрым камнем, гнилым деревом и страхом. Страхом перед тем, что построили они.
Я поднялся на южную стену по приказу Ульриха. Не по той винтовой лестнице, что вела к нашим укреплённым воротам, а по старой, полуразрушенной галерее, откуда открывался вид на восток и юг одновременно. Вид, от которого кровь стыла в жилах.
Насыпь была не просто кучей земли. Это было инженерное сооружение. Примитивное, грубое, но оттого не менее эффективное. Они не рыли — они насыпали. Таскали землю, камни, хворост, брёвна, всё, что находили в округе. Работали, судя по всему, и днём и ночью, не считаясь с потерями. И теперь, в сером утреннем свете, это чудовище представало во всей красе.
Оно начиналось в двухстах метрах от стены, у подножия невысокого холма, и ползло вверх, как гигантская, грязная пиявка. Ширина у основания — метров сорок, не меньше. К вершине сужалось, но всё равно было шире, чем любая наша улица. Высота… Высота была леденящей душу. Они насыпали так, что верхняя кромка их творения была почти вровень с зубцами нашей стены. Почти. Оставалось метра три, не больше. Достаточно, чтобы перекинуть мостки. Или просто закидать нас градом стрел с равной высоты.
— Ну? — раздался рядом голос Ульриха. Он стоял, опершись о парапет, и смотрел на это наваждение без эмоций. — Что скажешь, инженер? Красиво?
— Эффективно, — ответил я, глотая ком в горле. — Они меняют правила. Теперь им не нужно ломать ворота. Им нужно просто подняться и перешагнуть.

— Именно. И сделали это за неделю. Пока мы играли в дренажи и замуровывали дыры.

— У них рабский труд, — заметил я. — Им плевать на потери. У нас нет такого ресурса.

— Ресурса нет, — согласился Ульрих. — Но есть голова. Что можем сделать? Пока они не пошли в последний бой. У них там, на вершине, сейчас человек сто. Доводят последние метры. Остальные — внизу, ждут.
Я смотрел на насыпь, мысленно прикидывая. Артиллерии у нас не было. Маги могли что-то метать, но дистанция великовата, да и насыпь — не плотный строй, её огнём не разгонишь. Значит, нужно было что-то, что работает против самой конструкции.

— Подкоп, — сказал я. — Нужно сделать подкоп под основание. И обрушить его.

— Под основанием — скала, — возразил Ульрих. — Они не дураки, начали с твёрдого места.

— Тогда нужно не дать им использовать насыпь. Сделать подход к ней или вершину непригодной для атаки.

— Как?

— Заграждения. Шипы, ямы, волчьи ямы перед её подножьем. Чтобы их первая шеренга споткнулась и создала затор. Но это полумеры. — Я замолчал, разглядывая склоны насыпи. Они были крутыми, но не вертикальными. Земля, перемешанная с камнями. — А если… размыть?

— Дождя больше не будет, — отозвался Лешек, появившийся сзади бесшумно, как тень.

— Не дождём. Водой. — Идея, дикая и рискованная, начала обретать форму. — Главный резервуар… он выше этого места. Если пробить стенку резервуара или пустить воду по специально прорытому каналу… лавина грязи и воды смоет верхушку насыпи и тех, кто на ней.

— Резервуар снабжает половину крепости, — мрачно сказал Ульрих. — Оставшись без воды, мы продержимся дня три. Не больше.

— Не нужно сливать весь. Достаточно создать мощный поток. На несколько минут. Чтобы смыло верхушку и деморализовало тех, кто внизу. А потом — перекрыть.

— Рискованно, — покачал головой Лешек. — Если не сработает — останемся без воды накануне штурма. Если сработает слишком хорошо — можем подмыть фундамент своей же стены.

— Значит, нужно точный расчёт и быстрая работа, — упрямо сказал я. — И люди, которые смогут это сделать. Тихие и быстрые.
Ульрих молчал, разглядывая насыпь. На её вершине копошились тёмные фигурки. Они тащили что-то тяжёлое — похоже, брёвна для настила.

— У нас есть день, — наконец произнёс он. — Сегодня они дорабатывают. Завтра на рассвете пойдут. Твоя идея — единственная, что имеет хоть какой-то смысл, кроме как встретить их на стене грудью. Сделай. Лешек даст людей. Я обеспечу прикрытие и отвлечение. Но запомни — если что-то пойдёт не так, я даже не успею тебя повесить. Мы все просто сдохнем от жажды или нас затопчут.
Он развернулся и ушёл, отдав приказание дежурным офицерам усиливать караулы на этом участке. Я остался с Лешеком.

— Ну что, мелиоратор, — хрипло сказал старик. — Где будем воду пускать?

— Нужно проложить канал от резервуара к краю стены, прямо над насыпью, — объяснил я. — Сделать временную запруду. А в нужный момент — разрушить её. Поток должен быть мощным, концентрированным. Не просто лужа.

— Канал… — Лешек почесал щетину. — Есть старый водовод. Шёл к оросительным канавам за стеной, ещё когда там поля были. Он завален, но его можно расчистить. Он выходит как раз над тем местом. Но он деревянный. Трухлявый.

— Значит, укреплять по ходу дела. И сделать заслонку, которую можно быстро убрать. Из чего здесь делают затворы?

— Из всего, что под рукой. Дерево, железо… есть старые щиты, обитые железом. Можно приспособить.

— Хорошо. Вести работы будем изнутри, через подвалы. Чтобы не видели. Сколько времени на расчистку и подготовку?

— До вечера. Если работать без перерыва.

— Тогда начинаем.
Мы спустились со стены и, через лабиринт подсобных помещений, вышли к главному резервуару. Это был огромный подземный зал, вырубленный в скале. Сводчатый потолок поддерживали ряды колонн. Вода, тёмная и холодная, заполняла его больше чем наполовину. Отсюда по глиняным и деревянным трубам она расходилась по всей крепости. Запах был сырой, но чистый.
Лешек показал на массивную каменную арку в стене, заложенную грубым кирпичом.

— Там начинался старый водовод. Его замуровали лет сто назад, когда орды подошли вплотную и поля стало не поливать.

— Разбираем, — приказал я.
Работа закипела. Лешек привёл своих людей — тех же молчаливых, крепких мужчин, что помогали замуровывать тоннели. Они без лишних слов взялись за кирки и ломы. Кирпичная кладка, скреплённая слабым раствором, поддавалась относительно легко. Через час проём был расчищен. За ним зиял тёмный тоннель, выложенный досками, которые теперь прогнили и провисли. Вода сочилась по стенкам, на полу стояла лужа.
Я, освещая путь факелом, прошёл внутрь. Тоннель шёл с небольшим уклоном вниз, потом поворачивал. Через двадцать метров он упирался в следующую замуровку — видимо, её сделали, чтобы окончательно перекрыть поток. Но до этого места состояние деревянных стен было отвратительным. Доски гнили, кое-где уже обрушились, завалив проход землёй.

— Нужно укреплять, — сказал я, вернувшись. — Ставить распорки, менять самые прогнившие доски. И расчищать завал в конце.

— Успеем? — спросил Лешек.

— Должны.
Мы разделились. Одна группа занялась укреплением тоннеля, другая — расчисткой конечной замуровки. Я метался между ними, проверяя, давая указания. Работали в кромешной темноте, при свете чадящих факелов, в воздухе, насыщенном спорами плесени и пылью. Люди кашляли, плевались, но не останавливались. Они понимали, на что идут. Понимали, что это не просто приказ — это шанс.
К полудню тоннель был укреплён на всём протяжении. Завал расчистили, открыв выход наружу — небольшое отверстие в каменной кладке фундамента стены, хорошо замаскированное снаружи кустарником. Теперь нужно было соорудить затвор. Для этого мы использовали снятые с петель старые ворота от сарая — толстые дубовые доски, скреплённые железными полосами. Их подогнали по размеру тоннеля, обили по краям кожей, чтобы лучше прилегали. Затвор решили не поднимать, а сдвигать в сторону по деревянным направляющим — так быстрее.
Установка заняла ещё несколько часов. Когда всё было готово, я приказал сделать пробу. Несколько человек упёрлись ломами в край щита и сдвинули его. Сначала ничего не происходило, потом раздался скрежет, и щит медленно пополз в сторону, открывая чёрный провал тоннеля. Мы быстро вернули его на место.

— Работает, — констатировал Лешек. — Теперь ждём сигнала.

— Сигнал будет, когда они пойдут на штурм, — сказал я. — Нужно, чтобы как можно больше их было на насыпи или у её подножия.

— Ульрих обеспечит. Он уже готовит «тёплый приём» на стене.
Мы вернулись в резервуар. Оставалось последнее — пробить небольшой проход из резервуара в начало нашего тоннеля, чтобы вода хлынула туда сразу, под напором. Для этого нужно было аккуратно разобрать часть стены. Работа ювелирная — чтобы не вызвать большего обрушения.
Пока каменщики возились с кладкой, я поднялся на поверхность, чтобы глотнуть воздуха и проверить обстановку. На южной стене царила непривычная активность. Солдаты таскали камни, смолу, щиты. Лучники проверяли тетивы. Присутствовала даже группа магов в синих мантиях — не Элрик, к счастью, а другие, более серьёзные. Они что-то чертили на камнях парапета, готовя, видимо, оборонительные заклинания.
Я отыскал Ульриха. Он отдавал распоряжения сержантам.

— Готово? — спросил он, увидев меня.

— Почти. Через час можно пускать воду. Но нужно, чтобы они уже начали атаку. И чтобы основные силы были на насыпи.

— Они начнут на рассвете. Это их любимое время. Мы создадим видимость слабости на этом участке. Отведём часть лучников, сделаем вид, что паникуем. Они клюнут. Ордынцы обожают, когда враг дрожит.

— Надеюсь, вы правы, — сказал я без особой веры. — А что с Элриком?

— Элрик, — усмехнулся Ульрих, — пытается убедить Совет, что вчерашний потоп — это знак свыше, требующий провести ритуал немедленно, но уже на южной стене, чтобы укрепить её перед боем. Его пока не слушают. Но если мы сегодня провалимся… его звезда взойдёт.
Большего стимула не провалиться и быть не могло. Я кивнул и спустился обратно, в подземелье.
Последний камень был убран. Теперь из резервуара в тоннель вёл узкий, но достаточный проход. Вода пока не текла — её сдерживал наш щит-затвор. Всё было готово.
Мы устроили что-то вроде дежурства. Половина людей осталась у затвора, готовая по сигналу сдвинуть его. Вторая половина, включая меня, поднялась на стену, чтобы видеть всё своими глазами.
Ночь прошла в напряжённом ожидании. Я дремал урывками, сидя на каменном полу в нише у стены. Перед рассветом я вышел на галерею. Небо на востоке начинало светлеть. Насыпь была тёмным, зловещим силуэтом. На её вершине, едва различимые, маячили фигуры часовых.
Потом, как по команде, в стане орды началось движение. Зажглись факелы, послышались глухие удары в барабаны, рёв тысяч глоток. Они собирались.
Я спустился вниз, к месту, где у затвора дежурили Лешек и двое его людей.

— Скоро, — сказал я.

— Видим, — кивнул Лешек, его лицо в свете нашего тусклого фонаря было похоже на маску из старого дерева.
Мы ждали. Шум нарастал. Теперь уже с нашей стены доносились команды, лязг оружия, крики. Началось. Ордынцы пошли на приступ. Не на ворота. На насыпь.
Через щель в кладке я видел, как тёмная масса начала карабкаться по склону. Их было много. Очень много. Они несли щиты, лестницы, длинные шесты с крюками. На вершине насыпи их собратья начали укладывать толстые брёвна, создавая настил для последнего броска к стене.
Я ждал сигнала. Как договорились с Ульрихом — громкий, протяжный звук рога, три раза. Это означало бы, что основные силы врага втянуты.
Минуты тянулись как часы. Шум боя становился всё яростнее. Сверху доносились крики раненых, звон стали. Ордынцы уже достигли вершины насыпи и начали сталкиваться с нашими защитниками на стене. Настал момент.
И тогда прозвучал рог. Один. Два. Три. Протяжно, тревожно.
— Пора! — крикнул я.
Лешек и его люди упёрлись ломами в край деревянного щита. Мускулы натянулись, раздался скрип дерева по направляющим. Щит дрогнул, сдвинулся на палец, на ладонь… И вдруг со скрежетом поехал в сторону, открывая чёрную пасть тоннеля.
Сначала ничего не произошло. Потом послышался глухой рокот, нарастающий, как приближающийся поезд. Из тоннеля вырвался воздух, пахнущий сыростью и плесенью. И хлынула вода.
Не ручеёк. Не поток. Это был водяной вал. Тысячи литров воды, столетиями копившиеся в резервуаре, рванули на свободу по старому руслу. Она несла с собой гнилые доски обшивки, куски глины, камни. Звук был оглушительным даже здесь, под землёй.
Мы отскочили, прижавшись к стенам. Вода пронеслась мимо, сметая всё на своём пути, и вырвалась наружу через выходное отверстие у фундамента стены.
Я выбежал на поверхность, чтобы увидеть результат.
То, что открылось моим глазам, было одновременно ужасающим и величественным. Из-под стены, прямо над основанием вражеской насыпи, бил мощный, грязный фонтан. Он не просто лился — он бил под давлением, широкой, размывающей струёй, прямо в склон насыпи.
Эффект превзошёл все ожидания. Земляная насыпь, особенно её верхняя часть, не была спрессована. Это была просто груда бута и грунта. Мощный поток воды моментально начал размывать её. Сначала появились промоины, потом целые оползни. Ордынцы, находившиеся на склоне и на вершине, оказались в эпицентре грязевого потока. Их смывало, засасывало в размякшую землю, они скользили и падали, увлекая за собой других.
Паника передалась тем, кто был внизу. Штурм захлебнулся, превратившись в хаотичную давку. Наши лучники с стены, увидев это, удвоили усилия, осыпая обезумевшего врага градом стрел.
Я стоял, наблюдая, как наше импровизированное оружие работает. Это было не чистое инженерное решение. Это было варварство. Но в этом мире варварства оно сработало.
Через несколько минут, оценив эффект, я крикнул Лешеку:

— Хватит! Закрывать!
Люди снова бросились к затвору. Сдвинуть его обратно, против давления воды, было вдесятеро труднее. Они скользили, падали, но упрямо напирали. Наконец, с грохотом, щит встал на место. Поток ослаб, превратился в ручей, потом в струйку. Но работа была уже сделана.
Верхняя треть насыпи была смыта, превращена в грязевой оползень, который забил подходы к ней. Ордынцы откатывались, унося раненых и трупы. Их первый серьёзный штурм нового типа был сорван. Не магией, не героизмом, а водой и расчётом.
Я тяжело дыша, облокотился о стену. Руки дрожали от адреналина и усталости. Лешек, вытирая с лица грязь, подошёл ко мне.

— Ну что, инженер? — хрипло спросил он. — Доволен?

— Пока да, — ответил я. — Но они отстроят. Или придумают что-то ещё.

— А мы придумаем в ответ, — сказал он просто и ушёл, оставляя меня одного.
Я поднял голову и посмотрел на небо. Оно светлело, обещая ясный день. На стенах люди кричали от облегчения, некоторые — от ярости, требуя преследовать отступающих. Но это было бы безумием.
Победа оказалась горькой, как полынь. Да, насыпь была подмыта, атака сорвана, и ордынцы откатились к своим кострам, унося раненых и оставляя на размокших склонах десятки тел. Но через несколько часов, когда первые восторги защитников стены утихли, стали проступать последствия.
Первым и самым очевидным стал уровень воды в резервуаре. Спустившись туда, я увидел, как гладь отступила, обнажив слизкие, покрытые вековой тиной камни на целый аршин. Мы слили не просто воду — мы слили стратегический запас. Теперь главный колодец в центре двора давал мутную, скудную струйку. В кухнях начался переполох. Кася, разносившая утреннюю баланду, подтвердила слухи: пайки воды урезали вдвое. Это касалось всех — от солдата до мага. Впервые за долгое время крепость почувствовала настоящую жажду.
Вторым последствием стало внимание. Не то благодарное, которого, может, ожидал Ульрих. А тяжёлое, подозрительное, колючее внимание начальства. К полудню меня вызвали не к Элрику и не к Гарольду. Меня вызвали в Зал Совета — тот самый, где я разговаривал с Верховным Магистром Камня. На этот раз там было больше людей.
За длинным столом из чёрного дерева сидели трое. Гарольд — на своём месте, его лицо было непроницаемым. Справа от него — пожилая женщина в зелёных одеждах, с лицом, напоминающим высушенную грушу, и острыми, как шило, глазами. Верховный Магистр Трав и Настоев, как позже выяснилось, по имени Илва. Слева — массивный мужчина с бычьей шеей и руками кузнеца, но одетый в бархатную, вышитую золотыми молниями мантию. Верховный Магистр Огня, Брунор. Рядом с ними, в почтительной позе, но с горящими от возбуждения глазами стоял Элрик.
— Инженер, — начал Гарольд, не давая мне опомниться. — Объясни суть применённого тобой… метода. Для присутствующих.
Я собрался с мыслями. Простота — лучшая защита.

— Мы использовали старый ирригационный канал, чтобы направить воду из главного резервуара на вражескую насыпь. Вода размыла грунт, сорвав атаку.

— Использовали?! — взорвался Брунор. Его голос был густым, как дым. — Вы слили священные запасы! Воду, что питала крепость сто лет! Без благословения, без ритуала! Вы осквернили источник!

— Я спас жизни на стене, — холодно парировал я. — И сохранил саму стену.

— И оставил нас пить грязь! — вскрикнула Илва. Её голосок был тонким, писклявым. — Мои настои, мои зелья для раненых требуют чистой воды! Теперь её нет!

— Вода вернётся, — сказал Гарольд, успокаивающе положив ладонь на стол. — Дожди, подземные источники… Резервуар наполнится. Но вопрос в другом. — Он перевёл взгляд на меня. — Твой метод… он груб. Он непредсказуем. Ты рисковал не только водой. Ты рисковал целостностью фундамента стены. Сильным потоком можно было подмыть наши же опоры.

— Риск был просчитан, — соврал я. На самом деле, мы надеялись на удачу. — Выход канала находится достаточно далеко от несущих конструкций.

— «Просчитан»? — вклинился Элрик, не выдержав. — Какие расчёты? У тебя нет дара предвидения, нет знания эфирных потоков! Ты действовал вслепую, как крот в темноте! И тебе просто повезло!

— Везение — часть мастерства, — бросил я, глядя на него. — Или вы предпочли бы, чтобы ордынцы сейчас пировали в наших казармах?

Элрик задохнулся от ярости, но Гарольд жестом велел ему молчать.

— Результат, — произнёс он весомо, — налицо. Атака отбита с минимальными потерями для гарнизона. Это факт. Но метод… — он сделал паузу, давая словам набрать вес, — метод вызывает вопросы у Совета. Он не вписывается в принятую доктрину обороны. Он неподконтролен и… смущает умы простых людей.
Вот оно. Корень проблемы. Не в потере воды. В потере контроля. Маги не могли объяснить людям, почему какая-то вода, пущенная по какой-то трубе, оказалась эффективнее их заклинаний. Это подрывало саму основу их власти.

— Что же вы предлагаете? — спросил я. — Запретить мне работать?

— Мы предлагаем упорядочить твою деятельность, — сказала Илва, поправляя складки своего платья. — Все твои… проекты должны проходить одобрение специальной комиссии. Состоящей из представителей всех школ магии. Чтобы исключить непредвиденные последствия.

— И чтобы твои успехи, — добавил Брунор, — имели должное… освящение. Сила воды была направлена волей стихии, пробуждённой нашими чарами, а не твоими палками и канавами.
Меня тошнило от этой лицемерной игры. Они хотели поставить на поток не только воду, но и мои идеи, пропустив их через фильтр своей бюрократии и мистики, выхолостив суть и присвоив себе славу.

— Я согласен на наблюдение, — осторожно сказал я. — Но комиссия… это замедлит все работы. Враг не ждёт.

— Враг теперь будет думать, — вдруг сказал Гарольд, и все взгляды обратились к нему. — Ты изменил правила, инженер. Они видели, как земля уходит из-под ног буквально. Они будут искать ответ. И нам нужно быть готовыми. Поэтому… — он обвёл взглядом стол, — комиссия будет создана. Но её председателем буду я. И её задача — не тормозить, а оценивать риски и давать санкции на реализацию жизненно важных проектов. Инженер будет представлять свои планы мне. Я буду решать.
Это был компромисс. Гарольд отбил атаку других магов, желающих распилить контроль над моей работой, и сосредоточил его в своих руках. Для меня это было лучше, чем иметь дело с десятком Элриков, но всё равно означало петлю на шее.

— Согласен, — сказал я, понимая, что выбора нет.

— Отлично, — кивнул Гарольд. — Первое заседание — завтра. Ты представишь отчёт о текущем состоянии оборонительных сооружений и предложения по укреплению на случай новой атаки. Теперь можешь идти.
Я поклонился и вышел, чувствуя на спине жгучий взгляд Элрика и тяжёлые взгляды двух других магистров. В коридоре меня ждал посыльный Ульриха.

— Капитан просит к себе. Срочно.
Я нашёл Ульриха на том же наблюдательном пункте у южной стены. Он смотрел не на испорченную насыпь, а дальше, в стан врага. Его лицо было озабоченным.

— Ну, как там? Распяли? — спросил он без предисловий.

— Пока нет. Но надели намордник. Теперь все мои шаги — через Гарольда.

— Это лучше, чем могло быть. Брунор и Илва… они хотели тебя просто закопать в архивах под предлогом «изучения древних знаний». Гарольд отстоял. У него свои резоны.

— Какие?

— Он видит в тебе инструмент. Опасный, но полезный. Пока ты приносишь пользу и не становишься слишком популярен у солдат и черни… он будет тебя прикрывать. — Ульрих обернулся ко мне. — Но это не главное. Смотри.
Он протянул мне подзорную трубу — редкую и ценную вещь здесь. Я навёл её на вражеский стан. Ордынцы не просто хоронили своих мёртвых и перевязывали раненых. Они собирались вокруг чего-то. В центре лагеря, на небольшом возвышении, стояла группа фигур, одетых не в рваные шкуры, а в тёмные, ритуальные одеяния. Они что-то чертили на земле, устанавливали столбы с черепами и трофеями. А вокруг них… вокруг них стояла неестественная тишина. Даже с этого расстояния было видно, как обычные орки обходят это место стороной, с суеверным страхом.

— Шаманы, — хрипло сказал Ульрих. — Или жрецы. Неважно. Они готовят ответ. Не земляной. Магический. Твоя вода их разозлила не просто так. Ты нарушил их ритуал. Теперь они ответят на твоём поле. Точнее, на поле магии, где ты, прости, полный ноль.
Холодная тяжесть опустилась в желудок. Я мог бороться с физическими законами, с глупостью, с гнилым деревом. Но с магией, настоящей, враждебной магией… У меня не было против неё инструментов.

— Что они могут сделать? — спросил я.

— Не знаю. Но они потратят на это не меньше сил, чем на ту насыпь. И это будет страшнее. Может, наслушают заразу на стены. Могут наслать мор на колодцы (оставшиеся). Могут разбудить духа земли, который, по их верованиям, спит под этими горами. Вариантов много. И обычные стрелы против этого бесполезны.

— А наши маги?

— Наши маги… — Ульрих усмехнулся. — Они будут спорить о процедурах, о чистоте ритуалов, о том, чья школа главнее. Пока не станет слишком поздно. Гарольд, может, попытается что-то организовать. Но ему придётся бороться с Советами Огня, Трав и Прочей Ерунды. Это время. А времени у нас, как всегда, нет.
Я вернул ему трубу.

— Значит, нужно создать проблему, которую они не смогут решить магией. Или которую наша магия сможет парировать, пока мы делаем что-то другое.

— Придумай, — просто сказал Ульрих. — И представь Гарольду завтра. Только учти… его комиссия будет смотреть на всё через призму магической целесообразности. Тебе придётся говорить на их языке.
Я ушёл, чувствуя, как груз проблем стал ещё тяжелее. Теперь это была не просто война материалов и расчётов. Это становилось войной смыслов, верований, магии. И мне, атеисту и инженеру, приходилось играть на этом поле, притворяясь знатоком правил, которых не понимал.
По пути к своей камере я зашёл к дренажному каналу у западной стены. Работы там приостановились — не было санкции от новой комиссии. Мартин и Ярк сидели на камнях, мрачно перебрасываясь редкими словами.

— Что, кончилось веселье? — спросил Мартин, увидев меня.

— Началась политика, — ответил я, садясь рядом. — Теперь каждую лопату нужно согласовывать.

— А орки? Они тоже согласовывают?

— Нет. Они готовят что-то новое. Магическое.

Мартин помрачнел. Ярк поднял на меня испуганные глаза.

— Мы… мы ничего не можем против магии.

— Можем, — сказал я, хотя сам в это не верил. — Нужно только понять, как она работает. И найти её слабое место. Всё имеет слабое место.

— И как его искать?

— Спросить у тех, кто в ней понимает.
Я имел в виду не магов Совета. Я думал о Рикерте. О тех старых свитках в его мастерской, где магия упоминалась не как божественная сила, а как часть инженерного замысла древних строителей. Возможно, там были ответы.
С наступлением темноты я снова спустился в подземелье. Рикерт был на месте, разбирал какой-то сложный механизм с шестернями.

— Слышал, тебя призвали на ковёр, — сказал он, не отрываясь от работы.

— Всё слышишь. Да, призвали. И теперь у меня комиссия. И ордынцы, судя по всему, готовят магическую пакость.

— Логично, — кивнул Рикерт. — Ты ударил по их гордости. Они ответят тем же. Чем можешь парировать?

— Ничем. Я в магии не шарю. Думал, у тебя есть идеи. В твоих старых чертежах… там же были упоминания о защите. Не только физической.

Рикерт отложил инструмент, вытер руки.

— Были. Но это не заклинания в твоём понимании. Древние строители не отделяли магию от ремесла. Для них это был инструмент. Как молоток или отвес. Они встраивали защитные руны в кладку, чтобы камни лучше держались, чтобы вода не просачивалась, чтобы дерево не гнило. Это была… усиленная физика. Но их знания утеряны. Маги Совета используют лишь жалкие обрывки, обёрнутые в ритуалы.

— А эти руны… они ещё работают?

— Где-то — да. Где-то — нет. — Он подошёл к сундуку, достал один из самых потрёпанных свитков. — Вот, смотри. Схема энергетических узлов фундамента центральной башни. Здесь, здесь и здесь… — он ткнул пальцем в точки на схеме, — были заложены камни-фокусы. Они аккумулировали и перераспределяли энергию, чтобы фундамент не проседал. Сейчас большинство из них или разграблено, или просто мертво.

— Можно ли их восстановить? Без ритуалов, просто… физически?

Рикерт долго смотрел на меня, его глаза в свете лампы казались бездонными.

— Ты хочешь играть в бога, мальчик. Это опасно. Магия — не вода. Её нельзя просто пустить по трубе. Если встроить камень не так, не в том месте, не с теми символами… последствия могут быть непредсказуемы. Может, просто ничего не будет. А может, камень лопнет, выпустив накопленную энергию вхолостую. Или того хуже.

— Но если это единственный способ создать щит против их магии? Если они насладут мор или заразу… наши стены не помогут.

Рикерт вздохнул, свернул свиток.

— Есть один человек. Вернее, старик. Его зовут Мастер Сивил. Он… был когда-то геомантом. Потом разочаровался в Совете, ушёл в затворники. Живёт в старой обсерватории на северной башне. Он, может, единственный, кто ещё понимает связь камня и энергии не как молитву, а как науку. Но он не любит гостей. И с ума, говорят, слегка спятил.

— Это наш шанс, — сказал я. — Нужно поговорить с ним.

— Удачи, — хмыкнул Рикерт. — Только предупреждаю: он может встретить тебя камнем в лоб. Или чем похуже.
Несмотря на предупреждение, я решил попробовать. Найти этого Сивила. Если он мог помочь понять, как работала защита крепости изначально, возможно, мы смогли бы её хотя бы частично восстановить. Или создать что-то новое, гибридное — инженерный каркас, усиленный остаточной магией.
Это была отчаянная надежда. Но другой у меня не было. Пока маги спорили, а орда готовила заклятья, я должен был найти третий путь. Или хотя бы понять правила игры, в которую меня втянули против воли.
Выйдя на поверхность, я посмотрел на звёзды, редкие и блёклые в дымном небе. Крепость спала, стонала во сне, как раненый зверь. А где-то там, за стеной, тёмные фигуры водили хороводы вокруг костров, призывая силы, которых я не видел и не понимал.
Завтра будет заседание комиссии. Послезавтра, возможно, начнётся новый кошмар. А сегодня… сегодня мне нужно было найти сумасшедшего старика в башне и попросить его научить меня магии. Или тому, что он под ней понимал.
Я усмехнулся. Если бы мне полгода назад сказали, что я буду делать что-то подобное, я бы рассмеялся в лицо говорившему. Но сейчас это казалось самой разумной идеей за весь день.
Потому что против безумия магии можно было выставить только другое безумие. Надеюсь, более рациональное.
Старая обсерватория на северной башне была не башней в полном смысле. Скорее, кривым каменным выростом на теле крепости, похожим на бородавку. К ней вела узкая, почти забытая лестница, ступени которой местами обрушились, и приходилось перебираться через провалы, цепляясь за выступы кладки. Ветер на этой высоте свистел злее, задувая под одежду ледяными иглами. Воздух пах не людской жизнью, а пылью, камнем и одиночеством.
Дверь, вернее, дубовая плита, обитая коваными полосами ржавого железа, была приоткрыта. Из щели лился тусклый, мерцающий свет и доносился запах — странная смесь сухих трав, старого пергамента и чего-то едкого, химического. Я постучал костяшками пальцев. Ответа не последовало. Толкнул дверь. Она скрипнула, открывшись внутрь.
Помещение было завалено хламом так, что оставался лишь узкий проход. Повсюду громоздились стопки книг и свитков, некоторые походили на трухлявые брёвна. На грубо сколоченных полках стояли склянки с мутными жидкостями, кристаллы странной формы, засушенные растения, похожие на когтистые руки. В центре, под высоким сводчатым окном, заваленным грязью, стоял массивный стол, заваленный не менее основательно. А за ним, в кресле, похожем на трон, вырезанный из чёрного дерева, сидел человек.
Мастер Сивил. Если это был он, то время обошлось с ним без жалости. Он был худ, как скелет, обтянутый жёлтой кожей. Длинные, седые волосы, перепутанные в колтуны, падали на плечи. Глаза, глубоко посаженные в орбитах, горели неестественно ярким, пронзительным синим светом, как два кусочка льда, в которые ударила молния. Он не смотрел на меня. Он смотрел сквозь меня, на что-то за моей спиной, или внутрь себя.
— Ты, — произнёс он. Голос был неожиданно твёрдым, низким, без старческой дрожи. — Ты тот, кто ковыряется в стенах. Ковыряется в мирах. Ты пришёл за знаками. За мёртвыми буквами.
Это была не встреча, а диагноз, поставленный с порога. Я замер, не зная, что сказать.

— Меня прислал Рикерт. Мне нужна помощь. Орда готовит магическую атаку. Наши маги… они могут не успеть.

— Маги, — он вытянул это слово, как жвачку, и плюнул в сторону (плевок попал в горшок с каким-то чахлым кактусом). — Болтуны в парчовых тряпках. Они поклоняются эху. Танцуют вокруг костра, забыв, как разжечь его. Ты же… ты пытаешься сложить дрова заново. Но не знаешь, где взять огниво.
Он поднял руку — костлявую, с длинными, дрожащими пальцами, испачканными чернилами и чем-то ещё. Показал на полку, где среди прочего хлама лежал камень. Не драгоценный. Обычный серый булыжник, но на его срезе был выгравирован сложный, геометрический узор, который, если приглядеться, казался движущимся, мерцающим изнутри.

— Видишь? Это не «заклинание». Это — схема. Контур. Как чертёж моста. Он говорит камню, как держать вес. Как отводить силу. Как не быть камнем, а быть… частью системы. Древние понимали. Крепость — не груда булыжников. Она — машина. Сложная, тонкая. А они… — он махнул рукой в сторону всего здания, подразумевая, видимо, Совет, — они думают, что это икона. Ей нужно молиться. А ты… ты пытаешься починить сломанный рычаг, не зная, для чего он.
Он говорил на моём языке. Не на языке магии, а на языке механики, систем. Моё сердце забилось чаще.

— Можно ли восстановить эти… схемы? Хотя бы частично? Чтобы создать защиту?

— Восстановить? Нет. — Он покачал головой, и его синие глаза, наконец, сфокусировались на мне. — Рисунок стёрся. Чернила выцвели. Но можно… понять принцип. И нарисовать новый. Примитивный. Грубый. Как твоя деревянная горка для бочек. Он будет держать не пятьсот лет. Год, может. Пока не рассыплется от собственного несовершенства.

— И как это сделать?

— Сначала нужно увидеть каркас. Скелет. То, что осталось. — Он встал, его движения были резкими, птичьими. — У тебя есть доступ к узлам? К тем местам, где стояли камни-фокусы?

— Есть схемы от Рикерта.

— Схемы! — он фыркнул. — Бумага. Нужно чувствовать. Руками. Ногами. — Он подошёл ко мне вплотную, и его запах — пыльный, горький — ударил в нос. — Ты чувствовал, как стена дрожит? Как ворота стонут под ударом? Это не просто звук. Это боль машины. Нужно слушать. И находить место, где боль сильнее всего. Там — разрыв в каркасе. Туда и нужно вставлять новый… штифт.
Он повернулся, начал рыться в груде бумаг на столе, что-то бормоча себе под нос. Я стоял, пытаясь осмыслить этот поток информации. Он предлагал не магию, а нечто вроде… структурного ремонта на энергетическом уровне. Бред сумасшедшего. Но в этом бреде была своя, извращённая логика.

— А что насчёт атаки орды? Их шаманов?

— Их сила — извне, — отмахнулся он, не оборачиваясь. — Шум. Визг. Они пытаются вломиться в дверь, которую не могут найти. Если твой каркас будет цел — их визг разобьётся о стены, как волна о скалу. Если нет… он найдёт трещину. И потечёт внутрь. Как вода. Как зараза. — Он нашёл то, что искал — потрёпанный, заляпанный лист с набросками, и сунул его мне. — Вот. Узловые точки восточной стены. Там были фокусы на отражение чужеродных влияний. Проверь. Постучи. Послушай. Если звук глухой, пустой — камень мёртв. Если есть отзвук, вибрация… может, ещё живо. Тогда нужно его… подпитать.

— Чем?

— Чем угодно! — он почти закричал, и его глаза вспыхнули ярче. — Намерением! Вниманием! Энергией камня рядом! Просто… признай его частью системы. Пойми его функцию. Иногда этого достаточно, чтобы шестерёнка сдвинулась с мёртвой точки.
Это уже слишком смахивало на мистику. Но альтернативы не было.

— Я попробую, — сказал я, беря лист.

— Попробуй. А теперь уходи. Ты пахнешь страхом и глупостью. Это мешает мне думать.
Я вышел, оглушённый, с листком в руке и кашей в голове. Спускаясь по опасной лестнице, я пытался отделить зерно от плевел. Сумасшедший старик? Безусловно. Но его безумие было системным. Он видел крепость как организм, а не как икону. И его совет — «слушать стену» — не так уж отличался от того, что делал я, когда искал трещины по звуку удара. Просто уровень абстракции был выше.
На дворе уже сгущались сумерки. Я направился к своей камере, но по дороге меня перехватила Кася. Её лицо было бледным.

— Где ты был? Ульрих искал. И… твои люди. Мартин и Ярк. Их забрала стража Элрика.

— Что? Когда?

— Час назад. Элрик пришёл с двумя своими головорезами к западной стене. Сказал, что по решению комиссии все незаконные работы приостанавливаются, а «ключевые свидетели» будут допрошены для выяснения обстоятельств. Он увёл их к себе.

Холодная ярость поднялась у меня где-то в груди. Элрик не терял времени. Пока я искал помощи у сумасшедшего, он действовал. Он брал заложников. Моих людей. Самых беззащитных.

— Где Ульрих?

— В караульном помещении у южных ворот. Он в ярости. Но не может сделать ничего напрямую. Элрик действует «в рамках полномочий комиссии».
Я развернулся и почти побежал. Ярость придавала силы. Ульрих действительно был чёрным от гнева. Он ходил по тесной комнате, как тигр в клетке.

— Видал? — бросил он мне. — Началось. Твой маг решил, что может безнаказанно давить. Он взял твоих, чтобы ты был сговорчивее на завтрашнем заседании.

— Я их вытащу, — сквозь зубы сказал я.

— Как? Штурмом его башни? Он этого и ждёт. Чтобы объявить тебя мятежником.

— Тогда… через Гарольда. Он глава комиссии. Он должен вмешаться.

Ульрих остановился, смотря на меня с сомнением.

— Гарольд… он будет играть в свою игру. Он может освободить их, но взамен потребует что-то. Что-то большее.

— У меня нет выбора. Я не могу оставить их там.
Я снова оказался перед дверями покоев Гарольда. На этот раз меня приняли сразу. Магистр Камня сидел за тем же столом, на котором уже лежали какие-то бумаги. Его лицо было усталым.

— Инженер. Я предполагал, что ты придёшь. По поводу твоих людей.

— Да. Их задержали незаконно.

— «Незаконно» — растяжимое понятие, — заметил Гарольд. — Элрик действовал в рамках своего права как члена комиссии на сбор информации. Он, возможно, перегнул палку, но формально он прав. Освободить их я могу. Но это будет выглядеть как слабость. И вызовет вопросы у других членов Совета.

— Что вы хотите взамен? — спросил я прямо.

Гарольд оценивающе посмотрел на меня.

— Полное сотрудничество. Завтра на заседании ты представишь не просто отчёт. Ты представишь план. Глобальный план укрепления крепости. С учётом… новых угроз. Включая магические. И ты будешь отстаивать его перед всеми. Не как набор костылей, а как единую систему. Если ты сможешь это сделать, и сделать убедительно — твои люди будут свободны, а я получу рычаг, чтобы отодвинуть Элрика и ему подобных. Если нет… — он развёл руками.

Это была игра ва-банк. Он ставил на меня. На мою способность не только чинить, но и мыслить стратегически, и — что важнее — продать свои идеи магическому истеблишменту.

— У меня есть… некоторые новые соображения. Насчёт изначальной конструкции крепости, — осторожно сказал я.

Гарольд насторожился.

— Откуда?

— Я консультировался с… специалистом.

— С Сивилом, — безошибочно угадал Гарольд. На его лице мелькнуло что-то вроде уважения. — Рисковый шаг. Но показательный. Хорошо. Включи это в свой доклад. Только, ради всего святого, не говори слова «машина». Говори «древняя гармоничная структура» или «изначальный замысел предков». Их язык.

— Понял. А мои люди?

— Они будут отпущены в течение часа. Я отправлю распоряжение. Но предупреждаю, инженер: если завтра ты провалишься, не только они снова окажутся в подвалах. Ты тоже. И на этот раз я не смогу тебя вытащить. Потому что провал будет означать, что ты — не инструмент, а обуза. А от обузы избавляются.
Я кивнул, повернулся и вышел. Сделка была заключена. Цена — моя голова на плахе завтрашнего заседания. Но Мартин и Ярк будут свободны.
Час спустя они действительно вернулись. Мартин был мрачен, молчалив. На его скуле красовался свежий синяк. Ярк выглядел испуганным, но целым.

— Что было? — спросил я.

— Допрашивали, — хрипло ответил Мартин. — Про тебя. Что ты делаешь, что говоришь, с кем встречаешься. Про «старые тоннели» особенно интересовались. Я, естественно, ничего не знаю. — Он тронул синяк. — Получил за память. Пацану повезло — его только пугали.

Я сжал кулаки. Элрик искал компромат. Нашёл бы — меня бы уже не было в живых.

— Всё кончено. Сейчас. Но завтра мне нужно блеснуть на совете. И от этого зависит, вернётесь вы туда или нет.

Мартин посмотрел на меня своими усталыми, умными глазами.

— Значит, будем блестеть. Что делать?

— Сейчас — отдыхать. А завтра… завтра будем говорить на языке, которого не знаем. О системах, которых не понимаем. Спасибо, что держались.

— Да пошёл ты, — буркнул Мартин, но в его голосе не было злобы. Он плюхнулся на свою лежанку и отвернулся к стене.
Я вышел на ночной двор. Небо было чистым, звёздным. На юге, над станом орды, висело странное, зеленоватое марево. Шаманы работали. Их ответ приближался.
А у меня в руках была бумажка от сумасшедшего старика и необходимость за ночь придумать, как спасти крепость, говоривя о «гармоничных структурах» и «изначальных замыслах». И всё это — чтобы спасти горстку таких же, как я, заложников абсурда.
Я усмехнулся. Жизнь в Последней Крепости учила одному: когда нет правил — их нужно придумать. Когда нет языка — нужно его создать. А когда нет шансов — нужно сделать вид, что они есть, и действовать соответственно.
Завтра будет спектакль. И я должен был сыграть в нём главную роль. Не инженера, не ремонтника. Пророка новой, старой веры. Веры в камни, в балки, в воду и в расчёт. И, возможно, в немного безумия, приправленного практической необходимостью.
Это был наш единственный шанс. И, чёрт возьми, я собирался им воспользоваться.

Глава 9. Язык камней

Ночь перед заседанием я не спал. Я сидел на краю своей лежанки при свете сальной свечи, окружённый хаосом из бумаг: схемами от Рикерта, каракулями Сивила, собственными чертежами дренажей, ферм, подпорок. Нужно было не просто собрать всё в кучу. Нужно было создать нарратив. Историю, которую купят маги. Историю не про гайки и болты, а про «восстановление изначальной гармонии».
Я начал с основ. Что объединяло все мои работы? Они возвращали элементам крепости их первоначальную функцию. Дренаж должен был отводить воду, а не травить людей. Стена должна была держать, а не висеть на честном слове. Ворота должны были закрывать проём, а не быть театральным занавесом для ритуальных битв. Это и была «гармония» — соответствие формы и функции.
Я разложил перед собой чистый лист пергамента и начал набрасывать структуру доклада.
Первое: Диагностика. Нельзя лечить, не зная болезни. Я перечислил все обнаруженные системные сбои, но перефразировал их на язык магов. «Разрыв силовых линий гидросферы» (забитая канализация). «Дисбаланс нагрузок в несущих конструкциях» (треснувшие балки, проседающие своды). «Деградация защитных контуров периметра» (забытые потайные ходы, гниющие стены). Важно — не винить никого, особенно магов. Свалить всё на «естественный износ за пять веков» и «угасание изначальных заклинаний поддержки».
Второе: Принцип восстановления. Здесь нужно было вплести идеи Сивила, не упоминая его. «Древние строители видели крепость как единый организм, где материя и энергия сосуществовали в симбиозе. Каждый камень был не просто камнем, а узлом в сети. Наша задача — не накладывать новые чары поверх старых, а оживить саму сеть. Физическим восстановлением каналов (воды, воздуха, нагрузки) мы создаём основу для регенерации энергетического каркаса».
Третье: План действий. Разбить на этапы, от самого критичного к менее срочному. На первое место я поставил пороховые погреба, но назвал это «стабилизацией узла сосредоточения стихии Огня, дабы не допустить её хаотического выброса». Затем — завершение дренажной системы и заделка оставшихся тоннелей («восстановление целостности земляного щита и закрытие паразитных каналов проникновения»). Потом — ревизия и точечное укрепление самых слабых участков стен.
Четвёртое: Противодействие угрозе. Самый тонкий момент. Как объяснить, что инженерные методы могут помочь против магии шаманов? Я вспомнил слова Сивила: «Если каркас цел — их визг разобьётся о стены». Перевёл: «Укрепление материального носителя (камня, дерева, металла) усиливает резонирующие свойства изначальных защитных контуров, создавая гармоничный барьер, рассеивающий направленные эфирные атаки». Полная псевдонаучная ахинея, но звучало убедительно.
Рассвет застал меня за тем, что я переписывал финальный вариант набело, стараясь выводить буквы чётче. Рука затекала, глаза слипались, но адреналин гнал усталость прочь. Я знал, что помимо текста, нужна была и визуализация. Я набросал несколько простых, но эффектных схем: крепость как тело с «больными» органами, стрелки, показывающие «восстановление потоков», схематичное изображение «здорового» и «больного» каркаса.
Когда серый свет окончательно заполнил камеру, я сложил листы, спрятал их за пазуху и вышел. Нужно было найти Ульриха и показать ему плоды ночных трудов. Его мнение, трезвое и циничное, было последней проверкой.
Капитана я застал на том же месте у южной стены. Он пил что-то густое и чёрное из жестяной кружки и смотрел на ту самую зелёную дымку над станом орды. Она не рассеялась за ночь. Она сгустилась.

— Ну? — спросил он, не глядя на меня.

Я протянул ему свёрток с докладом и схемами. Он взял, развернул, пробежал глазами. Читал он медленно, шевеля губами. Его лицо оставалось непроницаемым. Когда он закончил, он поднял на меня взгляд.

— «Паразитные каналы проникновения». Это про тоннели?

— Да.

— «Стабилизация узла сосредоточения стихии Огня». Про погреба?

— Да.

Он кивнул, свернул бумаги.

— Хитро. Очень хитро. Ты говоришь почти как они, но суть оставляешь нашу. Гарольду понравится. Он сможет это продать. Но… — он сделал глоток своего отвара, — есть один нюанс.

— Какой?

— Ты предлагаешь работу. Много работы. Кто будет делать? Мои солдаты? Они и так на стенах. Твоя бригада? Их теперь все знают в лицо, особенно после вчерашнего. Любой шаг будет под колпаком. И ресурсы… Ты пишешь про «качественные материалы». Откуда они? Наш бюджет — это ржавое железо и гнилое дерево.
Это был удар ниже пояса. Я так увлёкся теорией, что забыл о практических ограничениях. Ресурсы и люди.

— Значит, нужно включать это в план, — сказал я, чувствуя, как почва уходит из-под ног. — Запрос на выделение рабочих команд из числа нестроевых. И доступ к стратегическим запасам материалов, которые, я уверен, где-то есть. Под тем же предлогом — «для восстановления изначальной гармонии».

— Стратегические запасы, — усмехнулся Ульрих. — Есть. Их охраняют жаднее, чем собственную бабку. И распределяет их Совет по заявкам. Каждая заявка — месяц согласований. У нас нет месяца.

— Тогда… альтернативные источники, — упрямо сказал я. — Разборка аварийных построек, которые всё равно вот-вот рухнут. Использование трофейного железа с поля боя. Реквизиция… излишков у тех, кто их накопил.

— То есть грабёж, — констатировал Ульрих. Но в его глазах мелькнул интерес. — Это уже интереснее. Но опасно. Очень.

— Всё здесь опасно. Просто стоять и ждать — опаснее всего.
Мы помолчали. Где-то внизу, во дворе, началось утреннее движение.

— Ладно, — вздохнул Ульрих. — Иди на своё заседание. Продавай свой план. Если они купятся… насчёт ресурсов и людей я что-нибудь придумаю. У меня есть… контакты среди интендантов. Не все они святые. И не все любят магов.

— Спасибо, — искренне сказал я.

— Не за что. Если твой план сработает, мы все выживем. Если нет… по крайней мере, умрём с ощущением, что попытались сделать что-то умное, а не просто тупо стояли на стене.
Я поклонился и направился к цитадели. По дороге меня окликнула Кася. Она протянула мне свёрток.

— Держи. Это от стариков с кухни. Говорят, «чтоб голова ясная была».

В свёртке оказался кусок странного, липкого хлеба с орехами и мёдом, и маленькая фляжка с терпким, травяным напитком. Не роскошь, но знак. Знак того, что не все здесь слепы и глухи. Что кто-то видит и ценит усилия, даже если они замаскированы под магические термины.
Я съел хлеб, запил глотком горьковатого питья и почувствовал, как усталость немного отступает, сменяясь собранной, холодной решимостью. Игра начиналась.
Зал Совета на этот раз был полон. За столом сидели не только Гарольд, Илва и Брунор, но и ещё несколько магистров, которых я видел впервые. Элрик скромно стоял у стены, но его поза излучала нетерпение и уверенность. Он уже чувствовал запах крови. Моей крови.
В центре зала стоял пюпитр. Для докладчика. Меня.
Гарольд кивком указал мне занять место.

— Начинай, инженер. Совет слушает.
Я развернул свои листы, положил поверх них схемы, чтобы они были видны. Сделал глубокий вдох. И начал.
Я говорил негромко, но чётко, стараясь, чтобы каждое предложение било в цель. Я начал с поэтичного вступления про «величие замысла древних», про «гармонию камня и воли». Потом плавно перешёл к «печальным, но неизбежным последствиям времени» — к разрывам, дисбалансам, деградации. Я показывал схемы, водил пальцем по нарисованным стрелкам, объясняя, как забитый сток подобен «пережатой жиле в теле исполина».
Я видел, как лица магов менялись. Сначала — скепсис и скука. Потом — лёгкое любопытство. Брунор хмурился, когда я касался пороховых погребов, но не перебивал. Илва кивала, когда я говорил о «токсичных испарениях, отравляющих жизненные соки крепости». Гарольд слушал, положив подбородок на сложенные пальцы, его лицо было маской.
Когда я перешёл к плану действий, в зале повисла напряжённая тишина. Я расписывал этапы, подчёркивая логическую последовательность: сначала — стабилизировать самые опасные точки, чтобы избежать катастрофы, потом — восстановить базовые системы жизнеобеспечения, и только затем — переходить к усилению периметра. Я говорил о «ресурсах и посвящённых исполнителях» как о само собой разумеющемся, не акцентируясь на проблемах.
И вот я дошёл до самого главного — до угрозы шаманов. Я поднял схему с изображением «энергетического каркаса».

— Их сила, уважаемые магистры, направлена вовне. Она ищет слабое место. Трещину. Но если каркас цел, если материальный носитель укреплён и гармонизирован с остаточными эфирными контурами… — я сделал паузу для драматизма, — …то их атака рассеется, как звук колокола, который пытаются заглушить шёпотом. Камень, помнящий свою цель, будет крепче любой заклятой брони.
Закончив, я отступил на шаг и опустил голову, изображая почтение. Тишина в зале стала густой, как смола.
Первым нарушил её Брунор.

— И всё это… на основании чего? Твоих догадок? Ты не маг. Как ты можешь судить об эфирных контурах?

— На основании наблюдений, великий магистр, — ответил я, не поднимая глаз. — Трещина в камне отзывается болью при ударе. Затхлый воздух в непроветриваемом помещении губит здоровье. Вода, не находящая выхода, размывает опору. Это — физические законы. Древние строители вписывали в них магию, как мастер вписывает узор в структуру ткани. Я лишь пытаюсь восстановить ткань. Узор… проявится сам, когда основа будет готова.
Это была рискованная отсылка к идее Сивила. Но она сработала. Лица некоторых магов просветлели. Им понравилась метафора ткани и узора.
Илва пискляво спросила:

— А травы? Очищающие настои? В твоём плане нет места для гармонизации через растительные экстракты!

— Ваша мудрость незаменима, магистр, — быстро парировал я. — Как только дренажные каналы отведут гнилостные испарения, а вентиляция освежит воздух, действие ваших целебных настоев усилится в разы. Сейчас они борются не только с болезнью, но и с отравленный средой.
Элрик не выдержал. Он шагнул вперёд.

— Это всё слова! Красивые, но пустые! Где доказательства? Где успехи, кроме одного случайного потопа, устроенного ценой наших водных запасов?

Я поднял голову и посмотрел ему прямо в глаза.

— Доказательства — это сухая земля у северных казарм, где раньше стояла зловонная жижа. Это — ворота, которые до сих пор держатся, приняв удар тарана. Это — начало работы дренажа на западной стене. Это — предотвращение возможной катастрофы в пороховых погребах, о чём уже доложено магистру Гарольду. Я не предлагаю чудес. Я предлагаю системный, поэтапный труд по возвращению крепости того, что у неё уже было. Силы. Прочности. Гармонии.
В зале снова воцарилась тишина, но теперь иного качества. В ней чувствовалось не сопротивление, а размышление.
Гарольд медленно поднялся.

— Совет удаляется для совещания. Инженер, жди за дверями.
Я поклонился, собрал свои бумаги и вышел в коридор. Сердце колотилось где-то в горле. Я сделал всё, что мог. Теперь всё зависело от политических игр, в которых я был лишь пешкой.
Ждать пришлось долго. Я сидел на холодном каменном выступе, глядя на пыльные лучи солнца, пробивавшиеся через узкое окно-бойницу. Из-за дверей доносились приглушённые голоса, иногда — всплески эмоций. Я различал громовый голос Брунора и пискливый — Илвы. Гарольд говорил мало, но, судя по паузам, его слова имели вес.
Наконец, дверь открылась. Вышел тот же посыльный и кивнул мне.

— Тебя зовут.
Я вошёл. Магистры сидели за столом с видом людей, принявших трудное, но необходимое решение. Гарольд говорил первым.

— Совет, после обсуждения, принимает твой план к рассмотрению. Более того, он утверждает его в качестве стратегического направления по укреплению обороноспособности Последней Крепости.
У меня отлегло от сердца. Но я знал, что будет «однако».
— Однако, — продолжил Гарольд, как будто читая мои мысли, — реализация будет проходить под строгим контролем специальной оперативной группы под моим руководством. Все твои действия, все запросы на материалы и людей будут утверждаться мной лично. Членом группы от Совета Огня будет назначен маг Элрик.
Элрик, стоявший у стены, сделал едва заметный, но победный кивок. Его впихнули в проект. Чтобы следить. Чтобы примазаться к успехам. И чтобы утопить в случае провала.
— От Совета Трав и Настоев, — пискнула Илва, — в группу войдёт маг Лиан. Она будет отвечать за… экологический аспект работ.
Из-за спины Илвы вышла молодая, худая женщина с бесцветными волосами и внимательными, как у птицы, глазами. Она молча кивнула.
— Капитан Ульрих, — сказал Гарольд, — будет отвечать за безопасность работ и предоставление людских ресурсов из числа нестроевых солдат и добровольцев. — Он посмотрел на меня. — Ты, инженер, будешь техническим исполнителем и главным консультантом. Каждый твой шаг будет документирован. Каждый результат — анализироваться. Понятно?
— Понятно, — ответил я. Это было максимально возможное из того, на что я мог надеяться. Я получил мандат. Опутанный проволочками, с надзирателями на шее, но мандат.
— Первая задача группы, — объявил Гарольд, — нейтрализация угрозы со стороны ордынских шаманов. Ты говорил, укрепление каркаса создаст барьер. Начинай. Докажи. У нас, по оценкам Ульриха, есть два дня. Не больше. Совещание окончено.
Магистры стали подниматься и выходить, перешёптываясь. Элрик бросил на меня взгляд, полный злорадного ожидания, и вышел следом за Брунором. Остались только я, Гарольд и молчаливая Лиан.
Гарольд подошёл ко мне.

— Ты хорошо начал. Но теперь начинается самое сложное. Тебе придётся работать с ними. С Элриком. С ней. — Он кивнул на Лиан. — Она не так проста, как кажется. И помни — два дня. Если зелёная дымка над их станом превратится во что-то большее, а твои «гармонизированные камни» не сработают… всё, чего мы добились, рассыплется в прах. И тебя с ним. Иди. Начинай. Отчитывайся мне каждый вечер.
Я поклонился и вышел, чувствуя на себе пристальный, не моргающий взгляд Лиан. Она последовала за мной по пятам, лёгкая, как тень.
На дворе меня уже ждали Ульрих и моя бригада — Мартин, Ярк, Борода, Кривой. Увидев меня в сопровождении молчаливой женщины в зелёных одеждах, Мартин хмыкнул:

— Что, няньку приставили?

— Наблюдателя, — поправил я. — Это маг Лиан. От Совета Трав.

— Очень приятно, — буркнул Мартин без всякой приятности.
Я посмотрел на Ульриха.

— Два дня. Нужно выбрать самый слабый участок каркаса, по версии Сивила, и попытаться его «оживить». Где можем начать?

Ульрих обменялся взглядом с Лешеком, который, как всегда, появился из ниоткуда.

— Восточная стена. Участок у старой цистерны. Там, где мы колонну стягивали. Камни фундамента там самые старые. И вибрация есть. Постоянная.

— Идём туда, — сказал я. — Лешек, принеси инструменты. Не ломы. Молотки, отвесы, может, рулетку. И… — я обернулся к Лиан, — вам, маг, возможно, понадобятся ваши инструменты. Для диагностики «эфирного фона».
Она молча кивнула, её пальцы потрогали маленький мешочек у пояса, набитый, судя по очертаниям, сушёными травами и корешками.
Мы двинулись через двор. Люди расступались, глядя на нашу необычную процессию: инженер в замасленном комбинезоне, хмурый капитан, старый разведчик, разношёрстная бригада и молчаливая маг в зелёном. Шёпот шёл за нами по пятам.
Два дня. Сорок восемь часов, чтобы заставить камни вспомнить, что они — часть чего-то большего. Чтобы создать щит против магии, которой я не понимал.
И всё это — под взглядом двух пар глаз. Одних — ждущих моего провала. Других — ждущих… чего? Пока было неясно.
Восточная стена у цистерны встретила нас тем же глухим, едва уловимым гулом. Теперь, зная, что его нужно «слушать», я воспринимал его иначе. Это был не просто шум — это была вибрация, идущая из глубины, будто огромный механизм скрипел на изношенных подшипниках. Воздух здесь был прохладным, влажным, пахло сыростью и старым камнем.
Лешек без слов указал на участок кладки у самого фундамента, чуть левее замурованной цистерны. Камни здесь были темнее, их швы казались размытыми, будто их постоянно лизал язык невидимого зверя.

— Здесь, — хрипло сказал он. — Дрожит сильнее всего. И влага сочится, хоть дренаж и отведён.
Я подошёл, приложил ладонь к холодной поверхности. Под кожей отдавалась та самая назойливая, беспокойная пульсация. Я вытащил небольшой молоток — не кузнечный, а тот, что используют каменщики для простукивания. Лёгким, отрывистым ударом я постучал по одному из камней. Звук был глухим, «мокрым». Камень был не монолитом, а скоплением трещин, заполненных влагой и илом. Я перешёл к соседнему. Там звук был чуть звонче, но с неприятной дребезжащей нотой.

— Мёртвые, — констатировал я, оборачиваясь к Лиан. — По крайней мере, эти. Нет цельности. Нет… отклика.
Маг в зелёном молча наблюдала. Её глаза, бледные, как утреннее небо, скользили по стене, потом опустились на землю у её подножия. Она вытащила из мешочка щепотку чего-то серого и рассыпала на ладонь. Это была не трава. Это был пепел. Специальный, судя по всему. Она что-то прошептала, подула на него, и пепел, подхваченный слабым завихрением воздуха, потянулся к стене, оседая не на камнях, а в каком-то определённом месте — у самого низа, где камень уходил в землю.

— Здесь, — сказала она своим первым за сегодня словом. Голос у неё был тихим, ровным, без интонаций. — Силовые линии не прерваны. Они… запутались. Загрязнены.
Она говорила не о физических трещинах. Она говорила о чём-то другом. Но её указание совпало с моими ощущениями: проблема была в основании.

— Нужно вскрыть, — сказал я. — Убрать отмостку, добраться до подошвы фундамента. Посмотреть, что там.
Мартин и Борода взялись за ломы и кирки. Работа была грязной, но привычной. Лиан отошла в сторону, наблюдая, как они вгрызаются в утрамбованную веками землю. Ярк, как обычно, стоял наготове с инструментом.
Ульрих, тем временем, отозвал меня в сторону.

— Два дня, Виктор. Это очень мало. Даже если ты найдёшь, что там «запуталось», как это исправить? Мы не магам чета. Мы не умеем распутывать эфирные узлы.

— Мы умеем заменять сгнившие балки, — ответил я. — Возможно, здесь тот же принцип. Найти повреждённый «элемент» и заменить его на здоровый. Или очистить.

— А элемент — это что? Камень? Куча земли?

— Не знаю. Узнаем, когда дойдём.
Работа продвигалась медленно. Земля здесь была спрессована, как бетон, и щебень от старых построек. Через час они выкопали яму глубиной по колено и наткнулись на каменную кладку фундамента. Она уходила вглубь. Но в одном месте, прямо под указанным Лиан местом, кладка была не из тёсаного камня, а из чего-то другого. Я спустился в яму, расчистил землю руками. Это был не камень. Это была плита. Тёмная, гладкая, с едва заметным рельефом. Как будто из керамики или очень плотного шифера. И на её поверхности проступали те самые геометрические узоры, о которых говорил Сивил. Они были стёртыми, почти невидимыми, но если провести пальцем, можно было почувствовать бороздки.
— Что это? — спросил Мартин, свесившись с края.

— Фокус, — прошептал я. — Или то, что от него осталось.
Я попытался поддеть плиту ломом. Она не двигалась. Она была частью чего-то большего, вмурована в фундамент. Но по её краям сочилась не вода, а что-то похожее на чёрную, смолистую жижу. От неё исходил слабый, кислый запах тлена.

— Вот и «загрязнение», — сказала Лиан, спустившись в яму рядом со мной. Она не брезговала грязью. Её тонкие пальцы провели над плитой, не касаясь её. — Здесь была… связь. Сеть. Теперь она отравлена. Разложением. Остатками смерти.
«Разложением». Я посмотрел на чёрную жижу. Это могла быть органика, столетиями разлагавшаяся в почве. Или что-то иное. Но факт был налицо: узел, если это был узел, не работал. Он был болен.

— Можно ли его очистить? — спросил я.

— Можно попробовать, — сказала Лиан. — Но не физически. Этому нужен… иной подход.
Она снова полезла в свой мешочек и достала на этот раз несколько засушенных стеблей с мелкими фиолетовыми цветками. Положила их на плиту, поверх узора. Потом закрыла глаза и начала что-то напевать — монотонно, без мелодии. Звук был тихим, но от него по коже побежали мурашки. Стебли на плитке затрепетали, будто в слабом ветру, а затем начали медленно чернеть, скручиваться, превращаясь в пепел. Чёрная жижа вокруг плиты зашипела и отступила на дюйм, обнажив более светлый камень.

— Недостаточно, — открыв глаза, констатировала Лиан. — Слишком глубоко. Нужно больше силы. Или… замена.
Замена. Значит, моя догадка была верна. Этот «фокус» нужно было менять.

— Из чего делались такие плиты? — спросил я у Лешека.

Старик пожал плечами.

— Не знаю. Это древнее знание. Возможно, из особой глины, обожжённой с заклинаниями. Или из кости какого-то существа. У нас такого нет.

— Значит, нужно попробовать очистить и «перезапустить», — заключил я. — Если не можем заменить деталь, попробуем её почистить. Лиан, что ещё можно сделать?

Она задумалась.

— Нужен поток чистой энергии. Чтобы выжечь скверну. Огонь… слишком груб. Вода… недостаточна. Воздух… не концентрирован. — Она посмотрела на меня. — Ты говорил о «гармонизации потоков». Может, ты имел в виду не метафору?
В её словах был вызов. Она проверяла меня. Говорил ли я на самом деле об энергии, или только притворялся?

— Я имел в виду, что если восстановить физические каналы — воду, воздух — это может создать условия для очищения, — осторожно сказал я.

— Возможно, — она кивнула, но в её глазах читалось сомнение. — Но времени нет. Нужно прямое воздействие.
В этот момент с края ямы раздался насмешливый голос:

— Что, уже упёрлись в потолок своих «практических» знаний?
Это был Элрик. Он стоял наверху, заложив руки за спину, и смотрел на нас сверху вниз с выражением превосходства. С ним было двое его приспешников.

— Магистр Гарольд поручил мне наблюдать за ходом работ, — объявил он. — И что я вижу? Копание в грязи и примитивные шаманские пляски. Это и есть ваш великий план?

— Мы диагностировали проблему, — холодно ответил я, выбираясь из ямы. — Узел связи повреждён. Его нужно очистить или заменить.

— О, «узел связи»! Как интересно! — Элрик язвительно улыбнулся. — И как вы собираетесь это сделать? Ещё одной канавой?

— Маг Лиан предложила использовать поток чистой энергии, — сказал я, глядя на него. — Может, у вас, как у специалиста по эфирным гармониям, есть предложения?
Это была ловушка. Я переводил стрелки на него. Если он откажется — выставит себя бездельником. Если возьмётся и провалится — его репутация пострадает. Элрик на секунду замялся, почуяв подвох.

— Энергия… — протянул он. — Да, конечно. Но для такого нужно подготовленное место. Ритуал. Не здесь, в грязи.

— Ритуал займёт время, — парировала Лиан, тоже поднявшись наверх. Её тихий голос прозвучал неожиданно твёрдо. — А времени нет. Нужно решение здесь и сейчас.

— А что, если… — вмешался Ярк, который всё это время молча слушал. Все повернулись к нему. Он смутился, но продолжил: — Что, если… направить сюда воду? Только не грязную. Чистую. Из резервуара. Но не потоком, а… тонкой струёй. Чтобы она омыла плиту. А потом… пустить воздух. Чтобы высушить.
Идея была проста до гениальности. Вода — как очиститель. Воздух — как сушилка и проводник. Это было физическое действие, но оно могло сымитировать «поток чистой энергии», о котором говорила Лиан.

— Вода из резервуара ещё не восстановилась, — заметил Ульрих. — Мы и так на пределе.

— Не нужно много, — сказал Ярк. — Ведра хватит. И чтобы стекала медленно.
Лиан задумчиво посмотрела на плиту, потом на Ярка.

— Это… может сработать. Вода унесёт физическую грязь. А воздух… поможет рассеять остаточную скверну. Но нужен фокус. Намерение.

— Намерение у нас есть, — сказал я. — Мы хотим, чтобы эта стена держалась. Чтобы крепость стояла. Разве это не достаточно сильное намерение?
Элрик фыркнул, но не стал спорить. Ему, видимо, было интересно посмотреть, как мы провалимся.

— Что ж, пробуйте свои «намерения». Я буду наблюдать. И докладывать.
Мы взяли ведро относительно чистой воды из того же резервуара (Ульрих договорился, чтобы нам выделили одно ведро — «для эксперимента»). Лиан добавила в воду щепотку какого-то серебристого порошка, отчего она засветилась слабым голубоватым светом. Осторожно, тонкой струйкой, мы поливали плиту, смывая чёрную жижу. Вода, стекая, уносила с собой грязь, обнажая всё больше древнего узора. Когда ведро опустело, Лиан снова использовала свой пепел, чтобы «продуть» место. Она не просто сыпала его — она направляла движением руки, и пепел ложился ровным слоем на влажный камень, а затем, будто впитывая влагу, темнел и осыпался.
Мы ждали. Ничего не происходило. Элрик уже начал язвительно комментировать, как вдруг…
Вибрация изменилась. Глухой, больной гул под стеной стал ровнее, тише. Он не исчез, но из хаотичного дрожания превратился в низкое, монотонное гудение. Здоровый звук работающего механизма. И узор на плите, едва видный, на секунду вспыхнул тусклым синим светом — таким же, как свет в воде от порошка Лиан. Потом погас.
Тишина. Все замерли.

— Получилось? — прошептал Мартин.

— Частично, — ответила Лиан, присев на корточки и проводя рукой над плитой. — Скверна ушла. Связь… восстановлена. Но слабо. Как нить, а не канат. Но это уже что-то.
Я прислушался к стене. Да, вибрация стала другой. Более уверенной. Это не была победа. Это был первый шаг. Но он доказывал, что метод работает. Что физические действия, подкреплённые пониманием (или имитацией понимания) магических принципов, могут дать результат.
Элрик был явно разочарован. Он ожидал провала.

— И что? Стена теперь выдержит магическую атаку? — съязвил он.

— Этот узел — теперь часть системы, — сказала Лиан, поднимаясь. — Он будет сопротивляться. Но один узел — не щит. Нужно найти и очистить другие. Как можно быстрее.
Ульрих посмотрел на меня.

— Сколько таких узлов, по твоим схемам?

— На этом участке? Три, может, четыре. В крепости… десятки. Мы не успеем за два дня.

— Значит, нужно расставить приоритеты, — сказал я. — Защитить самые важные точки. Места, где стыкуются силовые линии. Гарольд говорил, что у шаманов есть два дня. Значит, свою атаку они направят в самое слабое, самое уязвимое место. Нужно его найти и укрепить в первую очередь.
— И как его найти? — спросил Лешек.

— Спросим у того, кто слышит камни лучше всех, — сказал я, глядя на Лиан.
Она медленно кивнула.

— Я попробую. Но мне нужна тишина. И доступ ко всем стенам.

— Ульрих обеспечит, — пообещал я.

— Хорошо, — сказала она. — Начнём с заката. Когда шум дня утихнет, а эфир успокоится. Я смогу… почувствовать разрывы.
Элрик, видя, что его игнорируют, снова вклинился:

— И я буду присутствовать. Как наблюдатель от Совета.

— Присутствуйте, — безразлично сказала Лиан. — Только не мешайте.
Она повернулась и пошла прочь, её зелёные одежды мелькнули в сумерках наступающего вечера. Элрик, бормоча что-то недовольное, поплёлся следом.
Мы остались у ямы, глядя на очищенную плиту. Работа была сделана. Маленькая, но победа.

— Она странная, — заметил Мартин, имея в виду Лиан. — Но вроде не дура.

— Она видит то, чего мы не видим, — сказал я. — И это сейчас нам на руку. Ярк, молодец. Идея с водой и воздухом была вовремя.

Ярк покраснел и опустил голову.
Ульрих подошёл ко мне ближе.

— Закат скоро. Если она найдёт слабое место… что будем делать? Очищать, как здесь? А если узла там нет? Если просто трещина в камне?

— Тогда латаем трещину, — ответил я. — Физически. И надеемся, что этого хватит. Иногда лучшая магия — это просто хорошо выполненная работа.
Он хмыкнул.

— Ладно. Я пойду, приготовлю людей для ночного обхода. А ты иди к Гарольду. Отчитайся о «первом успехе». Ему это нужно для его игр.
Я кивнул. День подходил к концу, а впереди была ночь, полная неизвестности. Но теперь у нас был союзник — странный, молчаливый маг, который, кажется, понимал суть вещей лучше многих.
Закат в крепости всегда был делом быстрым. Солнце, цепляясь за зубчатые стены, бросало косые, багровые лучи, которые умирали в дымной мгле двора. С наступлением сумерек обычный шум — скрип лебёдок, брань, звон железа — стихал, сменяясь другим, более тихим гулом: шепотом людей у очагов, ворчанием часовых, вечным, неумолчным воем ветра в щелях. Именно это время выбрала Лиан.
Мы собрались у подножия главной башни Магического Совета — места, откуда, по её словам, было удобнее всего «слушать». Нас было пятеро: я, Лиан, Элрик (который явился, несмотря на откровенную прохладную встречу), Ульрих и Лешек. Последний принёс старый, пыльный свод планов, который мог пригодиться для идентификации найденных точек.
Лиан не потребовала ни круга из соли, ни зажжённых свечей. Она высыпала на каменные плиты двора горсть того же серого пепла, смешанного с чем-то блестящим, похожим на толчёный кварц. Затем она села на корточки, закрыла глаза и положила ладони на землю. Её поза была не театральной, а практичной, как у геолога, слушающего толчки земли.
— Тишина, — прошептала она, и даже Элрик на секунду замер.
Мы ждали. Минута. Две. Лиан не двигалась. Потом её пальцы слегка дёрнулись. Она повернула голову, словно прислушиваясь к чему-то сбоку. Её бледные глаза открылись, но взгляд был отсутствующим, направленным куда-то внутрь или сквозь камни под нами.
— Их много, — сказала она наконец, голос был отстранённым, будто во сне. — Разрывов. Трещин в свете. Как паутина на стекле после удара. — Она медленно провела рукой по воздуху перед собой. — Большинство… старые. Глухие. Не опасны сейчас. Но есть одна… она живая. Дышит чужим дыханием.
Она встала, её движения стали плавными, точными, как у сомнамбулы. Не глядя на нас, она пошла. Мы последовали. Она вела нас не вдоль стен, а через внутренние дворы, мимо кузниц, мимо колодца, к которому уже выстроилась вечерняя очередь за скудной порцией мутной воды. Люди расступались, глядя на процессию с суеверным страхом.
Путь Лиан привёл нас к неожиданному месту — к длинному, приземистому зданию из тёмного камня с массивными железными дверями. Это был не склад оружия, не казарма. Это была крепостная больница, или то, что здесь называли «Домом Упокоения Страждущих». Место, куда свозили раненых и умирающих. Отсюда всегда пахло кровью, гноем, дымом от прижиганий и сладковатым запахом смертельной болезни.
Лиан остановилась в десяти шагах от дверей. Она смотрела не на само здание, а на землю перед ним.

— Здесь, — сказала она, и в её голосе впервые прозвучала… не тревога. Отвращение. — Разрыв не в камне. Он в земле. Он питается. Болью. Страхом. Смертью, которая просачивается сверху. Он стал… воротами.
Элрик, до этого молчавший, фыркнул.

— Больница? Вы хотите сказать, что слабое место крепости — тут, где наши герои исцеляются? Это абсурд!

— Не исцеляются, — поправила его Лиан, не оборачиваясь. — Умирают. И их отчаяние, их неотпущенные души… они отравляют землю. А шаманы… — она сделала паузу, прислушиваясь, — они уже нашли этот вкус. Они тянутся к нему. Как мухи к ране.
Меня бросило в холодный пот. Это было гениально и ужасно. Шаманы искали не самое тонкое место в стене. Они искали место самой сильной негативной эмоции, точку коллективного страдания и боли. И нашли её. Больница, переполненная покалеченными, обречёнными людьми, была идеальной мишенью.

— Что можем сделать? — спросил Ульрих, его голос был жёстким. — Эвакуировать больницу? Невозможно. Да и куда?

— Не нужно эвакуировать, — сказала Лиан. — Нужно… очистить место. И запечатать разрыв.

— Заклинанием? — с надеждой спросил Элрик, уже видя для себя роль.

— Заклинание лишь замажет симптом, — возразила она. — Нужно убрать причину. Боль. Страх.
Мы все смотрели на мрачное здание. Как убрать боль из больницы во время войны? Это было невозможно.

— Можно улучшить условия, — неуверенно предложил я. — Чистота, свежий воздух, эффективное лечение… это снизит страдания.

— Время, — коротко сказала Лиан. — На это нужны недели. У нас есть часы.

— Тогда… может, создать противовес? — выдохнул я, чувствуя, как мысль обретает форму. — Если они тянутся к отрицательным эмоциям, можно создать поток положительных. Или хотя бы нейтральных. Силу воли. Надежду.

— Надежда в этой яме? — усмехнулся Лешек, показывая на больницу. — Ты её тут много видел?

— Не видел. Но её можно принести.
Я обернулся к Ульриху.

— В гарнизоне есть музыканты? Сказители? Хотя бы кто-то, кто умеет отвлечь, дать передышку от боли?

Ульрих задумался.

— Есть парочка старых инвалидов, что на лире играют у кухни за похлёбку. И одна женщина, Зоя, она раньше травница была, сейчас раненым помогает, рассказывает им сказки, чтобы не кричали.

— Приведите их. Сюда. Пусть играют, рассказывают. Не громко. Не весело. Спокойно. Уверенно. — Я посмотрел на Лиан. — Это может помочь?

— Может, — она кивнула, но без особой уверенности. — Это будет капля в море. Но и капля может изменить вкус воды. А параллельно… нужно физически запечатать разрыв. Там, в земле.
Она снова указала на точку перед больницей. Здесь плиты двора были особенно потёртыми, в трещинах между ними росла жухлая, чахлая трава.

— Нужно вскрыть. И найти ядро.

Вскрыть двор перед больницей — значит, привлечь внимание всех. Но выбора не было. Ульрих отдал приказания. Лешек со своими людьми принёс инструменты. Через полчаса унылые звуки расстроенной лиры и тихий, монотонный голос женщины Зои смешались со скрежетом ломов о камень.
Работали при свете факелов, которые отбрасывали гигантские, пляшущие тени на стены больницы. Мы с Лиан следили за каждым ударом. Элрик стоял в стороне, скептически наблюдая.
Под плитами оказалась не просто земля. Там была сложная система древних водостоков и, возможно, дренажей. И посреди этого, на глубине около полуметра, лежал предмет. Не плита с узором. Это был обломок. Большой, кривой осколок темного, почти чёрного камня, испещрённый трещинами, из которых сочилась та же чёрная, смолистая субстанция, что и у восточной стены. Но здесь её было больше. И от неё исходил едва уловимый, тошнотворный запах разложения и отчаяния.
— Осколок от древнего фокуса, — сказала Лиан, спустившись в яму. — Разбился давно. Но не был удалён. И годами впитывал в себя всё, что стекало сюда. Кровь с носилок. Слезы. Последние вздохи.

— И теперь он работает как антенна для шаманов, — закончил я.

— Да. Его нужно извлечь и уничтожить.

— А что поставить на его место?

— Ничего, — покачала головой Лиан. — Разрыв нужно просто закрыть. Чистой землей. И… забыть. Пока сама земля не забудет.
Извлечь осколок оказалось сложно. Он будто сросся с окружающей глиной. Когда его наконец вытащили и положили на брезент, он выглядел откровенно зловеще. Даже просто глядя на него, становилось не по себе. Лиан посыпала его целой горстью своего серебристого порошка и начала тихо напевать. Осколок затрещал, из трещин повалил едкий дым. Через несколько минут от него осталась лишь кучка тёмного, безвредного пепла, который мы тут же закопали в другом месте.
Яму засыпали чистой, привезённой из глубины крепости землей, тщательно утрамбовали. На поверхность положили новые каменные плиты (их «позаимствовали» с одного заброшенного участка мостовой). Физическая работа была закончена.
А тем временем под жалобные звуки лиры и убаюкивающий голос Зои что-то начало меняться. Не в земле. В воздухе. Тяжёлая, давящая атмосфера отчаяния, всегда витавшая у больницы, словно… поредела. Не исчезла, нет. Но в ней появились просветы. Какой-то раненый у входа вместо стонов попросил воды. Другой тихо подпевал знакомому мотиву.
Лиан, стоя у дверей больницы, кивнула.

— Стало… тише. Разрыв закрыт. Но шрам остался. Он будет затягиваться долго.

— А шаманы? — спросил Ульрих.

— Они потеряли фокус. Но они почувствуют потерю. И разозлятся. Или попробуют найти другое слабое место. Более быстрое.
Мы стояли в ночи, слушая музыку и гул крепости. Первая часть плана была выполнена. Мы нашли и залатали самое уязвимое место, о котором даже не подозревали. Но это была лишь одна брешь. И часы тикали.
Элрик, так и не понявший до конца, что произошло, но чувствовавший, что его снова обошли стороной, процедил:

— И всё? Выкопали камень, засыпали яму, и теперь мы в безопасности? Смешно.

— Безопасности здесь не бывает, маг Элрик, — тихо сказала Лиан. — Бывает лишь отсрочка. И нам её дали. Немного. — Она повернулась ко мне. — Нужно продолжать. Искать другие узлы. Очищать. Пока они не нашли новую щель.
Она ушла, растворившись в ночи, как и пришла. Ульрих распорядился усилить караулы, особенно у больницы. Лешек с людьми убрал инструменты. Я остался стоять один, глядя на звёзды, которые наконец-то проглянули сквозь дымную пелену.
Ко мне подошла Кася. Она принесла две миски с похлёбкой.

— Слышала, вы тут чудеса творили, — сказала она, протягивая одну.

— Не чудеса. Работу.

— В этой крепости это одно и то же. — Она села рядом на камень. — Люди в больнице… им чуть легче. Это правда?

— Надеюсь, — ответил я, принимая миску.

— Значит, не зря. — Она помолчала. — Маг Лиан… она не такая, как другие.

— Нет. Она видит болезнь, а не симптомы.

— А ты?

— Я? — я усмехнулся. — Я просто пытаюсь починить машину, пока она не развалилась окончательно. Иногда для этого нужно не только масло и гаечный ключ.
Мы сидели в тишине, слушая, как где-то вдалеке, за стеной, начинался новый, тревожный гул. Шаманы, почуяв потерю, начали что-то новое. Их зелёная дымка над станом колыхнулась и стала сгущаться в одну точку.
Отсрочка подходила к концу. Завтра, с рассветом, нам предстояло снова искать слабые места, чинить, латать. И, возможно, столкнуться с чем-то, против чего не помогут ни лом, ни серебристый порошок, ни тихие сказки умирающим.

Глава 10. Шепот разломов

Утро после ночной работы у больницы встретило нас густым, вязким туманом. Он стелился по двору, как пар от гигантского дыхания, скрывая контуры строений и делая мир призрачным. Это была не обычная крепостная мгла. В нём плавала лёгкая, едва уловимая зеленоватая рябь — отсвет той самой сгущающейся над станом орды дымки. Воздух пах не сыростью, а озоном и остывшим пеплом, будто после далёкого, но мощного разряда.
Лиан, явившаяся на место сбора у кухни до рассвета, встретила меня не кивком, а долгим, изучающим взглядом. В руках она держала не мешочек с травами, а небольшой, отполированный до черноты камень, похожий на обсидиан.

— Они пробудили что-то, — сказала она без предисловий. — Не просто ищут новую щель. Они… зондируют. Толкают. Чтобы мы отозвались. Наш вчерашний успех их встревожил.

— Значит, мы на правильном пути, — устало протер я лицо. Ночь прошла в тревожной дремоте и бесконечном прокручивании планов. — Если разозлили, значит, ударили по больному.

— Или заставили сменить тактику, — появившийся из тумана Ульрих хрипло кашлянул. На нём не было доспехов, только поношенная кожаная куртка, но взгляд был бодр и остёр. — Караулы докладывают: ночью со стороны орды не было обычных вылазок, криков и барабанного боя. Была тишина. Неестественная. И этот туман. Он не рассеивается.
К нам присоединились остальные: Мартин, зевнув во всю пасть, Ярк с потухшим факелом в руке, Борода, что-то недовольно бурчащий себе под нос. Лешек, как обычно, возник из ниоткуда, держа в руках свёрток с чёрствым хлебом и кувшин с кислым квасом.

— Пока вы тут философствуете, орда не дремлет, — проворчал он, разламывая хлеб и раздавая куски. — На западном участке, у башни Плача, земля тёплая. Сквозь туман видно. Грунт нагрелся, будто под ним печь затопили.
Это было ново и тревожно. Орда никогда не использовала тепло или огонь в таком ключе — только грубую силу и тёмную магию.

— Нагретый грунт, — пробормотал я, пытаясь вспомнить что-то из инженерной геологии. — Это может быть попыткой подкопа. Или… дестабилизации фундамента. Если нагреть камень неравномерно, он треснет.

— Или это приманка, — тихо сказала Лиан. Она подняла свой чёрный камень к глазам и смотрела сквозь него на зеленоватый туман. — Чтобы мы побежали туда, на запад. Оставив другие участки без внимания. Пока мы будем копать у башни Плача, они ударят здесь. Или там.
Она указала пальцем не на запад, а на северо-восток — в сторону старого, полуразрушенного хранилища для зерна, ныне используемого как склад трофейного хлама и бракованного оружия.

— Почему там? — нахмурился Ульрих.

— Потому что это место забвения, — ответила Лиан, опуская камень. — Туда свозят то, в чём разочаровались. Что считают бесполезным. Горечь, разочарование, ощущение ненужности… это тоже сильные эмоции. И они копятся. Как та чёрная жижа в узлах.
В её словах была своя, извращённая логика. Если шаманы питались негативом, то кладбище надежд было для них не менее лакомым куском, чем поле боя или больница.

— Значит, нам нужно разделиться, — заключил я, чувствуя, как старая, добрая паранойя строителя расправляет крылья. — Одна группа идёт на запад, проверяет нагрев. Другая — на склад. Смотрим, диагностируем, действуем по обстановке. Но быстро. И тихо. Не даём им понять, что мы раскусили манёвр.
Ульрих кивнул.

— Я возьму запад. Мне и Лешеку виднее, где копать можно, а где — ловушка. Ты, инженер, иди на склад. С ней, — он кивнул на Лиан. — И… постарайся не взорвать его. Там, кроме хлама, ещё и старые запасы селитры валяются, с прошлой попытки сделать свой порох.
Мартин хмыкнул.

— Значит, опять в самое пекло. А мне уж понравилось водой камни поливать. Чисто, культурно.
Мы разделились. Ульрих, Лешек и половина бригады, взяв кирки, лопаты и пару массивных щитов на случай сюрпризов, растворились в тумане, направляясь к башне Плача. Мы же с Лиан, Мартином, Ярком и парой человек из «ремонтников» двинулись к северо-восточной стене.
Склад, известный среди обитателей крепости как «Чрево Разочарования», представлял собой длинное, низкое строение из грубого камня с провалившейся кое-где крышей. Когда-то он был амбаром, потом арсеналом, потом моргом, а теперь исполнял роль вселенской помойки. Воздух вокруг него был густым, спёртым, с примесью запахов ржавого металла, гнилого дерева и чего-то кислого, химического.
Лиан остановилась за несколько десятков шагов, закрыла глаза и сделала медленный, глубокий вдох.

— Да, — выдохнула она. — Здесь. Не боль, не страх… тягость. Тяжесть. Безвыходность. — Она открыла глаза, и в них мелькнуло что-то, похожее на грусть. — Это даже хуже. Отчаяние можно излечить яростью или надеждой. Безысходность просто… давит. Гасит волю.
Мы подошли к огромным, перекошенным на одной петле дверям. Они не были заперты — какой смысл? Мартин с усилием отодвинул одну створку, и нас окутало облако пыли и того самого гнетущего запаха.
Внутри царил хаос, достойный музея военных неудач. Горы сломанных алебард, щитов с вырванными умбонами, ржавых кольчуг, сложенных, как шкуры животных. Бочки с рассохшимся деревом, из которых сыпалась чёрная, каменеющая масса — вероятно, та самая селитра или испорченная мука. В дальнем углу грудились полуистлевшие знамёна, обрывки штандартов с поблёкшими гербами. Свет, проникавший сквозь дыры в крыше и запылённые окна, падал косыми, пыльными столбами, в которых кружились мириады мошек.
— И что, тут тоже есть свой «осколок»? — спросил Мартин, брезгливо отодвигая ногой сгнивший шлем.

— Не осколок, — ответила Лиан, медленно продвигаясь вглубь завала. Её лёгкие шаги почти не оставляли следов на толстом слое пыли. — Здесь нет конкретного фокуса. Здесь… фон. Монотонный, разлитый повсюду. Как ржавчина. Она разъедает не камень, а саму идею защиты. Мысль о том, что всё бессмысленно.
Она остановилась посреди зала, где под особенно большим проломом в крыше лежала груда явно магического мусора: потускневшие кристаллы, скрученные жезлы, рассыпающиеся свитки. Это было кладбище неудачных экспериментов и отслуживших своё артефактов.

— Здесь, — указала она на центр этой груды. — Концентрация наибольшая. Это не узел. Это… шлак. Эмоциональный шлак, спечённый в единую массу. Он сам по себе не притягивает атаку. Но он ослабляет всё вокруг. Делает защиту вялой, отзыв — замедленным.
Я подошёл, разгрёб рукой верхний слой хлама. Под обломками жезла и клочьями пергамента обнажилась не плита и не осколок. Это была… лужа. Не жидкость, а нечто среднее между смолой, ртутью и тёмным стеклом. Она лежала на полу, чуть выпуклая, диаметром с колесо телеги, и в её матовой, чёрной поверхности тускло отражались лучи света. От неё не исходило ни запаха, ни вибрации. Только ощущение… пустоты. Как будто это была дыра в самом пространстве, заполненная густым ничто.
— Что это, чёрт возьми? — прошептал Ярк, смотря через мое плечо.

— Конденсат, — сказала Лиан. — Конденсат разочарования. Он материален. И очень инертен. Его нельзя очистить водой или воздухом. Его нужно… растворить. Залить чем-то противоположным.

— Надеждой? — съязвил Мартин. — Прикажете петь оптимистичные песни?

— Не надеждой. Делом, — резко сказал я, осматривая тёмное пятно. — Разочарование — это когда усилие не привело к результату. Значит, нужно создать результат. Даже маленький. Показать, что работа здесь, в этой дыре, имеет смысл.
Я оглядел склад. Глаза выхватывали детали: груды металлолома, гнилое дерево, кучки потенциально полезного хлама.

— Мартин, Ярк, — приказал я. — Начинаем разборку. Не просто свалку убирать. Сортировать. Железо — к железной куче. Дерево — к деревянной. Всё, что можно хоть как-то использовать — на отдельную полку. Бочки с селитрой — осторожно откатить в сторону, они нам ещё могут пригодиться.

— Ты хочешь… навести тут порядок? — недоверчиво спросил Мартин.

— Именно. Мы превратим это кладбище вещей в склад запчастей. В место потенциала. Мы дадим этому хламу шанс на вторую жизнь. Пусть даже это будет иллюзия. Но это действие. Это результат. — Я посмотрел на Лиан. — Сработает?

— Может, — она вновь подняла свой чёрный камень и посмотрела сквозь него на тёмную лужу. — Фон уже немного… колышется. Ваше намерение его беспокоит. Но нужно больше. Нужно, чтобы это стало не игрой, а реальным процессом. Чтобы люди поверили, что это место может быть полезным.
Мы засучили рукава и начали. Работа была адской: пыльной, грязной, опасной (несколько раз под грудой железа чуть не срабатывали забытые ловушки или ржавые конструкции угрожали обвалом). Но мы работали. Не просто перемещали хлам с места на место, а именно сортировали, оценивали, строили из относительно целых досок стеллажи, из камней выкладывали бордюры для куч металла.
Лиан не помогала физически. Она ходила между нами, что-то бормоча, иногда роняя на пол щепотку ароматных трав или проводя руками над особенно мрачными кучами мусора. Её присутствие было странным успокоительным: она не подбадривала, не командовала, но её сосредоточенность придавала нашим бессмысленным, на первый взгляд, действиям оттенок ритуала.
Через пару часов, когда мы уже основательно вспотели и покрылись слоем пыли и паутины, произошло первое изменение. Ярк, пытавшийся вытащить из-под груды полуистлевшую бочку, вдруг крикнул:

— Смотрите!
Тёмная, матовая лужа на полу… изменилась. Её поверхность перестала быть идеально гладкой. На ней появились рябь, слабые завихрения, будто в неё капали невидимой водой. А главное — она немного… уменьшилась. Сжалась по краям, будто таяла.

— Работает, — констатировала Лиан. — Ваша целеустремлённость нарушает её однородность. Продолжайте.
Это придало нам сил. Мы гремели железом, ломали сгнившие ящики, строили примитивные полки. В какой-то момент к нам присоединились несколько человек из соседнего караула, привлечённые шумом. Увидев, что мы не мародёрствуем, а наводим порядок, они, поколебавшись, тоже взяли в руки ломы. Работа пошла быстрее.
И тут, как всегда, появился Элрик. Он вошёл в склад с таким видом, будто переступал порог отхожего места, и сморщил нос.

— Что за дикарский шум? И что вы тут устроили? Карнавал мусорщиков? — Его взгляд упал на уменьшившуюся, но всё ещё заметную тёмную лужу. — И это что? Вы разлили смолу?

— Мы нейтрализуем угрозу, маг Элрик, — ответил я, не прекращая сортировать ржавые гвозди. — По вашему же поручению Совета.

— Нейтрализуете? Уборкой? — он засмеялся, но смех звучал напряжённо. — Вы смотрите! Инженер-чудак и травоедка заставляют солдат играть в уборку! И это наш великий план по спасению крепости!

— А у вас есть лучший? — тихо спросила Лиан, не оборачиваясь. — Кроме как ждать, пока шаманы найдут эту «помойку» и используют её, чтобы сломить дух тех, кто ещё держится?
Элрик замолчал, его лицо исказила злоба.

— Вы всё ещё под моим наблюдением! И я вижу лишь трату времени и сил! Капитан Ульрих копает у горячей земли, а вы тут… — он с отвращением махнул рукой. — Ладно. Продолжайте свой фарс. Я доложу Совету о вашей «продуктивной деятельности».
Он развернулся и вышел, хлопнув дверью. Но его визит, кажется, пошёл на пользу. Оскорблённая гордость солдат, помогавших нам, заставила их работать с удвоенной яростью. «Покажем этому писарю, что мы не просто мусор копаем!»
Ещё через час тёмная лужа сократилась до размеров тарелки, а её поверхность стала прозрачной, как чёрное стекло. Под ней просматривался обычный, грязный камень пола.

— Почти, — сказала Лиан. Она подошла к луже, достала из мешочка не пепел и не травы, а маленький, тёплый на вид камешек янтарного цвета. Бросила его в центр лужи.
Раздался тихий, высокий звук, будто лопнула мыльная плёнка. Лужа мгновенно испарилась, оставив после себя лишь влажное пятно и лёгкий запах озона. Давящее чувство безысходности, висевшее в воздухе склада, рассеялось, как дым. Оно не сменилось радостью или надеждой — но появилась… нейтральность. Чистый лист. Возможность.
Мы остановились, переводя дух. Склад, конечно, не превратился в образцовый арсенал. Но он перестал быть проклятым местом. Это был просто склад, пусть и забитый хламом. Но хламом, который теперь был рассортирован и, теоретически, мог быть использован.

— Второе слабое место… залатано, — произнёс Ярк, вытирая пот со лба.

— Не залатано, — поправила Лиан. — Преобразовано. Теперь это не яма, куда стекает отчаяние. Это… склад. Обычный склад. Скучный. Нейтральный. Для шаманов он больше не интересен.
В этот момент в дверь ворвался запыхавшийся солдат из группы Ульриха.

— Инженер! К капитану! Срочно! На западе… там не подкоп! Там… вы сами увидите!
Мы обменялись тревожными взглядами. Отсрочка, выигранная у больницы и склада, явно подходила к концу. На западе готовилась новая проблема. И, судя по тону солдата, на этот раз речь шла не о метафизической грязи, а о чём-то очень конкретном и очень опасном.
Мы бежали через крепость, обгоняя группы оборванных ополченцев и обозы с камнями для катапульт. Туман начал редеть, но его сменила тревожная, липкая духота, будто перед грозой. Зеленоватый отсвет в небе пульсировал, как гигантское, больное сердце.
Западная стена, у башни Плача, представляла собой жалкое зрелище. Этот участок всегда был проблемным — сырая почва, старый, просевший фундамент. Но сейчас он выглядел инопланетно. Земля у подножия стены на протяжении двадцати шагов не просто была тёплой. Она дымилась. Лёгкий, белесый пар поднимался из трещин в грунте, а сами камни кладки на высоте человеческого роста покрылись влажным, маслянистым налётом, мерцавшим в тусклом свете. Воздух вибрировал от низкого, настойчивого гула, исходящего из-под земли.
Ульрих и Лешек стояли в стороне от дымящейся зоны, лица у них были напряжённые, землистые. Рядом валялись брошенные кирки и лопаты — видимо, попытка копать была быстро прекращена.

— Не лезь, — хрипло сказал Ульрих, увидев, как я делаю шаг вперёд. — Получишь ожог через подошвы. И это не всё. Посмотри выше.
Я поднял взгляд. На стене, прямо над дымящимся участком, каменная кладка не просто покрылась налётом. Она… шевелилась. Нет, не так. Камни оставались на месте, но их поверхность медленно, почти незаметно пульсировала, будто под ней билась огромная, каменная вена. Из швов между блоками сочилась та же маслянистая субстанция, капая вниз и усиливая дымление.

— Что они сделали? — пробормотал Мартин, широко раскрыв глаза.

— Не они, — беззвучно прошептала Лиан, подойдя к самой границе горячей зоны и опустившись на корточки. Она не прикасалась к земле, лишь провела ладонью над паром. — Это не наведённое извне. Это… пробуждённое. Они не грели землю. Они нашли что-то спящее и… щёлкнули по нему. Как по струне.
Она повернула ко мне своё бледное лицо.

— Помнишь, ты говорил о «сети», о «каркасе»? Здесь был узел. Древний, глубокий. И мёртвый. Вернее, спящий. Или заглушенный намеренно, чтобы не развязать чего-то худшего. Шаманы его раскачали. Не залили своей силой — просто раскачали. И теперь он вибрирует. На своей собственной, чужой для крепости частоте.

— И что это значит? — спросил Ульрих, сжимая рукоять меча.

— Значит, что если эта вибрация достигнет резонанса, — я почувствовал, как у меня холодеет в груди, — то эти камни, — я указал на пульсирующую кладку, — перестанут быть частью стены. Они начнут колебаться в такт. И превратятся в пыль. Или в жидкость. Стена просто… потечёт. И рухнет.
Наступила тягостная тишина, нарушаемая лишь нарастающим гулом и шипением пара.

— Как остановить? — спросил Лешек. В его голосе не было страха, только усталая готовность к работе.

— Нужно заглушить узел, — сказала Лиан. — Но не как в больнице — очищением. Его нужно… утяжелить. Забить. Вернуть в состояние глухого сна. Для этого нужна масса. Большая, инертная физическая масса, которая поглотит вибрацию.

— И где мы возьмём такую массу? — усмехнулся Мартин. — Притащим гору?

— Почти, — вдруг сказал Ярк, который всё это время молча смотрел на дымящуюся землю. Все повернулись к нему. — Вспомнил… На старых планах, которые мы с инженером в архивах рыли… под башней Плача, чуть в стороне, был обозначен старый, аварийный колодец. Его засыпали лет сто назад после обвала. Но не до конца. Там, в глубине, должна быть камера — что-то вроде подземного резервуара. Его завалили бутом — битым камнем и щебнем.
У меня в голове щёлкнуло.

— То есть прямо под нами или рядом — груда камня. Спящая масса.

— Да, — кивнул Ярк. — Но чтобы она поглотила вибрацию этого узла, их нужно… соединить. Сделать так, чтобы колебания уходили не в стену, а в эту каменную насыпь.

— Пробить проход, — заключил Ульрих. — От этого трясущегося узла к заваленному колодцу. И направить туда всю эту дрянь.

— Это рискованно, — предупредил Лешек. — Копать рядом с тем, что вот-вот взорвётся? Мы можем сами спровоцировать обвал.

— А не копать — значит, гарантированно его получить, — парировал я. — Лиан, сможешь ты… стабилизировать узел? Хотя бы на время работ? Замедлить вибрацию?

— Я попробую, — она достала уже не мешочек, а небольшую глиняную чашу, наполненную чем-то густым и тёмным. — Но мне нужна тишина и защита. Они почувствуют вмешательство.
Ульрих тут же отдал приказы. Солдаты расчистили площадку, установили щиты, образовав нечто вроде заслона от возможных выстрелов со стены (хотя стрелять было некому — этот участок из-за угрозы обвала уже эвакуировали). Лиан села на землю, скрестив ноги, и начала наносить густую субстанцию из чаши на камни у самого края горячей зоны, чертя странные, угловатые символы.
Мы же с Мартином, Ярком и двумя сапёрами из людей Ульриха начали размечать место для подкопа. Нужно было вести тоннель не прямо к дымящейся зоне, а по касательной, с расчётом пробиться к полости заваленного колодца и уже оттуда — сделать проход к вибрирующему узлу. Работа адская: грунт здесь был нестабильным, сырым, каждый удар кирки отдавался в костях, усиливаясь тем самым гулом.
Через полчаса мы пробили начало штольни. Глубина — чуть больше метра. И тут Лиан, не прекращая своего монотонного напева, резко подняла руку.

— Стоп. Они почуяли. Усиливают давление.
Гул под ногами действительно изменился. Из монотонного он стал прерывистым, настойчивым, как сердцебиение в панике. Маслянистый налёт на стене засветился тусклым зелёным светом. Из трещин в земле повалил гуще пар, и в нём заплясали крошечные, ядовито-изумрудные искорки.

— Быстрее! — крикнул Ульрих, сам хватая лопату.
Мы копали, как одержимые, сбрасывая грунт на растянутый брезент. Руки немели от вибрации, дыхание сбивалось от едкого пара. Лиан сидела неподвижно, но по её лицу струился пот, а губы побелели от напряжения. Начертанные ею символы тоже светились, сдерживая расползающуюся зелёную паутину.
Ещё через двадцать минут кирка Ярка с глухим стуком провалилась в пустоту. Заваленный колодец. Мы расширили отверстие. Внизу, в темноте, виднелась груда тёмных, мокрых камней. Воздух оттуда потянуло ледяным, затхлым холодом — полная противоположность пеклу снаружи.

— Теперь — к узлу, — прошептал я, уже почти теряя голос от напряжения. — Бережно. Последние сантиметры.
Мы поползли вдоль стены колодца, пробивая боковой ход в сторону гула. Каждый удар теперь был подобен взрыву в голове. Вибрация становилась невыносимой, в ушах звенело, зубы стучали. Лиан вдруг вскрикнула — коротко, сдавленно. Один из её символов на камне треснул с сухим щелчком, и зелёный свет рванулся вперёд на полметра.
— Кончается время! — крикнул Ульрих, вытаскивая из ножен боевой топор. — Дайте мне пробить!
Он втиснулся в узкий лаз, размахнулся и обухом топора с размаху ударил в стенку тоннеля, отделявшую нас от источника гула.
Раздался не глухой удар, а какой-то странный, влажный хлюп. Камень не рассыпался — он будто расползся, как желе. В открывшуюся брешь хлынул волна горячего, зелёного сияния и оглушительного рева. Но вместе со светом наружу хлынула и сама вибрация — теперь она устремилась в открытую полость колодца, как вода в слив.
Мы отползли, зажмурившись. Гул не стих — он изменил тональность. Из злого, рвущегося наружу, он стал глухим, уходящим вглубь, в ту самую массу битого камня. Свет из трещин стал меркнуть. Пульсация стены замедлилась, превратившись в тяжёлое, усталое дрожание, которое постепенно затихало.
Лиан перестала петь и почти без сил опустила голову на грудь. На её виске выступила тонкая струйка крови из лопнувшего сосуда.

— Сработало, — хрипло прошептала она. — Узел… затоплен. Он будет спать. Глухо. Надолго.
Мы выползли из тоннеля, покрытые грязью, потом и непонятной слизью. Дымившаяся зона перестала дымиться. Земля остывала на глазах. На стене остался лишь некрасивый, маслянистый налёт, как шрам. Но шрам неподвижный.
— Третье… слабое место, — с трудом выговорил Мартин, падая на спину и глядя в зеленоватое небо. — У нас, кажется, талант… находить проблемы посерьёзнее предыдущих.
Ульрих, тяжело дыша, прислонился к уцелевшей части стены.

— Два дня, говорил Гарольд. Один день прошёл. Мы залатали три дыры. Но этот способ… — он посмотрел на истощённую Лиан и на наши перепачканные лица, — он не масштабируется. Мы не успеем всё сделать так.
Я знал, что он прав. Мы тушили пожары, но пожарных было пятеро, а крепость — огромна. И враг учился, менял тактику, находил всё более изощрённые слабости.
В этот момент со стороны цитадели прибежал молодой, перепуганный посыльный.

— Инженер! Магистр Гарольд требует вас! Немедленно! И маг Элрик… он собрал экстренный Совет! Говорит, что вы… что вы своими действиями не предотвратили угрозу, а усугубили её! И что зелёная дымка… она теперь не над станом. Она движется к стенам!
Мы переглянулись. Передышка кончилась. Теперь приходилось отвечать не только орде и её шаманам, но и своим собственным ястребам, жаждавшим крови и простых решений.
Дорога к цитадели казалась вдвое длиннее. Каждый шаг отдавался ноющей болью в мышцах, а в ушах всё ещё стоял тот чудовищный гул, сменившийся теперь звенящей тишиной. Мы с Ульрихом и Лиан шли молча, отряхивая с себя комья глины и маслянистую грязь. Мартин, Ярк и остальные остались приводить в порядок инструменты и заваливать вход в наш импровизированный тоннель — на случай, если любопытные маги или, что хуже, шпионы Элрика решат покопаться.
Лиан шла, слегка пошатываясь, опираясь на посох, которого у неё раньше не было — простую палку из ясеня, подобранную по дороге. Кровь у виска она стёрла, но бледность и глубокая усталость на лице говорили сами за себя.

— Ты в порядке? — тихо спросил я.

— Эфирный ожог, — так же тихо ответила она, не глядя на меня. — Когда символ треснул… обратная волна. Ничего. Пройдёт. Но я не смогу сегодня делать ничего сложного. Только… наблюдать.
Это было плохо. Лиан становилась нашим ключом к пониманию магической стороны угрозы. Без неё мы снова превращались в слепых котят, тыкающихся ломами в невидимые стены.
Зал Совета, вопреки ожиданиям, не был полон. Кроме Гарольда, за столом сидели только маг Брунор с лицом, как у обезьяны, наевшей кислых ягод, и Илва, нервно перебирающая чётки из сушёных грибов. Элрик, однако, не скромничал у стены. Он расхаживал перед столом, размахивая руками, и его голос, высокий и пронзительный, резал воздух, как стекло.

— …и вместо того чтобы укреплять стены заклинаниями щита, как предлагал я, они тратят время на уборку склада! Роют ямы у больницы! А теперь — я только что получил донесение — они вообще пробили брешь в фундаменте у башни Плача! Какой идиот…»
Он оборвал себя на полуслове, увидев нас в дверях. Его взгляд, полный ядовитого торжества, скользнул по нашим замызганным фигурам.

— А вот и сами «спасители». Яркий пример разрушительных последствий дилетантизма!
Гарольд поднял руку, требуя тишины. Его лицо, как всегда, было нечитаемым, но в уголках глаз собрались тонкие морщины усталости.

— Инженер. Отчёт. Кратко. Что произошло на западе?

— Мы стабилизировали источник опасной вибрации в фундаменте у башни Плачи, — начал я, стараясь говорить чётко и без эмоций. — Была активирована древняя, повреждённая силовая линия. Методом перенаправления энергии в инертную массу мы заглушили резонанс, угрожавший целостности кладки.
Элрик фыркнул.

— «Перенаправили энергию»! Слышите? Он говорит, как заправский архимаг! А на деле — просто пробили дыру!

— Которая спасла участок стены от немедленного разрушения, — холодно парировал Ульрих. — Я там был. Камни пульсировали. Теперь нет. Работа сделана.

— А какой ценой? — встряла Илва своим писклявым голосом. — Маг Лиан выглядит так, будто её через мясорубку прокрутили! Вы подвергаете риску посвящённых!

— Я действовала по собственной воле, магистр, — тихо, но внятно сказала Лиан. — И риск был оправдан. Угроза была реальной и немедленной.
Брунор, до этого молча жевавший свою седую бороду, вдруг заговорил, обращаясь к Гарольду, игнорируя нас:

— Всё это, возможно, и хорошо, Гарольд. Но это не отменяет сути доклада Элрика. Пока они бегали и латали щели, ситуация на фронте изменилась кардинально. — Он тяжёлым взглядом уставился на меня. — Зелёная дымка, инженер. Она не просто «движется к стенам». Она конденсируется. В полумиле отсюда формируется… нечто. Наши соглядатаи-астралы не могут разглядеть. Но размеры и энергетическая сигнатура указывают на формирование мобильного осадного орудия. Магического.
В животе у меня всё похолодело. Они не просто искали слабые места. Они строили таран. Но не деревянный, а энергетический.

— Какие у нас сроки? — спросил Ульрих.

— По оценкам, — сказал Гарольд, наконец вставая, — от двенадцати до двадцати часов. Оно ещё формируется. Но когда закончит… первый удар будет направлен не на стены. — Он посмотрел прямо на меня. — Он будет направлен на систему узлов, которые вы только что начали чинить. Они видят слабость. И бьют по ней. Ваш «каркас», инженер, стал не щитом, а мишенью.
В зале повисла тишина. Даже Элрик притих, на его лице мелькнуло нечто, похожее на страх. Он понимал: если магический таран пробьёт «каркас», это вызовет каскадный отказ систем. И тогда рухнет не просто стена. Рухнет всё, что держалось на остаточной магии древних — а это, как мы начали понимать, была большая часть крепости.

— Мы можем эвакуировать гарнизон с угрожаемых участков, — начал было Ульрих.

— Некуда, — оборвал его Брунор. — Вся крепость — угрожаемый участок, если этот удар придётся в основу. Это будет не взрыв, капитан. Это будет… распад.
Я закрыл глаза, пытаясь выгнать из головы панику. Инженерная задача. Вот и всё. Есть воздействующая сила. Есть уязвимая система. Нужно либо усилить систему, либо нейтрализовать силу. Третьего не дано.

— Можно ли создать магический барьер? — спросил я.

— Нет времени, ресурсов и единства, — отрезал Гарольд. — Элрик прав в одном: Совет расколот. Часть магов считает, что нужно ударить превентивно, рискуя остаться без сил. Другая — что нужно собрать все ресурсы для одного глобального щита. Третьи… просто ждут чуда.
— Тогда остаётся только одно, — сказал я, открывая глаза. — Если нельзя защитить весь каркас, нужно сделать так, чтобы удар пришёлся не по нему.

— И куда же? — язвительно спросил Элрик. — Попросишь их бить мимо?

— Нет. Нужно создать ложную цель. Приманку. Такую же мощную, как ключевые узлы, но… отдельную. Искусственную. Чтобы энергия удара ушла в неё.
Все уставились на меня, как на сумасшедшего.

— Какую ещё приманку? — прошептала Илва.

— Мы на складе нашли конденсат негативных эмоций — «тяжесть», — быстро заговорил я, мысль обретала форму. — Он материален и энергоёмок. Шаманы ищут такие места. Если мы создадим новый, контролируемый источник подобной энергии — но не разочарования, а чего-то другого, управляемого — и выведем его «на поверхность», их орудие может автоматически навестись на него. Это как громоотвод.
— Тебе нужен искусственный… эмоциональный выброс? — переспросил Гарольд. В его глазах вспыхнул холодный, расчётливый интерес.

— Да. Или его имитация. Главное — правильная «сигнатура». Яркая, дерзкая, вызывающая. Чтобы перекричать шёпот старых ран, на которые они нацелились.

— Это безумие! — завопил Элрик. — Вы предлагаете играть с силами, которых не понимаете!

— А вы понимаете? — вдруг резко спросила Лиан. Все взгляды перешли на неё. Она подняла голову, и в её бледных глазах горел странный огонь. — Он прав. Теоретически… это возможно. Нужен резонатор. И источник эмоции. Не стихийной, а сфокусированной. Например… ярость. Чистая, направленная ярость. Не злоба, не ненависть — они слишком похожи на то, что у них уже есть. А именно ярость. Гнев воина, который не смирился.
— И где мы возьмём такую? — проворчал Ульрих. — Мой гарнизон скорее устал, чем зол.

— Не гарнизон, — сказала Лиан, глядя на Элрика. — Его. И таких, как он.
Элрик отшатнулся, будто от удара.

— Что?!

— В вас этого достаточно, маг Элрик, — продолжила Лиан своим безэмоциональным тоном. — Ярости из-за того, что ваши планы рушатся. Страха потерять статус. Желания доказать своё превосходство. Это сильная, концентрированная энергия. Её можно собрать и направить.

— Вы предлагаете использовать меня как… батарейку?!

— Как громоотвод, — поправил я, вдруг поняв план Лиан. Это было гениально и безумно. Убить двух зайцев: получить нужный ресурс и поставить Элрика в положение, когда он либо поможет, либо публично покажет свой эгоизм. — Вы же хотите защитить крепость, маг Элрик? И доказать свою ценность? Вот шанс. Ваши эмоции, сфокусированные через резонатор, станут ложной мишенью. Вы отведёте удар от сердца крепости.
Элрик открыл и закрыл рот, его лицо пылало. Он понимал, что попал в капкан. Отказ — публичное самоубийство репутации. Согласие — унижение и риск. Гарольд внимательно смотрел на эту сцену, и в уголке его рта дрогнул почти незаметный мускул — подобие улыбки.

— Магистр Элрик, — произнёс он весомо. — Совет высоко оценит вашу готовность к жертве. И вашу… эмоциональную силу. Лиан, вы можете создать такой резонатор?

— Могу, — кивнула она. — Но мне нужны материалы. И изолированное место. У башни Молчания, в старой обсерватории. Там ещё сохранились фокусные линзы из горного хрусталя. И… — она посмотрела на меня, — инженерная точность. Чтобы направить луч-приманку точно в нужную точку перед стеной, а не в наши же войска.
— Ульрих обеспечит безопасность и людей, — сказал Гарольд. — Инженер, вы отвечаете за механическую часть и расчёты. Лиан — за магическую начинку. Элрик… — он посмотрел на бледного мага, — готовьтесь. Совет ожидает от вас демонстрации истинной силы духа. Время? — он посмотрел на Брунора.

— Десять часов, не больше, — буркнул тот. — После этого их формирование завершится.
Десять часов. Чтобы создать устройство, аналогов которому не было ни в одном из миров. Громоотвод для магической ярости.

— Приступайте, — сказал Гарольд. — И да пребудут с вами… здравый смысл и удача. Совет распущен.
Мы вышли в коридор. Элрик шёл позади, его дыхание было тяжёлым, а взгляд мог бы прожить камень насквозь. Ярости в нём действительно было достаточно. Осталось лишь научиться её доить.
Башня Молчания, старая астрономическая обсерватория, оказалась круглой комнатой под куполом с треснувшими стеклянными панелями. В центре на массивном каменном постаменте покоился гигантский, покрытый пылью и паутиной кристалл-линза, похожий на искажённую призму. Воздух пах старым камнем, озоном и чем-то ещё — может, воспоминаниями о давно забытых звёздах.
Работа закипела с ходу. Ульрих выставил верных людей у дверей с приказом никого не пускать, особенно других магов. Мартин, Ярк и Лешек начали по моим чертежам сооружать поворотную платформу для кристалла — ему нужно было точно наводиться на сектор перед стеной. Лиан, снося паутину, очищала сам кристалл и раскладывала вокруг него странные компоненты: порошки, спирали из медной проволоки, маленькие зеркальца.
Я же занимался самой деликатной частью — «доильным аппаратом» для Элрика. Идея была проста: создать замкнутый контур, который будет снимать и фокусировать его эмоциональный выброс. На практике это выглядело как два браслета из тусклого серебра (позаимствованных из «пожертвований» того же склада), соединённых тонкой золотой нитью с самим кристаллом. Теорию объяснила Лиан: металлы проводят не только электричество, но и определённые виды эфирного импульса, особенно связанные с аффектами.
Элрик, стоя в стороне, смотрел на эту деятельность с таким выражением, будто его заставляют есть лягушек. Живых.

— И это… сработает? — спросил он, когда я подошёл к нему с браслетами.

— Спросите у Лиан. Я лишь обеспечиваю надёжное крепление, — ответил я. — Ваша задача — когда придёт время, сосредоточиться. На своей злости. На своём желании всех здесь пережить, доказать, что вы лучше. Не распыляться. Сфокусировать это в одну точку. Браслеты снимут заряд и передадут его в кристалл. А кристалл… выстрелит им в сторону врага, как маяк.

— А если я… передумаю? Или испугаюсь?

— Тогда энергии будет недостаточно, приманка не сработает, удар шаманов придётся по каркасу, и мы все, с большой вероятностью, умрём, — честно сказал я, застёгивая ему первый браслет на запястье. — Так что… постарайтесь не пугаться.
Он побледнел ещё сильнее, но кивнул. Страх — тоже сильная эмоция. Может, сработает и он.
Через шесть часов основная конструкция была готова. Кристалл, очищенный, сиял тусклым внутренним светом. Он был установлен на поворотном механизме с простейшими зубчатыми передачами, который позволял наводить его с помощью двух рукояток. От него в полу уходили желобки, заполненные смесью серебряного песка и истолчённых трав — «направляющие», как назвала их Лиан.
Она сама выглядела немного лучше, но работа явно давалась ей тяжело. Она начертила вокруг постамента последние символы и отступила, вытирая лоб.

— Готово. Осталось… зарядить. — Она посмотрела на Элрика. — Ваша очередь.
Маг медленно подошёл к специально отмеченному кругу перед кристаллом — месту фокусировки. Надел второй браслет. Золотая нить натянулась, соединив его с глыбой хрусталя.

— Что… теперь?

— Теперь думайте, — сказала Лиан. — Вспомните всё, что вас бесит. Этот Совет, который вас не ценит. Нас, выскочек-простолюдинов, лезущих в высокие материи. Страх, что всё рухнет и ваше знание окажется ненужным. Сожмите это в комок. В пружину. И… отпустите. В кристалл.
Элрик закрыл глаза. Сначала ничего не происходило. Потом его лицо исказила гримаса. Он начал тяжело дышать. Браслеты на его запястьях слабо замерцали синеватым светом. Золотая нить натянулась, будто по ней побежал ток. И кристалл… отозвался.
От его центра побежали волны тусклого, багрового света. Они были некрасивыми, нервными, рваными. Воздух в башне сгустился, запахло озоном и чем-то кислым, как от перегретых эмоций. Элрик вздрогнул и застонал, но не прекратил. Видно было, что ему и правда есть о чём злиться.
— Достаточно! — скомандовала Лиан через несколько минут. Элрик открыл глаза и почти упал, его поддержили под руки Мартин и Ярк. Он был мокрый от пота, дрожал, но в его взгляде, помимо изнеможения, читалось дикое, животное удовлетворение. Он сделал это. Он стал важной шестерёнкой.
Кристалл теперь пульсировал ровным, угрожающим багровым светом. Он выглядел как огромный, гневный глаз.

— Приманка готова, — выдохнула Лиан. — Теперь нужно вовремя её «включить». Когда их орудие начнёт зарядку для удара, мы дадим лучший, более вкусный целеуказатель. Ульрих, связь с наблюдателями на стенах?

— Есть, — кивнул капитан. — Как только зелёная хрень начнёт светиться ярче — нам сигнал.
Осталось ждать. Мы сидели на холодном каменном полу башни, слушая, как ветер гудит в трещинах купола. Элрик дремал, прислонившись к стене. Лиан, закрыв глаза, медитировала, восстанавливая силы. Я проверял расчёты углов и азимутов ещё раз. Простейшая тригонометрия, чтобы направить луч в пустое поле перед стеной, подальше от наших позиций.
Через три часа в дверь ворвался запыхавшийся молодой солдат-сигнальщик.

— Капитан! Наблюдатели докладывают! Зелёное… оно! Оно зажглось! Как второй месяц! И поворачивается! Сюда!
Мы вскочили. Ульрих бросился к бойнице. Я и Мартин — к рукояткам наведения. Лиан встала в центр комнаты, приготовившись управлять потоком.

— Пеленг? Высота? — крикнул я сигнальщику.

— Прямо на нас! Низко! Очень низко!
Я быстро крутанул рукоятки, ориентируясь по заранее намеченным меткам на стене башни. Кристалл с тяжёлым скрипом повернулся. Теперь он смотрел в узкую амбразуру, направленную в сектор перед западной стеной.

— Лиан! Теперь!

— Элрик! Заряда хватит на один раз! Думай о злости! — крикнула она.
Элрик, уже стоявший в круге, сжал кулаки. Браслеты вспыхнули вновь. По золотой нити побежали багровые искры. Лиан выкрикнула короткое, резкое слово на забытом языке и вонзила руки в воздух перед собой, будто разрывая завесу.
Кристалл взревел.
Не звуком — светом. Из его сердца вырвался сконцентрированный луч того самого багрового, яростного сияния. Он был узким, плотным, почти материальным. Он пробил туман ночи и ударил в указанную точку в полумиле перед стеной, осветив её зловещим, пульсирующим светом. Это было похоже на вызов. На плевок в лицо.
Мы все замерли, глядя в щели. Зелёный «месяц» над станом орды — сформировавшееся орудие — дрогнул. Его свет на секунду смешался с нашим багровым. Потом… он медленно, неотвратимо начал разворачиваться. От стены. От каркаса. Его фокус смещался. Он наводился на нашу багровую приманку, на этот концентрированный сгусток чужой ярости.
— Получилось… — прошептал Ульрих.

— Ещё нет, — сказала Лиан, не отпуская рук. Лицо её было искажено напряжением. — Теперь нужно держать… пока они не выстрелят. И молиться, чтобы кристалл выдержал.
Багровый луч из нашей башни бил не переставая, высасывая остатки энергии из Элрика. Тот уже не стонал — он хрипел, стоя на коленях, но не прерывал контакта. Его воля, его упрямство, впервые в жизни, работали на общее дело.
Зелёный шар над станом набрал максимальную яркость. Он стал похож на маленькое, ядовитое солнце. И выстрелил.
Это был не луч. Это был сгусток. Зелёная молния, толстая, как ствол дуба, ударила с рёвом, от которого задрожали камни башни. Но она ударила не в стену. Она ударила точно в точку, освещённую нашим багровым маяком.
Земля в том месте вздыбилась. Взрыв света был ослепительным, даже сквозь стены. Послышался звук, похожий на гигантский хруст и вой одновременно. Воздух ударил в стены волной тепла и песка.
А потом… всё стихло.
Багровый луч погас. Кристалл с глухим стуком потух, покрылся паутиной трещин. Элрик беззвучно рухнул на пол. Лиан опустила руки, и из её носа хлынула струйка крови. Она упала на колени.
Мы бросились к бойницам. Там, в поле, где ударила зелёная молния, зияла огромная, дымящаяся воронка. Глубиной с дом. Но стена… стена стояла. Каркас держался. Удар приняла на себя приманка.
Ульрих первый нарушил тишину, раздавив в кулаке глиняную крушку о камень.

— Чёрт возьми… — он выдохнул. — Сработало. Чёртово инженерно-магическое фокусничество сработало.
Снаружи донёсся сначала ропот, а потом — нарастающий гул. Не ужаса. Ликования. Защитники на стенах видели, как удар ушёл мимо. Они не понимали как, но видели результат.
Я подошёл к Лиан, помог ей подняться. Она еле стояла, но в её глазах светилась усталая победа.

— Громоотвод… принял удар, — прошептала она.

— Да, — сказал я, глядя на треснувший кристалл и на бесчувственного Элрика. — Принял. Но громоотвод сломался. А буря… — я посмотрел в зелёное, уже рассеивающееся марево над станом, — буря ещё не закончилась. Они просто сменили батарею. И теперь знают, что мы можем отвечать.

Глава 11. Отблески на осколках

Успех, даже временный, пахнет по-особому. Не лавром и не дымом победы. Он пахнет потом, гарью, кровью из носа и едкой смесью облегчения и новой, острой тревоги. Мы стояли в разрушенной обсерватории, вдыхая этот «аромат», и слушали, как снаружи крепость медленно просыпается от шока, сменяющегося ликующим гулом.
Элрика унесли на носилках. Он был жив, но его сознание куда-то ускользнуло. Лиан сказала, что это не физическая травма, а «эфирный откат» — его собственная ярость, пропущенная через кристалл и столкнувшаяся с чужой силой, ударила ему в голову бумерангом. Он будет спать, а когда проснётся… было непонятно, станет ли он союзником или, озлобившись ещё больше, превратится в самого опасного врага.
Лиан сама еле держалась на ногах, но от помощи отказалась.

— Мне нужно… в тишину. В травы. В землю. Восстанавливать равновесие, — прошептала она и, не глядя ни на кого, вышла, пошатываясь, как пьяная. Её зелёный плащ скрылся в полумраке коридора.
Остались мы с Ульрихом, Мартином и Ярком среди обломков нашей адской машины. Треснувший кристалл, оплавившиеся браслеты, пахнущая озоном золотая нить…

— И что теперь, инженер? — хрипло спросил Ульрих, садясь на каменный выступ и с трудом снимая наруч с порезанной руки. — Мы отбили один удар. Создали прецедент. Теперь каждый маг и каждый солдат будет ждать от нас такого же фокуса каждый день. А мы… — он махнул рукой в сторону потухшего кристалла, — мы и одного-то повторить не сможем. Ресурсов нет. И нет второго такого… добровольца, как Элрик.
Он был прав. Мы выиграли битву, но проиграли войну на истощение. Наш «громоотвод» был одноразовым.

— Значит, нужно менять стратегию, — сказал я, собирая с пола обгоревшие чертежи. — Они больше не будут бить по каркасу наугад. Они видели наш ответ. Значит, их следующая атака будет другой. Более… инженерной.

— Орки? Инженерной? — усмехнулся Мартин, пытаясь отковырять от сапога кусок застывшей грязи. — Они кроме как лбами в стену бить ничего не умеют.

— А насыпь? — тихо напомнил Ярк. — А тот вибрирующий узел, который они раскачали? Они учатся, Мартин. И учатся быстро. Шаманы направляют их силу, но кто-то даёт им идеи. Кто-то смотрит на наши стены и видит не магические щиты, а… сооружения. Со слабыми местами.
Эта мысль, высказанная вслух, повисла в воздухе, холодная и неприятная. Что, если по ту сторону стен есть свой «Виктор»? Не маг, не шаман, а тёмный прагматик, который смотрит на крепость не как на символ, а как на набор проблемных конструкций?

— Нам нужны разведданные, — заключил Ульрих. — Не астральные шпионы магов, которые видят только всплески энергии. Нам нужно знать, что они строят. Из чего. Как. Старомодным способом — глазами и ушами.

— Рискованно, — сказал я. — Любая вылазка за стену сейчас будет встречена с особым рвением.

— Не вылазка, — покачал головой Ульрих. — У меня есть… контакт. Среди них.

Мы уставились на него. Капитан помрачнел.

— Не смотрите так. Это не предательство. Это торговля. Иногда… проще купить немного информации или немного времени, чем уложить ради этого десяток своих ребят. Это грязно. Но такова наша реальность уже лет сто. Обычно этим занимались маги через своих агентов, но их сети после вчерашнего, я думаю, порушены. Значит, будем пользоваться старыми, солдатскими каналами.
Он встал, поскрипывая суставами.

— Ярк, Мартин — приберите здесь. Сделайте вид, что это всё — результат мощного, но неудачного магического ритуала Элрика. Чем меньше деталей увидят посторонние, тем лучше. Инженер, ты со мной.
Мы вышли из башни Молчания в серый, туманный рассвет. Крепость действительно гудела. Солдаты на стенах перекликались, голоса звучали громче, увереннее. Кто-то даже попытался затянуть песню — хриплую, бессвязную, но полную дикого, животного оптимизма. Они не знали цены. Они видели только, что удар прошел мимо.
Нас, однако, ждал холодный душ. У входа в нашу бывшую мастерскую, теперь больше похожую на штаб, стояла группа людей. Не солдат. Ремесленников, судя по одежде. Во главе — плотный, лысый мужчина с лицом мясника и цепким, недобрым взглядом. Это был Гронт, старшина цеха каменотёсов и плотников — человек, чьё влияние в хозяйственной жизни крепости было почти абсолютным. Мы с ним сталкивались лишь мельком, и то не по-доброму — он считал, что любая инициатива, исходящая не от цехов, подрывает его власть и нарушает вековой уклад.
— Капитан. Инженер, — отрывисто кивнул Гронт. Его голос был низким, с хрипотцой, как у человека, который много кричит на рабочих. — Поздравляю с… эээ… успешным отражением атаки. — Слово «успешным» он произнёс так, будто речь шла о неудачной покупке тухлой рыбы.

— Спасибо, старшина, — нейтрально ответил Ульрих. — Чем обязан?

— Обязан вот чем, — Гронт сделал шаг вперёд, его свита потянулась следом. — Ваши… активности. Они вызывают беспокойство. Вчера — работы у больницы, копошение у склада, а затем этот светопреставление в башне. Вы забираете людей. Моих людей. Отвлекаете их от плановых работ по поддержанию инфраструктуры. Выдаёте мои материалы без санкции цеха. И всё это — без утверждённых смет и накладных!
Это было предсказуемо. Бюрократический монстр просыпался, чтобы укусить того, кто посмел действовать без его разрешения.

— Старшина, шла война, — терпеливо сказал я. — Речь шла о немедленном устранении угроз. Некогда было бегать с бумажками.

— Война идёт пятьсот лет! — вспыхнул Гронт. — И за эти пятьсот лет был выработан порядок! Всякая работа согласуется! Всякий материал учитывается! А то, что вы устроили — это самовольство! Хаос! Вы подрываете основу дисциплины! Мои мастера теперь спрашивают: «А зачем нам план, если можно вот так, как инженер?». Вы сеете смуту!
В его словах была своя правда. Я действительно ломал вековые устои, причём не только магические. Я ставил под сомнение авторитет цеховой администрации, которая держалась на контроле над ресурсами и рабочими руками.

— Что вы предлагаете? — спросил Ульрих, и в его голосе зазвучала сталь.

— Предлагаю вернуться в рамки, — отчеканил Гронт. — Все дальнейшие работы — только через моё одобрение. Запросы на материалы — только с моей визой. Люди — только по утверждённому графику. И… — он ядовито улыбнулся, — компенсация. За бесхозно использованные доски, верёвки, металл. И за срыв графика ремонта северной казармы, потому что мои люди были отвлечены на ваши «эксперименты».
Это был откровенный шантаж. Либо мы встраиваемся в его коррумпированную систему, либо он заблокирует любую нашу активность «по закону».

— Старшина, вы понимаете, что следующий удар может быть сильнее? — спросил я, пытаясь апеллировать к здравому смыслу. — И что ваши «рамки» могут привести к тому, что ремонтировать будет уже нечего?

— Не меняй мне голову страшилками, парень, — отрезал Гронт. — Пятьсот лет держались. И ещё пятьсот простоим, если не будем слушать всяких выскочек с их «срочными работами». Решайте. Или играем по правилам, или… — он многозначительно посмотрел на своих людей, — я буду вынужден доложить о вашем самоуправстве в Совет по хозяйственной части. А у них, поверьте, рычагов побольше моего.
Он развернулся и ушёл, оставив нас в облаке праведного гнева и запаха дешёвого табака.
— Вот и новая угроза, — мрачно констатировал Ульрих, когда они скрылись за углом. — Более опасная, чем шаманы. Потому что её не возьмёшь ломом и не отведёшь кристаллом.

— Что будем делать?

— Пока — ничего. Ему нужна взятка или демонстрация покорности. Ни того, ни другого мы дать не можем. Значит, будем действовать в обход. У меня есть те самые «контакты» среди интендантов, которые не любят Гронта. И есть люди, которые работают не за пайку, а за идею. Но это капля. — Он посмотрел на меня. — Тебе нужно что-то громкое. Что-то, что не только спасет стену, но и принесёт очевидную, материальную выгоду. Чтобы даже такие, как Гронт, заткнулись. Или чтобы их заткнули сверху.
«Что-то громкое». Сердце упало. Я был измотан до предела. Мозг отказывался генерировать гениальные идеи, требуя хотя бы шести часов сна и миски горячей похлёбки.

— Сначала — твой контакт, — сказал я. — Нужно понять, что они строят там. А потом… потом подумаем о «громком».
Ульрих кивнул и повёл меня вглубь крепости, в район, который с насмешкой называли «Животом» — лабиринт складов, мастерских, бань и таверн, кишащий людьми всех мастей. Здесь пахло дешёвым пивом, жареным салом, кожей и человеческим потом. Здесь правила иная жизнь, не связанная напрямую со стенами и героизмом.
Мы зашли в одну из таких таверн — «Ржавый Гвоздь». Внутри было темно, грязно и шумно. Ульрих, не обращая внимания на пьяные взгляды, провёл меня к дальнему столику в углу, где сидел одинокий человек в потрёпанном плаще с капюшоном. Он пил что-то мутное из глиняной кружки.
Ульрих сел напротив. Я — рядом.

— Дракон, — тихо сказал капитан.

Человек под капюшоном медленно поднял голову. Это было лицо с бесцветными, усталыми глазами и сетью мелких шрамов вокруг рта. Не старик, но человек, из которого жизнь выжала все соки.

— Ульрих. Дорого.

— Знаю. Новости. Что строят?

— Строят, — человек, которого Ульрих назвал Драконом, сделал глоток. — Но не то, что раньше. Раньше — насыпь, тараны, лестницы. Теперь… другое. Привезли лес. Много. Но не для стенобитных. Видел чертежи. Украл клочок. — Он сунул руку под плащ и вытащил смятый, грязный клочок пергамента, положил на стол.
Я развернул его. Рисунок был примитивным, сделанным углём, но узнаваемым. Это была схема… катапульты? Нет. Слишком массивная, с противовесом необычной формы. И не одна. Рядом набросок чего-то вроде огромного лука, установленного на платформе…

— Это не для стен, — прошептал я. — Это… для дальнего боя. Но не камнями. — Я показал на странные «ложки» и «колчаны» на схемах. — Они готовятся забрасывать нас чем-то. Чем?
Дракон пожал плечами.

— Не знаю. Но слышал разговоры. Шаманы и какие-то… новые. Не орки. Люди? Или не совсем. Говорят на странном наречии. Техническом. Как ты, — он ткнул пальцем в меня. — Говорят про «давление», «траекторию», «зажигательную смесь». И ещё… про «болезнь камня».
«Болезнь камня». Ледяная рука сжала мне горло. Я посмотрел на Ульриха.

— Они не будут ломать стену. Они будут её… травить. Разъедать. Химически или магически. А эти машины — чтобы доставить яд. Или кислота. Или споры какой-нибудь плесени, которая пожирает известняк.

— Можно ли такое остановить? — спросил Ульрих у Дракона.

— Сложно. Их лагерь теперь разбит иначе. Мастерские далеко. Охрана тройная. Магия чувствительная. Мои обычные каналы… перекрыты. После вашего фокуса с лучом они всех посторонних вычищают.

— Цена? — коротко спросил Ульрих.

— За информацию о точном месте и типе смеси? — Дракон назвал сумму. Астрономическую. В серебре. Или в алхимических компонентах, которые в крепости были на вес золота.

— Чёрт, — выругался Ульрих. — У меня такого нет.

— Тогда и информации нет, — равнодушно сказал Дракон, допивая свою жижу. — Риск стал слишком велик. Это моё последнее дело, Ульрих. Ухожу. Здесь скоро станет… жарко.
Он встал, бросил на стол медную монету за выпивку и растворился в темноте таверны, не оглядываясь.
Мы сидели в гнетущем молчании.

— Значит, так, — наконец сказал Ульрих. — У них появился свой инженер. Или алхимик. И они готовят не штурм, а методичное отравление. А у нас… нет денег на разведку, нет ресурсов на масштабные работы, и есть цеховой старшина, который готов задушить нас бюрократией.
Положение казалось абсолютно безнадёжным. Но где-то в глубине уставшего мозга щёлкнул тупой, упрямый механизм. Если нельзя купить информацию, её нужно добыть. Если нет ресурсов, их нужно найти. А если бюрократия душит — нужно сделать так, чтобы её интересы совпали с нашими. Или сломать её через более высокую инстанцию.
— Капитан, — сказал я, поднимаясь. — Нам нужно к Гарольду. Не с отчётом. С предложением. Рискованным.

— Каким ещё?

— Мы просим у него санкции на… реквизицию. Выборочную. У тех, кто наживается на войне. У Гронта и его подпевал. Под предлогом «чрезвычайной оборонительной необходимости». Мы находим их тайные склады, где они держат настоящие материалы, а не ту гниль, что выдают войскам. И берём своё. А заодно — получаем рычаг давления. И деньги на оплату таким, как Дракон.

Ульрих смотрел на меня долго, а потом медленно улыбнулся. Это была не добрая улыбка.

— Грабёж. Под эгидой Магистра Камня. Это… беспрецедентно. И безумно.

— Безумные времена требуют безумных решений. А у Гарольда, я думаю, тоже чешутся руки прижать цеховиков. Они слишком много себе позволяют, даже для магов.

— А если он откажет?

— Тогда, — я вздохнул, — тогда нам останется только надеяться, что их «болезнь камня» окажется менее эффективной, чем наша способность выживать вопреки всему. Но я бы на это не ставил.
Мы вышли из «Ржавого Гвоздя» в холодный полдень. Над крепостью по-прежнему висело зеленоватое марево, но теперь в нём угадывалась новая, методичная угроза. Впереди была встреча с Гарольдом, где нужно было продать ему идею санкционированного мародёрства. А потом — поиск тайных складов Гронта. И всё это — в условиях, когда враг уже, возможно, заряжал свои первые катапульты с химическим или биологическим оружием.
Но сначала нужно было найти Лиан. Её знания о травах, ядах и болезнях могли стать ключом к пониманию того, чем нас собираются травить. Если, конечно, она успеет оправиться до того, как на наши стены упадёт первый заражённый снаряд.
Путь к покоям Гарольда вновь пролегал через лабиринт казённых коридоров цитадели, но на этот раз нас не заставили ждать. Слуга, выглядевший скорее как старый, вылинявший солдат, чем лакей, кивнул и молча распахнул тяжёлую дверь, обитую потертой кожей.
Кабинет Магистра Камня оказался не таким, как я ожидал. Ни позолоты, ни мрамора, ни витражей. Простая, почти аскетичная комната с каменными стенами, громадным дубовым столом, заваленным свитками, картами и образцами руд, и огромным камином, в котором не весело потрескивали поленья, а тлели какие-то тяжелые, почти чёрные угли, дающие много жара и мало света. Воздух пахло пылью, пергаментом, металлом и слабым, горьковатым запахом — то ли лекарственных трав, то ли чего-то химического.
Гарольд сидел за столом, но не работал. Он смотрел в огонь, положив подбородок на сложенные пальцы. На этот раз на нём не было торжественных мантий, только простой, темно-серый камзол и потертая кожаная безрукавка. Он выглядел уставшим до глубины души, но не сломленным — скорее, как скала, изъеденная временем, но всё ещё держащая груз.

— Ну, — сказал он, не поворачиваясь. — Наши герои-лататели вернулись с передовой. С новостями, я полагаю. Или с проблемами, что в нашей крепости одно и то же.
Мы с Ульрихом переглянулись. Капитан сделал шаг вперед.

— Магистр. Угроза сменила характер. Они готовят не штурм, а методичное отравление. Алхимическое или биологическое. Называют это «болезнью камня». Строят метательные машины для доставки агента.
Гарольд медленно повернул голову. Его глаза, серые и холодные, как речная галька, уставились на нас.

— Источник?

— Контакт за стеной. Надёжный, — коротко сказал Ульрих.

— И что предлагаете? Молиться, чтобы яд оказался слабым? Или искать противоядие, которого у нас нет?

— Мы предлагаем действовать на опережение, — вступил я. — Но для этого нужны ресурсы. Конкретные материалы для возможных нейтрализаторов, оборудование для создания защитных покрытий на стенах, люди для работы. Наши официальные каналы… заблокированы.
Я рассказал о встрече с Гронтом, не сгущая краски, но и не скрывая сути шантажа. Гарольд слушал, не перебивая. Когда я закончил, он медленно поднялся и подошёл к камину, спиной к нам.

— Гронт, — произнёс он имя без эмоций, будто констатировал погоду. — Жирная, трусливая крыса, которая построила нору в амбарных щелях этой войны. Он и его цех десятилетиями грабили казну, продавая гниль по цене дуба и крадя добротные материалы для чёрного рынка. Совет закрывает на это глаза, потому что он обеспечивает видимость порядка и поставляет взятки в нужные карманы. — Он обернулся, и в его взгляде вспыхнул холодный, безжалостный огонь. — Вы предлагаете мне санкционировать набег на его тайные склады.
Это был не вопрос.

— Под предлогом чрезвычайной оборонительной необходимости, — подтвердил я. — Мы находим его резервы, реквизируем нужное. Получаем ресурсы и — рычаг. Чтобы он впредь не мешал.

— Риск колоссальный, — сказал Гарольд. — Если вас поймают — даже с моим устным приказом — цех подниёт вой. Их влияние в Совете Торговли и Снабжения велико. Меня могут вынудить отречься от вас. И тогда вас казнят как мародёров, а Гронт станет мучеником.

— А если мы ничего не сделаем, и стены начнут гнить? — спросил Ульрих. — Кого тогда будут казнить?

— Никого, — безжалостно ответил Гарольд. — Потому что все умрут. И Гронт тоже, со всеми своими сокровищами. — Он помолчал, размышляя. — Но вы правы. Статус-кво более неприемлем. — Он вернулся к столу, взял кусок угля и на чистом уголке карты нацарапал несколько символов. — У меня есть… предположения, где он может хранить самое ценное. Не в цеховых подвалах — это слишком очевидно. Есть старый, заброшенный ледник под северной стеной. Или бывшие катакомбы под часовней Целителей, которые были запечатаны после эпидемии пятнистой лихорадки пятьдесят лет назад. Проверить оба места быстро и тихо — не выйдет. Нужно выбирать.
Он оторвал уголок карты с нацарапанными знаками и протянул его Ульриху.

— Это вам не приказ. Это — гипотеза. Вы действуете на свой страх и риск. Если найдёте — используйте. Если попадётесь — я вас не знаю. Но если преуспеете… я найду способ легализовать часть добычи под видом «внезапно обнаруженных стратегических запасов». И прижму Гронта так, что он сам будет проситься вложить свои сокровища в оборону. Время?

— Мало, — сказал я. — Дракон говорил, что их машины почти готовы. День, может два.

— Тогда не теряйте их. — Гарольд снова повернулся к огню, давая понять, что разговор окончен. — И найдите Лиан. Если речь о яде, её знания могут быть критичны. Она, наверное, в Саду Теней.
Мы поклонились и вышли. В коридоре Ульрих тяжко выдохнул.

— «Гипотеза». Чудесно. Значит, если что, мы просто любопытные воры. Идём искать нашу травницу.
Сад Теней оказался не садом в привычном смысле. Это был крытый двор при древней оранжерее, давно лишившейся стекол. Его накрыли брезентом и сетками, создав полумрак. Здесь выращивали не цветы, а полезные, а чаще — ядовитые и лекарственные растения, которые не выживали под открытым кислым небом крепости. Воздух был густым, влажным и пьяняще-сложным: сладкие, пряные и гнилостные запахи переплетались, создавая одурманивающий коктейл.
Лиан мы нашли в дальнем углу, у каменной купели, где она поливала какие-то странные, мясистые ростки с фиолетовыми прожилками. Она выглядела лучше — цвет лица вернулся, движения были уверенными. Увидев нас, она лишь кивнула, закончивая своё дело.

— Я знала, что вы придёте, — сказала она, вытирая руки о грубый фартук. — Камень не может заболеть. Но его можно отравить. Растворить. Колонизировать.

— Что может сделать такое? — спросил я.

— Много чего. Кислотный состав на основе купороса и желчи пещерных троллей. Споры каменной ржавчины — грибок, который питается минералами, оставляя труху. Или… живая слизь. Био-алхимический штамм, выведенный в лабораториях Тёмных Альвов. Он превращает камень в некую похожую на губку субстанцию, которую потом легко размыть. — Она говорила спокойно, как учёный, перечисляя варианты. — Всё это можно доставить в глиняных бочонках или пустотелых камнях.
— Можно ли защититься?

— От кислоты — известковым раствором, толстым слоем. Он вступит в реакцию первым. Но это временно, и требует тонн извести, которой у нас нет. От грибка — огнём и медным купоросом. От слизи… сложнее. Её нужно сжигать особым, очень горячим пламенем, пока она не закрепилась. Или нейтрализовать щелочью.

— У нас нет ни извести, ни меди, ни щелочи в таких количествах, — мрачно констатировал Ульрих.

— Есть, — возразила Лиан. — Но не у нас. У цеха красильщиков и дубильщиков — запасы извести и поташа. У медников и оружейников — медный купорос для травления. Но они их не отдадут. Это их хлеб. И их страховка на чёрный день.
Снова тупик. Но теперь он имел конкретные очертания.

— Значит, наш план с реквизицией становится ещё актуальнее, — сказал я. — Нужно не просто материалы. Нужны конкретные реагенты. Гарольд дал нам две точки. Старый ледник и запечатанные катакомбы. Куда идти первым?
Ульрих размышлял, изучая клочок карты.

— Ледник ближе к стене. Логично для хранения чего-то громоздкого. Катакомбы под часовней — в центре, рядом с кварталом богатеев и самим цеховым управлением. Идеально для ценностей помельче, но поважнее. Я бы поставил на катакомбы. Крыса любит держать сокровище поближе к брюху.
Мы решили действовать той же ночью. Мартин, Ярк и двое самых проверенных людей Ульриха из числа бывших разведчиков. Лиан, к нашему удивлению, тоже изъявила желание идти.

— Я могу определить качество реагентов на запах и вид. И… почувствовать, если место защищено не только замками, — сказала она.
До ночи оставались часы. Мы потратили их на подготовку. Не на бряцание оружием — нам нужна была тишина, а не бой. Взяли мешки из плотной ткани, ломы с обмотанными тряпьем концами, фонари с синими стёклами (чтобы свет был тусклым и не бил в глаза), и целый арсенал отмычек, любезно предоставленный одним из «контактов» Ульриха.
Когда крепостные колокола пробили второй ночной час, мы, как призраки, выскользнули из нашей мастерской. Ночь была безлунной, небо затянуто тяжёлыми, низкими облаками, от которых моросил холодный, мелкий дождь. Идеальная погода для тёмных дел.
Часовня Целителей, некогда величественное здание, теперь было мрачным, полузаброшенным строением с заколочными окнами. Легенда о проклятии и эпидемии делала своё дело — даже бродяги обходили её стороной. Мы обошли часовню с тыла, к небольшой, почти невидимой зарослями ежевики пристройке — бывшей усыпальнице.
Дверь была не просто заперта. Она была замурована грубым кирпичом, но кладка местами осыпалась. Работая быстро и беззвучно, мы расчистили проход за пару десятков минут. За дверью открылся крутой спуск в подземелье. Воздух потянул ледяным, затхлым холодом и запахом сырости, плесени и чего-то ещё — сладковатого, неприятного, как запах старой аптеки.
Лешек, шедший первым с синим фонарём, замер.

— Ловушки, — прошептал он. — Проволока. На полу. И на стенах что-то блестит. Маятники, что ли?
В тусклом свете действительно были видны тонкие, почти невидимые проволочки, натянутые в двадцати сантиметрах от пола. А выше, по стенам, на шарнирах висели тяжелые, зазубренные лезвия. Примитивно, но эффективно — спешащий вор споткнётся о проволоку, маятник качнётся…

— Обходим, — скомандовал Ульрих. — Прижимаемся к стенам, но не касаемся их. Шаг в точности за мной.
Мы просочились, как тени, обходя смертоносную паутину. Дальше коридор расширялся, превращаясь в подземный зал. И здесь наше дыхание перехватило.
Это не был склад в обычном смысле. Это была сокровищница. Вдоль стен стояли бочки, кованые сундуки, ящики. Но не это поражало. Посреди зала, на каменном постаменте, лежали аккуратные слитки тусклого металла — не золото и не серебро. Свинец? Олово? Рядом — мешки, из которых через дыры сыпалась белая порошкообразная масса. Известь. Дальше — бочонки с синеватыми кристаллами (медный купорос) и желтоватой солью (поташ). Всё, что мы искали. И в количествах, которых хватило бы на защиту всей западной стены.
— Чёртов Гронт, — с почти что уважением прошептал Мартин. — Он не просто воровал. Он копил стратегические материалы. На чёрный день. На случай, если крепость всё же падёт, чтобы откупиться или начать бизнес на пепелище.

— Или чтобы продать орке, когда станет совсем жарко, — мрачно добавил Ульрих. — Разбирай. Бери сначала реагенты. Потом металл. Всё, что можем унести.
Мы принялись за работу. Мешки с известью и поташом были тяжелыми, но их можно было тащить. Бочонки пришлось вскрывать и пересыпать в наши холщовые мешки — тащить целиком было невозможно. Лиан, тем временем, ходила между рядами, нюхая воздух, трогая материалы.

— Качество высокое, — констатировала она. — Известь гашёная, чистая. Купорос без примесей. Это… сокровище круче золота.
Мы уже нагрузили себя по максимуму, когда Ярк, обыскивавший дальний угол, позвал тихим свистом.

— Сюда. Посмотрите.
За грудами ящиков была ещё одна, маленькая дверь, обитая железом. Она не была заперта. Внутри… была не кладовая. Это была контора. Небольшой стол, стул, полки с книгами учёта. И на столе, в свете нашего фонаря, лежала раскрытая тетрадь с колонками цифр, именами… и печатью Совета Снабжения. Рядом — несколько писем на дорогой бумаге.
Ульрих взял одно, пробежал глазами. Его лицо окаменело.

— Вот оно, — прошептал он. — Рычаг. Здесь учёт всех хищений за последние пять лет. Имена подрядчиков, магистров Совета, получавших откаты. И… — он поднял другой лист, — переписка с неким «Агентом С». Об условиях «поставки специфических материалов в случае изменения баланса сил». Это уже не воровство. Это государственная измена.
Он аккуратно сложил письма и тетрадь внутрь своей куртки.

— Теперь мы его держим. И не только его. — Он посмотрел на нас. — Всё. Уходим. Тише воды.
Мы уже повернулись к выходу, нагруженные как вьючные мулы, когда Лиан резко схватила меня за руку.

— Стой.

Все замерли. Она стояла, слегка наклонив голову, её глаза были закрыты.

— Что? — прошептал Ульрих.

— Щит… сработал. Не здесь. Наверху. Кто-то пересёк периметр. Не просто караул. Кто-то… знающий.
В ту же секунду сверху, сквозь толщу земли, донёсся приглушённый, но отчётливый звук — лязг оружия, короткий крик, и затем… тишина. Наша.

— Нас ждали, — хрипло сказал Лешек, уже вынимая из-за голенища короткий, злой клинок. — Или выследили.

— Выход один, — сказал Ульрих, туши синий фонарь и зажигая обычный факел. Он бросил его на пол посреди зала, рядом с деревянными ящиками. — Поджигай всё, что горит. Создадим дым и панику. Пробьёмся наверх, пока они в замешательстве. План Б — расходимся по отдельности, встреча у «Ржавого Гвоздя» на рассвете. Живые.
Пламя с сухим треском побежало по щепам и старой бумаге. Через мгновение зал начал заполняться едким дымом. Мы, пригнувшись, бросились к выходу, держа в одной руке мешки с драгоценными реагентами, в другой — оружие. Наверху нас ждала засада. И теперь нужно было не только спасти добычу, но и выжить, чтобы доставить Гронту его собственный смертный приговор.
Мы остановились у входа в подземный зал. Дым уже начинал подниматься по лестнице, впереди слышались голоса и шаги — явно не наши. Ульрих жестом приказал всем отойти в сторону от проема. План был рискованный: дать противнику спуститься в дым, вызвать панику, а затем прорваться наверх в суматохе.
Лешек и Мартин прижались к стенам у самого входа, готовые к удару. Ярк и я стояли чуть дальше, с мешками. Лиан замерла в тени, её пальцы перебирали что-то в мешочке — готовила какую-то дымовую или отвлекающую смесь.
Шаги приблизились. Послышались голоса:

— …дым! Горит!

— Внизу! Быстро!

— Осторожно, ловушки!
Первые двое появились на лестнице. Это были не городская стража и не цеховые сторожа. Это были наемники — в разношерстной, но качественной броне, с серьезным оружием. Гронт не поскупился на охрану своего секрета.
Они увидели дым, заползающий снизу, и замедлили шаг. В этот момент Лешек и Мартин атаковали. Не для убийства — для шока. Лешек бросил в лицо первому горсть песка и мелких гвоздей из кармана, Мартин ударил второму по ногам ломом, обмотанным тряпьем, но все же металлическим. Раздались крики, кто-то упал, загремело оружие.
— Вперед! — скомандовал Ульрих, и мы рванули наверх, через хаос. Дым теперь был нашим союзником — он скрывал наши числа и направление. Я видел, как Лиан бросила на пол что-то маленькое, и с шипением взметнулся столб едкого белого дыма, смешиваясь с черным от горящей бумаги. В воздухе запахло серой и перцем.
Наверху, в усыпальнице, было еще трое. Они стояли у входа, но дым и крики снизу дезориентировали их. Мы ворвались в помещение, не останавливаясь. Ульрих и Лешек пошли напролом, оттесняя их в сторону. Один из наемников занес меч, но Ярк неожиданно бросил ему под ноги мешок с поташом — тот лопнул, рассыпав белый порошок, и наемник поскользнулся, падая.
Мы вырвались из часовни в холодную ночь. Дождь усиливался, превращаясь в ливень. Это было на руку — дым из подземелья теперь не так заметен, а следы терялись в грязи.

— Расходимся! — крикнул Ульрих. — Трое через рынок, двое через кузнечный ряд! Встреча у «Гвоздя»!
Мы разделились. Я, Мартин и Ярк — в одну сторону, Ульрих, Лешек и Лиан — в другую. Сзади послышались крики погони, но в лабиринте узких улиц и переулков крепости оторваться было проще. Мы бежали, не оглядываясь, прижимая к себе драгоценные мешки.
Через полчаса, мокрые, грязные, но целые, мы поодиночке подтягивались к задней двери таверны «Ржавый Гвоздь». Ульрих был уже там, с окровавленным плечом — неглубокая рана от удара кинжалом. Лешек отделался ушибом. Лиан была бледна, но невредима.

— Все здесь? — спросил Ульрих, пересчитывая нас глазами.

— Все, — ответил Мартин, тяжело дыша.

— Тогда быстро. У нас есть пара часов до рассвета, чтобы спрятать это всё и привести себя в порядок. И чтобы решить, что делать с этими бумагами.
Он вытащил из-за пазухи тетрадь и письма, завернутые в вощеную ткань, чтобы защитить от дождя.

— Это наша страховка. Но использовать её нужно с умом. Если мы просто пойдем и обвиним Гронта, он найдет способ отвертеться или устранить свидетелей. Нужно, чтобы эти документы попали в нужные руки в нужный момент.
— Гарольду? — предположил я.

— Гарольду, но не только. Он один не сможет переломить Совет Снабжения. Нужен скандал. Нужно, чтобы об этом узнали все. Но так, чтобы нельзя было замять. — Ульрих задумался. — Сегодня, после инцидента, Гронт будет метаться. Он попытается либо уничтожить остатки склада, либо переместить их. И он будет искать тех, кто это сделал. Нас. Поэтому первое — мы должны быть чисты. Нас не должно быть на месте преступления, когда придут с обыском. Второе — мы должны сделать так, чтобы эти бумаги оказались у нескольких влиятельных людей одновременно. Чтобы не успели спрятать концы.
— Я знаю, как, — неожиданно сказала Лиан. Все посмотрели на неё. — Через день, в полдень, в главном зале Совета происходит еженедельное собрание старшин цехов и магистров. Они обсуждают распределение ресурсов. Гронт всегда присутствует. Если в этот момент… доставить копии документов каждому участнику, а оригинал — Гарольду… скандал будет неизбежен.
— Как сделать копии? У нас нет времени переписывать, — возразил Ярк.

— Не нужно переписывать, — сказал я, просматривая тетрадь. — Здесь цифры, подписи, печати. Нужно снять оттиски на воск или глину, а потом… можно сделать несколько отпечатков на пергаменте. Примитивно, но будет читаемо. А оригинал останется у нас.
— Рискованно, — сказал Ульрих. — Но другого шанса может не быть. Ладно. Сейчас мы прячем реагенты в надёжном месте. У меня есть потайной погреб под старой кузницей, её не используют лет двадцать. Туда. Потом расходимся по своим углам, как будто ничего не произошло. А завтра… начинаем готовить сюрприз для Гронта.
Мы просидели в таверне до рассвета, дожидаясь, когда утихнет шум погони на улицах. Потом, под покровом утреннего тумана, переправили мешки в тайник. Ульрих отправился к Гарольду с кратким докладом — не раскрывая всего, но давая понять, что операция прошла и у нас есть что-то важное. Мы же с Мартином и Ярком вернулись в нашу мастерскую, сделали вид, что всю ночь проспали.
Через несколько часов началось. По крепости поползли слухи о пожаре в заброшенной часовне. Говорили о банде мародёров, о неудачном ритуале чёрных магов, о сквозняке, раздувшем старые угли. Цеховая стража была в бешенстве — они оцепили район, никого не пускали. Но мы знали, что они ничего не найдут, кроме пепла и оплавленных металлов. Главное — они не нашли тел, не нашли свидетелей. А значит, Гронт оставался в неведении — кто и зачем это сделал.
В течение дня мы осторожно изготовили несколько восковых копий печатей и ключевых страниц тетради. Работали в подвале, при тусклом свете. Лиан помогала, используя свои знания по составу чернил, чтобы они лучше отпечатались. К вечеру у нас было шесть наборов документов — достаточно для основных членов Совета Снабжения и для Гарольда.
Оставалось самое сложное — доставить их в зал заседаний так, чтобы никто не видел. И тут на помощь пришла Кася, кухарка, которая уже не раз оказывалась на нашей стороне. Она регулярно поставляла еду и питьё на заседания Совета.

— Я могу положить свёртки в корзины с хлебом, — предложила она. — Их ставят на стол перед каждым. Никто не проверяет. Но нужно точно знать, кто где сидит.
Ульрих добыл план рассадки. Мы пометили шесть мест. Кася взяла на себя эту миссию.
День заседания настал. Утром мы все нервничали. Ульрих выглядел спокойным, но постукивал пальцами по столу. Я проверял и перепроверял расчёты для защитного покрытия стен — на случай, если наш план сработает и мы получим доступ к материалам. Лиан молчала, как обычно, но её глаза были напряжены.
В полдень мы услышали гул с центральной площади — собрание началось. Мы ждали в мастерской, не в силах заняться ничем полезным. Час. Два.
И вот, ближе к третьему часу, в дверь ворвался запыхавшийся посыльный от Ульриха (он присутствовал на заседании как представитель гарнизона).

— Всё! Началось! Гронт только что вошёл, сел на своё место… и через минуту поднял крик! Он нашёл в своей хлебной корзине свёрток! И не только он! У магистра Торгаша, у старшины скорняков… все! Гарольд встал и потребовал объяснений. Поднялся шум, сейчас будут разбираться!
Мы выскочили на улицу. К цитадели уже бежали люди, привлечённые шумом. Мы смешались с толпой. Через открытые окна зала Совета доносились гневные крики, стук кулаков по столу. Видно было, как Гронт, красный как рак, что-то яростно доказывает, размахивая руками. А потом Гарольд поднял со стола свой собственный свёрток — оригинал тетради — и начал зачитывать выдержки. Его голос, холодный и чёткий, резал гул, как нож.
Тишина воцарилась мгновенная. Гронт побледнел, его рот открывался и закрывался, но звука не было. Другие цеховые старшины смотрели то на него, то на свои копии, понимая, что замешаны не только он, но и они сами.
— Арестовать его, — раздался голос Гарольда. — И всех, чьи имена значатся в этих записях. Имущество конфисковать в казну крепости для нужд обороны.
Началась неразбериха. Стража попыталась схватить Гронта, но его личные наемники вступили в схватку. На мгновение показалось, что начнётся резня прямо в зале. Но Ульрих, предусмотрительно выставивший у дверей своих солдат, быстро подавил сопротивление. Гронта выволокли, он кричал, угрожал, обещал раскрыть все тайны… но его голос скоро затих в глубине коридоров.
Мы стояли в толпе, наблюдая, как арестованных выводили из здания. Люди вокруг шептались, кто-то злорадствовал, кто-то боялся. Цеховая мафия получила сокрушительный удар. И теперь у нас были материалы для защиты стен. И официальный мандат на их использование.
Ульрих вышел из зала, поймал мой взгляд и кивнул. Дело сделано. Теперь у нас был шанс. Но когда я посмотрел на стену, за которой копилась новая угроза, я понял: эта победа была лишь передышкой. Самая тяжёлая часть работы — защита крепости от «болезни камня» — была ещё впереди.

Глава 12. Основание под пеплом

Три дня спустя крепость жила в странном, двойственном ритме. С одной стороны — скандал и последующая чистка в цехах отозвались гулким эхом. Несколько старшин и мелких чиновников Совета Снабжения исчезли в каменных мешках цитадели. Их имущество, включая те самые тайные склады, было оперативно изъято и передано под контроль специальной комиссии во главе, как ни странно, с тем же Гарольдом. Цеховая бюрократия, ещё вчера всесильная, теперь металась в панике, стараясь доказать свою лояльность и сваливая вину на арестованных. Работа по распределению ресурсов встала, но теперь, по крайней мере, у нас на руках были реальные материалы.
С другой стороны — зелёное марево над станом орды за это время не рассеялось. Оно застыло, сгустившись в подобие огромного, нездорового плода, висящего в полумиле от стен. Никаких новых атак не последовало. Тишина была тревожнее рёва штурма. Все понимали — там что-то дозревает.
Мы с Ульрихом и Лиан стояли на западной стене, у того самого, теперь остывшего и покрытого некрасивым шрамом участка у башни Плача. Перед нами на брезенте были разложены образцы того, что мы «позаимствовали»: мешки с гашёной известью, бочонки с медным купоросом, кристаллы поташа.

— Теория теорией, — хрипло сказал Ульрих, разминая плечо, всё ещё перевязанное после ночной стычки. — Но как это всё применить? Обмазать стену известью, как хлев?

— Примерно так, — ответил я, изучая текстуру камня. — Но не просто обмазать. Нужно создать покрытие. Толстое, пористое, чтобы оно вступало в реакцию первым и могло быть легко заменено. Что-то вроде штукатурки. Известь, песок, вода. Плюс добавки — для разных угроз. Для кислоты — больше извести. Для грибка — примешать медный купорос в состав. Для щелочной слизи… возможно, слой поташа поверх.

— Это же тонны материала, — заметил Мартин, присоединившийся к нам. — И тысячи человеко-часов. Стена длинная. А у нас, напомню, нет тысяч.

— Тогда нужно определить самый вероятный вектор атаки, — сказала Лиан. Она не смотрела на материалы, её взгляд был прикован к тому зелёному сгустку на горизонте. — Они не станут бросать яд на всю стену наугад. Выберут участок. Самый слабый. Или самый важный. Или… тот, где «болезнь» распространится быстрее всего.
Она опустилась на корточки и провела рукой по камню у самого основания стены. Здесь, в тени, даже после недавних событий сохранялась лёгкая влажность и прохлада.

— Камень здесь старый, пористый. Он впитывает влагу, как губка. Если сюда попадёт споровый раствор или кислота, она уйдёт вглубь, и бороться будет почти невозможно. Нужно защищать в первую очередь такие участки. И… — она подняла голову, — фундамент. Если они поймут, что стену сложно взять напрямую, начнут подкапываться. Или растворять основание.
Мысль была зловещей, но логичной. Всё, что мы делали до сих пор, было латанием верхов. Но война, как и строительство, выигрывается в фундаменте.

— Нужна инспекция всех фундаментов, — заключил я. — Особенно на западном и южном фасах. И нужно начинать готовить защитную штукатурку. Сейчас. Пока они молчат.
Решение Совета о выделении ресурсов и людей пришло удивительно быстро — видимо, страх перед разоблачениями и авторитет Гарольда сделали своё дело. К полудню у нас уже была команда из двадцати человек — нестроевых солдат и добровольцев из числа тех, кто видел в нашей работе реальную пользу. Им выдали лопаты, кисти, бочки для замеса.
Работа закипела на трёх участках сразу. Первый — у башни Плача, где мы начали счищать рыхлый, выветренный камень и наносить первый, пробный слой известковой штукатурки с добавкой толчёного кирпича для цвета (чтобы не слишком выделялось). Второй — у главных ворот, где фундамент был самым массивным, но и самым старым. Там команда Лешека простукивала кладку и рыла шурфы, чтобы оценить состояние грунта и основания. Третий — у восточной стены, где Лиан с помощью своих трав и порошков пыталась «просканировать» камень на предмет скрытых трещин и зон повышенной влажности.
Я метался между всеми точками, корректируя, подсказывая, решая возникающие проблемы. Работа была грязной, монотонной, но в её чётком, понятном ритме была своя терапевтическая ценность. Пока мы месили раствор и штукатурили стену, мир сужался до размера участка, и зелёная угроза на горизонте казалась чуть менее всепоглощающей.
К вечеру первого дня мы покрыли защитным слоем около тридцати метров стены у башни Плача. Это была капля в море, но капля, которая уже могла что-то остановить. Лешек, тем временем, докладывал неутешительные новости: грунт под южной стеной в двух местах оказался размытым, вероятно, древними, неправильно отведёнными дренажами. Фундамент там висел почти на воздухе, поддерживаемый лишь арками кладки и, как я подозревал, остаточной магией.
— Нужны подпорки, — сказал я, изучая его зарисовки. — Временные, но массивные. Деревянные клети, заполненные камнем. Чтобы принять нагрузку, пока мы не восстановим дренаж и не подведём новый фундамент.

— Дерева нужно много, — заметил Ульрих. — А его у нас как раз нет. То, что было, ушло на ремонт ворот и на наши прошлые проекты.

— Тогда разбираем неиспользуемые постройки внутри крепости, — ответил я, уже не моргнув глазом. — Те сараи, что рядом со складом Гронта. Они всё равно аварийные. Или… старые осадные машины, которые уже стоят как памятники. Их дерево ещё крепкое.
Ульрих кивнул, не выражая ни одобрения, ни порицания. Мы оба понимали, что перешли ту грань, где любые средства оправданы выживанием.
На второй день, когда работа пошла уже более слаженно, к нам на стену пришёл неожиданный гость — маг Брунор. Он шёл в сопровождении двух молодых учеников и смотрел на наши старания с выражением глубокого скепсиса, граничащего с брезгливостью.

— Так вот как выглядит «великое укрепление каркаса», — проворчал он, останавливаясь в двух шагах от свежеоштукатуренного участка. — Обмазывание стен грязью. Примитивно.

— Эффективно, — парировал я, не отрываясь от проверки консистенции раствора. — Этот слой вступит в реакцию с большинством едких составов, не дав им добраться до камня. Его потом можно будет сбить и нанести новый.

— И сколько времени это отнимет? И сколько таких слоёв понадобится, если они начнут обстреливать вас ежечасно?

— Столько, сколько понадобится. Лучше тратить известь, чем жизни.

Брунор фыркнул, но не ушёл. Он подошёл ближе, потрогал ещё влажную штукатурку, понюхал.

— Известь качественная. Гарольд не поскупился. — Он помолчал. — Вы проверяли восточный фланг? Там, где старые мастерские?

— Нет ещё. В чём дело?

— Там… странные вибрации. Не такие, как у башни Плача. Более… ритмичные. Как будто что-то бьёт в такт. Мои ученики жаловались на головную боль во время дежурства. Я списал на усталость. Но теперь, после ваших изысканий, задумался.
Лиан, услышав это, подняла голову.

— Ритмичные? Можно точнее?

— Раз в несколько минут. Глухой удар. И затем — долгий, затухающий гул. Как будто по наковальне бьют огромным молотом под землёй.
Мы обменялись тревожными взглядами. Это не походило ни на магический резонанс, ни на попытку подкопа. Это звучало как… работа.

— Нужно проверить, — сказал я. — Сейчас же.
Восточный фланг, в районе старых кузнечных и оружейных мастерских, действительно, представлял собой зону полузаброшенных построек. Когда-то здесь кипела работа, но после того, как основные производства перенесли глубже в крепость, из-за опасности обстрелов, район опустел. Теперь здесь ютились лишь самые бедные ремесленники да хранились запасы второсортного сырья.
Мы с Лиан, Ульрихом и Брунором (к нашему удивлению, он вызвался сопровождать) спустились со стены и углубились в лабиринт одноэтажных каменных домов с покосившимися трубами. Воздух здесь пах ржавчиной, золой и затхлостью.
Вибрация ощущалась почти сразу — лёгкое, но отчётливое дрожание под ногами, которое нарастало и спадало с пугающей регулярностью. Раз в три-четыре минуты земля слегка вздрагивала, и тогда с потолков ближайших полуразрушенных сараев сыпалась пыль.

— Здесь, — указал Брунор на самое большое здание — бывшую кузницу с обвалившейся крышей. — Внутри сильнее всего.
Мы вошли. Пол был устлан толстым слоем мусора и птичьего помёта. В дальнем углу зияла чёрная дыра — вход в подвал, некогда использовавшийся для хранения угля. Оттуда и шла вибрация.
Лешек, всегда оказывавшийся рядом в нужный момент, принёс факелы. Мы спустились по скрипучей, полуразрушенной лестнице. Подвал оказался просторным, заваленным сгнившими мешками и сломанными инструментами. И здесь вибрация была уже не просто дрожанием — это был отчётливый, мощный удар, от которого по стенам пробегали трещинки пыли. Звук шёл из глубины, из-за дальней стены подвала, сложенной из необработанного камня.
— Это не с нашей стороны, — тихо сказал Ульрих, приложив ладонь к стене. — Это из-за стены. Они не просто копают. Они… долбят. Что-то очень большое и тяжёлое.

— Долбят что? Скалу? — спросил я.

— Не скалу, — прошептала Лиан. Она стояла на коленях, прижав ухо к самому полу. — Они долбят… то же самое, что и мы. Основание. Фундамент. Но не снаружи. — Она подняла на нас широко раскрытые глаза. — Они уже внутри.
Ледяная тишина воцарилась в подвале, нарушаемая только этими рокочущими, неумолимыми ударами. Они уже внутри. Эти слова означали, что все наши усилия по укреплению стен могли оказаться бессмысленными. Враг не шёл поверху. Он шёл снизу.
— Как? — спросил Брунор, и в его голосе впервые зазвучало не скептическое, а настоящее беспокойство. — Стена стоит на скальном основании. Подкопаться под неё…

— Возможно, если есть естественная пещера или разлом, — перебил я, лихорадочно соображая. — Или… старый тоннель. Мы же находили забытые ходы. Что, если есть такой, который ведёт не просто под стену, а в скалу под фундаментом? И они его нашли. И теперь расширяют. Готовят камеру. Для чего?
Ответ пришёл сам собой, страшный в своей простоте.

— Для подрыва, — сказал Ульрих. — Не магического. Физического. Заложить в камеру под фундаментом бочки с порохом или что-то подобное. И взорвать. Стена рухнет не потому, что её снесут, а потому, что у неё выбьют опору.
— Нужно найти этот ход, — резко сказал я. — И перекрыть его. Или уничтожить камеру до того, как её зарядят.

— Как искать? — Брунор развёл руками. — Мы не знаем, откуда он начинается. Может, с их стороны. Может, у них уже есть выход внутри крепости, и они просто копают от него.
Лиан поднялась с пола. Её лицо было сосредоточено.

— Вибрация — это ключ. Она идёт по определённым путям. По камню, по жилам породы. Я могу… попытаться проследить. Но мне нужна тишина. И помощь. Нужно создать обратную волну. Звуковой импульс, который отразится от полостей и вернётся.
Брунор нахмурился, потом кивнул.

— Звуковое заклинание локации. Сложно, но возможно. Я могу создать импульс. А ты… сможешь его интерпретировать?

— Смогу, — уверенно сказала Лиан. — Но нужно делать это снаружи, у самой стены, в точке, ближайшей к вибрации. И быстро. Пока они не почуяли нашего внимания.
Мы поднялись наверх. Солнце уже клонилось к закату, бросая длинные, багровые тени. Время работало против нас. Каждый удар там, в глубине, приближал возможную катастрофу.
Выбрав точку на стене прямо над кузницей, мы подготовились. Брунор, отбросив скепсис, сосредоточенно чертил на камнях сложные руны, готовя заклинание. Лиан стояла рядом, её руки лежали на стене, глаза были закрыты. Ульрих отправил солдат оцепить район и обеспечить тишину.
— Готово, — наконец сказал Брунор. — Импульс будет мощным, но коротким. Лови отклик.
Он выкрикнул резкое слово, и воздух перед стеной сгустился, будто от удара гигантского барабана, который никто не услышал. По стене побежала рябь, как по поверхности воды от брошенного камня. Лиан вздрогнула, её пальцы впились в камень. Она замерла, вслушиваясь во что-то, недоступное нашим ушам.
Минута. Две. Потом она открыла глаза. Они были полны холодной ясности.

— Я вижу. Тоннель. Он идёт не с их стороны. Он начинается… внутри. В старых канализационных коллекторах под восточным кварталом. Там есть ответвление, заваленное обвалом лет сто назад. Они его расчистили. И теперь роют. Прямо под нами. Камера уже почти готова. Большая. Овальной формы. Размером с этот дом.
Она показала на ближайшее строение.

— И в ней… уже есть заряд. Не порох. Что-то иное. Тёмное, плотное. Живое? Нет… спящее. Но готовое проснуться. Очень скоро.
— Мы можем обрушить тоннель? — спросил Ульрих.

— Слишком поздно, — покачала головой Лиан. — Они его уже укрепили. Деревянная крепь, скреплённая магией. Мы только спровоцируем обвал и, возможно, активируем заряд. Нужно… обезвредить его. Или украсть.
Украсть бомбу из-под носа у врага, в подземном тоннеле, который контролируют орки и их шаманы. Звучало как чистое безумие.
Я посмотрел на заходящее солнце, на зелёный сгусток на горизонте, на покрытую свежей штукатуркой стену, которую могли взорвать из-под земли в любую минуту. Казалось, все наши усилия были лишь подготовкой к этому моменту. К решению, от которого зависело всё.
— Ладно, — сказал я, чувствуя, как усталость сменяется ледяной решимостью. — Раз уж мы начали чинить эту крепость, придётся чинить и её фундамент. Изнутри. Готовьте людей, капитан. Ищем вход в коллектор. У нас есть ночь, чтобы спуститься в ад и вытащить оттуда зубы дьявола. А вы, магистр Брунор, маг Лиан — готовьте всё, что может помочь против тёмного заряда. Похоже, наша война только что ушла под землю.
Вход в старый коллектор нашли быстро — он скрывался за грудой строительного мусора в полуразрушенной сторожке у восточной стены. Решётка была сорвана давно, чёрный провал вёл вниз, источая запах столетий стоячей воды, плесени и чего-то металлического. Это был не дренаж, а часть древней, ещё довоенной канализации или системы водоснабжения — широкий туннель с кирпичным сводом, местами обвалившимся.
Нас было шестеро: я, Ульрих, Лешек, Мартин, Ярк и Лиан. Брунор остался наверху — его магия была слишком «громкой» для скрытного проникновения, но он снабдил нас несколькими одноразовыми артефактами: светящимися камнями, дававшими холодный синий свет, и парой амулетов, которые, по его словам, должны были «сбивать с толку примитивные магические сигналы». Лиан взяла с собой не только травы, но и небольшой, похожий на лютню инструмент из тёмного дерева и струн, сделанных, кажется, из жил.
— Для резонанса, — коротко объяснила она, увидев мой взгляд. — Если заряд реагирует на вибрацию, возможно, его можно усыпить или рассеять правильной частотой.
Мы спустились в темноту. Синие камни бросали призрачные, искажённые тени на стены, покрытые склизкими наслоениями. Воздух был тяжёлым, дышать было трудно. Вибрация здесь ощущалась не как удары, а как постоянный, низкий гул, исходящий из глубин, будто земля тихо стонала.
Лешек, как всегда, шёл первым, его почти кошачья способность чувствовать ловушки и скрытые угрозы была бесценной. Через пару сотен метров основной туннель разветвился. Одна ветвь, более широкая и очевидная, вела в сторону крепости. Другая, узкая и почти полностью заваленная обломками кирпича, уходила в сторону, туда, откуда шёл гул.

— Вот оно, — прошептал Ульрих. — Завал недавно разобран. Смотри — следы от лопат, и кирпичи сложены аккуратно, чтобы можно было быстро вернуть.
Мы протиснулись в узкий лаз. Туннель здесь менялся — кирпич сменился грубой вырубкой в скальной породе. Это был не коллектор, а древний, естественный разлом или штольню, которую когда-то использовали, а потом забыли. Следы деятельности были видны повсюду: свежие подпорки из тёмного, почти чёрного дерева (не местной породы), обрывки верёвок, капли какой-то маслянистой жидкости на полу, светящиеся в синем свете слабым зелёным отсветом.
Гул становился всё громче. Теперь к нему добавились и другие звуки: приглушённые скрипы, лязг металла, неразборчивые гортанные голоса. Мы двигались, прижимаясь к стене, гася свет камней и продвигаясь почти наощупь.
Наконец туннель упёрся в решётку из толстых железных прутьев, за которой виднелось слабое, колеблющееся оранжевое сияние — свет факелов или горнов. За решёткой было пространство — та самая камера. Мы замерли в тени.
Камера была огромной, как и говорила Лиан. Её своды поддерживали массивные деревянные стойки. В центре, на специальном каменном постаменте, стоял… не ящик, не бочка. Это был кристалл. Но не красивый и прозрачный, а мутный, землистый, величиной с бочонок для пива. Он пульсировал изнутри тёмно-багровым светом, и с каждой пульсацией от него расходилась волна того самого гула. Вокруг него суетились фигуры. Не только орки. Были и другие — низкорослые, коренастые, с кожицей, напоминающей кору. Гоблины? И ещё двое, одетых в темные, практичные одежды, больше похожие на наших ремесленников, но с лицами, скрытыми капюшонами. Они что-то проверяли на кристалле, касаясь его странными, костяными инструментами.
Один из стражей-орков, огромный, с рогатым шлемом, вдруг насторожился и что-то грубо сказал, повернувшись к решётке. Мы отпрянули глубже в тень. Он пошарил взглядом, потом, недовольно хрюкнув, повернулся обратно.
— Их много, — беззвучно шевельнул губами Ульрих. — Десяток орков, пара этих… карликов, и двое мастеров. В лоб не взять.

— Заряд в кристалле, — так же беззвучно сказала Лиан. Её глаза были прикованы к пульсирующей массе. — Это не взрывчатка. Это… сгущенная болезнь. Энергия распада. Если её высвободить, она не взорвется. Она… просочится. Заразит камень, фундамент, и всё начнёт крошиться, как гнилое дерево. Это хуже взрыва.

— Как обезвредить?

— Нужно либо изолировать его полностью — свинцовым саркофагом, чего у нас нет. Либо… разрядить. Медленно, контролируемо. Выпустить энергию в никуда. Или перенаправить.

— Перенаправить куда? — спросил Мартин.

— В землю. Глубоко. Но для этого нужен проводник. И точка выхода. И… — она посмотрела на свой инструмент, — правильный резонанс, чтобы кристалл не среагировал бурно.
План, который начал вырисовываться, был безумнее предыдущих. Нужно было проникнуть в камеру, пока стража отвлечена, подключить к кристаллу что-то, что перенаправит энергию, и сделать это так, чтобы не вызвать детонации. И всё это — в кромешной тьме, под носом у врага.
— Отвлекаем, — сказал я. — Ярк, Мартин — у вас есть дымовые шашки, которые мы готовили для стен?

— Пара штук есть, — кивнул Мартин.

— Хорошо. Лешек, капитан — вы со мной. Когда дым пойдёт, мы проскальзываем внутрь. Лиан — ты готовишь свой инструмент и находишь точку для заземления. Ярк и Мартин — даёте дым и создаёте шум на другом конце туннеля, отвлекая стражу. Как только мы подключим проводник, даём сигнал, и Лиан начинает играть. Мы отступаем и надеемся, что сработает.
Все молча кивнули. Альтернатив не было.
Через несколько минут напряжённой подготовки мы были на позициях. Ярк и Мартин поползли обратно по туннелю, к развилке. Мы с Ульрихом и Лешком прижались к стене у самой решётки, готовые рвануть внутрь при первой возможности. Лиан, сидя на корточках, настраивала струны своего инструмента, её пальцы двигались быстро и точно.
Сигналом стал резкий, приглушённый хлопок, а затем шипение и клубы едкого серого дыма, повалившие из бокового туннеля. В камере поднялась мгновенная паника. Орки заревели, схватившись за оружие. Мастера в капюшонах резко отпрянули от кристалла, один из них что-то крикнул на странном, щёлкающем языке. Половина стражи бросилась в сторону дыма, размахивая топорами.
— Теперь! — прошептал Ульрих.
Лешек, настоящий мастер скрытного движения, уже был у решётки. Замок, огромный и ржавый, поддался его отмычкам за считанные секунды. Мы втроем протиснулись внутрь, прижимаясь к стенам, пользуясь суматохой и клубами дыма, которые уже начали заполнять камеру.
Кристалл пульсировал перед нами, совсем близко. Вблизи он был ещё страшнее — казалось, внутри его мутной глубины что-то шевелилось, какие-то тени. От него исходил холод, пробирающий до костей.
— Проводник! — сказал я, сбрасывая с плеча свёрток. Это был толстый, сплетённый из медных и железных жил кабель, с одного конца — большой зажим, с другого — заострённый стальной штырь. Импровизация, но лучшего у нас не было. — Лешек, штырь — в расщелину в полу, поглубже! Капитан, помоги закрепить! Я подключаю зажим к кристаллу!
Работали молча, быстро, на ощупь. Дым ел глаза, со стороны входа уже доносились звуки боя — Ярк и Мартин, видимо, вступили в стычку с частью стражи, чтобы оттянуть время. Лешек с силой вогнал стальной штырь в глубокую трещину в каменном полу. Ульрих придавил его камнем, зафиксировав. Я же, преодолевая почти физическое отвращение, накинул медный зажим на выступ кристалла. В момент контакта по руке прошёл болезненный, ледяной удар, будто я схватился за оголённый провод. Кристалл вспыхнул ярче, его гул стал недовольным, визгливым.
— Лиан! — крикнул я в сторону входа, сквозь дым.
Она начала играть.
Это не была мелодия. Это была последовательность низких, вибрирующих нот, которые, казалось, исходили не из инструмента, а из самой земли. Звук накладывался на гул кристалла, вступая с ним в странную, дисгармоничную борьбу. Кристалл затрепетал. Багровый свет в нём замигал, стал неровным. По медному кабелю, который я всё ещё держал, побежали синеватые искры — энергия начинала стекать в землю.
Но враги опомнились. Один из мастеров, тот, что поменьше, выхватил из-под плаща короткий жезл и, что-то выкрикнув, направил его на нас. Из кончика вырвался сгусток того же багрового света, но маленький, острый, как кинжал.
Ульрих рванулся вперёд, прикрывая меня своим щитом. Сгусток ударил в старую древесину, и щит не взорвался, а… начал чернеть, крошиться, словно его за секунды проела столетиями гниль. Капитан отшвырнул его с проклятием.
— Быстрее! — закричал он, вытаскивая меч.
Лешек уже дрался с подбежавшим орком, его короткие клинки молниеносно находили щели в самодельной броне. Я, стиснув зубы, прижимал зажим к кристаллу, чувствуя, как холодная энергия вытекает через мои руки, онемевшие до локтей. Игра Лиан звучала всё настойчивее, заполняя камеру. Кристалл начал сжиматься, тускнеть.
Второй мастер, более высокий, не стал пользоваться магией. Он метнул в меня что-то вроде большого, костяного дротика. Я едва успел уклониться, и остриё просвистело у самого виска, вонзившись в деревянную стойку, которая тут же начала чернеть.
Именно тогда я увидел его лицо. Капюшон на миг слетел, и в мерцающем свете догорающих факелов и багрового кристалла я разглядел не орка, не гоблина. Человека. С худым, интеллигентным лицом, острым носом и холодными, расчётливыми глазами. На его лице на мгновение отразилось не ярость, а… профессиональное любопытство и досада. Он видел, что я делаю, и понимал. Это был не шаман. Это был инженер. Их инженер.
Наши взгляды встретились на долю секунды. Он кивнул, почти вежливо, как коллега, признающий хороший ход. Потом повернулся и, крикнув что-то своему напарнику, бросился к дальнему выходу из камеры, растворяясь в туннеле за ней. Его компаньон, после секундного замешательства, метнул ещё один сгусток энергии в нашу сторону (Ульрих парировал его уже новым, подобранным с пола щитом) и побежал следом.
Орки, оставшись без руководства, дрались яростно, но уже без системы. Лешек и Ульрих, действуя в паре, быстро уложили двоих. Третьего сразил меткий бросок топора Мартина, появившегося в дыму с окровавленным лицом, но живым.
Кристалл между тем гас на глазах. Он сморщился, уменьшился до размера тыквы, его свечение стало тусклым, а затем и вовсе погасло, оставив после себя лишь кускус тёмной, безжизненной породы, покрытой трещинами. Гул прекратился. В камере воцарилась тишина, нарушаемая только тяжёлым дыханием и шипением гаснущих от дыма факелов.
Я убрал онемевшие руки. Зажим отпал сам собой. Медный кабель был холодным.

— Сделали, — хрипло выдохнул Ульрих, прислоняясь к стене. — Чёртов цирк, но сделали.

Лиан прекратила играть и вошла в камеру, осторожно ступая среди тел. Она подошла к потухшему кристаллу и дотронулась до него кончиками пальцев.

— Мёртв. Энергия рассеяна в землю. Безвреден.

— А тот… человек? — спросил я, всё ещё чувствуя ледяной укол от того взгляда. — Он сбежал.

— Их инженер, — кивнул Ульрих, вытирая клинок о штаны убитого орка. — Теперь мы в долгу. Он видел тебя. И он знает, что ты знаешь. Это… плохо.

— Почему? — спросил Мартин. — Одного выскочку меньше.

— Потому что выскочки, которые бегут, чтобы дожить до следующего дня, — опаснее фанатиков, которые гибнут на месте, — мрачно сказал Лешек. — Он будет готовиться. И будет готовить для нас специальный сюрприз.
Мы собрали своё снаряжение, подобрали несколько интересных предметов с тел мастеров (тех самых костяных инструментов, несколько чертежей на плотной коже), и поспешили назад, пока не подошло подкрепление. По пути завалили туннель за собой, насколько хватило сил, используя слабые места свода.
Когда мы выбрались на поверхность, уже рассветало. Небо на востоке было свинцово-серым, но зелёный сгусток на западе всё ещё висел, неподвижный и зловещий. Однако теперь он казался чуть менее угрожающим. Мы вытащили занозу из самого сердца угрозы. Временно.
Гарольд, выслушав наш доклад в своём кабинете, молчал долго.

— Их инженер, — наконец произнёс он. — Это объясняет многое. Прагматичный подход. Не ритуальная война, а целевое уничтожение инфраструктуры. — Он посмотрел на меня. — Теперь у вас есть… коллега по ту сторону баррикад. И он, без сомнения, воспримет ваши действия как личный вызов.

— Что он может сделать? — спросил я.

— Всё, что и вы, но с ресурсами целой орды и без наших внутренних склок. — Гарольд встал и подошёл к карте на стене. — Вы нейтрализовали подземную угрозу. Но их основные силы не тронуты. Зелёная дымка — это не та угроза. Это отвлекающий манёвр, фон. Настоящая работа делалась под землёй. А теперь… теперь они будут искать другой способ. И их инженер, познакомившись с вашим стилем, будет искать способы его использовать против вас. Ожидайте… изощрённых решений.
Он был прав. Мы выиграли битву, но война только меняла форму. Из противостояния с безумной магией и тупой силой она превращалась в дуэль умов, в инженерную схватку, где ставкой была жизнь каждого в крепости.
Когда мы вышли из цитадели, нас ждала Кася с котелком дымящейся похлёбки и свежими, ещё тёплыми лепёшками.

— Слышала, опять чудеса творили, — сказала она, разливая по мискам.

— Не чудеса. Грязную работу, — ответил я, принимая миску. Руки всё ещё дрожали от усталости и остаточного онемения.

— В этой крепости, — сказала она, глядя на начинающий светлеть горизонт, — грязная работа — это и есть самое настоящее чудо. Потому что после неё утром всё ещё стоят стены. И есть кому есть эту похлёбку.
Она была права. Чудо было не в магии или громких подвигах. Оно было в том, чтобы каждое утро находить силы снова брать в руки лом, чертёж и миску похлёбки. И снова идти латать бесконечные дыры в этом дырявом мире. Пока зелёная дымка на западе медленно, почти незаметно, начинала менять свою форму, готовясь к новому акту этой бесконечной осады.

Глава 13. Вода, которая помнит

Победа, не отмеченная парадом, пахнет похмельем и мокрым пеплом. Нас не встречали толпы ликующих горожан. Нам выдали двойной паёк — чёрствый хлеб, солонина, которую можно было бы использовать для подошв, и по кружке кислого пива. Это была высшая награда в мире, где само выживание было подвигом. Но настоящей платой стала глубокая, костная усталость, которая не проходила даже после двенадцати часов беспробудного сна.
Я проснулся от того, что по щеке ползла капля воды. Не дождя — в нашей каморке под лестницей не было окон, а с потолка. Сел, поскрёб щетину, посмотрел вверх. По старому, потрескавшемуся своду ползла жирная, тёмная влага. Нехороший знак. Очень.
На улице царил странный, непривычный шум. Не боевая тревога, а гул обеспокоенной толпы, перемежаемый криками и бранью. Я натянул сапоги и вывалился наружу.
Картина была сюрреалистичной. Двор, обычно заполненный солдатами, ремесленниками и обозами, сейчас кишел простыми жителями — женщинами, стариками, детьми. Все они держали в руках пустые вёдра, горшки, чайники. Они толпились у колодцев, но не у обычных, а у двух небольших, служебных, которые раньше использовались только для скота и прачек. Очередь выстраивалась в три ряда, люди толкались, лица были серыми, испуганными или озлобленными.
— Что случилось? — спросил я у первого попавшегося ополченца, который пытался навести порядок.

— Вода, — коротко бросил он, отталкивая бородача, пытавшегося пролезть без очереди. — Главный резервуар. И три колодца в центре. Отравлены. Или испорчены. Не поймут ещё. Вода стала… зелёной. И воняет, как болотная гниль. Пить нельзя. Даже мыться — сыпь пошла у тех, кто попробовал.
Ледяная тяжесть опустилась в живот. Это было не магическое нападение. Это была диверсия. Точная, расчётливая, удар по самому уязвимому — по системе жизнеобеспечения. Крепость могла выдержать штурм, могла пережить обстрел, но без воды она бы пала за неделю. Болезни, обезвоживание, паника…
Я пробился через толпу к нашей мастерской. Ульрих был уже там, его лицо было каменным. Он говорил с Лиан и каким-то помятым, испуганным человеком в мундире интендантской службы.

— …ничего не предвещало! — лепетал интендант. — Вчера вечером проверяли — всё было чисто! А сегодня утром часовой у резервуара обнаружил, что запах… и цвет!

— Как попасть внутрь? — перебил его Ульрих.

— Через запасной ход у южной стены, но он завален после прошлого обвала, мы…

— Разберём, — резко сказал я. — Лиан, с нами. Нужно понять, что это за зараза и можно ли с ней что-то сделать.
Запасной ход к главному резервуару действительно был завален, но не полностью. Это был узкий лаз в толще стены, ведущий в цилиндрическую каменную цистерну, вырубленную в скале. Когда мы, с трудом протиснувшись внутрь, зажгли факелы, открывшаяся картина заставила содрогнуться.
Вода в огромном подземном озере, которое снабжало половину крепости, не просто позеленела. Она светилась. Тупым, ядовито-салатовым свечением, исходящим из самой глубины. На поверхности плавали странные, слизистые плёнки, пузырились пузыри газа с запахом тухлых яиц и… медной монеты. Воздух был тяжёлым, едким, дышать было трудно.

— Медный купорос? — предположил я, вспоминая наши недавние трофеи.

— Нет, — Лиан уже была на коленях у самого края, зачерпнула воду в маленькую фарфоровую чашечку. Она внимательно рассмотрела её при свете факела, понюхала, даже слегка коснулась языком и тут же сплюнула, скривившись. — Не просто купорос. Это… микс. Органический распад, усиленный алхимией. Вижу споры болотной гнили, нити ядовитых водорослей… и что-то ещё. Катализатор. Чтобы это не просто стояло, а размножалось. Быстро.
Она посмотрела на нас.

— Это не отравление в обычном смысле. Это заражение. Биологическое оружие. Вода теперь — не источник жизни, а инкубатор. И если мы её не остановим, зараза просочится в грунтовые воды, отравит все колодцы. И тогда пить будет нечего вообще.

— Как остановить? Кипячением? Дистилляцией? — спросил Ульрих.

— На всё крепость? Нереально, — покачал головой я. — Нужно очистить источник. Убить заразу здесь. Чем?

— Огнём, — мрачно сказал Ульрих. — Выкачать воду и выжечь цистерну.

— Куда качать? И чем жечь? У нас нет насосов, а огонь в замкнутом пространстве выжжет весь воздух.

— Есть другой способ, — задумчиво сказала Лиан. — Если это живая зараза, её можно убить противоположным. Не огнём… а солью. Концентрированным рассолом. Или щёлочью. Но в таких количествах…

— Соль, — прошептал я. — Соль — консервант. У нас есть запасы?

— Есть, — отозвался интендант, всё это время жавшийся у входа. — Но стратегические. Для засолки мяса на зиму. Их ни за что не отдадут.

— Спросим у того, кто может отдать, — сказал Ульрих, и в его глазах вспыхнул знакомый, опасный огонёк. — Гарольд. Или… самого Гронта. У него, я уверен, есть свой личный запас. И не один.
План снова скатывался в область авантюры и шантажа. Но выбора не было. Пока мы стояли здесь, люди наверху сходили с ума от жажды и страха.

— Лиан, можешь определить эпицентр? Где именно зародилась зараза? — спросил я.

Она закрыла глаза, погрузив пальцы в мерзкую воду. Помолчала.

— Там, — она указала на противоположную стену цистерны, где из камня сочился небольшой, но постоянный ручеёк — видимо, подземный источник, питавший резервуар. — Зараза пущена туда. В самое сердце. Чтобы расползалась по всем трубам.
Мы выбрались наверх, в мир паники. Новости уже разнеслись. У гарнизонной кухни чуть не началась драка из-за бочки с кислым квасом. Власть магов, всегда казавшаяся незыблемой, трещала по швам — простым людям было плевать на силовые линии, им нужна была вода.
Нас ждал сюрприз у входа в цитадель. Не Гарольд. Элрик. Он стоял, опираясь на посох, лицо его было бледным, но глаза горели лихорадочным блеском. Он, кажется, только что вышел из долгой болезни, но силы его были направлены в одно русло — месть.

— А, — сказал он, увидев нас. — Лататели. Починили фундамент, да? А теперь чем займётесь? Будете чистить воду заговорами и ломами? Или признаете, что некоторые проблемы слишком… глубоки для вашего примитивного ума?

— У вас есть предложение, маг Элрик? — холодно спросил Ульрих.

— Предложение? Нет. Констатация. Пока вы копались в земле, враг действовал умно. Он ударил не по стенам, а по тому, что внутри. По нашей воле. И знаете что? — он шагнул вперёд, и его голос стал ядовитым шёпотом, — в Совете растут голоса. Голоса, которые говорят, что все ваши «успехи» лишь разозлили орду и спровоцировали их на такие… изощрённые меры. Что до вашего прихода у нас была гнилая, но стабильная оборона. А теперь у нас нет воды.
Это был удар ниже пояса. Грязный, но точный. Люди в страхе ищут виноватых. И мы, самые заметные новички, ломающие устои, были идеальными кандидатами.

— Вода отравлена из-за диверсии, а не из-за наших действий, — сказал я, с трудом сдерживаясь.

— А кто мешал вам предвидеть диверсию? — парировал Элрик. — Вы же великий инженер! Должны были просчитать все риски! — Он усмехнулся. — Совет собирается через час. Обсуждать водный кризис. И вашу роль в нём. Гарольд, конечно, будет вас прикрывать. Но его позиции пошатнулись. После истории с Гронтом многие боятся его методов. — Он повернулся, чтобы уйти, но на прощание бросил: — Готовьтесь. Вам придётся оправдываться. И, возможно, предлагать решение. Которого у вас нет.
Он ушёл, оставив нас в клубке гнева, усталости и нарастающей тревоги.

— Крыса, — выругался Мартин, появившийся из толпы с парой украденных яблок в руках. — Чуть отошёл — уже гадит.

— Он не просто гадит, — мрачно сказал Ульрих. — Он готовит почву. Чтобы в случае провала свалить всё на нас. Или, если мы чудом решим проблему, примазаться к успеху. Старая игра.

— Тогда нужно решить проблему до Совета, — сказала Лиан. Её тихий голос прозвучал твёрдо. — Или хотя бы иметь готовый, убедительный план. Соль… это долго. Нужно что-то быстрее.
Я смотрел на толпу, на перекошенные лица, на пустые вёдра. Мозг, отказывавшийся работать от усталости, вдруг щёлкнул. Принцип инженера: если нельзя победить проблему, нужно изменить условия её существования.

— А если… не чистить большой резервуар? — медленно сказал я. — Если его временно изолировать. Заглушить источник, откуда идёт зараза. А воду брать из другого места.

— Какого? — спросил Ульрих. — Все колодцы связаны с этим водоносным слоем.

— Не все, — вмешался Ярк. Он стоял позади, слушая, и теперь его лицо озарилось догадкой. — Старый, высохший колодец у кузницы. Помните? Мы его находили, когда искали путь к коллектору. Он глубокий, но вода там была горькой, солёной. Его забросили. Но он идёт в другой пласт. Не связанный с основным.
Солёная вода. Непригодная для питья. Но…

— Если вода солёная, значит, там есть соль, — сказал я. — И если зараза не терпит соли…

— Мы можем использовать этот колодец как… ловушку? — продолжила мысль Лиан. — Направить туда часть заражённой воды? Чтобы соль убила заразу? Но как её туда направить?

— Пробить перемычку, — сказал я, уже мысленно видя схему. — Между основным резервуаром и старым колодцем должен быть какой-то канал, пусть и заваленный. Если найти его и вскрыть, часть воды устремится туда. Давление упадёт. Мы изолируем основной источник заразы в малом объёме, а затем… засыпем его солью. Всей солью, которую найдём. Это будет быстрее, чем чистить гигантскую цистерну.
План был рискованным. Нужно было точно знать геологию, не пробить что-то не то, не вызвать обвал. И нужно было много соли. Очень много.

— Ульрих, — сказал я. — Тебе нужно добыть соль. Всю, что есть. У кого угодно. Под каким угодно предлогом. Угроза, шантаж, обещания. Мы начинаем работу по поиску перемычки. У нас есть час до Совета. Нужно прийти туда не с оправданиями, а с начатым делом.
Ульрих кивнул, его лицо стало похоже на топор.

— Будет соль. Или моя голова на пике. Идёт.
Мы разделились. Ульрих и Мартин — на охоту за солью. Мы с Лиан, Ярком и Лешеком — обратно в подземелье, на поиски древних чертежей водоснабжения и самой перемычки. Гонка со временем, с жаждой, с паникой и с политическими интригами началась. И где-то в тени, по ту сторону стен, их инженер, наверное, с удовлетворением наблюдал, как его точный, несиловой удар заставляет огромную крепость судорожно биться в конвульсиях. Он проверял нас. И это был лишь первый тест.
Архив водоснабжения крепости находился в том же здании, что и склад Гронта, только на уровень выше, в помещении, похожем на усыпальницу библиотекаря-некрофила. Бесконечные стеллажи, заставленные свитками, покрытыми вековой пылью, и деревянными ящиками, из которых торчали пожелтевшие, рассыпающиеся чертежи. Воздух пах затхлостью и мышами.
Нам нужны были схемы древней, ещё довоенной гидросистемы. Тех самых тоннелей, коллекторов и резервуаров, которые обеспечивали крепость, когда она была не последним оплотом, а процветающим городом-крепостью.
— Ищем всё, что связано с восточным сектором, кузницей, старыми колодцами, — скомандовал я, сдувая пыль с первого попавшегося свитка. — Ярк, Лешек — левый ряд. Лиан, со мной — правый.
Работа была адски медленной. Чертежи были выполнены в условных обозначениях, которые я понимал лишь частично. Линии, обозначавшие трубы и акведуки, пересекались с магическими символами «узлов силы» и «жил земли». Это была не просто инженерия, а симбиоз технологий и геомантии, понимание которого было утрачено.
— Здесь, — через двадцать минут нервного листания тихо сказала Лиан. Она развернула перед собой огромный, хрупкий лист пергамента, укреплённый на подкладке из древесной коры. — «Система наполнения и циркуляции Вод Жизни Цитадели Аэриндар». Схема главного резервуара. И… побочные отводы. Смотри.
Её тонкий палец указал на сеть тонких линий, ответвлявшихся от основной цистерны и уходящих в разные стороны, как корни дерева. Один из таких «корней» шёл как раз в сторону района старой кузницы и там заканчивался знаком, похожим на закупоренную амфору, с пометкой на древнем наречии.

— «Резервный дренаж и источник солёных испарений. Запечатано в году 214 от Основания во избежание порчи основного русла», — перевела Лиан, склонившись над мелкой вязью пояснений.

— Дренаж, — прошептал я. — Значит, связь есть. И она не просто запечатана, а заглушена. Возможно, каменной пробкой или железной заслонкой.

— Нам нужно найти место, где этот дренаж подходит ближе всего к основному резервуару, — сказал Лешек, заглядывая через плечо. — Чтобы пробить перемычку с минимальными работами.

— Здесь, — Ярк, изучив другой, более детальный чертёж района кузницы, указал на точку. — По расчётам, должно быть прямо под старой плавильной печью. Там есть технологический колодец для слива шлака. Он уходит глубоко.
Плавильная печь. Та самая, в подвале которой мы недавно обнаружили вход в туннель к вражеской камере. Ирония судьбы — мы вернёмся туда, чтобы спасти то, что сами чуть не разрушили.
Мы схватили самые необходимые чертежи и побежали обратно. По дороге увидели, как Ульрих и Мартин, с лицами, выражающими предельную решимость, ведут под охраной трёх перепуганных интендантов, тащащих на ручной тележке несколько тяжёлых, обшитых железом бочек. Соль. Видимо, добытая под страхом немедленного расстрела за саботаж обороны. Я лишь кивнул Ульриху — времени на разговоры не было.
В подвале кузницы было ещё темнее и сырее, чем в прошлый раз. Запах гари и металла смешался с новым, тревожным — запахом той самой зелёной, светящейся воды, который уже просачивался сквозь камень. Зараза расползалась.
Технологический колодец для шлака оказался круглым отверстием в полу, прикрытым ржавой чугунной решёткой. Когда мы её сняли, в лицо ударил волной запах старой гари, сырости и… соли. Да, здесь пахло солью и серой, как на морском берегу у гниющих водорослей.
— Свет! — скомандовал я.
Ярк опустил на верёвке фонарь с синим стеклом. Желтоватый луч выхватил из темноты стены колодца, сложенные из грубого камня. Они уходили вниз на добрых десять метров, а потом колодец расширялся, переходя в горизонтальный туннель, уходящий в сторону главного резервуара. И примерно на глубине семи метров, сбоку, была видна аккуратная, явно искусственная каменная кладка, перекрывающая проход — та самая заглушка.
— Вот она, — сказал я. — Перемычка. Нужно её разрушить. Но аккуратно. Если обрушить всё, нас может затопить или завалить.
Лешек уже спускал в колодец верёвки с крюками и альпинистскими обвязками, доставленными бог знает откуда. Его подготовленность никогда не переставала удивлять.

— Я спущусь, — сказал он. — Осмотрю. Если можно будет подобраться и вскрыть киркой — вскрою. Если нет — будем думать.
Мы его страховали, пока он, ловкий как паук, несмотря на возраст, спускался в темноту. Наверху остались я, Лиан и Ярк. Мартин ушёл помогать Ульриху таскать соль.
— Он не просто перекрыл воду, — тихо сказала Лиан, стоя у края колодца и глядя вниз на удаляющийся свет фонаря Лешека. — Их инженер. Он знал об этой системе. Или вычислил. Он не просто отравил главный резервуар. Он сделал так, чтобы яд попал и сюда, в этот дренаж. Чтобы у нас не было даже этого солёного варианта.
— Как он мог знать? — спросил Ярк.

— Архивы, — мрачно сказал я. — Или разведка. Или у него есть свои, древние чертежи. Он мыслит системно. Атакует не точку, а сеть.
Снизу донёсся приглушённый стук — Лешек начал работу. Звук кирки по камню отдавался гулко, но без эха обвала. Значит, пока всё было в порядке.
Через десять минут напряжённого ожидания снизу послышался голос Лешека:

— Почти! Кладка старая, раствор выкрошился! Ещё несколько ударов! Готовьтесь, может хлынуть!
Я наклонился над отверстием.

— Отойди, как только пробьёшь! Поднимайся!
Ещё три глухих удара. Потом — резкий, трескучий звук ломающегося камня. И сразу же — не рёв потока, а шипение. Громкое, злое шипение, как от раскалённого металла, опущенного в воду. Из колодца повалил густой, едкий пар, пахнущий химией и гнилью.
— Лешек! — крикнул я.

— В порядке! — донёсся снизу его хриплый голос, перекрываемый шипением. — Вода идёт! Но она… реагирует! С камнями! Камни шипят!
Лиан резко схватила меня за руку.

— Он добавил в яд реагент, реагирующий с солями в породе! Чтобы при вскрытии дренажа произошла химическая реакция! Может выделяться ядовитый газ! Лешек, поднимайся, немедленно!
Но было уже поздно. Из колодца, вслед за паром, потянулась струйка желтоватого дыма с удушающим запахом хлора и тухлых яиц. Сероводород? Хлор? Смесь? Лешек закашлялся внизу.
Я, не думая, схватил верёвку и начал спускаться, обмотав вокруг лица мокрый от пота рукав рубахи. Ярк последовал за мной.
Внизу была кромешная тьма, нарушаемая только светом упавшего фонаря Лешека и зловещим свечением воды, которая теперь сочилась из пробитого отверстия в стене. Вода была не просто зелёной. Она пенилась, пузырилась, и при контакте со стенками колодца, сложенными из известняка, действительно шипела, выделяя тот самый ядовитый газ.
Лешек сидел, прислонившись к стене, лицо его было серым, он судорожно хватал ртом воздух.

— Газ… — прохрипел он.

— Я знаю, — сказал я, накидывая на него свободную петлю от верёвки. — Ярк, тащи его наверх! Быстро!
Ярк, кашляя, начал поднимать потерявшего сознание Лешека. Я же остался внизу, глядя на зловещий поток. Враг предвидел наш ход. Он не просто отравил воду. Он заминировал альтернативные пути. Это была не диверсия. Это была ловушка.
Но ловушки создаются, чтобы их обходить. Химическая реакция шла из-за контакта яда с солями в камне. Значит, нужно было изменить состав воды до контакта. Нейтрализовать реагент.
— Лиан! — закричал я вверх. — Нужен щёлочь! Поташ! Срочно! Или негашёную известь!
Через минуту, которая показалась вечностью, вниз на верёвке спустили небольшой мешок. Негашёная известь. Я, помня школьные уроки химии, отполз подальше от воды, разорвал мешок и начал лить известь в воду, стекавшую по стене. Реакция была мгновенной и бурной. Шипение усилилось, пошел белый пар, но жёлтый ядовитый дым стал редеть. Известь, гасясь, связывала кислотные компоненты яда.
Но этого было мало. Нужно было остановить поток, чтобы провести полноценную нейтрализацию. Я посмотрел на пробитое отверстие. Вода текла не потоком, а сочилась. Значит, давление с той стороны было невелико. Возможно, перемычка была не единственной преградой.
— Ярк! Спусти кирку и лом! — крикнул я.
Когда инструменты были у меня в руках, я, закрыв лицо тряпкой, подобрался к отверстию и начал расширять его, откалывая куски старой кладки. Камень поддавался. За ним оказалась не труба, а узкая щель в скальной породе — естественная трещина, когда-то использованная как дренаж. И она была… забита. Не камнем. Каким-то тёмным, плотным, похожим на губку материалом. Он впитывал воду, разбухал и медленно пропускал её дальше. Биологический фильтр? Или часть заражения?
Не раздумывая, я ткнул в эту субстанцию ломом. Она поддалась с неприятным хлюпающим звуком. Я выковыривал её клочьями, и вода побежала сильнее, но теперь это была просто грязная, зелёная вода, без ядовитого шипения — известь сделала своё дело в непосредственной близости.
Наконец, проход был расчищен настолько, что можно было просунуть руку. Я ощупал пространство за ним. Там была полость. И из неё пахло… не гнилью. Солью и сыростью. Старый солёный колодец.
— Связь есть! — крикнул я наверх, уже задыхаясь от остатков газа и извести. — Готовьте соль! Сыпать прямо сюда! Мешками!
Мне подали первый, тяжёлый мешок с крупной каменной солью. Разорвав его над расширенным отверстием, я дал соли ссыпаться в полость за ним. Послышалось тихое шипение — но уже иное, не ядовитое. Соль обеззараживала.
Я поднялся наверх, едва держась на ногах. Лешека уже откачивали, он дышал, но тяжело. Лиан снимала остатки газа, разбрасывая вокруг какие-то сушёные травы, которые перебивали химическую вонь едким, но чистым ароматом полыни и мяты.
— Дренаж открыт, — хрипло доложил я Ульриху, который как раз спускался в подвал с последней тележкой соли. — Часть заражённой воды уйдёт в солёный колодец. Соль будет её консервировать и убивать заразу. Но это не решит проблему с главным резервуаром. Там всё ещё тонны отравы.

— Это решит проблему на день, два, — сказал Ульрих. — Этого хватит, чтобы привезти воду из внешних, незаражённых источников по обходным туннелям. И чтобы начать чистку основного бассейна. Но для этого… — он мрачно посмотрел на меня, — нам нужен Совет. Их разрешение на использование магических ресурсов для фильтрации. И на отправку обоза за водой. А Совет, как ты знаешь, сейчас собирается, чтобы решить, не повесить ли нас на стенах за вредительство.
Он был прав. Мы выиграли техническую битву, создав аварийный слив. Но политическая битва только начиналась. И на ней у нас не было ни извести, ни соли, только факты, которые можно было легко перекрутить.
Мы помылись в той небольшой, пока ещё чистой воде, что нашлась у нас в бочках для технических нужд, и переоделись в наименее вонючую одежду. Вид у нас был, конечно, как у шахтёров после обвала, но иного выбора не было.
Дорога в цитадель снова напоминала путь на эшафот. На этот раз в коридорах было полно людей — маги низших рангов, интенданты, офицеры. Все смотрели на нас — кто с надеждой, кто со злобой, кто с холодным любопытством.
Зал Совета действительно был полон. За столом сидели не только Гарольд, Брунор и Илва, но и ещё несколько незнакомых мне магистров с печатями разных цехов и советов. И, конечно, Элрик. Он сидел чуть поодаль, но его присутствие ощущалось, как запах грозы перед дождём.
Гарольд открыл заседание без предисловий.

— Инженер. Капитан. Отчёт о ситуации с водой и о ваших действиях. Кратко.
Я встал и изложил всё: обнаружение заражения, его природу, поиск альтернативного дренажа, его вскрытие, нейтрализацию химической ловушки и создание аварийного слива в солёный колодец. Говорил чётко, без эмоций, как на техническом совещании.
Когда я закончил, в зале повисла тишина.

— И что это даёт? — первым нарушил её один из незнакомых магистров, плотный мужчина с лицом бухгалтера. — У нас по-прежнему нет питьевой воды.

— Это даёт время, — ответил я. — Основное заражение теперь имеет выход. Давление в резервуаре упадёт, распространение замедлится. За сутки мы можем организовать доставку воды из незаражённых внешних источников по старым туннелям, которые ещё предстоит расчистить. А параллельно — начать очистку главного резервуара с помощью магической фильтрации и химической нейтрализации. Для этого нужны ресурсы и люди.
— Магическая фильтрация тонн заражённой воды? — усмехнулся Брунор. — Это займёт недели и истощит половину магов Воды в крепости!

— Альтернатива — эпидемия и паника, которые истощат всю крепость за дни, — парировал Ульрих. — Мы уже начали работу. Мы просим санкции на её продолжение и на выделение необходимого.
— А кто будет отвечать, если ваша «работа» приведёт к обвалу туннелей или новому заражению? — вклинился Элрик. Его голос был гладким, как масло. — Вы уже однажды едва не убили опытного разведчика, спустившись в колодец, не проверив его на магические ловушки.

— Ловушки были не магические, а алхимические, — холодно сказала Лиан, впервые заговорив на Совете. Все взгляды устремились на неё. — И их наличие доказывает, что это не стихийное бедствие, а спланированная диверсия. Враг знал о нашей системе и подготовил контригру. Вопрос не в том, кто виноват в том, что они атаковали. Вопрос в том, будем ли мы чинить последствия или будем искать виноватых, пока не умрём от жажды.
Её слова, произнесённые тихо, но чётко, повисли в воздухе. Элрик покраснел, но не нашёлся, что ответить.
— Доставка воды из внешних источников, — перевёл разговор Гарольд. — Это рискованно. Внешние туннели могут контролироваться разведкой орды.

— Они узки и известны только нашим картографам и разведчикам, — сказал Ульрих. — Я возглавлю операцию. Нужен отряд прикрытия и грузчики.

— А очистка резервуара? — спросила Илва. — Мои травы могут помочь в нейтрализации органической составляющей, но против алхимических катализаторов…

— Для этого нужны маги Огня для выжигания и маги Земли для стабилизации породы, — сказал Брунор. — Это межсоветная операция. Согласования…
— Согласования займут больше времени, чем у нас есть, — резко оборвал его Гарольд. Он встал, и его авторитет на мгновение подавил все споры. — Ситуация признаётся чрезвычайной. Инженер и капитан Ульрих получают временные полномочия на координацию работ по водоснабжению. Совет Огня, Земли и Воды выделяет по два мага для операции по очистке резервуара, под общим руководством магистра Брунора. Совет Трав выделяет необходимые компоненты. Все цеха предоставляют людей и инструменты по первому требованию. — Он посмотрел на бухгалтера. — Бюджет будет оформлен задним числом. Возражения?
Возражения были, но их подавил общий, животный страх перед жаждой. Приказ был утверждён. Мы получили мандат. Опутанный условиями, под колпаком у всех советов, но мандат.
Когда мы выходили из зала, Элрик нагнал нас в коридоре.

— Умно, — прошипел он. — Вы продали им страх. Но когда вода потечёт, а резервуар останется зелёным, страх сменится гневом. И направлен он будет на вас. Вы купили себе не спасение, а отсрочку. Наслаждайтесь.
Он ушёл, оставив после себя шлейф горечи и правды.

Глава 14. Кислое зерно и горькие истины

Три дня после водного кризиса крепость напоминала гигантский, больной организм, с трудом переваривающий пищу. Вода из внешних источников поступала по расчищенным тоннелям, но её хватало лишь на скудный паёк — две кружки мутной, но безопасной жидкости в день на человека. Главный резервуар всё ещё зловеще светился зелёным, как гниющее болото, а команда магов под началом Брунора и Лиан копошилась вокруг него, пытаясь придумать, как вычистить эту заразу, не отравив самих себя и не разрушив древнюю кладку.
Мы с Ульрихом и нашей бригадой занимались другим — профилактикой. Если враг ударил по воде, логично было ожидать удара по другим жизненным узлам: продовольственным складам, пекарням, кузням. Мы составляли карты уязвимостей, обходили хранилища, проверяли системы вентиляции и состояние бочек. Работа была нудной, но необходимой.
Именно во время такой проверки в подвалах центрального зернохранилища нас и настиг новый запах. Не обычное затхлое дыхание старого зерна, а что-то кислое, сладковато-противный, как забродившее тесто, смешанное с нотками гнили. Мартин, открывший тяжёлый люк, скривился.

— Что, опять? Уже в зерне?

— Не «опять», а «снова», — мрачно поправил его Ульрих. — Идём.
Внутри, в тусклом свете факелов, открылась картина, от которой у меня сжалось сердце. Мешки и бочки с зерном, составлявшие стратегический запас на зиму, не были тронуты плесенью или жуками. Они были… мокрыми. Но не от воды. Из-под груды мешков сочилась липкая, желтоватая жидкость. Само зерно в открытых ёмкостях выглядело неестественно набухшим, покрытым блестящей, дрожащей плёнкой. Оно пузырилось. Тихим, мерзким бульканьем.

— Не трогать! — резко сказала Лиан, которая сопровождала нас. Она подошла ближе, не касаясь ничего, и принюхалась. — Брожение. Но не естественное. Слишком быстрое. И не спиртовое. — Она вытащила длинную, деревянную палочку и ткнула в набухшую зерновую массу. Палочка с лёгким шипением потемнела, а кончик её будто растворился. — Кислотное. Кто-то добавил мощный катализатор гниения. Через неделю всё зерно превратится в едкую жижу. А испарения… — она посмотрела на низкий, душный потолок погреба, — уже отравляют воздух. Здесь нельзя находиться долго.
Ульрих выругался так, что эхо покатилось по каменным сводам.

— Зернохранилище центральное. Здесь запасы на три месяца для всего гарнизона. Если это полыхнёт по всем складам…

— Значит, они уже здесь, — тихо сказал Ярк. — Диверсанты. Или кто-то из наших.

— Или то и другое, — добавил Лешек, который, как всегда, появился из темноты. На его одежде были свежие следы грязи. — Слушал разговоры у кухни. Младший пекарь жаловался, что мука последние два дня даёт странный, горьковатый привкус. И тесто плохо поднимается.

— Почему не доложил? — рявкнул Ульрих.

— Боялся. Говорит, старший пекарь — родственник одного из цеховиков, тех, что мы потревожили. Мог счесть за вредительство и доложить вверх. А там… сами знаете.
Политика. Опять она. Даже когда крепость балансировала на грани катастрофы, мелкие людишки думали о своей шкуре и сведении счётов.

— Нужно изолировать этот склад, — сказал я, пытаясь мыслить методично, сквозь нарастающую волну бешенства и усталости. — Эвакуировать всё, что ещё можно спасти. Проверить другие хранилища. И найти источник заражения. Катализатор нужно было где-то хранить, где-то замешивать.

— Искать будем, — кивнул Ульрих. — Но сначала нужно сообщить Гарольду. И… Совету Продовольствия. Там сидят свои крысы. Они либо в доле, либо смотрят сквозь пальцы.
Мы поднялись наверх, в серый, дождливый день. Весть о порче зерна разнеслась со скоростью чумы. Ещё не было паники, но в воздухе висела тяжёлая, густая тревога. Люди у продовольственных распределителей смотрели на свои пайки с новым, животным страхом. Хлеб сегодня был особенно тёмным и комковатым.
На пути в цитадель нас перехватила Кася. Её лицо, обычно спокойное, было искажено гневом.

— Виктор. Нужно поговорить. Не здесь.
Она отвела нас за угол, в узкий проход между складами, где пахло мочой и золой.

— У меня на кухне сегодня недосчитались двух бочонков патоки и мешка отборной ячневой крупы. Не тех, что всем выдают. А тех, что идут на «особые нужды» — для офицерских пайков и подношений магам. — Она говорила быстро, отрывисто. — Исчезли ночью. И сторож, который должен был дежурить, найден спящим мертвецким сном. Не пьяным. Сонным. Как его ни трясли — не просыпался. Очнулся только к полудню и ничего не помнит.

— Диверсант? — спросил Ульрих.

— Или свой, кому эти «особые нужды» поперёк горла встали, — сказала Кася. — Но это ещё не всё. Пока он спал, кто-то на кухне… поработал. Не испортил еду. Добавил.

— Что?

— Не знаю. Но после утренней каши у трёх солдат из дальнего караула начались колики и… странная слабость. Не могли держать оружие. Будто силы из них вытянули. Лекарь говорит — не отрава. Что-то другое.
Лиан, слушавшая молча, нахмурилась.

— Можно посмотреть на этих солдат? И на остатки каши?

— Можно. Но осторожно. Лекарь уже доложил своему начальству. Если там что-то серьёзное, могут попытаться скрыть, чтобы не сеять панику.
Это было уже слишком. Диверсии шли по всем фронтам: вода, зерно, теперь кухня. Враг действовал точечно, избирательно, поражая не столько физически, сколько морально, подрывая доверие к пище, к воде, к своим же порядкам.

— Работаем, — сказал Ульрих. — Кася, веди к солдатам. Лиан, смотри. Мы с инженером идём к Гарольду. Нужно бить во все колокола. Иначе к утру у нас будет бунт голодных и отравленных.
Гарольд, выслушав наш сумбурный, но страшный в своей совокупности доклад, не вышел из себя. Он просто сидел, глядя на карту крепости, расстеленную на столе, и медленно водил пальцем от одного отмеченного нами места к другому.

— Систематический саботаж, — произнёс он наконец. — Координируемый извне, но осуществляемый руками внутри. Цель — не мгновенный урон, а медленное удушение. Паника. Дезорганизация. Они хотят, чтобы мы сломались изнутри, прежде чем они пойдут на решающий штурм. — Он поднял на нас взгляд. — Их инженер. Он сменил тактику. От прямых атак на инфраструктуру — к психологической войне и диверсиям. Он использует нашу бюрократию, нашу коррупцию, наше социальное расслоение как оружие против нас.
— Мы можем усилить охрану складов, ввести проверки, — начал я.

— Это займёт людей, которых нет, — перебил Гарольд. — И вызовет ещё большую панику. Нет. Нужно действовать тоньше. Поймать диверсанта. Не рядового исполнителя, а связного. Того, кто получает приказы и распределяет яды. — Он посмотрел на Ульриха. — У тебя есть люди, которые могут вести слежку. Неофициально.

— Есть, — кивнул капитан. — Но нужна наживка.

— Наживка у нас есть, — сказал Гарольд. — Совет Продовольствия в панике. Они будут пытаться списать испорченное зерно на «естественную порчу» и потребуют выдать им доступ к стратегическим резервам, которые хранятся в цитадели. Я дам им этот доступ. Но под контролем. Мы предоставим им возможность… «исправить» положение. И посмотрим, кто и как этим воспользуется.
Это была рискованная игра. Ставить под удар последние, действительно неприкосновенные запасы.

— А если они их действительно испортят?

— Тогда мы узнаем, кто именно, и повесим его на главных воротах как предателя, — холодно ответил Гарольд. — А зерно… зерно мы уже теряем. Лучше потерять его контролируемо, чем позволить гнить дальше, не зная причины. Ваша задача — наблюдать. И быть готовыми ко второму акту. Потому что их инженер не ограничится кухней и складами. Он ударит дальше. По тому, что мы не ждём.
Когда мы вышли, чтобы присоединиться к Лиан и Касе, по крепости уже ползли слухи. Шёпот о «ядёной каше» и «гнилом зерне» смешивался с приглушёнными разговорами о том, что «маги и начальство травят простой народ, чтобы самим выжить». Это была совершенная, ядовитая ложь, но она падала на благодатную почву страха и недовольства.
В лазарете, куда нас привела Кася, царила напряжённая тишина. Трое солдат лежали на узких койках, лица их были землистыми, покрытыми холодным потом. Они не стонали — они были в полузабытьи, их глаза смотрели в потолок, не видя ничего. Лекарь, суетливый человек в запачканном фартуке, разводил руками.

— Не знаю! Температуры нет, признаков обычного отравления — тоже. Но мышцы… будто варёные. Не слушаются.
Лиан подошла к одному из солдат, присела, положила ладонь ему на лоб, потом на запястье. Она закрыла глаза, её лицо стало сосредоточенным.

— Не яд, — прошептала она. — Истощение. Но не физическое. Энергетическое. Будто из них… вытянули жизненную силу. Не всю. Часть. — Она открыла глаза и посмотрела на остатки миски с кашей, стоявшей на табурете. Взяла щепотку, растёрла между пальцами, понюхала, попробовала на язык. — Есть… следы. Очень слабые. Что-то вроде… спорыньи, но изменённой. Алхимически. Она не убивает. Она усыпляет волю, вытягивает энергию. На время. Через день-два они придут в себя, но будут как выжатые. Неспособные драться.
— Диверсия на карауле, — понял Ульрих. — Ослабить пост в нужном месте в нужное время. Чтобы можно было провести кого-то или что-то. Или чтобы подготовить почву для чего-то большего.
Мозг лихорадочно соображал, складывая кусочки. Вода — чтобы вызвать жажду и панику. Зерно — чтобы вызвать голод и недоверие к запасам. Теперь — точечное ослабление караулов. Это была не просто порча. Это была подготовка. К чему?
Лешек, молча стоявший в дверях, вдруг кашлянул.

— Разведка доложила. Ночью, пока мы с водой возились, на внешнем периметре, у руин старой заставы, видели огни. Не факелы. Зелёные. Как светлячки. И движение. Не атака. Что-то копали. Или закапывали.
Руины старой заставы. В полукилометре от стен, на старой, давно не использованной дороге. Ни стратегического, ни тактического значения. Зачем?

— Нужно проверить, — сказал я. — Ночью. Тихим дозором.

— Это ловушка, — сразу сказал Ульрих. — Очевидная.

— А если нет? — возразил я. — Если они рассчитывают, что мы сочтём это ловушкой и не пойдём? И пока мы охраняем склады и воду, они роют нам под носом что-то, на что мы не обращаем внимания?
Гарольд говорил: «Он ударит по тому, что мы не ждём». Мы ждали диверсий на еде и воде. Мы ждали подкопов под стены. А что, если цель иная?
Решение было трудным. Но оставлять без внимания странную активность у старых руин было ещё опаснее.

— Готовим группу, — вздохнул Ульрих. — Маленькую. Очень тихую. Я, ты, Лешек, Мартин. Лиан остаётся — её знания ещё понадобятся здесь. Выходим в первую стражу ночи. Смотрим. Никаких стычек. Только глаза и уши.
План был простым и оттого рискованным. Но иного выбора не оставалось. Пока крепость чесалась от внутреннего зуда предательства и страха, нам предстояло вылезти за её стены и посмотреть, что же наш «коллега» по ту сторону закопал у нас под самым носом. Если, конечно, это не оказалось приманкой для того, чтобы выманить и перебить нас по одному в темноте.
Ночь опустилась на крепость, тяжёлая и беспросветная. Дождь перестал, но с неба сыпалась мелкая, колючая изморось. Где-то в глубине каменных громад зрели новые страхи, бродили слухи и, возможно, готовились новые удары. А мы, затянув потуже плащи и проверив оружие, крались к потайной калитке в восточной стене, чтобы шагнуть в чёрную пасть ночи и узнать, насколько изобретательным может быть злой гений, когда он решит сломать тебя не силой, а тихим, методичным расстройством всего, что ты знаешь и чему доверяешь.
Ночь за стенами пахла свободой. Свободой сырой, холодной и смертельно опасной. Воздух, не отравленный запахом давки, пота и гнилого зерна, был ледяным и чистым. Мы крались тенью за тенью: я, Ульрих, Лешек и Мартин. Четверо сумасшедших, покинувших относительную безопасность каменного мешка, чтобы проверить слухи о зелёных огоньках.
Лешек вёл нас по старой, полузабытой тропе — не дорогой, а цепочкой почти невидимых ориентиров: покосившийся валун, сломанная сосна, высохший ручей. Он двигался бесшумно, как призрак, и мы, стараясь не отставать, чувствовали себя слонами в посудной лавке. Каждый хруст ветки под сапогом отдавался в ушах пушечным выстрелом.
— Тише, черти олуховатые, — шипел Мартин, спотыкаясь о невидимый корень. — Орки и то изящнее топают.

— А ты представь, что идешь красть пироги с кухни Гронта, — посоветовал Ульрих. — Сразу станешь грациозным.
Через полчаса пути мы достигли гребня низкого холма. Внизу, в лощине, чернели силуэты развалин старой заставы — несколько полуразрушенных каменных стен, торчащих, как гнилые зубы. И там действительно светилось. Не ярко. Тусклые, зелёные точки, медленно двигающиеся у земли, будто кто-то разбросал гнилушки, начинённые болотным газом.
— Никаких костров, никаких факелов, — прошептал Ульрих, лёжа рядом со мной в мокрой траве. — Магия какая-то. Или химия.

— Светлячки-мутанты, — фыркнул Мартин. — Может, они тут пикник устраивают? С зелёным киселём?

— Заткнись и смотри, — оборвал его Лешек.
Мы наблюдали минут десять. Зелёные огоньки не хаотично двигались. Они описывали чёткие геометрические фигуры, останавливались, гасли и зажигались снова. Это была работа. Разметка.

— Они что-то отмечают на земле, — сказал я. — Или проверяют. Колышки вбивают, может.

— Надо ближе, — решил Ульрих. — Лешек, Мартин — остаётесь здесь, прикрывать отход. Инженер, со мной.
Мы, пригнувшись, поползли вниз по склону, используя каждый бугорок, каждую впадину. Сердце колотилось где-то в горле. Запах сырой земли, хвои и чего-то металлического, кислого, становился сильнее. Зелёные огни теперь были видны отчётливо. Это были не живые существа. Это были… сосуды. Маленькие, глиняные чашечки, в которых тлела и переливалась зелёная субстанция. Их расставляли по периметру большого прямоугольника какие-то низкорослые, корявые фигурки. Гоблины. А руководил процессом кто-то повыше, в тёмном плаще. Не орк. Человек? Эльф? Рассмотреть было невозможно.
Они работали молча, быстро и слаженно. Пока одни расставляли светящиеся метки, другие, в стороне, копали. Не яму, а длинную, неглубокую траншею по контуру этого прямоугольника. И складывали выбранный грунт в аккуратную кучу.
— Что они делают? — прошептал я. — Фундамент для постамента? Ловушку?

— Не похоже, — ответил Ульрих. — Слишком… аккуратно. Это не военное сооружение.
В этот момент тёмная фигура руководителя подняла голову и что-то сказала, обращаясь к нам… нет, мимо нас. Мы замерли. Но он смотрел не в нашу сторону. Он смотрел на стену крепости, точнее, на её силуэт против чуть светлеющего неба. Потом сделал широкий, размашистый жест рукой, будто что-то отмеряя. И тут я понял.
— Он не на нас смотрит. Он на крепость ориентируется. Они размечают площадь. Ровно такую же, как… — я замолчал, осознав чудовищность догадки.

— Как что?

— Как наш главный резервуар. Или зернохранилище. Они делают карту. Точную копию какого-то из наших ключевых объектов. Здесь, снаружи. Для репетиции. Или… для симпатической магии.
Ульрих резко выдохнул.

— Чёрт. Значит, всё, что они портят у нас внутри, они сначала «отрабатывают» здесь? Или наоборот — здесь создают «двойника», чтобы потом дистанционно влиять на оригинал?

— В любом случае, это надо остановить, — сказал я. — Но как? Нас четверо, а их… десяток гоблинов и руководитель.
Пока мы размышляли, ситуация изменилась. К группе из леса вышел ещё один человек — тоже в плаще, но движущийся с прямой, солдатской выправкой. Он что-то передал руководителю — небольшой свёрток. Тот развернул его, и в слабом зелёном свете блеснуло что-то металлическое. Инструменты? Затем новоприбывший указал куда-то в сторону леса и удалился тем же путём.
— Связной, — беззвучно шевельнул губами Ульрих. — Идёт на территорию орды. Лешек, Мартин — за ним. Узнайте, куда. Мы займёмся этим клоуном и его цирком.
Лешек и Мартин, получив сигнал, бесшумно отползли назад, чтобы перехватить тропу связного. Мы же с Ульрихом остались наблюдать за странным ритуалом. Гоблины закончили копать траншею и начали засыпать в неё что-то из мешков — тёмный порошок. Руководитель ходил вдоль траншеи, что-то нашептывая, и время от времени бросал в неё щепотки чего-то блестящего.
— Магия земли, порчи, что угодно, — пробормотал Ульрих. — Но они беззащитны. Сосредоточены на работе. Если ударить сейчас…

— Слишком шумно. И гоблины разбегутся, предупредят своих. Нужно забрать руководителя. Тихо. И забрать то, что он получил.
План был самоубийственным, но других не было. Мы обменялись кивками и, как два теневых хищника, начали полукругом обходить площадку, держась вне зелёного света. Ветер, к счастью, дул от них, унося наши запахи и звуки.
Руководитель, закончив обход, отошёл к краю поляны, к своему походному столику, где лежали свитки и инструменты. Он снял капюшон, чтобы вытереть пот со лба, и в зелёном отсвете я снова увидел его лицо. Тот самый человек с холодными, умными глазами. Их инженер. Он был здесь, в двухстах метрах от стен крепости, спокойно ставил свой чёрный эксперимент.
Ульрих указал мне на него, потом на себя — мол, берём. Он выдвинулся чуть левее, чтобы отвлечь, я должен был подойти сзади. Мы синхронно начали сближение.
И почти тут же всё пошло наперекосяк. Один из гоблинов, тащивший пустой мешок, внезапно поднял голову и уставился прямо в кусты, где притаился Ульрих. Его маленькие, подслеповатые глаза широко раскрылись. Он открыл пасть, чтобы завопить.
Выбора не было. Из темноты, как из пушки, вылетел камень и угодил гоблину прямо в переносицу с глухим, костяным хрустом. Тот рухнул без звука. Но падение и звук удара привлекли внимание остальных. Работа остановилась. Гоблины замерли, озираясь. Их инженер резко обернулся.
— Теперь! — крикнул Ульрих, выскакивая из укрытия с коротким мечом в руке.
Хаос. Гоблины, завизжав, бросились врассыпную, но не в панике, а с чётким намерением — окружить. Они были вооружены не только лопатами, но и короткими, отравленными ножами. Ульрих стал центром маленького вихря, отбиваясь от трёх сразу.
Я же рванулся к столу. Их инженер не побежал. Он метнул в меня что-то маленькое и блестящее — не нож, а какой-то диск. Я инстинктивно пригнулся, диск просвистел над головой и вонзился в дерево с противным жужжанием. Он развернулся и побежал не в лес, а к траншее, к мешкам с порошком.
— Останови его! — закричал Ульрих, отрубая гоблину руку. — Он хочет активировать это!
Я бросился вдогонку. Инженер был быстрым, но я был ближе. Я прыгнул, повалив его с ног перед самой траншеей. Мы покатились по сырой земле. Он не был могучим воином — в ближнем бою он пытался ударить меня чем-то твёрдым и острым, что держал в руке — тем самым металлическим инструментом. Я поймал его руку, мы боролись, пыхтя и проклиная на разных языках. Его лицо было так близко — осунувшееся, умное, с безумной решимостью в глазах.
— Нельзя… остановить… прогресс… — выдохнул он на ломаном общем наречии, пытаясь вывернуться.

— Это не прогресс! Это гниль! — прохрипел я, пытаясь прижать его.
Внезапно он резко дернулся, и его свободная рука потянулась к поясу, где висел небольшой мешочек. Я успел ударить его локтем в челюсть. Он ахнул, его глаза закатились. Мешочек выпал. Я схватил его и самого инженера за воротник и потащил прочь от траншеи.
Ульрих, тем временем, справился с гоблинами — трое лежали без движения, остальные с визгом разбежались в лес. Капитан, тяжело дыша, подбежал ко мне.

— Живой?

— В сознании, но не надолго. Тащи его. И это, — я кивнул на свёрток и инструменты на столе. — Всё, что можем унести.
Мы, не мешкая, бросились назад, к холму, волоча за собой нашего пленника. Сзади, в лощине, не поднялась тревога. Видимо, гоблины были слишком напуганы или побежали за подмогой. Нам нужно было исчезнуть до того, как придёт эта подмога.
Лешек и Мартин ждали нас на условленном месте. У Мартина на рукаве была кровь, но он ухмылялся.

— Связного взяли. Обычный орк-скороход. Письмо на него было. — Он протянул мне смятый клочок пергамента. — Не разберу их каракули, но печать… вроде как у шаманов.
— Позже, — отрезал Ульрих. — Бежим. Сейчас на нас обрушится весь их гнев.
Мы почти бегом понеслись по обратной тропе, подгоняемые животным страхом погони и диким азартом удачи. Мы захватили живого инженера врага. Это был беспрецедентный успех. И невероятная опасность.
Когда потайная калитка захлопнулась за нами, мы рухнули на каменный пол потерны, задыхаясь. Пленник наш очнулся и тут же попытался крикнуть, но Мартин эффективно и не особо церемонно заткнул ему рот обрывком своего же плаща.
— В камеру. К Гарольду. Ни слова никому, — приказал Ульрих, поднимаясь. Его глаза горели. — Мы только что поймали самого мозг этой новой войны. И теперь нам нужно вытащить из него все секреты, пока его хозяева не решили выкупить его, разнеся наши стены в порошок.
Мы смотрели на нашего пленника, который теперь смотрел на нас тем же холодным, расчётливым взглядом, но уже с тенью страха в глубине. Мы выиграли ночную партию. Но теперь главная игра только начиналась. Игра на испуг, на хитрость, на выдержку. И ставкой в ней были не просто жизни, а сама душа этой крепости — её способность мыслить, предвидеть и побеждать не только грубой силой, но и умом. А где-то в зелёной мгле за стеной, лишившись своего тактика, орда, без сомнения, готовила ответный удар. Самый яростный.

Глава 15. Зеркало для чудовища

Камера, куда мы заперли пленника, была бывшим кабинетом интенданта — помещением с каменными стенами, столом и двумя стульями. Это было частью плана Гарольда: лишить вражеского инженера ореола «страшного пленника в подземелье» и опустить его до уровня оппонента за переговорами. Правда, оппонента приковали за запястье цепью к стене, но стул ему предоставили.
Первый допрос мы проводили вчетвером: я, Ульрих, Гарольд и Лиан. Брунор рычал, что его магические методы вытянут правду за пять минут, но Гарольд запретил пытки, особенно магические.

— Его разум — это кладезь информации, — сказал он. — Повредим — получим лишь обрывки. Он и так напуган. Давайте посмотрим, что страх и логика смогут сделать.
Пленник представился как Альрик. Не название племени, не титул. Просто Альрик. Он сидел прямо, его холодные глаза скользили по нашим лицам, останавливаясь на мне дольше всего.

— Итак, — начал Гарольд, стоя у камина, в котором, как всегда, тлели чёрные угли. — Альрик. Вы руководили диверсиями против наших систем водоснабжения и продовольствия. Цель?

Альрик усмехнулся. Улыбка у него была кривой, беззубой с одной стороны — след старой травмы.

— Цель? Выживание. Ваше вымирание — наше выживание. Старая песня.

— Вы копали площадку у заставы. Зачем? — спросил я.

Его взгляд стал оценивающим, профессиональным.

— А, коллега. Тот, кто латает стены изнутри. Я слышал о твоих… костылях для развалин. — Он игнорировал мой вопрос. — Интересный подход. Примитивный, но с искрой. Жаль, что в тупике.

— Почему в тупике? — не удержался я.

— Потому что ты чинишь машину, у которой украли ключ, — сказал Альрик. — Крепость — не просто куча камней. Это механизм, запущенный пять веков назад. Механизм с одной целью — стоять. Но он сломался. Не физически. Концептуально. Ты меняешь шестерёнки, но не задаёшься вопросом — а куда, чёрт возьми, должна вести эта машина?

— Она должна защищать людей внутри, — жёстко сказал Ульрих.

— От чего? От нас? — Альрик фыркнул. — Мы не хотим вас всех убить. Это неэффективно. Мы хотим крепость. Целую. Живую. Ну, или максимально сохранную. Вы же — гвоздь в сапоге истории. Мешаете процессу.

— Какому процессу? — спросила Лиан, её тихий голос прозвучал неожиданно громко в каменной комнате.

Альрик посмотрел на неё, и в его глазах промелькнуло уважение.

— Геомантка. Чувствуется. Процессу возвращения земли к её естественному состоянию. До людей. До ваших башен и стен. Магия здесь была другой. Глубже. Сильнее. Вы построили свою песочницу на священном месте и пятьсот лет гадите в неё. Мы — санитары.
Он говорил не как фанатик, а как учёный, констатирующий неприятный факт. Это было хуже.

— Значит, «болезнь камня», отравление воды — это ваша санитария? — скептически спросил Гарольд.

— Коррекция, — поправил Альрик. — Мы не разрушаем. Мы… ускоряем распад того, что и так должно умереть. Чтобы на его месте выросло новое. Наше. Без ваших проклятых башен и вашей ржавой морали.
Он выдохнул и откинулся на стуле, насколько позволяла цепь.

— Ваша крепость держится на двух вещах: на остатках древней геомантии, которую вы не понимаете, и на человеческом упрямстве. Мы бьём по обеим опорам. Гнилое зерно? Это метафора. Ваши запасы — это ваша уверенность в завтрашнем дне. Мы её отравляем. Вода? Основа жизни. Мы делаем её ненадёжной. А то, что вы нашли у заставы… — он снова усмехнулся, — это не макет. Это диагноз. Мы делали томографию. Сканировали резонанс фундамента. Чтобы найти следующие точки приложения усилий. Вы просто ускорили процесс, вытащив меня сюда.
Его слова повисли в тяжёлом молчании. Он не хвастался. Он проводил ликбез.

— И что вы нашли? — спросил я, чувствуя, как холодеет внутри.

— Что ваша крепость — труп, — откровенно сказал Альрик. — Который ещё дёргается, потому что в нём кишат черви-маги, цепляясь за остатки нервной системы. Мы просто поможем ему окончательно разложиться. Экологично.
Гарольд медленно подошёл к столу и сел напротив пленника.

— Вы сказали «мы». Кто? Орда — лишь инструмент. Кто стоит за вами? Кто даёт знания?

— Знания ничьи, — пожал плечами Альрик. — Они просто есть. В камнях, в воде, в искажённых силовых линиях этого места. Я лишь умею их читать. А орда… да, они грубы. Но они хорошие ученики. И у них нет ваших глупых предрассудков. Для них магия — не ритуал, а ремесло. Как кузнечное дело. Прагматично.
Он говорил о шаманах орды как о коллегах-инженерах. Это переворачивало всё с ног на голову.

— Что они планируют сейчас? Пока ты здесь, — спросил Ульрих.

— То же, что и всегда, — Альрик зевнул, демонстративно. — Работа по плану. Я не незаменим. У меня есть… протоколы. Помощники. Вы ничего не изменили. Лишь показали свою реакцию. Что, кстати, очень ценно. — Он снова посмотрел на меня. — Твоя реакция, коллега, была самой интересной. Ты не побежал за шаманами. Ты пошёл за мной. Прагматично. Значит, ты понимаешь, где настоящий узел проблемы. Жаль, что ты на неправильной стороне.
Допрос заходил в тупик. Он не боялся, не злился. Он был… заинтересованным наблюдателем.

— Мы можем вас обменять, — сказал Гарольд. — На что-то ценное для вас.

— На что? — Альрик искренне рассмеялся. — На мешки с зерном, которое мы сами же и испортили? На бочки с водой, которую уже нельзя пить? У меня здесь еда, крыша над головой и интересные собеседники. На воле — грязь, суеверные орки и риск быть разорванным вашими катапультами. Я подумаю.
Его было невозможно взять измором или угрозами. Он видел нашу ситуацию изнутри и понимал, что мы связаны по рукам и ногам своими же правилами и дефицитом.

— Отведите его обратно, — сказал Гарольд Ульриху. — И усильте охрану. Двойным караулом. Из наших людей.
Когда пленника увели, мы остались в комнате, наполненной тяжёлыми раздумьями.

— Это худшее, — произнёс Брунор, который молча наблюдал из угла. — Он не враг в привычном смысле. Он… аналитик. И он прав в главном: мы держимся на том, чего не понимаем.

— Но он тоже не всесилен, — возразила Лиан. — Он боится одного.

— Чего? — спросил я.

— Что его перестанут слушать. Что его прагматизм столкнётся с чужой, ещё большей иррациональностью. С ордой, которая может в любой момент предпочесть ритуальный штурм его хитрым планам. Он балансирует на лезвии. И наше присутствие здесь, в крепости, — часть этого баланса. Пока мы сопротивляемся его методам, доказывая их небезупречность, он нужен своей стороне. Если мы падём быстро и глупо — его ценность для орды упадёт.
Это была тонкая, но важная мысль. Мы были частью его уравнения. И это давало нам рычаг. Очень хрупкий.

— Что мы делаем теперь? — спросил Ульрих. — Ждём следующего удара, который, по его словам, уже готовится?

— Нет, — сказал я, чувствуя, как в голове складывается новый, отчаянный план. — Мы используем его присутствие. Он сканировал нашу крепость? Отлично. Пусть продолжает. Но под нашим контролем.

— Ты предлагаешь сотрудничать? — с недоверием спросил Брунор.

— Я предлагаю контролируемый эксперимент. Мы даём ему доступ к неопасным данным. К старым чертежам, к результатам наших обследований. Смотрим, что он будет с этим делать. Как он мыслит. И параллельно — ищем в его методах слабое место. Не техническое. Психологическое. Он прагматик. У прагматиков всегда есть ахиллесова пята — они недооценивают «иррациональные» факторы. Такую, как… честь. Ярость. Или простую человеческую солидарность, которую он считает слабостью.
Гарольд смотрел на меня долго, а потом кивнул.

— Рискованно. Но пассивность убивает нас вернее. Готовь список того, что можно показать. Ульрих, организуй «случайные» разговоры охраны при нём — о проблемах с дисциплиной, о недовольстве магов, о чём угодно, что создаст картину хаоса. Пусть думает, что мы на грани распада. А мы тем временем… найдём, во что он верит на самом деле. Всякий фанатик, даже фанатик логики, во что-то верит.
План был принят. Мы вышли из кабинета в коридор, где уже ждал запыхавшийся гонец от караула на стенах.

— Капитан! С внешней стороны — тишина! Полная! Ни зелёных огней, ни копошения! Орда… будто затаилась!
Это было плохо. Хуже, чем приготовление к штурму. Затишье перед бурей всегда страшнее самой бури. И теперь, с их главным тактиком в нашей клетке, было неясно — эта буря будет обычным яростным ударом, или чем-то совершенно новым, что придумали его «протоколы» и «помощники» в его отсутствие.
А у нас на руках была лишь одна карта — умный, циничный пленник, который, возможно, играл с нами в свою игру, даже сидя на цепи. И зеркало, в которое нам предстояло смотреть, чтобы увидеть не только его расчёт, но и своё собственное отражение — такое же умное, циничное и отчаянное. Война идей только начиналась, и поле боя переместилось с камней стен в каменные залы цитадели и в извилины человеческих мозгов.
Затишье продлилось ровно шесть часов. До рассвета.
Началось не с рога и не с барабанов. Началось с тихого, проникающего в кости скрежета, будто гигантские жернова перемалывали камень где-то глубоко под землей. Его услышали сначала на самых нижних ярусах крепости, в подвалах и колодцах. Дежурный у старого колодца доложил, что вода в ведре «затанцевала», покрылась мелкими кругами.
Потом пришла вибрация. Та самая, знакомая по камере у башни Плача, но теперь не локализованная, а рассеянная. Она шла отовсюду и ниоткуда одновременно. Стены не пульсировали — они гудели. Низким, невнятным гулом, как высоковольтная линия в шторм. От этого гула в зубах ломило, а медная посуда на кухне начинала звенеть тонким, противным визгом.
Я проснулся от того, что с полки упала чернильница. Сидел на лежанке, прислушиваясь к этому нарастающему шуму, и понимал — это оно. Ответ орды на потерю своего мозга. Не яростный, тупой штурм. А что-то методичное, тотальное. Инструмент, который Альрик, возможно, подготовил заранее, а его помощники теперь запустили.
Мы с Ульрихом и Лиан выбежали на стену. Ночь была тёмной, безлунной, но крепость теперь освещала себя сама — сотни синих и зелёных огоньков вспыхивали и гасли в кладке, в швах между камнями, будто в стенах проснулась и задышала какая-то фосфоресцирующая плесень. От этого мерцающего света становилось не по себе — наши собственные укрепления выглядели вдруг чужими, больными.
— Что они делают? — крикнул Ульрих, перекрывая нарастающий гул.

— Резонанс! — отозвалась Лиан. Она стояла, прижав ладони к парапету, и её лицо в сине-зелёных отсветах было сосредоточенным, почти испуганным. — Они не бьют по стене. Они заставляют её вибрировать на своей частоте! Ищут слабые точки! Если совпадёт с естественной частотой какого-то участка…

— Он развалится, — закончил я. — Как мост, по которому идёт строй в ногу. Это чистая физика. Им даже не нужно магии.
В этот момент где-то в центре крепости, в районе старой часовни, раздался глухой, тяжкий удар, больше похожий на стон. И крики. Мы бросились туда.
Часовня не рухнула. Рухнула колокольня рядом с ней — невысокая, старая, и так косившаяся. Теперь она лежала грудой битого камня, из-под которой доносились стоны. Но это была не главная беда. Главное открылось, когда мы подбежали ближе. В месте обрушения обнажился фундамент соседнего здания — казармы. И в его кладке зияла огромная, свежая трещина, из которой сочился не дым, а тот самый зелёный свет. Он пульсировал в такт общему гулу.
— Они не просто раскачивают, — прошептала я, глядя на трещину. — Они… заражают резонанс. Передают через вибрацию тот же принцип распада, что и в воде, в зерне. Это системная атака. На всё сразу.

— Как остановить? — Ульрих смотрел на трещину, будто мог застрелить её взглядом.

— Нужно сбить ритм! — сказала Лиан. — Создать контр-вибрацию! Или заглушить источник!

— Источник там! — Мартин, прибежавший следом, показал рукой в сторону стана орды. Там, на фоне чёрного неба, пульсировало несколько ярких зелёных точек, расположенных в линию. Как гигантские камертоны. — Их машины! Надо разбить!
Было очевидно, что просто так к ним не подобраться. Но и ждать, пока крепость развалится по швам от внутреннего гула, мы не могли.

— Вниз! — скомандовал я. — В подвалы, к самым старым фундаментам! Если они ищут резонанс — нужно менять свойства материала! Хотя бы локально!
Мы бежали по дворам, объятым странным, пульсирующим полумраком. Люди метались в панике, некоторые молились, другие просто сидели на земле, зажав уши. Гул проникал повсюду.
В подвале под главным арсеналом, где когда-то была мастерская по отливке ядер, мы нашли Рикерта и его «ремонтников». Они уже пытались что-то делать — подпирали своды дополнительными стойками, но их лица были серыми от безнадёжности.

— Не держит! — крикнул Рикерт, увидев меня. — Камень живёт своей жизнью! Слышишь?
Да, здесь было особенно громко. Воздух дрожал. Со свода сыпалась пыль и мелкие камешки. И сквозь шум я различил другой звук — мелодичный, металлический. Ярк, оказалось, пытался бороться с гулкой самым прямым способом: он бил кузнечным молотом по наковальне, установленной прямо на каменном полу. Ритмично, с силой. И странное дело — вокруг этой наковальни зона гула была чуть тише, будто звук ударов создавал помеху.
— Диссонанс! — крикнул я, перекрывая шум. — Он прав! Нужен свой, управляемый источник шума! Громче их! Чтобы перебить резонансную частоту!

— Чего? Колокола? — предложил Мартин.

— Нет времени вешать колокола! — возразил Ульрих. — Но у нас есть… барабаны. Осадные барабаны. И медные тазы. И всё, что может греметь!
Идея была безумной, но другой не было. Мы превратили крепость в гигантский, дисгармоничный оркестр. По приказу Ульриха солдаты и добровольцы тащили на стены и во дворы всё, что могло производить громкий, ритмичный звук: барабаны, медные щиты, пустые бочки, по которым лупили палками. Даже доспехи, по которым били камнями.
Начался адский концерт. Рёв барабанов, лязг, грохот, визг металла — всё это наложилось на всепроникающий гул. Это не было музыкой. Это был какофония, физически давящая на уши. Но она работала. Там, где наши импровизированные «оркестранты» начинали активно шуметь, зелёное свечение в камнях тускнело, вибрация становилась менее выраженной.
Но это была борьба симптомов, а не причины. Источник гула по-прежнему работал там, за стеной. И пока мы гремели кастрюлями, в крепости происходили новые, точечные обрушения. Осела часть кровли над конюшнями, рухнула дымовая труба кузницы. Каждое такое событие сеяло новую панику.
Именно в этот момент к нам на стену прибежал запыхавшийся стражник из цитадели.

— Инженер! Капитан! Пленный… Альрик! Он требует говорить с вами! Говорит, что знает, как остановить это! Но только если его выпустят к стене!
Мы с Ульрихом переглянулись. Это могла быть ловушка. Или отчаянная попытка сбежать. Или…

— Или он видит, что его творение выходит из-под контроля и может разрушить то, что он хочет захватить целым, — сказала Лиан. — Его прагматизм против его же планов.

— Рискнём? — спросил Ульрих, глядя на меня.

— Нет выбора. Но с условиями. — Я повернулся к стражнику. — Пусть его ведут сюда. В наручниках. И с заложником — я рядом. Один неверный шаг — и он летит со стены первым.
Через десять минут Альрика, скованного по рукам и ногам, привели на наш участок стены. Он выглядел бледным, но собранным. Его глаза сразу же нашли зелёные точки-камертоны вдалеке.

— Амплитуда нарастает быстрее, чем я рассчитывал, — прокомментировал он, как инженер на испытаниях. — Мои помощники перестарались. Или испугались. Они увеличат мощность до критической, и тогда ваша крепость не просто треснет — она сложится, как карточный домик. Вместе с нами всеми.

— Как остановить? — спросил я, не тратя времени на прелюдии.

— Нужно сбить фазу. У них там шесть резонаторов. Если вывести из строя хотя бы два, система потеряет стабильность. Но подойти к ним нельзя — поле вибрации вокруг них разорвёт человека на части.

— Тогда как?

— Контр-резонанс, — сказал Альрик. — Но не ваша дурацкая барабанная дробь. Нужно создать направленную ударную волну. Есть у вас… очень большие колокола? Нет? Жаль. Тогда ищите что-то тяжёлое, массивное, что можно раскачать и ударить о камень. Или… — он посмотрел на старую, неработающую катапульту на соседней башне, — можно использовать принцип пращи. Раскрутить груз и отпустить. Ударная волна от падения многотонного камня в нужном месте создаст достаточную помеху.

— Ты предлагаешь нам бить по своей же земле? — недоверчиво спросил Ульрих.

— По земле перед резонаторами. Создать сейсмическую волну. Она дойдёт до них и собьёт настройку. Нужно рассчитать точку удара, вес и высоту. — Альрик посмотрел на меня. — Коллега, у тебя на это минут двадцать. Потом будет поздно.
Это могла быть уловка, чтобы заставить нас тратить силы и время. Но в его глазах я увидел не ложь, а холодный, профессиональный азарт. Ему было интересно, сможем ли мы это сделать. Он ставил на нас эксперимент. И, возможно, это был наш единственный шанс.
— Ладно, — сказал я. — Ульрих, дай мне всех, кто разбирается в катапультах и рычагах. Рикерт! Где самые тяжёлые, целые камни для баллист? Альрик — ты считаешь. Говори цифры. Но помни — один ложный шаг, и эксперимент закончится для тебя очень быстро.
Мы бросились к старой катапульте. Она была исправна, но не использовалась из-за малой дальности. Зато у неё был самый тяжёлый противовес. Пока Рикерт с людьми осматривали механизм, я с Альриком на обрывке пергамента делал расчёты. Он диктовал примерную дистанцию до резонаторов, я — массу снаряда и необходимую энергию.
— Нужен не один удар, а три, — сказал Альрик. — Треугольником. Чтобы волна пошла по кругу. Идеальный интервал — пять секунд.

— Это нереально! — возразил Ярк, помогавший натягивать тетиву. — Мы не успеем перезарядить!

— Значит, нужно три машины, — сказал я. — Или… одну, но с возможностью быстрого переориентирования. Ульрих! Есть ещё две старые катапульты на южной стене?

— Есть, но их не проверяли сто лет!

— Проверим сейчас! Тащите сюда! И камни! Самые тяжёлые!
Началась безумная гонка. Под оглушительный гул и нашу же какофонию мы тащили две допотопные катапульты через весь двор, рискуя быть раздавленными при новом обрушении. Альрик, под охраной Мартина, продолжал расчёты, крича цифры сквозь шум.
Через пятнадцать минут три древние машины стояли в ряд на нашем участке стены, направленные в одну точку в поле перед зелёными огнями. Их обслуживали обезумевшие от напряжения люди. Камни, каждый весом с телегу, были уложены в «ложки».

— Первая — огонь! — скомандовал я.
Рычаг щёлкнул, громадный камень, с рёвом сорвавшись, понёсся в темноту. Мы не видели его падения, но через несколько секунд почувствовали удар — глухой, мощный толчок, прошедший по стене. Зелёные огни вдалеке дрогнули.

— Вторая! Ещё левее!
Второй камень полетел. Ещё один удар.

— Третья! Быстрее!
Третий выстрел. Тройная сейсмическая волна ушла в землю. Мы замерли, наблюдая.
Сначала ничего не изменилось. Потом один из зелёных огней резко вспыхнул, будто взорвалась лампа, и погас. Второй замигал и потух. Третий… просто исчез. Гул, пронизывающий крепость, начал меняться. Из ровного, давящего рёва он превратился в прерывистый, хриплый вой, а затем стал затихать, как двигатель, в котором кончилось топливо. Зелёное свечение в камнях стен поблёкло и погасло.
Тишина, наступившая после этого, была оглушительной. В ушах звенело, но это был звон от внезапной тишины, а не от гула. Крепость не рухнула. Она стояла. Дымились лишь места недавних обрушений.
Мы все смотрели на Альрика. Он сидел на камне, всё ещё в цепях, и смотрел туда, где горели огни. На его лице было странное выражение — смесь досады, уважения и… удовлетворения.

— Неплохо, — сказал он наконец. — Для импровизации. Вы купили себе ещё немного времени. Мои помощники теперь будут нервничать. И сделают что-нибудь глупое. А глупость… непредсказуема. Для обеих сторон.
Ульрих тяжело дышал, опираясь на парапет.

— Значит, мы отбились. На время.

— Нет, — покачал головой Альрик. — Вы отбили одну атаку. Самую эффектную. Теперь они пойдут другим путём. Проще. Жёстче. И без таких тонкостей. — Он поднял на нас взгляд. — Потому что я здесь. А там — остались только солдаты и фанатики. И они очень злы на вас. И на меня тоже. Интересные времена начинаются, коллеги. Очень интересные.

Глава 16. Жернова глупости

Тишина после гула была обманчива, как затишье в центре бури. Она длилась ровно до полудня. Потом на стены приполз новый звук. Не гул. Скрип. Тысячи неухоженных, не смазанных колёс, скрежещущих по земле. И рёв. Не боевой клич, а методичное, злое уханье, будто качали гигантские мехи.
С наблюдательной вышки на главной башне донеслись крики. Ульрих, я и Альрик (под усиленным конвоем) поднялись туда. То, что мы увидели, заставило онеметь даже нашего циничного пленника.
Орда не отступила. Она перегруппироваровалась. И теперь выкатывала на поле перед крепостью не катапульты, а… тачки. Тысячи простых деревянных тачек, гружённых землёй. И десятки здоровенных, уродливых повозок, запряжённых волам-мутантами, с громадными плетёными корзинами. Они не строили осадные башни. Они не лезли на стены. Они методично, как муравьи, начали сваливать грунт в одну точку — прямо напротив главных ворот, но на почтительном расстоянии от лучников.
— Насыпь, — пробормотал я. — Снова. Но зачем? Мы же уже размыли одну.

— Не насыпь, — поправил Альрик. Его голос потерял оттенок снисходительности, в нём появилось что-то вроде профессионального раздражения. — Это не для штурма. Это фундамент.

— Фундамент для чего? — спросил Ульрих, не отрывая глаз от растущей, как на дрожжах, кучи земли.

— Для платформы. Для тарана. Для… чего угодно. Но не для быстрой атаки. Они роют и возят землю изо всех своих окопов и траншей. Это долго. Очень долго. И глупо. — Он сморщился, будто увидел ребёнка, пытающегося забить гвоздь микроскопом. — Мои протоколы явно выкинули в помойку. Это работа Кхарга. Варлорда Южного Клыка. Тупоголового традиционалиста. Он всегда считал мои методы «женственными». Видимо, решил показать, как воюют «настоящие воины».
В его словах звучала не просто досада, а презрение истинного профессионала к дилетанту, взявшемуся за его работу.

— Значит, они отказываются от твоих хитрых планов? — уточнил я.

— Отказываются от эффективности в пользу ритуального идиотизма, — поправил Альрик. — Кхарг верит, что крепость можно взять только в честном, лобовом штурме после правильных приготовлений. Он будет строить эту платформу неделю. Потом тащить на неё свой любиый, обвешанный черепами таран ещё три дня. Потом бить в ворота, пока они или ворота не развалятся. Примитивно. Затратно. И… — он прищурился, — даст вам уйму времени на подготовку. Он идиот.
Но этот «идиот» вёл за собой несколько тысяч озлобленных, потерявших своего «умника» орков. И его примитивный план был от этого не менее опасен. Потому что он был понятен каждому орку. И потому что для его остановки нужны были не хитроумные контр-резонансы, а старомодная, кровавая работа.
Внизу, во дворе крепости, уже начиналась ответная суета. Капитан Бруно (тот самый, что отвечал за подвоз) орал на возчиков, требуя срочно свозить к восточной стене все запасы камней для пращей и катапульт. Но проблема была в том, что платформа росла вне эффективной дальности нашей осадной техники. Чтобы её обстреливать, нужно было либо выдвигать катапульты на уязвимые позиции на стенах, либо…
— Контр-батарея, — сказал я вслух. — Нужно бить по ним, пока они работают. Сбивать темп.

— У них прикрытие, — указал Ульрих на группы орков с огромными, похожими на дверь щитами, которые окружали рабочих. — И лучники. Наши стрелы их берут плохо.

— Тогда нужно что-то, что бьёт по площади. Не стрелы. — Я посмотрел на Альрика. — У тебя есть идеи? Ведь если этот Кхарг победит, твои планы на «экологичный захват» тоже полетят в тартарары.

Альрик задумался. Цепь на его запястье звякнула.

— Классика. Горшки с горючей смесью. Или… дробящие снаряды. Не камни. Бочки, набитые щебнем и металлоломом. При ударе они разлетаются веером. Эффективно против живой силы и примитивной техники. Но вам нужна достаточно мощная метательная машина. И правильные углы.
Это была не помощь, это был профессиональный совет инженера, которого бесит непрофессионализм коллег по обе стороны баррикад.

— Рикерт! — крикнул я, спускаясь с башни. — Собирай команду! Нам нужно модифицировать две катапульты под навесную стрельбу! И найти всё, что можно набить в бочки!
Работа закипела с новой силой. Пока ордынские «муравьи» копошились у своей насыпи, мы копошились на стенах. Разбирали старые, полуразвалившиеся баллисты на запчасти, усиливали торсионные пучки катапульт дополнительными жилами, сплетёнными из конского волоса и кишечных струн. Лиан со своими учениками-травницами готовила загущенную, липкую смесь на основе смолы, нефти (небольшие запасы которой нашлись в подвалах алхимиков) и какого-то порошка, от которого смесь при горении выделяла едкий, удушливый дым.
Альрика под конвоем из двух самых угрюмых ветеранов Ульриха привели в нашу импровизированную мастерскую. Он сидел в углу, наблюдал и время от времени делал замечания:

— Угол слишком острый, потеряете половину дальности… Эта скрутка лопнет при первом же выстреле, нужно плести крест-накрест… Бочку нужно не просто набивать, а делать внутренние перегородки, чтобы щебень не слёживался…
Его советы были точны и, что раздражало больше всего, полезны. Мы оказались в сюрреалистичной ситуации: вражеский инженер помогал нам строить оружие против своих же, потому что их новая тактика оскорбляла его профессиональное чувство прекрасного.
К вечеру первые две модифицированные катапульты были готовы. В качестве пробного снаряда мы использовали старую бочку из-под солонины, набитую битым кирпичом, ржавыми гвоздями и обрезками железа. Её обмазали нашим горючим составом и подожгли перед выстрелом.
— Первая… пли! — скомандовал я.
Рычаг щёлкнул, горящая бочка, оставляя за собой шлейф чёрного дыма, описала дугу и рухнула в самую гущу ордынских рабочих, метрах в пятидесяти от растущей насыпи. Эффект превзошёл ожидания. Бочка не просто разбилась. Она разорвалась, осыпав всё вокруг шрапнелью из раскалённого кирпича и железа. Вспыхнули несколько тачек, раздались истошные вопли. Работа остановилась, орки в панике разбежались, попав под обстрел своих же лучников, пытавшихся навести порядок.
— Неплохо, — кивнул Альрик, оценивая результат. — Но кучность низкая. Нужно делать направленный разрыв. И добавить в смесь чего-нибудь, что липнет и горит долго.
Мы выпустили ещё несколько бочек. Каждая вносила хаос в ряды рабочих. Но масштабы были не те. Орды было слишком много, а бочки и горючая смесь — не бесконечны. Кхарг, где бы он ни был, отреагировал предсказуемо. Из-за насыпи выкатили десяток шатких, но огромных самострелов и начали лупить по нашему участку стены тяжёлыми болтами, размером с копьё. Пришлось откатывать катапульты в укрытие.
Наступил пат. Они не могли строить под нашим обстрелом. Мы не могли обстреливать, не подставляясь под их болты. И пока мы смотрели друг на друга, насыпь медленно, но верно подрастала, принимая зловещие очертания трапеции.
— Нужна диверсия, — вечером заявил Ульрих на совещании в нашей мастерской. — Ночная вылазка. Поджечь то, что уже построили.

— У них тройное охранение, — возразил Лешек, который уже сходил в разведку через потайную калитку. — И Кхарг поставил вокруг площадки воткнутые в землю колья с нанизанными черепами. Для устрашения и… по ним нельзя подойти незаметно, звякнешь хоть об один.

— Значит, нужно что-то, что не требует близкого подхода, — сказал я, чувствуя, как в голове зреет очередная безумная идея. — Огненные стрелы? Нет, далеко. А если… — я посмотрел на Альрика. — Если использовать принцип воздушного змея? Запустить с нашей стены на длинной верёвке что-то горящее, что спланирует к ним?

— Слишком зависимо от ветра, — отмахнулся Альрик. — И орки не идиоты — срежут верёвку. Нужно что-то самоходное. Или… самоскатывающееся.
Он замолчал, уставившись в пустоту, его мозг явно работал на износ.

— Канава, — выдохнул он наконец. — Они копают землю для насыпи где-то сбоку. Значит, у них есть карьер. Если бы вы могли… направить в этот карьер воду. Или туда, где они берут грунт. Чтобы превратить его в болото. Но у вас нет воды… — он посмотрел на меня, и в его глазах вспыхнул тот самый огонёк. — А грязь? Грязь, смешанная с тем, что портит металл и разъедает кожу? Вы же копали тоннели под крепостью. У вас должны быть отвалы. Грязь, смешанная с отходами кузниц, золой, известью… Это будет хуже воды. Она застынет, как камень, похоронив их инструмент.
Идея была гениальной в своей мерзости. Мы не могли ударить по насыпи. Но мы могли испортить её источник.

— Лешек, — сказал Ульрих. — Где они берут грунт?

— В полукилометре к северо-востоку, у старого оврага. Там их целая толпа копает и грузит.

— Отлично. Рикерт, собирай людей. Берём все телеги, все носилки. Грузим всю дрянь, какая есть: золу из кузниц, шлак, известковую пыль, отходы с кожевен, гнилые опилки, ВСЁ! Смешиваем с водой из того самого заражённого колодца — она уже ни на что не годится. И везём к потайной калитке. Ночью выльем это добро сверху в их карьер. Пущай утром придут за «чистой землёй».
Работа, грязная в прямом смысле, началась немедленно. Крепость, уже привыкшая к странным приказам, отреагировала с усталой покорностью. К утру у нас было два десятка телег, гружённых вонючей, едкой жижей. Ночью, под прикрытием темноты и небольшого отвлекающего обстрела с другой стены, группа под началом Лешека и Мартина вылила всё это в ордынский карьер.
Эффект проявился на рассвете. Орки, явившиеся на работу, обнаружили, что их «карьер» превратился в ядовитое, вонючее болото, в котором тонули лопаты и тачки. Попытки копать в другом месте наткнулись на каменистый грунт. Темпы строительства насыпи упали в разы.
Кхарг, разумеется, пришёл в ярость. Ответный удар был быстрым и жестоким. Вместо того чтобы искать новый карьер, он бросил в лобовую атаку на наши ворота отряд берсеркеров — огромных, накачанных зельями орков, которые под градом стрел и камней дотащили до ворот несколько небольших таранов и начали молотить.
Это была уже не инженерия. Это была мясорубка. И её пришлось останавливать старомодно — кипящей смолой, камнями и отчаянной вылазкой через боковые калитки.
К полудню, отбив атаку, мы снова стояли на стене. Насыпь, хоть и медленно, но росла. Берсеркеры полегли у наших ворот, но Кхарг, судя по всему, не собирался сдаваться. А Альрик, наблюдавший за этим из окна мастерской, произнёс фразу, которая повисла в воздухе тяжёлым предзнаменованием:
— Глупость, подкреплённая достаточным количеством жизней, тоже может быть эффективным оружием. Он будет бросать своих воинов на ваши стены, пока вы не утонете в трупах. Или пока у вас не кончатся камни и смола. Это не так изящно, как мои методы. Но, боюсь, в вашей ситуации… это может сработать.
Он был прав. Мы могли изобретать хитрые ловушки и липкую грязь. Но против тупого, безжалостного упрямства, подкреплённого тысячами жизней, любая инженерия имела свой предел. И этот предел с каждым часом приближался, принимая форму грязной, утыканной кольями насыпи, на вершине которой уже угадывались очертания платформы для того самого, обвешанного черепами тарана.
На третий день возведения насыпи стало ясно: Кхарг не шутит. Платформа выросла уже на высоту двух человеческих ростов, и на её плоскую вершину начали затаскивать бревна для помоста. Ордынские рабочие трудились под прикрытием огромных, обтянутых сырыми шкурами щитов — наши лучники пробивали их с десятого раза, а камни катапульт либо отскакивали, либо застревали в вязкой массе.
Внутри крепости, однако, назревал кризис пострашнее внешнего. Следы саботажа появились там, где их меньше всего ждали: в пекарнях. Не во всех — только в тех, что обслуживали западные казармы, где стояли солдаты Ульриха и наши «ремонтники». Утром второго дня после отравления зерна два десятка человек, поев обычного пайкового хлеба, слегли с жуткими спазмами в животе и кровавой рвотой. Лекарь, старый циник, осмотрев их, вынес вердикт:

— Не просто порча. Целенаправленная примесь. Что-то вроде толчёного стекла и сушёной желчи болотной твари. В микроскопических дозах — накапливается. В больших — убивает за часы. Кто-то очень аккуратно подмешивал это в муку последние несколько дней.
Паника, которую удалось сдержать после водного кризиса, теперь грозила вырваться наружу. Солдаты смотрели на свой хлеб с животным страхом. Начались перепалки, чуть не дошедшие до драки, между «старыми» гарнизонными пекарями и нашими людьми. Все обвиняли друг друга.
Наш пленный инженер, Альрик, узнав об этом, лишь покачал головой.

— Это не Кхарг. У него воображения на такое не хватит. Это… старые методы. Внутренняя грызня. Кто-то пользуется моментом, чтобы убрать неугодных. Или посеять раскол. — Он посмотрел на меня. — Твои действия, коллега, сделали тебя врагом не только для орды. Ты ломаешь устои. А устои, даже гнилые, кому-то очень дороги.
Подозрение пало на цех пекарей и их покровителей в Совете Снабжения, тех, кто ещё не попал под раздачу после разоблачения Гронта. Но доказательств не было. А времени на расследование — тем более.
Нам пришлось срочно организовывать отдельную, засекреченную кухню для своих людей. Кася взяла это на себя, используя небольшой очаг в бывшей кузне, где когда-то гнули подковы. Муку и зерно проверяла сама Лиан — её чувствительность к ядам и порче была выше любой реагентной бумажки. Это отнимало силы и время, которых у нас и так не оставалось.
Тем временем насыпь росла. И Кхарг, недовольный медленными темпами, придумал новое «ноу-хау». Ордынские шаманы, те самые, что ранее работали с Альриком, теперь подчинялись варлорду. И они начали применять магию — но не для тонкого воздействия, а для грубой силы. С наступлением сумерек они вызвали из-под земли гигантских, слепых червей-трутокопателей. Эти твари, длиной с сосну, с лопатообразными головами, покрытыми каменной бронёй, начали рыть землю у подножия насыпи, выгрызая целые тоннели и выкидывая грунт на поверхность с чудовищной скоростью. Это была пародия на инженерию: эффективно, уродливо и крайне рискованно для самих орков — несколько червей, выйдя из-под контроля, обрушили часть своей же насыпи, похоронив десяток рабочих.
Но темпы выросли втрое.
— Идиотизм, помноженный на магию, — с презрением констатировал Альрик, наблюдая с башни за копошащимися чудовищами. — Он ускорит строительство, но потеряет половину шаманов от обратной связи и ещё четверть воинов — от обвалов. Зато будет выглядеть героем, «укротившим силы земли». Примитивное тщеславие.
Но нам было не до анализа его мотивов. Насыпь приближалась к критической высоте — вровень с нашей стеной. Скоро на ней можно будет установить не только таран, но и целый штурмовой отряд, который просто перебежит на наши стены, как по мосту.
— Мы должны разрушить её до того, как они закончат, — сказал Ульрих на очередном совещании в нашей душной мастерской. В воздухе витал запах гари, лекарств и человеческого пота. — Но как? Обстрел почти не работает. Вылазка — самоубийство.

— Взорвать, — мрачно предложил Мартин. — Заложить бочки с порохом под основание.

— У нас нет столько пороха. И как их туда дотащить?

— Есть другой способ, — тихо сказала Лиан. Все повернулись к ней. Она сидела в углу, склонившись над чашей с мутным отваром. — Эти черви… они слепы. Они руководствуются вибрацией и запахом. Шаманы их контролируют через ритмичные удары в тотемы. Если создать более сильную, привлекательную вибрацию… их можно перенаправить.

— Чтобы они рыли не там, где нужно Кхаргу? — уточнил я.

— Чтобы они рыли под самой насыпью. — Лиан подняла глаза. В них горел холодный, расчётливый огонь, так не похожий на её обычную отстранённость. — Их привлекает рыхлый, уже перекопанный грунт. И специфический запах ордынской магии — жир, кровь, гниль. Мы можем создать ложный «источник» вибрации и запаха. Более мощный. И заложить его… внутри самой насыпи. Черви потянутся к нему. И начнут рыть изнутри. Насыпь осядет. Или обрушится.
Это было гениально и безумно. Использовать вражеское оружие против него же самого.

— Как создать такой источник? — спросил Ульрих.

— Ритмичные удары по камню мы можем имитировать, — сказал Ярк. — Как с гулом. Но запах… Нужно что-то очень вонючее и… знакомое им.

— Их же падаль, — усмехнулся Мартин. — Трупы тех самых берсеркеров у ворот ещё не убрали.

— Или… остатки их ритуальных зелий, — добавила Лиан. — У меня есть образцы, собранные после прошлых стычек. Их можно сконцентрировать.

— И как всё это заложить в насыпь? — спросил я. — Она же на вражеской стороне.

— Минный тоннель, — сказал Альрик. Все замолчали, смотря на него. Он сидел, скованный, у стены, но его ум работал свободно. — У вас же есть старые, заброшенные подкопы со времён первых осад. Один из них, я уверен, идёт как раз в сторону того сектора. Его нужно расчистить, продлить на несколько десятков метров. Вывести прямо под основание насыпи. Там заложить вашу «вонючую бомбу» и механизм для вибрации. А потом… отступить и обрушить тоннель за собой. Черви сделают всё остальное.
План был дерзким. Слишком. Но альтернативой было наблюдать, как через день-два по этой насыпи к нам в гости пожалуют тысячи орков.

— Рикерт, — сказал я. — Есть у нас такие карты? Старых подкопов?

— Есть, — кивнул старый мастер. — Но им сотни лет. Кто знает, что там обвалилось.

— Узнаем. Немедленно.
Карты нашли. Один старый контр-подкоп действительно вёл из подвала северо-восточной башни в сторону низины перед стеной — как раз туда, где сейчас росла насыпь. По документам, его засыпали после того, как ордынские сапёры чуть не ворвались по нему внутрь.
Мы работали втроём: я, Лешек и Мартин. Рикерт и Ярк отвечали за изготовление «бомбы» — большой глиняной бочки, куда Лиан слила все свои самые отвратительные эссенции, смешанные с толчёными костями и остатками ордынских амулетов. К этой смеси добавили горсть медных опилок — для создания нужного «металлического» запаха, который, по словам Альрика, привлекал землеройных тварей. Вибрацию должен был создавать простейший механизм с падающей гирей, который бил по медному листу, — его собрали из обломков часового механизма.
Расчистка тоннеля стала кошмаром. Он был узким, сырым, местами заваленным обломками и костями давно умерших сапёров с обеих сторон. Воздуха не хватало. Мы продвигались по сантиметрам, с ужасом прислушиваясь к скрежету и гулу сверху — прямо над нашими головами работали те самые гигантские черви. Земля временами дрожала, с потолка сыпалась грязь.
Через шесть часов изнурительной работы мы достигли расчётной точки — прямо под массивным, утрамбованным основанием насыпи. Здесь грунт был плотным, холодным. Мы расширили небольшую камеру, установили бочку с «вонючкой», завели часовой механизм на три часа (чтобы успеть убраться) и начали минировать выход, чтобы обрушить тоннель после себя.
И именно в этот момент всё пошло наперекосяк.
Сверху раздался особенно сильный скрежет, и часть свода нашего тоннеля обвалилась, засыпав Мартина по пояс. Мы бросились его откапывать. И тогда я увидел в осыпавшейся земле не просто камни. Кости. Много костей. Но не человеческих. Крупных, странной формы, с неестественными наростами. И среди них — блеснул металл. Не оружие. Что-то вроде большой, бронзовой шестерни, покрытой зеленой патиной. И вокруг неё — фрагменты керамических труб и куски резного камня с теми самыми геометрическими узорами, что мы видели в фундаменте крепости.
— Чёрт, — прошептал я, откапывая шестерню. — Это не просто грунт. Мы под насыпью Кхарга. Мы под… древней постройкой. Возможно, частью той самой изначальной системы, на которой стоит крепость.
Лешек, высвободивший Мартина, подошёл и свистнул.

— Значит, их черви копали не просто землю. Они вскрыли древние руины. И Кхарг, идиот, строит свою дурацкую насыпь прямо на них.

— И наша вибрационная бомба, — с ужасом сообразил я, — может вызвать резонанс не только у червей. Она может потревожить то, что лежит здесь веками. Что, если эти руины… ещё активны?
Но времени на раздумья не было. Часовой механизм был уже заведён. Мы вытащили Мартина, кинулись назад по тоннелю, подрывая за собой своды заранее заложенными небольшими зарядами. Земля сыпалась за нашей спиной, заглушая дикий стук сердца в ушах.
Когда мы вывалились в подвал башни, грязные, обессиленные, но живые, часы уже тикали. Мы поднялись на стену. До срабатывания оставалось минут двадцать.
Насыпь зловеще чернела в предрассветных сумерках. На её вершине уже виднелись силуэты первых орков-разведчиков, водружавших боевое знамя Кхарга — череп, насаженный на сломанное копьё.
— Ну что, коллега, — сказал Альрик, которого под конвоем тоже привели на стену. Его цепь звенела на ветру. — Сейчас мы увидим, что сильнее: грубая сила тупого варлорда или… непредвиденные последствия вмешательства в древнюю механику. В любом случае, будет зрелищно.
Мы ждали. Секунды тянулись, как смола. Внизу, у основания насыпи, суетились орки и ползали их чудовищные черви.
Ровно в расчётное время земля под насыпью… вздохнула. Не взорвалась. Именно вздохнула. Раздался низкий, протяжный стон, будто проснулось что-то огромное и старое. Затем насыпь дрогнула. Сначала слегка, потом сильнее. С её склонов посыпалась земля. Орки наверху закричали, начали катиться вниз.
И тогда из-под земли, прямо в центре насыпи, вырвался столб не зелёного, а яркого, почти белого света. Он бил в небо, беззвучный и ослепительный. Вокруг него воздух заплясал миражами — на секунду показались очертания каких-то арок, колонн, высоких зданий, которых не было уже тысячу лет. Призрачный город, проступивший сквозь толщу земли и ордынской насыпи.
Свет погас так же внезапно, как и появился. А потом насыпь просто… осела. Не обрушилась с грохотом. Она просела, как торт в печи, потеряв треть своей высоты и всю свою монолитность. Теперь это была бесформенная груда разрыхлённой, дымящейся земли, в которой увязали по пояс и орки, и их черви, беспомощно бьющиеся в этой каше.
Тишина повисла над полем. Даже в крепости все замерли, вперившись в это странное зрелище.
— Древний предохранитель, — первым нарушил молчание Альрик. Его голос звучал почти с благоговением. — Геомантический клапан. Чтобы сбрасывать избыточное давление в силовых линиях. Вы… случайно привели его в действие. Ваша жалкая «вонючая бомба» дала нужный частотный импульс. — Он повернулся ко мне, и в его глазах горел неподдельный, почти безумный восторг учёного. — Вы понимаете, что вы сделали? Вы не просто разрушили насыпь. Вы активировали часть системы, которая считалась мёртвой! Теперь у нас есть… экспериментальные данные!
Но его восторг никто не разделял. Потому что с ордынской стороны донёсся новый звук. Не рёв ярости. А одинокий, протяжный рог. И затем — мерные, тяжёлые удары в гигантский барабан. Тот самый, что использовали только для одного — для объявления полного, тотального штурма. Без хитростей. Без инженерии. Волна за волной. Пока кто-то не сломается.
Кхарг, похоже, окончательно потерял терпение. Его тщеславие было публично унижено магией камней. И теперь он собирался смыть этот позор кровью. Своей. И нашей.
Ульрих обернулся к нам, и его лицо было стальным.

— Всем по местам. Они пойдут на пролом. Сегодня. Сейчас. Готовьте всё, что горит, режет и колет. И молитесь, чтобы этих древних предохранителей у нас под ногами оказалось ещё много. Потому что иначе к закату эта крепость станет братской могилой для всех, кто в ней есть.
И, бросив последний взгляд на дымящуюся, осевшую насыпь и на белый, чистый след света, ещё висевший в сетчатке глаз, я понял, что мы только что разозлили не только тупого варлорда. Мы ткнули палкой в нечто древнее и спящее.

Глава 17. Чаша терпения и осколки ярости

Рог Кхарга звучал не умолкая. Глухой, жирный звук, в котором слышалось скрипение натянутых кишок и треск костей. Ему вторили десятки других — выше, пронзительнее, создавая леденящую душу какофонию. А потом пошла пехота.
Не отдельными отрядами. Сплошной стеной. Волна за волной. Орки, гоблины, тролли-калеки, ведомые фанатиками с окровавленными повязками на глазах. Они шли на стену, ещё не восстановившуюся после резонансных атак, на ворота, покорёженные таранами берсеркеров. Они не бежали — они двигались мерно, нестройно, но с чудовищным, давящим упорством. Казалось, сам воздух сгустился от их дыхания, вони немытых тел и металлического запаха скверны.
— ВСЕ НА СТЕНЫ! КТО МОЖЕТ ДЕРЖАТЬ ОРУЖИЕ! — рёв Ульриха потонул в нарастающем гуле. Но его видели. Солдаты, ополченцы, ремесленники с окровавленными фартуками — все, кто мог стоять на ногах, бросились к бойницам, на парапеты. Не было уже «наших» и «цеховых». Была стена и то, что шло на неё.
Я стоял на участке над главными воротами, рядом с Ульрихом и Альриком. Пленного инженера не увели — времени не было, да и он, скованный, смотрел на наступающую орду с таким же холодным интересом, как мы.

— Классика, — прокомментировал он. — Лобовая атака с применением численного преимущества. Коэффициент потерь в первые минуты будет запредельным. Но Кхарг это устраивает. Он сломит вашу оборону либо трупами, либо страхом. Смотрите — они несут штурмовые лестницы старого образца. Деревянные, без крюков. Примитивно, но если их будет тридцать на каждые пять метров стены…
Он не договорил. Первые стрелы наших лучников взмыли в серое небо и начали падать в толпу. Эффект был, но его словно не замечали. Орки падали, их топтали идущие сзади. Лестницы, неуклюжие и тяжёлые, поднимались, как щупальца.
— Камни! Горячее! — орал сержант на соседней башне.
С тросов сорвались массивные гранитные глыбы, проломив первые ряды и разбив несколько лестниц. Специальные команды лили из желобов кипящую смолу, смешанную с песком. Внизу поднялись душераздирающие вопли, запах горелого мяса и волос ударил в нос даже наверху. Но орда не остановилась. Они закидывали трупы своих же в рвы, чтобы заполнить их, и шли дальше.
— Они не остановятся, — сказал Альрик. — Пока Кхарг не умрёт или не добьётся своего. У него пунктик. Он теперь будет бросать всех, включая шаманов и поваров. Примите это как данность.
Первые крюки лестниц ударили о камень под нами. Деревянные пальцы заскрежетали по парапету. Рядом со мной молодой ополченец, паренёк лет шестнадцати, с трясущимися руками, пытался толкнуть лестницу древковым копьём. Его сбили с ног стрелой, вонзившейся в ключицу. Он упал с тихим всхлипом. Я схватил его копьё, упёрся, Мартин подскочил с другой стороны. Мы толкали, чувствуя, как по другую сторону лестницы карабкается что-то тяжёлое, сопящее.
— Давай, чёрт! — прохрипел Мартин, и лестница с грохотом отвалилась назад, увлекая за собой несколько зелёных фигур.
Но на её месте уже вставали две новые. И ещё. Они лезли, как саранча.
— Ульрих! Нам не хватит людей! — крикнул я, отрубая топором цепкую руку, вцепившуюся в край парапета.

— Знаю! — капитан был весь в крови и поте, но его глаза горели холодным огнём. — Держать пока можем! Лешек! Сигнал Рикерту!
Старый разведчик, стоявший на крыше башенки, поднял факел и трижды описал им круг. Это был сигнал для нашего последнего резерва — и последней авантюры.
С внутренней стороны стены, у её подножия, Рикерт и его «ремонтники» вместе с добровольцами из числа мирных, кто ещё мог таскать тяжести, закончили последние приготовления. Они не поднимались на стену. Они готовили «сюрприз» на случай её прорыва.
Ещё в первые дни, когда мы латали фундамент, Рикерт обнаружил под слоем щебня и мусора ряд старых, забитых глиной труб — часть древней системы пожаротушения или, возможно, дренажа. Они расходились веером от главной цистерны и шли под самыми стенами, выходя наружу через зарешеченные отверстия у самого основания. Их прочистили, но не до конца. И теперь к этим трубам, с внутренней стороны, приладили бочки. Не с водой. С тем, что осталось от нашей «вонючей бомбы», смешанным с легковоспламеняющейся флегмой из запасов алхимиков и толчёным селитрой. Примитивный огнемёт. Одноразовый.
Пока мы отбивались наверху, внизу засовывали в трубы промасленные фитили и готовили факелы.
На стенах становилось всё горячее. Орки уже не просто лезли — они появлялись на парапетах. В нескольких местах завязалась рукопашная. Звук битвы — лязг железа, хруст костей, крики — слился в единый, оглушительный рёв. Я видел, как Ярк, отчаянно размахивая молотом, отбивался от трёх гоблинов. Видел, как Лиан, стоя в стороне от прямого боя, разбрасывала порошок, от которого нападавших начинало рвать, но её же люди кашляли и слепли от едкой пыли. Бой шёл на уничтожение.
Именно тогда раздался новый звук — не рог, а тяжёлый, мерный бой в огромный барабан, который несли прямо за волнами пехоты. И из-за спин троллей показался сам Кхарг.
Варлорд Южного Клыка был огромен, даже для орка. Его доспехи, сбитые из пластин чёрного железа и костей неведомых тварей, скрипели при каждом шаге. В руках он держал не топор и не меч, а огромную, обитую шипами палицу, увенчанную тем самым черепом на копье, что ещё недавно развевалось на вершине насыпи. Он шёл не спеша, отбрасывая в стороны своих же воинов, и его маленькие, полные безумной ярости глаза искали кого-то на стене. Меня? Ульриха? Или просто того, кто посмел разрушить его памятник тщеславию?
— Вот и главный идиот, — сказал Альрик, и в его голосе впервые прозвучало что-то кроме презрения. Что-то вроде… опасения. — Он сейчас пойдёт на ворота. Лично. И если он их пробьёт…

— Он их не пробьёт, — сквозь стиснутые зубы прошипел Ульрих. Но в его уверенности была трещина.
Кхарг, приблизившись, поднял палицу и указал ею прямо на наши ворота. Его рык перекрыл шум битвы:

— ЛОМАЙТЕ! ПРИНЕСИТЕ МНЕ ИХ КОСТИ!
Орки вокруг него взрели с новой силой и бросились к воротам, к тяжелым, уже покорёженным створкам. На них посыпались камни, стрелы, лилась смола. Но они тащили новые, маленькие, остроконечные тараны. И били. Раз за разом. Дерево и железо ворот стонали.
— Рикерт, сейчас! — закричал Ульрих, хотя его никто бы не услышал.
Но Рикерт видел. Он махнул рукой.
Из-под основания стены, из тех самых зарешеченных отверстий, с шипением и рёвом вырвались потоки липкого, пылающего ада. Это не был чистый огонь. Это была горящая, брызгающая во все стороны жижа. Она облепила ордов, штурмовавших ворота и прилегающие участки. Загорелась их одежда, кожа, волосы. Они превратились в живые факелы, метались, падали, поджигая других. Ворота на мгновение скрылись за стеной огня и черного дыма.
Кхарг, стоявший чуть поодаль, лишь отряхнул искры с плеча и зарычал ещё громче. Но атака на ворота захлебнулась. Огненная ловушка сработала.
Однако цена оказалась высокой. Дым, едкий и удушливый, пошёл и на наши позиции. Люди на стене закашливались, глаза слезились. А главное — мы увидели пламя, лижущее не только орков, но и саму кладку у основания ворот. Древние, промасленные за века камни начали тлеть.

— Чёрт! Они горят! — крикнул Мартин.

— Воды! Подать воду на ворота! — скомандовал Ульрих, но было поздно.
Штурм на стенах не ослабевал, а тут ещё и своя же крепость начала гореть. Мы оказались между молотом орды и наковальней собственного отчаяния.
И в этот самый момент, когда казалось, что чаша терпения переполнится и нас просто сомнут, произошло то, чего не ждал никто.
Земля под ногами Кхарга и его основной массы войск… вздыбилась. Не взрыв. Не провал. Она поднялась, как волна, на метр, на два, и с грохотом опустилась. Сотни орков, в том числе и сам варлорд, попадали, как кегли. А из разверзшейся прямо посреди их строя трещины снова вырвался тот самый ослепительный белый свет. Тот же, что разрушил насыпь. Только теперь он был направлен не вверх, а горизонтально, веером.
Он прошёл сквозь первые ряды орды, не оставив от них ничего, кроме теней, выжженных на земле, и лёгкого запаха озона. Кхарг, поднявшийся на одно колено, заслонился палицей — и она в его руках раскалилась докрасна, заставив его с ревом отбросить её.
На миг воцарилась абсолютная тишина. Даже битва на стенах замерла. Все смотрели на эту светящуюся трещину и на корчащегося от боли и ярости варлорда.
Альрик первый нарушил молчание, и в его голосе звучало почти религиозное потрясение:

— Система… не сбрасывает давление. Она защищается. Она восприняла их массовую атаку и наш поджог как угрозу целостности узла… и активировала протоколы нейтрализации. — Он повернул ко мне сияющее от изумления лицо. — Коллега! Ты понимаешь? Она ЖИВАЯ! И она на нашей стороне! Вернее… на стороне самой крепости!
Но восторг длился недолго. Белый свет погас. Трещина закрылась с глухим стоном. Кхарг поднялся. Его рука обуглилась, лицо исказила гримаса чистой, нерассуждающей ненависти. Он потерял палицу, но выхватил из ножен огромный, кривой тесак. И его взгляд, полный обещания медленной смерти, уставился прямо на стену. Прямо на нас.
Он больше не командовал. Он пошёл. Прямо на горящие, тлеющие ворота. Один. Сквозь дым и трупы своих воинов. А за ним, как приливная волна, поднялась и хлынула оставшаяся орда, обезумевшая от ярости и страха перед непостижимым.
Чаша переполнилась. Теперь она разливалась рекой крови.
Стена больше не была стеной. Она была линией фронта в аду. Камни под ногами были липкими от крови — и своей, и чужой. Воздух резал горло: гарь, дым от горящих ворот, сладковатый запах горелого мяса и едкая вонь ордынского пота. Крики, лязг, хрипы — всё слилось в сплошной, оглушительный рёв.
Кхарг шёл на ворота. Не бежал. Шёл, как бульдозер, отшвыривая в стороны даже своих. Его обожжённая рука висела плетью, но в другой он сжимал тесак, и каждый его шаг отдавался в наших сердцах тяжёлым, мертвым ударом. За ним, подгоняемые его яростью, катилась последняя, самая отчаянная волна орды. Те, кто ещё не полег на склонах или не сгорел в нашем огненном пекле.
— Концентрация! На ворота! Все стрелы! Все камни! — орал Ульрих, но его голос тонул в хаосе. Солдаты на стене бились врукопашную с теми, кто уже вскарабкался. Сбросить всех не было физической возможности.
Я стоял, прислонившись к парапету, и смотрел, как этот зелёный утюг приближается к нашим пылающим воротам. Мозг, зашоренный усталостью и адреналином, отказывался работать. Нужно было чудо. Или очень большая взрывчатка.
— Коллега, — раздался рядом спокойный голос. Альрик. Его всё ещё держали подле меня два ветерана, но они уже не смотрели на него — их глаза были прикованы к полю боя. — Он идёт на слабое место. Твои огнеметы подожгли не только орков. Они перегрели нижние балки ворот. Дерево внутри железной обшивки теперь тлеет. Ещё несколько ударов тараном — и створки сложатся внутрь, как карточный домик.
— Спасибо, осенило, — проворчал я, не отрывая взгляда от Кхарга. — Что предлагаешь? Пойти и попросить его подождать, пока мы всё починим?

— Предлагаю использовать то, что уже работает против него, — сказал Альрик. Его глаза блестели в отсветах пожаров. — Древний механизм. Он среагировал на массовую атаку как на угрозу целостности. Сейчас угроза ещё больше — идёт концентрация силы в одной точке. Если создать контр-импульс… триггер… в нужном месте…

— Он снова выстрелит этим светом? — перебил я.

— С вероятностью в семьдесят процентов. Но нужно точно указать ему цель. Он не разумный. Он рефлекторный. Как нервное окончание, которое дёргает ногу от удара молоточком.
Идея была безумной. Но безумнее было просто стоять и смотреть.

— Что нужно?!

— Вибрация. Очень мощная, резкая, точечная. В основании ворот, с нашей стороны. Удар, который будет воспринят системой как критическое повреждение. Она ответит уничтожением источника вибрации. А источник… будет по ту сторону ворот.

— То есть мы ударим по своим же воротам, чтобы система ударила по Кхаргу? — уточнил я, чувствуя, как реальность окончательно уплывает.

— По сути, да. — Альрик кивнул. — Но удар должен быть символическим. Чтобы не разрушить, а лишь «потревожить». И его нужно синхронизировать с моментом, когда Кхарг и его тараны будут максимально близко.
Я оглянулся. Ульрих дрался с огромным орком, у которого из плеча торчала обломанная стрела. Мартин и Ярк, спина к спине, отбивались от гоблинов. Лешек где-то исчез. Лиан… Лиан я увидел у внутренней лестницы. Она помогала тащить раненого, но её взгляд встретился с моим. Она кивнула, будто читала мои мысли. Она поняла. Или просто была готова на любое безумие.
— Рикерт! — закричал я, прокладывая путь к лестнице, отбиваясь от случайного гоблина, вынырнувшего из-за угла башни. — Рикерт, где?!

— Здесь! — старый мастер появился из облака дыма, его лицо было чёрным от копоти. — Ворота держатся, но нижняя закладная балка треснула! Ещё немного…

— Нужно её добить! — перебил я. — Контролируемо. Сильным, одним ударом. Чем можно?

Рикерт посмотрел на меня, будто я предложил выпить жидкой стали.

— Добить? Ты сдурел? Там же…

— Я знаю, что там! Чем?!

Он задумался на секунду, потом его глаза расширились.

— Копёр. Для забивания свай. На складе есть. Старый, чугунный. Его не использовали сто лет, но… он тяжёлый. Баба в полтонны. Если поднять и сбросить на балку с высоты…

— Тащи! Быстро! Все, кто может! — Я схватил за руку пробегавшего мимо Ярка. — Собирай людей! Тащим копёр к воротам! Мартин, прикрой!
Безумие нарастало, как снежный ком. Пока на стенах лилась кровь, мы внизу, во внутреннем дворе, у самых пылающих ворот, организовали адскую стройку. Копёр представлял собой массивную деревянную раму с блоком, через который перекинут канат, и самой «бабой» — чугунной гирей. Он был ржавый, скрипучий, но целый. Десять человек, задыхаясь от дыма, взявшись за канаты, оттащили его к внутренней стороне ворот. Пламя уже перекидывалось на внутренние деревянные подпорки, жар был невыносимым.
— Наводи на треснувшую балку! — кричал Рикерт, указывая на темную щель в копчении дереве. — Поднимай бабу! Выше!
Чугунную гирю, скрипя, подняли на максимальную высоту. Канаты натянулись, как струны. Я стоял у смотровой щели в калитке рядом с воротами, глядя наружу. Кхарг был уже в пятнадцати метрах. Он остановился, поднял тесак, и из его глотки вырвался рёв, от которого задрожала земля. Ордынские тараны, уцелевшие, подкатили в последний раз.

— СИЛЬНЕЕ! ЛОМАЙ! — ревел он.
Тараны качнулись.

— ОТДАВАЙ! — заорал я.
Канаты лопнули. Полутонная чугунная «баба» рухнула вниз и с глухим, кошмарным ударом, похожим на хруст гигантских костей, вмяла треснувшую балку внутрь. Ворота вздрогнули, из щелей брызнули искры и щепа.
И земля ответила.
Не белым светом. На этот раз это был звук. Низкий, ниже всяких возможных частот, гул, исходящий из-под самой крепости. Он был не слышим ушами — его чувствовали костями, зубами, всем телом. Воздух сгустился, затрепетал.
Прямо перед воротами, на том самом месте, где стоял Кхарг со своими таранами, каменная плита мостовой… вздыбилась. Не как волна — как челюсть. Она поднялась и с грохотом захлопнулась, как каменные жернова, перемалывая всё, что было на ней. Таран, десяток орков, и самого Кхарга по пояс.
На миг воцарилась тишина, нарушаемая только треском огня и предсмертным хрипом варлорда. Его нижняя часть была раздроблена, вмурована в камень. Он был ещё жив, его глаза, полкие безумия и непонимания, смотрели на свои ноги, исчезнувшие в каменной пасти, потом на ворота, на меня в щели. Он открыл рот, но вместо рыка из него хлынула струя крови. Он попытался поднять тесак, но рука безвольно упала.
И тогда орда дрогнула. Не от страха перед нами. От страха перед землёй под ногами, которая внезапно ожила и съела их вождя. Их боевой дух, державшийся на его ярости, лопнул, как мыльный пузырь. Раздались первые вопли ужаса. Орки начали отходить. Потом побежали. Бросая оружие, раненых, всё.
На стенах защитники, обессиленные, окровавленные, смотрели на бегство, не веря своим глазам. Никто не кричал «ура». Была лишь гнетущая, оглушительная тишина, заполненная стонами раненых и треском догорающих ворот.
Мы победили. Ценой, которую ещё предстояло подсчитать.
Я отвалился от калитки и опустился на землю, чувствуя, как трясутся руки. Ко мне подошёл Ульрих. Он был изрезан, одна щека распорота до кости, но он стоял.

— Что… что это было, инженер? — спросил он хрипло.

— Ремонт, — ответил я, глядя на дымящиеся ворота и на каменную плиту-ловушку, из-под которой сочилась алая лужа. — Просто капитальный ремонт с непредвиденными последствиями.
Альрика подвели его конвоиры. Пленный инженер смотрел на захлопнувшуюся плиту с благоговением и ужасом.

— Жернова… — прошептал он. — Древний протокол нейтрализации точечных угроз. Я читал о них в фрагментах… но чтобы увидеть… — Он покачал головой. — Ваша крепость, коллега, только что доказала, что она не просто куча камней. Она — организм. И она только что проявила рефлекс. Интересно, какие ещё рефлексы у неё есть… и что их запускает.
Его слова звучали как предупреждение. Мы разбудили что-то. И теперь это что-то могло решить, что и мы сами являемся угрозой.
Но пока нужно было выжить. Тушить ворота. Собирать раненых. Считать мёртвых. И хоронить их — и своих, и чужих. Потому что война, даже выигранная битва, это в первую очередь гора трупов и море слёз. А у нас не было ни времени на слёзы, ни земли для всех этих тел.
Закат в тот день был кроваво-красным, как и положено после такой бойни. Мы стояли на стене, глядя, как орда отползает к своему стану, унося раненых и оставляя на поле груды своих павших. Пахло смертью, пеплом и… странным, озонным послевкусием древней магии.
— Они вернутся, — сказал Ульрих, не глядя на меня.

— Знаю, — ответил я. — Но уже не сегодня. И, надеюсь, не с таким идиотом во главе.

— А этот? — Ульрих кивнул на Альрика, которого уводили.

— Он? Он теперь самый ценный человек в крепости. Потому что он, возможно, единственный, кто начинает понимать правила игры в эту… живую крепость. И пока он боится её больше, чем нас, он будет на нашей стороне.
Я посмотрел на каменную плиту, похоронившую Кхарга. Она снова выглядела обычной, лишь слегка приподнятой. Но теперь я знал, что под ней — зубы. Зубы древнего исполина, на котором мы все стояли. И мы только что сунули палку в его пасть. Осталось дождаться, облизнётся он или укусит.

Глава 18. Прах победителей

Утро после победы пахнет хуже, чем вечер перед поражением. Это открытие я сделал, едва открыв глаза. Вместо победных гимнов — стон раненых из переполненного лазарета. Вместо ликования — тяжкое, молчаливое копание в грудах щебня и поиск тел под обрушенным участком стены у кузницы. Вместо запаха праздничной похлебки — сладковато-приторный шлейф смерти, смешанный с дымом ещё тлеющих ворот.
Мы победили. Орда отползла. Кхарг был мёртв, наполовину вмурован в камень у наших ворот, как жуткий трофей и предостережение. Но цена… Цену мы считали весь день. Семьдесят три погибших защитника. Вдвое больше раненых, из которых каждый третий не доживет до заката. И это только наши потери. Ордынских тел на поле перед стеной никто не считал. Их было просто много. Очень много.
Я стоял с Ульрихом у импровизированного штаба — того же стола во дворе, теперь заваленного не чертежами, а списками потерь, требованиями от цехов и донесениями о новых проблемах. Капитан пил что-то крепкое и тёмное из походной фляги, его лицо, перевязанное грязной тряпкой, было серым от усталости.

— Победа, — хрипло произнёс он, не глядя на меня. — Совесть чиста. Отчёт в цитадель написан: «Враг отброшен с большими потерями, боевой дух гарнизона высок». Бред собачий. Боевой дух, блин. Половина людей в тихой истерике, вторая — на грани бунта из-за того, что пайки снова урезали. Потому что склад с зерном, который мы «спасли», оказался заражён спорами той самой ржи-дурмана. Есть её нельзя. Значит, опять голод.
Я молча кивнул. Моя собственная усталость была такой глубинной, что казалось, будто кости наполнены свинцом. Но останавливаться было нельзя. Остановишься — рухнешь и не встанешь.

— Ворота? — спросил я.

— Держатся на честном слове и на тех подпорках, что Рикерт поставил. Нужна полноценная замена створок. А дерева нет. Металла нет. — Ульрих мрачно хмыкнул. — Зато есть совет от мастера-оружейника: «А давайте сделаем ворота из трупов орков! Они же плотные!» Народ, блин, уже шутить начинает.
Шутки были чёрными, как деготь, и такими же липкими. Но они помогали не сойти с ума.

— Альрик? — спросил я.

— В своей камере. Пишет. Требует пергамент, чернила и… доступ к архивам по древней геомантии. Гарольд разрешил. Под моим присмотром. — Ульрих посмотрел на меня. — Он говорит, что та штука с «жерновами» — лишь малая часть защитных протоколов. И что если мы не поймём, как они работают, следующая битва может закончиться тем, что крепость сожрёт и нас за компанию с ордой.
В этот момент к нашему столу подошла Кася. На её обычно спокойном лице была не маска усталости, а живая, жгучая злость.

— Проблема, — сказала она без предисловий. — На кухне. Вернее, в том сарае, где мы теперь готовим. Ночью кто-то побывал.

— Украли еду? — вздохнул Ульрих.

— Хуже. Подменили. — Кася положила на стол небольшой мешочек, развязала его. Внутри лежали привычные серые зерна ячменя. Но среди них, будто рассыпанные чьей-то аккуратной рукой, виднелись мелкие, чёрные, блестящие семена, похожие на мак, только более угловатые. — Это не с нашей партии. Это подбросили. В мешок, который мы проверяли вчера вечером. Я знаю, потому что завязывала особый узел. Его развязали и завязали иначе.

— Яд? — спросил я, чувствуя, как холодок пробегает по спине.

— Не знаю. Лиан смотрела. Говит, не яд. По крайней мере, не смертельный. Но… может вызывать галлюцинации, агрессию, неадекватность. Если скормить это целому взводу перед дежурством…

— …они перережут друг друга или откроют ворота, думая, что спасаются от драконов, — закончил Ульрих. Его усталость куда-то испарилась, сменившись холодной, хищной собранностью. — Кто?

— Кто угодно, — пожала плечами Кася. — Сарай не охранялся. Все были на стенах или в лазарете. Пробраться мог любой. Цеховой, мстищий за Гронта. Маг Элрик, который до сих пор не появился, кстати. Или… агент орды, который сидит у нас в тылу с самого начала.
Идея о вражеском агенте, не диверсанте-смертнике, а тайном резиденте, который спит, ест и воюет вместе с нами, была отвратительна. Но она имела право на жизнь.

— Делаем так, — сказал Ульрих. — Кася, ты и Лиан проверяете ВСЁ продовольствие. Только вы вдвоём. Больше никого не подпускаете. Готовите только для своих — для нашей бригады, для моих проверенных солдат и для раненых. Для остальных… пусть едят то, что дают центральные кухни. Рискнем.

— Это вызовет бунт ещё быстрее, — заметил я.

— А отравление — нет? — парировал Ульрих. — Лучше пусть злятся на меня за паёк, чем режут друг друга в припадке безумия. Параллельно — тихий розыск. Лешек где?

— Спит. Два часа назад рухнул без сил, — сказала Кася.

— Разбуди через четыре. Скажи, чтобы начал копать. Без шума. Искал слухи, странности. Кто вдруг разбогател. Кто слишком интересуется нашими планами. Кто исчезал в ночь битвы.

— Хорошо.
Кася ушла, забрав злосчастный мешочек. Мы с Ульрихом остались под раскалённым, безжалостным солнцем, которое, казалось, насмехалась над нашей мрачной реальностью.
— Идём к Альрику, — предложил я. — Если уж у нас есть живая энциклопедия вражеских и древних технологий, грех не пользоваться. Может, знает что-то про эти чёрные семена.
Альрик оказался в странном расположении духа. Его камера теперь напоминала рабочую келью учёного-затворника. Стол был завален свитками, принесёнными из архива, его собственными чертежами, испещрёнными точными, аккуратными пометками. Он писал, не поднимая головы, когда мы вошли.

— Коллега, капитан, — произнёс он, не отрываясь. — Минуту. Заканчиваю расчёт точки вероятного выхода следующего геомантического узла. Если моя модель верна, то следующий «рефлекс» крепости сработает где-то здесь, у восточной стены, если там произойдёт обрушение весом более… — он, наконец, посмотрел на нас и увидел наши лица. — Что-то случилось.

— Подбросили в еду, — коротко сказал я, показав одно из чёрных семян, которое взял у Каси. — Знакомо?
Альрик взял семя, покрутил в пальцах, понюхал, даже лизнул. Его лицо стало сосредоточенным.

— «Зёрна кошмара». Культивируются шаманами Теневого Клыка — того самого племени, к которому принадлежал Кхарг. Не яд. Психотроп. Вызывает яркие, ужасающие галлюцинации, основанные на глубочайших страхах субъекта. В малых дозах — временный ужас и дезориентацию. В больших — необратимое безумие и агрессию. — Он отложил семя. — Интересно. Их редко используют в диверсиях. Они ценны для ритуалов. Значит, тот, кто это сделал, либо отчаялся, либо имеет доступ к серьёзным запасам. У вас есть шаман в плену?

— Нет.

— Тогда… это внутренняя работа. Кто-то хочет дестабилизировать вас изнутри, пока орда приходит в себя. Умно. Без риска для себя. — Он посмотрел на нас. — Вы проверили воду после вчерашних… событий?

— Ещё нет, — сказал Ульрих, и в его голосе прозвучала новая нота тревоги.

— Проверьте. «Жернова» могли всколыхнуть глубинные слои. И если там были какие-то остаточные загрязнения от моих более ранних экспериментов … они могли выйти на поверхность.
Мы вышли из камеры, оставив Альрика копаться в его расчётах. По дороге к колодцу встретили Лешека. Старик выглядел помятым, но бодрым, будто два часа сна вернули ему половину сил.

— Новости, — сказал он, понизив голос. — От моих ушей в нижних кварталах. Ночью, во время боя, видели, как к старому колодцу у больницы подходила фигура в плаще. Не раненый. Не носильщик воды. Бросила что-то в колодец и скрылась. Я проверил. На срубе — следы. Белый порошок.

— Чёрт, — выругался Ульрих. — Всю воду проверить физически невозможно.

— Лиан может, — сказал я. — Ей нужны образцы из каждого колодца. Организуем.
Но даже эта спешка не могла опередить события. К полудню первые симптомы проявились. Не у солдат. У раненых в лазарете. Тех, кому давали воду для питья и для обмывания ран. У них началась лихорадка, бред, они кричали, что по ним ползут тени, что стены дышат. Лекарь ничего не мог понять — раны были чистыми, признаков заражения не было.
Лиан, взяв пробы, подтвердила худшее: в воде из двух колодцев, включая тот, у больницы, была та же самая органическая примесь, что и в главном резервуаре, но в изменённой, более летучей форме. Как будто её «взболтали» подземным толчком.

— Это не просто диверсия, — сказала она, её лицо было бледным. — Это симбиоз. Кто-то изнутри знал о свойствах воды. И бросил в колодец катализатор, чтобы ускорить и видоизменить действие заразы. Теперь это не просто отрава. Это… инфекция разума. Она действует через воду, но бьёт по психике.
Картина складывалась чудовищная. Враг был не только за стеной. Он был здесь, среди нас. И он бил точечно, используя наши же системы против нас, как это делал Альрик, но с куда более грязными, жестокими целями.
Именно в этот момент с наблюдательной вышки прибежал гонец, глаза его были круглы от изумления, а не страха.

— Капитан! Инженер! К стене! Орда… они что-то делают! Но не штурм!
Мы поднялись на стену. Орда действительно не готовилась к атаке. Они… работали. Вокруг того места, где погиб Кхарг, они возвели невысокий частокол из копий и шестов, увешанных трофеями и оберегами. В центре этого круга стояли несколько шаманов в масках из высушенных лиц. Они били в барабаны, монотонно, ритмично. А перед ними, на разостланных шкурах, лежали… тела. Не для погребения. Их аккуратно раскладывали по странной схеме, похожей на многоугольную звезду. И это были не только ордынские тела. Были и наши. Те, что не успели убрать с поля боя.

— Что это? — прошептал Ульрих. — Надругательство?

— Ритуал, — сказал Альрик, которого тоже привели на стену. Он смотрел, прищурившись. — Но не простой. Они используют смерть. Энергию массовой гибели. И локацию — место, где земля проявила свою силу. Они не хотят штурмовать. Они хотят… договориться. Или призвать что-то, что договорится за них. — Он обернулся к нам, и в его глазах было нечто, похожее на предостережение. — Вы разбудили крепость. Они это видели. Теперь они пытаются обратиться к той же силе. Но их методы… грубее. И опаснее для всех. Если они сорвутся с цепи то, что они призовут, может быть хуже и орды, и «жерновов».
Мы стояли на стене, между двух угроз: тихой, подлой заразой внутри и громким, зловещим ритуалом снаружи. А внизу, в крепости, назревала новая буря — буря страха, недоверия и голода. И где-то в этом кипящем котле прятался тот, кто подбрасывал семена кошмара и отравлял колодцы. Победив одного чудовища, мы породили сонм новых. И теперь нам предстояло сражаться на всех фронтах сразу, пока у нас ещё оставались силы держать в руках оружие, инструмент и чашу с той самой отравленной водой, которую, возможно, уже пили мы сами.
Пока шаманы за частоколом выводили свои монотонные песнопения, внутри крепости началась своя, тихая и нервная охота. Охота на тень, которая умела отравлять колодцы и подсыпать кошмары в муку.
Ульрих действовал как загнанный волк — жёстко, быстро, без лишних церемоний. Он разделил немногих оставшихся трезвыми и вменяемых людей на группы. Первая — Лешек с парой самых нелюдимых разведчиков — занималась слежкой. Они не искали улик, они наблюдали за людьми. Кто нервничает? Кто слишком интересуется, что происходит на кухне и у колодцев? Кто исчезает в «нужное» время?
Вторая группа — Рикерт и его «ремонтники» — взялась за колодцы. Не за проверку воды, а за их физическое перекрытие. Все колодцы, кроме одного, самого глубокого и защищённого, который питался из незатронутого пласта, были заблокированы — тяжёлыми каменными плитами, приваленными поверх срубов. Народ зароптал, но Ульрих был непреклонен: «Хотите пить — идите к центральному колодцу. Под охраной. Порцию на человека. И при мне».
Третья проблема была самой тонкой — еда. Кася и Лиан, запершись в своём импровизированном сарае-кухне, перебирали и проверяли каждую горсть зерна, каждую щепотку соли. Но кормить нужно было всех. Решение было найдено циничное и простое. Все пайки, которые шли на общие кухни (а значит, потенциально всем, включая неизвестного диверсанта), теперь готовились из того самого, отравленного зерна — но предварительно вымоченного в щелочном растворе и проваренного в трёх водах. По словам Лиан, это убивало психоделический компонент, но оставляло зерно безвкусным, как варёная бумага, и почти лишённым питательности. Это была еда-пустышка, которая не травила, но и не давала сил. Наши же люди, раненые и бойцы на стенах, получали скудный, но безопасный паёк из проверенных запасов, которые тайно проносили с собой Кася и пара её помощниц.
Пока мы занимались этой грязной работой, Альрик продолжал свои вычисления. Его отчаянная попытка понять логику «живой крепости» стала для него навязчивой идеей. Он почти не спал, его глаза горели лихорадочным блеском.

— Они совершают фундаментальную ошибку, — бубнил он, чертя на пергаменте сложные диаграммы пересечения силовых линий. — Их ритуал — это попытка говорить с камнем на языке крови и страха. Но система, которую они пытаются пробудить, не эмоциональна. Она… булева. Если-то. Угроза целостности — реакция. Источник угрозы — нейтрализация. Они генерируют много «шума», но не тот «сигнал», на который она откликнется. Если бы они сконцентрировали смерть в одной точке, как Кхарг… но они распыляют.
— Значит, они нам не опасны? — спросил я, присаживаясь на краю его стола.

— Опасны, но не так, как думают. Они могут случайно нажать не на ту «кнопку». Не ту, что включает «жернова», а ту, что… ну, скажем, перезагружает систему охлаждения. Или открывает аварийные стоки. — Он посмотрел на меня. — Вы же чувствуете? Вибрация изменилась.
Я прислушался. Да, привычный, едва уловимый гул камней под ногами действительно изменил тональность. Он стал более… напряжённым. Как струна, которую медленно натягивают.

— Что это значит?

— Значит, крепость «прислушивается». Анализирует новый раздражитель. И если она классифицирует его как угрозу… реакция будет не локальной, как с Кхаргом. Она будет системной.
В этот момент в камеру ворвался Мартин, красный от бега и злости.

— Нашли! Точнее, Лешек выследил!

— Кого? — вскочил Ульрих.

— Помощника лекаря. Того самого, вечно сопливого, что воду раненым разносил. Лешек заметил, что тот слишком часто мотается к заблокированному колодцу у больницы. Устроили засаду. Поймали, когда он пытался сковырнуть нашу плиту. При нём… — Мартин высыпал на стол несколько маленьких, вощёных свёртков. В них был тот же белый порошок, что нашли на срубе.
Помощник лекаря, хлипкий паренёк по имени Эван, оказался не стойким диверсантом. Его вывели на допрос в пустой склад, и он, затрясясь как осиновый лист, заговорил почти сразу.

— Мне обещали… обещали, что меня эвакуируют! Что дадут пропуск в тыл, в свободные земли! Я… я просто бросал порошок в воду! Они сказали, это безвредное снотворное, чтобы раненые меньше мучились! Я не знал!

— Кто «они»? — спросил Ульрих, и в его голосе была тишина перед ударом.

— Я… я не видел лиц. Передачи оставлял в условленном месте — в нише за иконой в разрушенной часовенке. Туда же находил инструкции и порошок. Деньги… — он всхлипнул. — Мне мать больна в нижнем городе, ей нужны лекарства…

— Опознаешь место? — перебил я.

— Да! Да, конечно!
Мы двинулись к разрушенной часовенке — тому самому месту, где недавно рухнула колокольня. Она находилась на окраине жилого квартала, недалеко от больницы. Идеальное место для тайника — полуразрушенное, мрачное, редко посещаемое.
Ниша за почерневшей от времени иконой какого-то святого-воителя действительно оказалась пустой. Но Лешек, осмотрев её своими цепкими глазами, нашёл кое-что другое — свежий, едва заметный след сапога на пыльном полу. Не Эвана — тот был в грубых башмаках. Этот след был от более аккуратной, почти городской обуви. И он вёл не к выходу, а вглубь руин, к заваленному обломками алтарю.
Мы молча обменялись взглядами. Диверсант, или его хозяин, мог быть где-то рядом. Возможно, наблюдал за нами прямо сейчас.
Ульрих жестом расставил людей — Лешек и Мартин в обход, мы с ним — прямо. Раздвигая паутину и отодвигая сгнившие доски, мы проникли за алтарь. Там был небольшой проход, ведущий в крошечную, скрытую комнатку — возможно, когда-то ризницу. И там, при тусклом свете, пробивавшемся через трещину в своде, сидел человек.
Он не пытался бежать. Он сидел на разломанном ящике, курил тонкую, самокрутную цигарку и смотрел на нас спокойно, почти с грустью. Это был не кто-то из низов. Это был чиновник из Совета Снабжения, которого я видел пару раз в коридорах цитадели. Немолодой, аккуратно одетый, с умным, усталым лицом. Звали его, кажется, Орвен.

— Капитан Ульрих. Инженер, — кивнул он. — Я ожидал, что вы придёте. Но не так быстро. Молодец, Лешек. Всегда говорил, что тебя недооценивают.
— Орвен, — Ульрих произнёс имя без эмоций. — Объясни.

— Что объяснять? Вы же всё видите. — Орвен сделал затяжку. — Я — канализационная крыса. Только коплю не крошки, а… возможности. Когда начался этот бардак с вашими ремонтами и чистками, многие старые каналы обрушились. Многие… коллеги оказались в каменных мешках. Моя скромная доля тоже пострадала. Нужно было восстанавливать. А для этого — создать спрос. Хаос — лучший рынок. Отравленная вода, паника, недоверие к еде… это заставляет людей искать альтернативные источники снабжения. Мои источники.
Он говорил откровенно, цинично и спокойно. Это был не фанатик, не мститель. Это был деловой человек, прагматик до мозга костей, который увидел в кризисе возможность.

— И ради наживы ты готов был уморить пол-крепости? — спросил я, с трудом сдерживаясь.

— Не уморить, — поправил он. — Ослабить. Напугать. Чтобы они покупали мою воду, моё зерно по тройной цене. А что до раненых… ну, простите, война. Потери неизбежны. В любом случае, теперь, когда вы меня нашли, этот бизнес, увы, закрывается. — Он потушил цигарку. — Предлагаю сделку. Я называю вам все точки, где спрятаны мои запасы — их хватит, чтобы на неделю снять продовольственный кризис. Вы мне даёте возможность… незаметно исчезнуть. У меня есть пути.
Ульрих медленно подошёл к нему.

— А семена «кошмара»? Их ты тоже из прибыли припас?

Орвен на мгновение смутился.

— Это… побочный продукт. Контакт с одной из группировок орды. Они поставляли, я… тестировал. Для будущего применения. Чтобы усмирять слишком буйные низы. Но это, согласитесь, мелочи на фоне того, что я могу вам дать.
— Мелочи, — повторил Ульрих. Его рука метнулась вперёд, и следующее, что я увидел, — это как кулак капитана со всей силой врезается в аккуратное, умное лицо Орвена. Тот рухнул с ящика на пол. Ульрих наступил ему на грудь. — Мои люди гибли на стенах. Мои раненые сходили с ума в бреду. И всё это — твои «мелочи»? Где запасы. Сейчас.
Орвен, хрипя и выплёвывая кровь с обломком зуба, забормотал адреса, описания тайников. Лешек быстро записывал. Это была настоящая россыпь: подвалы, заброшенные дома, даже одна из старых усыпальниц.
Когда он закончил, Ульрих отступил.

— Взять его. В камеру к Альрику. Пусть умники поболтают.

— А сделка? — просипел Орвен.

— Сделка? — Ульрих обернулся на пороге. — Я взял то, что мне нужно. А ты отправишься туда, куда отправляются все крысы, когда их ловят. В водосточную трубу. Но сначала ты поработаешь. Потому что если в одном из твоих тайников нас ждёт сюрприз — ты отправишься туда первым.
Мы вышли из часовни, оставив Орвена под крепкой стражей. Воздух снаружи казался чуть менее давящим. Мы нашли виновного. И нашли ресурсы. Но удовлетворения не было. Была лишь горечь. Врагами оказались не только зелёнокожие чужаки за стеной, но и свои же, те, кто готов был продать последние крохи безопасности ради личной выгоды.
— Раздавать запасы, — приказал Ульрих Лешку. — Тихо. Без фанфар. Чтобы народ знал — паёк будет. Но не знал, откуда.

— А что с ритуалом? — спросил я, глядя в сторону стены, откуда по-прежнему доносился мерный бой барабанов.

— С ним… — Ульрих вздохнул. — С ним разберется, похоже, не мы. Слышишь?
Я прислушался. Гул камней, тот самый, напряжённый, нарастал. И вдруг сменился. Из монотонного он стал… структурированным. Появился ритм. Точный, четкий, как тиканье гигантских часов. И он шёл не в такт ордынским барабанам. Он шёл вразнобой, создавая диссонанс.
Альрик, которого привели на стену, услышав это, ахнул.

— Она не просто слушает… Она отвечает. Контр-ритм. Чтобы сбить их настройку. Это… это как иммунная система! Она вырабатывает антитела к чужеродному ритму!
Мы поднялись на стену. Картина за частоколом изменилась. Шаманы, бившие в барабаны, сбились с ритма. Их движения стали резкими, неуверенными. Они оглядывались по сторонам, будто слышали что-то, недоступное нашим ушам. А земля под их ногами… светилась. Слабыми, голубоватыми прожилками, которые расходились от основания нашей стены к их кругу, как трещины, но не разрушающие, а… диагностические.
— Она сканирует, — прошептал Альрик, зачарованно. — Определяет источник вибрации. И… классифицирует.

— Как? — спросил Ульрих.

— Не знаю. Но если классификация будет «паразитический ритм, угроза целостности»…
Он не договорил. Земля под шаманами дрогнула. Не так мощно, как с Кхаргом. Точечно. Из-под ног одного из шаманов вырвался тонкий, как игла, луч того же голубого света. Он пронзил шамана насквозь, не оставив раны, но тот застыл, как столб, а затем рухнул, будто у него внезапно отказали все мышцы. Его барабан умолк.
Остальные шаманы в ужасе отпрянули. Их ритуал был сломан. Частокол с трофеями, лишённый подпитки, начал медленно крениться. Ордынские воины, наблюдавшие за этим, зароптали. Страх, на сей раз мистический, пополз в их ряды.
Крепость дала ответ. Точный, хирургический и беспощадный. Она защищалась. И, похоже, в её защиту мы были всего лишь… полезными симбионтами. Или временными жильцами. Эта мысль была одновременно обнадёживающей и леденящей.
Мы стояли на стене, наблюдая, как орда в смятении отступает от места неудачного ритуала, унося тела своих шаманов. Внутри крепости, благодаря конфискованным у Орвена запасам, на сегодня удалось отвести угрозу голода и паники. Мы выиграли день. Может, два.
Но гул камней под ногами не утихал. Он лишь сменил тональность, став ровным, бдительным. Крепость бодрствовала. И теперь мы должны были жить с осознанием, что находимся не в каменной крепости, а в организме древнего, могучего существа, которое только что продемонстрировало, что умеет не только перемалывать врагов, но и ставить точные диагнозы. И лечить. Любыми доступными средствами.
А у нас в подвале сидели два гения — один, продававший смерть за монету, и другой, жаждавший понять законы жизни этого каменного великана. И оба они были нашими пленниками.

Глава 19. Когда камни шепчут

Раздача еды из тайников Орвена больше походила на контрабандную операцию, чем на благотворительность. Лешек и его «невидимки» проносили мешки с зерном, вяленым мясом и даже несколькими бочонками солёной рыбы в центральные склады под покровом ночи. Утром Ульрих объявил, что «доблестная разведка обнаружила забытые стратегические запасы времён правления Магистра Верона». Народ, уставший от голодных пайков, встретил новость с рычанием скепсиса, но когда по кухням пошла настоящая, густая каша и куски чёрного хлеба с тмином, скепсис сменился молчаливой, жадной благодарностью.
Авторитет Ульриха и, как ни странно, мой, выросли. Про нас начали говорить не просто как о «выскочках с ломами», а как о тех, кто может не только чинить дыры, но и находить еду. Это было почти так же важно, как отбить штурм.
А ещё поползли слухи. Не о диверсантах или крысах вроде Орвена. О Духе Крепости. О том, что стены живые. Что они проснулись и теперь защищают своих. Самые истовые уже шептались, что нужно принести дары «каменному сердцу» — положить у фундамента хлеб, вылить пиво. Ульрих, услышав такое, только хмыкнул:

— Пусть несут. Лучше хлеб камням, чем Орвену в карман.
Пока гарнизон наедался и обрастал новыми суевериями, в бывшей камере Альрика, теперь превращённой в общую клетку для двух пленников, царила напряжённая, интеллектуальная атмосфера. Орвена приковали к стене напротив Альрика. Циничный чиновник сначала сидел, уставившись в пол, но потом его взгляд упал на чертежи и формулы, покрывавшие стол и часть стены рядом с Альриком.

— Это что? — спросил он наконец, его голос был хриплым после удара Ульриха.

— Карта нервной системы нашего общего жилища, — не отрываясь от пергамента, ответил Альрик. — Точнее, то, что от неё осталось.

— Вы пытаетесь её понять?

— Я пытаюсь с ней… синхронизироваться. Чтобы не стать следующим удобрением для её «жерновов».

Орвен усмехнулся, попытался пошевелить онемевшей челюстью.

— Прагматично. Я всегда уважал прагматиков. Жаль, что вы на стороне романтиков.

— Я на стороне выживания, — поправил Альрик. — Как и вы, судя по вашему бизнесу.

— Мой бизнес был построен на понимании человеческой природы, — с некоторой гордостью сказал Орвен. — Страх, жадность, нужда. А вы пытаетесь понять природу камней. Думаете, она проще?

— Она последовательнее, — сказал Альрик. — Люди иррациональны. Камень… камень следует правилам. Даже если эти правила записаны на языке, которого мы не знаем.
Между двумя умниками, один из которых торговал смертью, а другой хотел подчинить себе древние силы, возникло нечто вроде уважительного интереса. Они были противоположностями, но говорили на одном языке — языке выгоды и расчёта.
Вечером, когда основные дела были сделаны, я нашёл Касю у нашей походной кухни. Она сидела на перевёрнутой бочке, чистила картошку — редкий, почти роскошный продукт, найденный в одном из тайников Орвена. Я сел рядом, взял нож и вторую картофелину. Молчание между нами было не неловким, а усталым, мирным.

— Думаешь, они там, за стеной, тоже картошку чистят? — неожиданно спросила Кася.

— Сомневаюсь. У них, наверное, какой-нибудь тушёный лишайник с грибами-галлюциногенами, — ответил я, и мы оба хмыкнули. Юмор был горьким, но это был юмор.

— Серьёзно, Виктор, — она отложила нож. — Зачем всё это? Ты мог бы просто… делать вид, что работаешь, как все. Ждать. А ты лезешь в самые опасные дыры, споришь с магами, рискуешь… Зачем?

Я задумался. Раньше бы ответил — потому что не могу смотреть на этот бардак. Потому что инженер внутри меня кричит от вида кривых балок и забитых стоков. Но сейчас…

— Потому что если не я, то никто, — сказал я наконец. — И потому что здесь, среди всего этого ада, есть люди, которые не хотят просто ждать смерти. Как Ульрих. Как Лешек. Как Рикерт. Как ты. Вы делаете своё дело, чтобы другие могли прожить ещё один день. И мне… стыдно было бы не делать своего.

Она кивнула, и в её глазах мелькнуло что-то тёплое.

— Глупо. Но честно. Держись за это. А то здесь легко забыть, за что держаться.
В этот момент к нам подбежал Ярк. Его лицо было озадаченным, а не испуганным.

— Инженер! Ты лучше сам посмотри. У стены, там, где были эти голубые штуки…
Мы оставили картошку и пошли. Участок стены напротив места недавнего ордынского ритуала теперь выглядел… иначе. Голубоватые прожилки, которые накануне светились в земле, не исчезли. Они поблёкли, но остались, как шрамы. И они не были хаотичными. При ближайшем рассмотрении они складывались в узор, похожий на схему — концентрические круги, расходящиеся от стены, с чёткими точками-узлами. И в центре каждого узла камень стены был… другим. Не гладким, а как бы слегка вогнутым, отполированным до зеркального блеска.

— Похоже на панель управления, — пробормотал я, проводя рукой по холодной, гладкой поверхности. Камень отозвался лёгкой, едва слышной вибрацией, как струна.

— Управления чем? — спросил Ярк.

— Всем, — раздался голос Альрика. Его под конвоем привели к стене, как только доложили об изменении. Он смотрел на узор с жадным любопытством. — Это интерфейс. Система показывает свои… «органы чувств». И, возможно, позволяет взаимодействовать. Смотрите — узлы соответствуют ключевым точкам крепости. Вот цистерна. Вот фундамент башни Плача. Вот главные ворота. — Он указал на три особенно ярких «узла» в схеме. — Она предлагает нам диагностику.

— А как ей пользоваться? — спросил Ульрих, подошедший сзади.

— Не знаю. Но догадываюсь, — сказал Альрик. — Нужно задать вопрос. Не словами. Намерением. И прикосновением к нужному узлу.

— Это опасно? — уточнил я.

— Всё, что связано с древней силой, о которой мы ничего не знаем, опасно, — философски заметил Альрик. — Но игнорировать предложение тоже может быть опасно. Она проявила инициативу. Отказ от диалога может быть расценен как враждебность.
Мы стояли в нерешительности перед молчаливым каменным зеркалом. Крепость не просто проснулась. Она протягивала руку. Или щупальце.

— Ладно, — вздохнул я. — Давайте спросим о самом наболевшем. О воде. О резервуаре.

Я положил ладонь на узел, который, по моим догадкам и схеме Альрика, соответствовал главной цистерне. Сосредоточился на мысли: «Состояние. Очистка. Угроза».
Камень под ладонью потеплел. Голубые прожилки на земле вспыхнули на секунду, и от узла в сторону цистерны побежала слабая, видимая только краем глаза, волна света. А потом в моей голове… возник образ. Не картинка. Знание. Я вдруг понял, как вода — чистая вода — циркулирует в недрах под крепостью. Увидел засорённые фильтры из пористого камня, забитые органикой и магическим шлаком. Понял, что для их очистки нужно не магическое заклинание, а мощный поток воды под давлением, направленный в обратном направлении. И увидел, как запустить этот поток — через систему рычагов у старой водонапорной башни, которую мы считали декоративной.
Я отдернул руку, как от огня. Знание было таким ясным и чужим одновременно.

— Что? — спросил Ульрих.

— Я знаю, как починить воду, — выдохнул я. — Настоящим, системным способом. Она… она дала инструкцию.

Альрик аж подпрыгнул от восторга.

— Она общается! Прямой нейроинтерфейс! Это же… это грандиозно!

— Это страшно, — поправила Лиан, которая тоже подошла. — Такое знание может сжечь разум, не подготовленный к нему. Или… сделать зависимым. Как сладкий яд.

— Но это работает, — сказал я, глядя на свою ладонь. — И это может спасти нас. Вопрос в том, какую цену мы заплатим за эти подсказки. И хочет ли она вообще что-то взамен.
Нам не дали времени поразмыслить. Из цитадели пришёл посыльный — Гарольд требовал меня, Ульриха и Альрика к себе. Немедленно. По словам гонца, у Магистра Камня был «интересный гость». И этот гость спрашивал именно о нас.
Мы обменялись тревожными взглядами. В крепости не было «интересных гостей». Только свои, чужие и пленные. Значит, кто-то пришёл извне. И его появление, скорее всего, было связано с пробуждением того самого «каменного сердца», которое только что зашептало мне на ухо инструкцию по ремонту водопровода. Игра входила в новую фазу, и ставки, судя по всему, только что взлетели до небес.
Кабинет Гарольда на этот раз не был пуст. Помимо самого Магистра Камня, за столом сидел незнакомец. Высокий, худой мужчина в тёмно-сером, дорогом, но поношенном плаще без опознавательных знаков. Его лицо было аристократически худым, с высокими скулами и пронзительными серыми глазами, которые оценивающе скользнули по нам, когда мы вошли. Возраст угадать было сложно — где-то между сорока и шестьюдесятью. От него веяло не магией, а холодной, железной властью и… усталостью. Глубокой, как пропасть.
— Инженер Виктор, капитан Ульрих, — произнёс Гарольд. Его голос был нейтральным, но в нём чувствовалось напряжение. — И пленный, как я понимаю, Альрик. Это — сэр Лоренцо де Монфор. Посланник из Столицы.
«Столица». Это слово прозвучало как гром среди ясного неба. Для нас, обитателей Последней Крепости, вечно находящейся на краю гибели, Столица была мифом. Далеким, почти сказочным местом, откуда раз в десятилетие приходят указы, которые никто не читает, и откуда когда-то пришли предки нынешних магов. Живого посланника из Столицы здесь не видели лет пятьдесят, если не больше.
— Сэр, — кивнул Ульрих, скрывая удивление под маской воинской выправки. Я просто поклонился. Альрик стоял молча, изучая гостя с профессиональным любопытством.
— Гарольд рассказал мне… необычные вещи, — заговорил де Монфор. Его голос был тихим, но каждое слово было отчеканено, как монета. — О саботаже воды и продовольствия, об инженерных новшествах, о странных геомантических явлениях. И о вас, инженер. О человеке, который чинит то, что пятьсот лет считалось священным и неприкосновенным. И добивается результатов.
Он сделал паузу, давая словам повиснуть в воздухе.

— Столица… интересуется, — продолжил он. — Осада Последней Крепости — не просто локальный конфликт. Это барометр. Если крепость падёт, волна сметёт половину пограничных княжеств. Или, что более вероятно по новым данным, откроет путь к ресурсам, которые Столица считает своими. Сюда направлялась экспедиция, чтобы оценить ситуацию. Но события… ускорились. Я прибыл с опережением графика, имея полномочия действовать по обстановке.
«Новые данные», «ресурсы». Это звучало как язык политики и экономики, а не выживания.

— Какие полномочия? — прямо спросил Ульрих.

— Полномочия наблюдать, оценивать и, если потребуется, принимать решения в интересах Короны, — также прямо ответил де Монфор. — В частности, меня интересует феномен «оживления» крепости. И ваш пленный. — Он посмотрел на Альрика. — Вражеский тактик, мыслящий нешаблонно. Ценный актив.
— Он наш пленный, — жёстко сказал Ульрих. — И его знания нужны нам, чтобы выжить сейчас, а не когда-то в интересах Короны.

— Ваша преданность долгу похвальна, капитан, — заметил де Монфор без тени иронии. — Но выживание крепости и интересы Короны в данном случае совпадают. Я не заберу вашего пленного. Я предлагаю… сотрудничество. Мои ресурсы — информация из архивов Столицы, редкие компоненты, которые могут помочь в ваших… инженерных начинаниях. В обмен на полный доступ к происходящему и на вашего пленного для бесед.
Это был тонкий шантаж. Он не требовал. Он предлагал, ставя нас в положение, где отказ выглядел бы глупо и недальновидно. И он явно знал о наших проблемах — о нехватке материалов, о загадках древней системы.
— А что с «оживлением» крепости? — спросил я. — Столица знает, что это такое?

Де Монфор на мгновение задумался.

— В архивах Ордена Геомантов, который был расформирован три века назад, есть упоминания об «Искусственных Теллурических Конструкциях». Огромных сооружениях, встроенных в силовые линии планеты, способных к… автономной регуляции и защите. Считалось, что все они были уничтожены или погрузились в сон во время Войн Разлома. Ваша крепость, возможно, является одним из таких сооружений. И её пробуждение… — он посмотрел на меня, — могло быть спровоцировано вашими действиями. Вы не просто чините стены. Вы, сами того не зная, нажимаете на спящие кнопки.
Его слова подтверждали догадки Альрика и добавляли новый, глобальный масштаб нашей рутинной борьбе за выживание.

— Значит, вы можете помочь нам её понять? — спросил Альрик, вперёд выступив пленный инженер. Его глаза горели. — Дать доступ к архивам?

— Возможно, — кивнул де Монфор. — Но сначала мне нужно понять, насколько вы… управляемы. И насколько ценны. Сегодня вечером мы побеседуем. А пока… — он повернулся к Гарольду, — Магистр, я хотел бы осмотреть место последних событий. Ту самую «каменную панель».
Наш новый «союзник» оказался человеком дела. Он отказался от торжественной процессии и в сопровождении только Гарольда, меня и Ульриха (Альрика под усиленным конвоем) отправился к стене. По пути его серые глаза замечали всё: состояние укреплений, настроение людей, следы недавних боёв и ремонтов. Он делал короткие, точные замечания, демонстрируя острый ум и огромный опыт.
У «зеркальной стены» де Монфор замер. Его аристократическое спокойствие дрогнуло. Он подошёл вплотную, не касаясь, и долго смотрел на голубые прожилки и отполированные узлы.

— Да, — прошептал он наконец. — Это оно. Интерфейс управления… или, скорее, диагностики. — Он обернулся к Альрику. — Вы пробовали?

— Инженер пробовал, — кивнул пленный. — Получил знание о системе водоснабжения.

Де Монфор посмотрел на меня.

— И что вы почувствовали?

— Как будто… мне в голову вложили готовую схему. Чёткую. Без эмоций.

— Разум Конструкта безэмоционален, — сказал де Монфор. — Он мыслит категориями функции, целостности, эффективности. Вы для него — либо полезный элемент, либо помеха, либо инструмент. — Он помолчал. — Гарольд говорит, что следующий узел, который проявился, соответствует фундаменту башни Плача. Тому, что вы уже чинили. Я предлагаю провести эксперимент. Задать вопрос о его текущем состоянии. Но не вам, инженер. Вам, капитан. Воину, чья функция — защита.
Ульрих нахмурился, но после секундного раздумья кивнул. Он подошёл к указанному узлу, положил на него ладонь, сжал другую в кулак. Он не говорил вслух, но по напряжённости его спины было видно, о чём он думает: «Прочность. Угроза. Надёжность».
Камень снова ответил теплом. И на этот раз мы все увидели результат. От узла в сторону башни Плача пробежала не волна света, а… трещина. Нет, не трещина разрушения. Тонкая, идеально ровная линия, прочерченная на камне двора, как мелом. Она тянулась метров двадцать, огибая препятствия, и упиралась в самое основание башни. А там, в кладке, проступил слабый, красноватый свет — будто под кожей камня пульсировала воспалённая вена.

— Диагноз, — тихо сказал Альрик. — Она показывает слабое место. То, что мы пропустили. Фундамент под башней не просто повреждён. Он… инфицирован. Остатками той самой «болезни камня», которую пытались применить орды. Она не уничтожена, а законсервирована. И теперь, после резонансных атак, может активироваться.
Де Монфор кивнул, как врач, получивший подтверждение диагноза.

— Конструкт не просто даёт знания. Он ставит задачи. Он видит угрозу своей целостности и указывает на неё тому, кто может её устранить. Он использует вас как… инструменты своего техобслуживания.

— Значит, мы теперь вечные дворники у умного дома? — мрачно пошутил Ульрих, убирая руку.

— Скорее, симбионты, — поправил де Монфор. — Он даёт вам шанс выжить, пока вы полезны. Вопрос в том, что он сочтёт бесполезностью. Или угрозой.
Эта перспектива была не из приятных. Мы спасли крепость, и теперь она взяла нас на карандаш как полезных идиотов.

— Что делать с этой… «инфекцией»? — спросил я, глядя на краснеющий камень.

— Лечить, — сказал де Монфор. — И у меня, возможно, есть нужные «лекарства». В моём обозе, который должен подойти завтра, есть материалы, которые могут пригодиться: очищенные кристаллы-резонаторы, связывающие составы для магических шлаков. Но для работы нужен специалист, понимающий и магию, и материю. — Он посмотрел на Альрика, потом на меня. — Вы вдвоём. Под моим наблюдением и наблюдением капитана. Если получится — это докажет ценность вашего… альянса. Если нет… — он не договорил, но смысл был ясен.
Пока мы возвращались в цитадель, обдумывая новый поворот, в голове у меня крутилась одна мысль. Крепость ожила. Столица прислала смотрящего. Наш враг оказался прагматичным инженером, а не дикарём. Война за стены превращалась в сложную, многоуровневую игру с участием древних сил и далёких империй. А мы, простые люди с ломами и чертежами, оказались в самом центре этой игры. И наш единственный шанс — продолжать делать то, что умеем. Чинить, строить, латать. Даже если теперь мы делали это не просто для выживания, а чтобы остаться полезными в глазах каменного великана и не стать разменной монетой в руках столичного аристократа.
Завтра предстояло «лечить» фундамент башни Плача. А вечером де Монфор будет «беседовать» с Альриком. Два прагматичных ума за одним столом. Было от чего занервничать. Потому что результат их беседы мог определить не только судьбу пленного инженера, но и то, как Столица будет смотреть на нас — как на союзников, инструменты или на досадную помеху, которую можно устранить, чтобы получить прямой доступ к проснувшемуся «Конструкту».

Глава 20. Песок времени и камень истины

Работа по «лечению» фундамента башни Плача началась на рассвете. Но прежде чем спуститься в зловеще подсвеченную кладку, нас ждал ужин с де Монфором и невольным собеседником — Альриком. Ужин подали в небольшой, уединённой комнате цитадели, больше похожей на монашескую келью, чем на парадный зал. Простая еда, тяжёлое вино и тяжёлые взгляды.
Сначала говорил де Монфор.

— Вы спрашивали, инженер, о природе этого места. И о причинах войны, которая длится дольше, чем память любых ныне живущих. Архивы Ордена Геомантов, которые мне удалось… изучить, содержат обрывки истины. Позвольте мне сложить для вас мозаику, насколько это возможно.
Он отпил вина и начал свой рассказ. Его голос был ровным, словно он читал доклад, но в нём слышалась глубокая, древняя тяжесть.
«Давным-давно, за много тысячелетий до первых королевств людей, этот мир был иным. Им правила не биология, а геомантия — тонкое искусство управления силовыми линиями земли, энергией камня, течением подземных рек. Мастера той эпохи, которых мы называем Древними, были не магами в нашем понимании. Они были архитекторами реальности. Они строили не города, а… узлы. Стабилизаторы. Конденсаторы планетарной силы. Ваша крепость, точнее, то, что лежит в её основе, — один из таких узлов. Его первоначальное название утеряно. В архивах он фигурирует как «Регулятор Равнин Аэриндар».
Зачем он был построен? Чтобы контролировать. Этот регион был… нестабилен. Здесь сходились несколько мощных теллурических разломов. Без контроля они вызывали катастрофы — землетрясения, выбросы магической энергии, мутации. Регулятор гасил эти бури, превращая хаотичную силу в упорядоченную. Он был гигантским, сложным механизмом, встроенным в саму плоть мира.
Что случилось потом? Пришли люди. Не те, что сейчас. Первые переселенцы, бежавшие от чего-то со своих континентов. Они не понимали природы Регулятора. Они увидели лишь идеальное место для укрепления — мощный скальный выступ, уже частично обработанный, с остатками древних структур. Они построили на его «спине» свою цитадель, используя обломки древних технологий как строительный материал. Они даже не подозревали, что живут на поверхности гигантской, спящей машины.
Откуда взялись маги? Не все первые поселенцы были профанами. Среди них были потомки союзников Древних, хранители осколков знаний. Они смогли… подключиться к Регулятору. Не управлять им, а черпать из его стабилизированного энергополя силы для своих заклинаний. Так родилась местная магическая традиция — грубая, ритуализированная, но мощная, ибо питалась от самого сердца земли. Они стали кастой, элитой. И, что важнее, «системными администраторами», не осознавая всей сложности системы.
А орда? Тут история делает мрачный поворот. — Де Монфор посмотрел на Альрика. — Ваши хозяева, молодой человек, не всегда были ордой. Они были… частью системы. Древние, создавая Регулятор, предусмотрели механизм его обслуживания. Биологический механизм. Они вывели или модифицировали вид — существ, способных существовать в зонах высокого геоматического давления, наделённых инстинктивным пониманием «механики» места. Их задача была проста: устранять локальные сбои, чистить «фильтры», удалять паразитические наросты магии. Они были дворниками, санитарами великой машины. Жили они глубоко под землёй, в полостях, созданных той же системой.
Что пошло не так? Катастрофа. Или серия катастроф. Возможно, связанная с падением цивилизации Древних. Регулятор был повреждён и перешёл в аварийный режим — глубокий сон. Его биологические службы, лишённые управления и цели, деградировали. Запертые под землёй, в темноте, они мутировали, одичали. Легенды и страх превратили их в «орков» — безмозглых тварей, стремящихся на поверхность. Но в их генетической памяти осталась одна цель: добраться до сердца системы — до Регулятора. Не чтобы разрушить. Чтобы… починить. Вернуть всё в рабочее состояние. Они чувствуют сбои, как боль. А крепость, построенная на поверхности, для них — гигантская, гнойная опухоль, забившая все технологические шлюзы и порты. Ваши стены — это корка на ране. Ваши маги — паразиты, сосущие энергию из повреждённого органа. А вы, инженер, — самое странное и раздражающее: вирус, который ведёт себя как антитело, пытаясь латать систему, но делая это чуждыми, примитивными методами, которые только усиливают «боль».
Он замолчал, дав нам переварить услышанное. В комнате стояла гробовая тишина. Альрик слушал, не мигая, его лицо было бледным. Он что-то бормотал себе под нос: «Так вот откуда инстинктивное знание чертежей… генетическая память… служба технического обеспечения…»
— Значит, — с трудом выдавил я, — мы пятьсот лет воюем не с захватчиками. Мы воюем… с уборщиками? Которые хотят нас вымести, чтобы починить сломанный генератор?

— В упрощённом виде — да, — кивнул де Монфор. — Но «уборщики» за пять веков изменились. Они забыли свою истинную цель. Для них теперь это священная война за возвращение «Священного Сердца Горы» — так они называют Регулятор. Шаманы орды — это те немногие, у кого генетическая память прорывается сильнее. Они пытаются взаимодействовать с системой, но их методы… примитивны, основаны на инстинктах и искажённых преданиях. Ваш пленный, Альрик, — аномалия. У него не просто память. У него аналитический ум, способный интерпретировать эти инстинкты. Он не шаман. Он… инженер-самоучка своей расы. И потому крайне опасен и ценен.
— А Столице что от всего этого нужно? — спросил Ульрих. Его голос был хриплым. — Почему вы здесь?

— Регулятор, если его привести в рабочее состояние, — это ключ к невиданной мощи, — холодно сказал де Монфор. — Контроль над геоматическими силами целого региона. Стабильность, которая позволит строить империю, не боясь катаклизмов. Или… оружие неслыханной силы. Корона не может допустить, чтобы этим владели либо ордынские фанатики, либо местные маги-невежды. Нас интересует контроль. И вы, — он посмотрел на меня и Альрика, — неожиданно стали нашими лучшими инструментами для установления этого контроля. Вы двое, каждый по-своему, можете говорить с машиной. Инженер — на языке прагматичных решений. Альрик — на языке инстинктивного понимания её устройства. Вместе вы можете… перенаправить её. Сделать так, чтобы она служила нам, а не наоборот.
Это было откровением, которое переворачивало всё с ног на голову. Мы не защищали свой дом от злобных захватчиков. Мы были сквоттерами в священном для другой расы месте, а наши маги — ворами энергии. И теперь за нами охотились не только «дворники», но и имперские агенты, желавшие приватизировать священную «электростанцию».
— А что, если мы откажемся быть вашими «инструментами»? — спросил я.

— Тогда, — де Монфор отпил вина, — я буду вынужден рассматривать вас как препятствие. Или как расходный материал в более масштабной операции по взятию Регулятора под контроль Короны. Выбор, как говорится, за вами. Но учтите — орда не остановится. Их следующая атака, лишённая руководства таких, как Альрик, будет ещё более яростной и бессмысленной. А маги Совета, почуяв интерес Столицы, могут попытаться узурпировать власть над Регулятором сами, что, с большой вероятностью, закончится катастрофой для всех. Ваш союз со мной — пока что самый рациональный путь к выживанию для всех в этой крепости.
Он встал.

— Подумайте. А завтра — за работу. Вылечите этот фундамент. Докажите, что можете быть полезными не только камню, но и более широкой… стратегии.
Он вышел, оставив нас в комнате, наполненной тяжёлыми мыслями и горьким вкусом истины.
— Что ж, коллега, — первым нарушил тишину Альрик. Его голос звучал странно — в нём смешались шок, торжество и горечь. — Похоже, мы с тобой в одной лодке. Ты — вирус, пытающийся починить чужой компьютер с помощью отвёртки и скотча. Я — встроенная антивирусная программа, сошедшая с ума от времени и решившая, что лучший способ починить систему — удалить всех пользователей. А теперь за нами пришли ребята из большого офиса, которые хотят поставить на этот компьютер свою операционную систему и продавать лицензии. Весело, не правда ли?
Ульрих мрачно хмыкнул.

— Лично мне всё равно, кто там что построил и зачем. Я дал присягу защищать этих людей за стенами. От орков, от магов, от столичных хищников — неважно. И буду защищать. А вы… решайте, с кем вы. Но помните — если вы решите играть в большие игры, первыми под колёсами окажутся именно эти люди. Те, кто сегодня ел хлеб, найденный благодаря вам.
Его слова были простыми и жёсткими, как удар молота. Они возвращали нас из высоких сфер древней истории и имперской политики обратно в суровую реальность: пайки, раненые, трещины в стенах.
Мы разошлись.
Утро пришло с пронизывающим ветром и запахом дождя, который так и не пролился. Воздух был тяжёлым, будто сама атмосфера затаила дыхание в ожидании нашего эксперимента. У основания башни Плача собралась странная компания: я, Альрик (в цепях, но с разрешением давать указания), Ульрих, Лешек, Лиан и Рикерт с парой мастеров. А также де Монфор, наблюдавший со стороны, как учёный за опытом.
Красноватое свечение в кладке за ночь усилилось. Теперь оно пульсировало в такт медленному, словно умирающему, сердцебиению. Камень на ощупь был тёплым и странно… вязким, будто гранит начинал превращаться в густую патоку.

— Инфекция прогрессирует, — констатировала Лиан, опуская руку после осторожного касания. — Это не магия в чистом виде. Это симбиоз: остатки ордынского биологического агента вступили в реакцию с геоматическими отходами системы. Получился… каменный рак. Он пожирает структуру, чтобы питать себя.

— Как лечить? — спросил я.

— Нужно выжечь, — сказал Альрик. Его лицо было сосредоточенным. — Но не огнём. Энергетическим импульсом на резонансной частоте здорового камня. Заставить кристаллическую решётку вибрировать так, чтобы чужеродные включения разрушились. Для этого нужен чистый кварц, как резонатор, и источник направленной вибрации.
Де Монфор кивнул и сделал знак одному из своих людей, ожидавших в стороне. Тот принёс небольшой, но тяжёлый ящик. Внутри, на чёрном бархате, лежали несколько кристаллов горного хрусталя идеальной формы, размером с кулак, и странное устройство — медный цилиндр с кристаллическими вставками и рукояткой для вращения.

— Камертон Геомантов, — пояснил де Монфор. — Артефакт Ордена. При вращении он генерирует чистую, стабильную вибрацию на частоте, гармонирующей с нетронутой породой. Кристаллы усилят и направят её.

— Откуда у вас… — начал Ульрих.

— Орден был расформирован, но не все его артефакты утеряны, — сухо прервал его де Монфор. — Корона кое-что сохранила. Работайте.
План был таким: вскрыть кладку в месте наибольшего свечения, заложить кристаллы вплотную к заражённой зоне, затем, отступив, привести в действие Камертон. Риск был в том, что вибрация могла разрушить и здоровый камень, если мощность окажется слишком велика, или не сработать вовсе.
Рикерт и его люди, вооружившись кирками и зубилами, начали аккуратно разбирать кладку. Работа была ювелирной — одно неверное движение, и можно было вызвать обвал или повредить скрытые за камнем древние каналы. Под наружным слоем тёсаного камня открылась странная картина: внутренняя кладка была не из бута, а из аккуратных, похожих на керамику блоков тусклого серого цвета, испещрённых теми самыми геометрическими узорами. Это была часть оригинальной структуры Регулятора. И именно здесь, в швах между этими блоками, и пульсировала краснота, как воспалённые капилляры.
— Вот эпицентр, — указал Альрик. — Заложить кристаллы по периметру, образуя решётку. Не менее шести штук.
Мы разместили кристаллы. Они, казалось, реагировали на близость заражения — их прозрачные грани начинали отсвечивать тем же багровым цветом. Лиан посыпала их бледно-золотым порошком (по её словам, это был толчёный корень мандрагоры, служащий «изолятором» и проводником одновременно).
— Все отойти, — скомандовал я. — Де Монфор?
Тот подошёл с Камертоном. Устройство было тяжёлым. Он установил его на треногу в двух метрах от стены, направив открытый торец цилиндра на заражённый участок.

— Теория говорит, что нужно вращать рукоять с постоянной, средней скоростью. Слишком медленно — не будет резонанса. Слишком быстро — риск кавитации и разрушения. — Он посмотрел на Альрика. — Ваш инстинкт что подсказывает?

Альрик закрыл глаза, прислушиваясь к чему-то внутри. Его пальцы слегка дёргались, будто отбивая ритм.

— Три оборота в секунду. Ровно. Начинайте.
Де Монфор взялся за рукоять и начал вращать. Сначала ничего не происходило. Потом из устройства послышался тонкий, высокий звук, на грани слышимого. Воздух вокруг Камертона задрожал. Кристаллы, заложенные в кладке, отозвались — их свечение сменилось с багрового на ярко-белое. Вибрация пошла по камню, ощутимая как лёгкое покалывание в подошвах.
Красное свечение в стене дрогнуло. Оно стало неровным, пульсирующим вразнобой. Потом начало тускнеть. Из швов между древними блоками повалил едкий, серый дымок, пахнущий озоном и сгоревшей органикой. Камень под кристаллами затрещал, но не рассыпался — трещины были тонкими, паутинными, будто внутреннее напряжение сбрасывалось.
— Держать! — крикнул Альрик, не открывая глаз. — Ещё тридцать секунд!
Де Монфор вращал рукоять, на его лбу выступил пот. Вибрация усиливалась, в воздухе заплясали пылинки. И вдруг красное свечение погасло полностью. Одновременно белый свет кристаллов вспыхнул последним, ослепительным кадром и потух. Камертон издал пронзительный, болезненный визг и замолк. Де Монфор отпустил рукоять, тяжело дыша.
Наступила тишина. Дым рассеялся. Кладка была цела, но краснота исчезла. Камень снова был холодным и твёрдым на ощупь. Только тонкая сеть новых, серебристых прожилок, похожих на зажившие шрамы, отмечала место «операции».
— Получилось, — выдохнула Лиан, первой подойдя и проведя рукой по камню. — Инфекция уничтожена. Кристаллическая решётка стабилизирована. Есть даже… признаки регенерации. Система воспользовалась нашей подсказкой и запустила процессы самовосстановления.
Альрик открыл глаза. В них читалась усталость, но и удовлетворение.

— Она приняла лечение. И ассимилировала метод. Эти серебристые прожилки… это новые проводники. Она адаптировала нашу технологию в свою структуру.
Де Монфор вытер лицо платком и кивнул, глядя на результат.

— Отлично. Это доказывает, что управляемое взаимодействие возможно. Конструкт обучаем. И восприимчив к кооперации. Это меняет всё.
Но его торжество было недолгим. С наблюдательной вышки донесся тревожный крик:

— Движение в стане! Большое! Не к стенам! К насыпи! К той, что осела!
Мы бросились на стену. Картина, открывшаяся нам, была загадочной и тревожной. Орда не строила боевые порядки. Они собирались у развалин своей насыпи — той самой, которую уничтожили «жернова». Но не для того, чтобы разбирать её. Они притащили туда что-то большое, накрытое чёрными тканями. Сотни орков образовали живой круг, внутри которого шаманы (те, что остались) начали новый ритуал. На этот раз без барабанов. Они складывали в центре груду предметов — оружие, доспехи, амулеты, даже трофейные наши знамёна. И поверх этого — тела. Десятки тел своих павших. Создавая огромный погребальный костёр-жертвенник.

— Что они делают? — прошептал Ульрих. — Хоронят своих?

— Нет, — ледяным голосом сказал Альрик. Его лицо стало восковым. — Это не погребение. Это… предложение. И призыв.

— Кому? — спросил я.

— Тому, кто выше шаманов. Тому, кого они боятся больше, чем нас. Когда терпит поражение тактика и гибнут вожди, просыпается древний инстинкт. Звать Старших. Тех, кто спал глубоко под землёй, пока мы, «служба», возились на поверхности. — Он обернулся к де Монфору. — В ваших архивах, наверное, есть упоминания о «Хранителях Глубин»? О первичных формах жизни, созданных для обслуживания ядра Регулятора?
Де Монфор побледнел. Впервые его аристократическое спокойствие дало трещину.

— Мифы. Легенды о каменных колоссах, спящих в магматических камерах.

— Это не мифы, — сказал Альрик. — Это резервная система. Когда автоматика и службы не справляются, протокол предписывает разбудить Хранителей. Для глобального сброса и перезапуска. Они… не будут разбираться с нашими стенами. Они просто сравняют всё с землёй, чтобы очистить место для ремонта ядра. Ритуал шаманов — это попытка взять процесс под свой контроль, направить гнев Хранителей на нас. Но если они ошибутся…

— …Хранители сотрут с лица земли и их тоже, — закончил де Монфор. — И крепость, и орду, и всё в радиусе десяти миль. Чистый лист.
Мы стояли на стене, наблюдая, как у подножия нашей крепости ордынские шаманы, в отчаянии и ярости, разыгрывали древний, страшный сценарий, последствия которого не мог предугадать никто. Мы только что вылечили один симптом болезни древней машины. А теперь пациент, похоже, собрался применить к себе радикальную лоботомию, чтобы избавиться от паразитов. И паразитами в этой схеме были все: и орда, и мы, и маги, и, возможно, даже де Монфор со своими имперскими амбициями.
— Остановить их, — тихо сказал Ульрих. — Нужно сорвать этот ритуал. Вылазка.

— Это самоубийство, — возразил де Монфор. — Их тысячи. А времени… — он посмотрел на небо, где начали сгущаться странные, медные облака, — времени, похоже, уже нет. Смотрите.
Над жертвенником сгустилось марево. Воздух затрепетал, и земля под ногами ордов… задышала. Медленно, тяжело, как грудь спящего дракона. Ритуал работал. Они будили того, кого будить было нельзя.
В этот момент голосовая связь с «зеркальной стеной» оказалась не метафорой. В моей голове, без всякого прикосновения, возник чистый, безэмоциональный «голос» системы. Не слова. Пакет данных. Образы: глубинные камеры, гигантские силовые каркасы, титанические механизмы, начинающие цикл пробуждения. И статус: «Активация протокола «Сброс среды» — 12 % и растёт. Угроза целостности узла: КРИТИЧЕСКАЯ. Все внешние элементы подлежат утилизации.»
Крепость, вернее, Регулятор под ней, видел происходящее. И он готовился к крайнему средству. Утилизации всех «внешних элементов». То есть — нас.
Мы оказались в ловушке, созданной столетиями непонимания. Орда, пытаясь уничтожить нас, запускала механизм, который уничтожит всех. А наше спасение зависело теперь от того, сможем ли мы не просто починить трубу или фундамент, а отговорить пробуждающегося исполина от тотальной зачистки.

Глава 21. Молот и наковальня

Время, которое у нас было, текло сквозь пальцы как раскалённый песок. Над станом орды висело марево, окрашенное в медные и багровые тона, а земля под нашими ногами продолжала свою тяжелую, пугающую пульсацию. В голове у меня, как навязчивый тик, мерцала цифра, переданная системой: 15 %… 16 %… Протокол «Сброс среды» набирал обороты.
Совещание в кабинете Гарольда было самым коротким и самым безнадёжным в истории крепости. Присутствовали я, Ульрих, де Монфор, Альрик (под усиленным караулом) и бледный, как полотно, Гарольд. Брунор и Илва, узнав о масштабе угрозы, удалились — один, чтобы «консультироваться с архивами», другая — чтобы «готовить защитные зелья». Что на самом деле означало «спасать свою шкуру».
— Опции? — хрипло спросил Ульрих, глядя на карту местности, где у насыпи копошилась точка ордынского ритуала.

— Первая: массированный удар по месту ритуала, — сказал де Монфор. — Использовать все катапульты, весь огонь. Риск: мы можем убить шаманов, но не остановить процесс, который они уже запустили. Или, что хуже, ускорить его.

— Вторая: диверсионная вылазка, — продолжил Ульрих. — Малая группа. Прорваться, уничтожить жертвенник, убить шаманов. Шансы на успех — ниже плинтуса. Шансы выжить — нулевые.

— Третья, — тихо сказал Альрик. Все посмотрели на него. — Поговорить.

— С кем? С шаманами? Они нас растерзают, — фыркнул Ульрих.

— Не с ними. С Ним. С Регулятором. С системой. — Альрик указал пальцем вниз, под пол. — Она общается. Она показала инженеру, как починить воду. Она показала нам заражение. Она сейчас показывает процент активации. Она воспринимает ритуал как угрозу. Но, возможно, воспринимает и нас… как часть себя. Полезную часть. Нужно убедить её, что угрозу можно устранить без тотального сброса. Что мы — инструмент для этого.
— И как это сделать? — спросил я. — Кричать в камень?

— Использовать интерфейс, — сказал Альрик. — «Зеркальную стену». Но не для запроса информации. Для передачи сообщения. Предложения. Мы должны стать… антивирусной программой, которая добровольно удаляет вредоносный код, чтобы системе не пришлось форматировать весь диск.
Аналогия была мрачной, но точной.

— Что мы можем предложить? — спросил де Монфор. — Уничтожить орду? Мы и так пытаемся.

— Не уничтожить. Обезвредить источник угрозы. То есть — сам ритуал. Но для этого системе нужно дать понять, что мы это сделаем. И для этого ей, возможно, нужен… канал управления. Прямой. — Альрик посмотрел на меня. — Ты уже контактировал. Ты можешь быть этим каналом. Но тебе нужен переводчик. Кто-то, кто понимает логику системы с другой стороны. Я.
Предложение повисло в воздухе. Доверить судьбу крепости диалогу между мной и пленным вражеским инженером, который ещё вчера радовался, когда наша стена трещала по швам?

— А если это ловушка? — спросил Ульрих. — Если он хочет просто получить прямой доступ к системе и взять её под свой контроль?

— Тогда мы все умрём чуть раньше, чем от «Сброса среды», — честно сказал Альрик. — Контроль над такой системой — не дело пяти минут. А времени у нас, — он посмотрел на меня, — сколько?

Я мысленно «запросил» статус. Цифра обновилась: 22 %.

— Меньше часа, если рост линейный.

— Выбора нет, — констатировал де Монфор. — Я, как представитель Короны, санкционирую этот… эксперимент. Капитан, обеспечьте безопасность. Магистр Гарольд, мы нуждаемся в полной поддержке Совета. И в тишине. Никакой паники.
Решение было принято. Мы спустились к «зеркальной стене». Место было оцеплено верными людьми Ульриха. Лиан приготовила какие-то травяные настои «для ясности ума и стабилизации эфирного поля» — звучало как шарлатанство, но отказываться не стали.
Альрика освободили от цепей, но поставили рядом с ним Мартина и Лешека с приказом — при первом же подозрительном движении действовать без предупреждения. Пленный инженер подошёл к стене и положил ладонь на центральный узел интерфейса — тот, что, по его догадкам, был ближе всего к «ядру» системы.

— Я буду пытаться интерпретировать её сигналы и формулировать ответ, — сказал он. — Ты, инженер, будешь каналом. Коснись того же узла. Думай о проблеме. О ритуале. О необходимости его остановить. Я попробую… сформулировать это на её языке.
Я сделал глубокий вдох и положил свою руку рядом с его. Камень был холодным. Я закрыл глаза, отогнав страх, и сосредоточился. Образ: шаманы у костра, гудящая земля, нарастающая угроза. Мысль: «Остановить. Без разрушения всего. Мы можем помочь.»
Сначала — ничего. Потом знакомое тепло. Но на этот раз оно было не мирным. Оно было… встревоженным. В голову хлынул поток данных: схемы энергопотоков, сходящихся к точке ритуала, диаграммы возмущения силового поля, графики нарастания нестабильности. Это был не «голос». Это был крик боли. Система страдала.
Альрик застонал рядом. Его рука дрожала.

— Она… она не понимает «помощи». Она понимает «функцию» и «угрозу». Мы должны предложить себя как функцию по устранению угрозы. Но для этого… нам нужны полномочия. Доступ к её… инструментарию.

— Каким? — мысленно спросил я, не открывая глаз.

В ответ пришёл новый образ. Не схема. План. Трёхмерная карта подземелий под крепостью и станом орды. И на ней — путь. Узкий, древний техтоннель, ведущий от самых нижних уровней нашей цитадели прямо под землю, к тому месту, где проводился ритуал. И в конце этого пути — небольшое, скрытое помещение с пультом управления. Не интерфейсом для диагностики. Пультом для локального воздействия. Для «точечной коррекции». Это был аварийный щиток, спрятанный создателями на случай именно таких ситуаций — когда службы техобслуживания сходят с ума и начинают вредить системе.
— Она предлагает нам к нему доступ, — прошептал Альрик, и в его голосе была смесь благоговения и ужаса. — Но путь… он через зону высокого давления. И он, возможно, охраняется. Не орками. Автоматическими системами. Теми самыми, что должны были защищать щиток от… нас.

— Можем пройти? — спросил я.

— Не знаю. Но если мы этого не сделаем, и протокол достигнет 100 %…
Он не договорил. Цифра в моей голове мигнула: 31 %.
Мы прервали контакт. Наши руки онемели, по спине струился холодный пот. Но план был. Безумный, но план.

— Нужна группа, — сказал Ульрих, выслушав наш сумбурный отчёт. — Малая. Ты, инженер, Альрик как проводник. Кто ещё?

— Я, — сразу сказал Лешек. — Для ловушек и скрытного движения.

— И я, — добавил Мартин. — Если придётся что-то ломать.

— Рикерт со своими людьми обеспечит тыл и отвлечение, если понадобится, — решил Ульрих. — Я координирую здесь. Де Монфор… — он посмотрел на столичного гостя.

— Я обеспечу магическое прикрытие с помощью артефактов, что у меня есть, — сказал де Монфор. — И постараюсь удержать Совет от идиотизма.
Подготовка заняла двадцать минут, которые казались вечностью. Мы оделись в прочную, тёмную одежду, взяли лёгкое, но надёжное оружие, факелы с синими стёклами, верёвки, крючья. Лиан дала каждому по амулету из корня мандрагоры — «для стабилизации ауры в зоне высокого геоматического стресса». Альрик, к своему удивлению, получил обратно свой пояс с инструментами — без них он был бесполезен как инженер.
Вход в техтоннель оказался там, где мы и не думали — за заваленной камнями нишей в самом нижнем подвале цитадели, под архивом. Его расчистили ещё при Рикерте, но считали просто ещё одним заваленным ходом. Согласно переданной карте, это и был начало пути.
Мы вошли в чёрную пасть. Воздух внутри был сухим, пахнущим озоном и старым камнем. Стены здесь были не из кирпича — они были отполированы до зеркального блеска и испещрены теми же незнакомыми письменами. Это была артерия самой системы.
Шли быстро, почти бегом. Тоннель то спускался круто вниз, то шёл горизонтально. Иногда в стенах мерцали встроенные светильники, дававшие тусклый, голубоватый свет. Цифра в голове продолжала тикать: 44 %… 47 %…
Через полчаса пути мы упёрлись в первую преграду. Не дверь. Поле. Прозрачную, переливающуюся всеми цветами радуги стену, перекрывающую весь тоннель. От неё исходило тихое гудение.

— Силовой барьер, — определил Альрик, осторожно протянув руку. Воздух перед барьером искрил. — Система идентификации. Он пропускает только… определённые сигнатуры. Вероятно, сигнатуры служебных дронов или самих Древних.

— Как пройти? — спросил Мартин, постукивая по барьеру рукояткой ножа. Искры посыпались чаще.

— Мы не пройдём, — сказал Альрик. — Но, возможно, система может временно отключить его для «санкционированной функции». Нужно снова связаться. Быстро.
Я приложил ладонь к ближайшей стене с письменами, пытаясь передать мысль о барьере и нашей миссии. Ответ пришёл почти мгновенно — ощущение «внимания» и пакет данных: схема обходного пути. Но не вокруг. Через. В стене рядом открылся незаметный шлюз — круглое отверстие, ведущее в узкую, заполненную густой, тёплой жидкостью трубу.

— Сервисный канал для теплоносителя, — сказал Альрик, заглянув внутрь. — Он должен вывести нас за барьер. Но там… может быть жарко. И тесно.

— Плывём, — коротко сказал Лешек, уже стягивая сапоги.
Жидкость оказалась не водой, а чем-то вязким, как масло, и тёплым, как кровь. Дышать в ней было невозможно. Мы, задержав дыхание, нырнули в тёмный туннель и поплыли, отталкиваясь от скользких стен. Давление на уши было чудовищным. Света не было вообще. Я плыл, ориентируясь только на толчки ног Мартина впереди, счёт секунд в голове и нарастающую панику. 59 %…
Казалось, прошла вечность, когда впереди показался слабый свет, и поток вытолкнул нас в небольшой, залитый тем же голубым светом зал. Мы вывалились на металлический пол, откашливаясь и вытирая с лиц липкую субстанцию. Мы были по другую сторону барьера.
Но расслабляться было рано. Зал был не пуст. Вдоль стен стояли… фигуры. Не люди. Не орки. Гуманоидные, но сделанные из того же тёмного, отполированного камня или металла, что и стены. Они были неподвижны, но их «лица», лишённые черт, были повёрнуты в нашу сторону. Автоматические стражи.

— Не двигайтесь, — прошептал Альрик. — Они реагируют на движение и на несанкционированные энергетические сигнатуры.
Мы замерли. Каменные стражи не шелохнулись. Но их безликие «головы» медленно поворачивались, сканируя зал. Луч голубого света из «глаз» одного из них скользнул по моей ноге. Я почувствовал, как по коже побежали мурашки. Охранник замер, потом медленно опустил луч и снова застыл.
— Они нас видят, но не атакуют, — прошептал Лешек. — Значит, система ещё не классифицировала нас как угрозу. Или… дала временный пропуск.

— Значит, идём, — сказал я, осторожно делая шаг. Стражи не отреагировали. — Быстрее.
В конце зала была дверь. Не деревянная и не железная. Плавная, без швов, створка из того же тёмного материала. Перед ней на полу светился сложный символ. Альрик, изучив его, кивнул.

— Точка доступа. Здесь нужен ключ. Или… правильный запрос.

Я снова приложил руку к стене рядом. Мысль: «Доступ к панели управления. Остановка угрозы.»
Дверь беззвучно отъехала в сторону. За ней была маленькая комната, вся состоящая из панелей с мигающими огоньками, странными экранами, на которых бежали непонятные символы, и несколькими выступами, похожими на джойстики или рычаги. В центре комнаты на пьедестале лежал одинокий, прозрачный кристалл, внутри которого пульсировал свет, синхронно с цифрой в моей голове. Теперь она показывала 67 %.
Мы вошли в сердце древней машины.
Комната управления была похожа на кабину пилота чего-то невообразимо древнего и сложного. Воздух здесь был не просто чистым — он был стерильным, пахнущим озоном и холодным камнем. На панелях мигали символы, не похожие ни на один известный язык. Экран над центральным пьедесталом показывал трёхмерную схему местности: крепость, стан орды, сходящиеся к точке ритуала потоки багровой энергии. И прогресс-бар, который был уже на 71 %.
Альрик бросился к панелям, его пальцы скользили над поверхностями, не касаясь, изучая логику расположения.

— Это не ручное управление, — пробормотал он. — Это больше похоже на терминал для ввода команд. Или на… панель принятия решений. Система предлагает варианты, а оператор выбирает.

— Какие варианты? — спросил я, подходя к центральному кристаллу. Пульсация внутри него отзывалась в висках.

— Смотри. — Альрик указал на группу значков на одной из панелей. Они напоминали пиктограммы: один выглядел как стилизованная волна, сметающая мелкие точки (орду и крепость), — это, видимо, и был «Сброс среды». Второй — как луч, направленный в точку. Третий — как две взаимосвязанные шестерёнки. Четвёртый… был просто мигающим вопросительным знаком.

— Локальное подавление, — предположил я, указывая на значок с лучом.

— Возможно. Но для его активации нужна точная цель и… одобрение системы. Мы должны доказать, что это оптимальное решение. — Альрик посмотрел на меня. — Ты — канал. Попробуй запросить у неё сценарии. Сосредоточься на значке с лучом. На мысли: «точечная нейтрализация угрозы».
Я закрыл глаза, положив ладонь на холодную поверхность панели рядом со значком. Мысленно представил луч энергии, бьющий в центр ордынского ритуала, рассеивающий марево, разрушающий жертвенник. Я добавлял детали: минимальные побочные повреждения, сохранение структур Регулятора.
Система ответила не сразу. Потом в голову хлынул поток данных: расчёты мощности, схемы распространения ударной волны, оценки вероятности повреждения соседних узлов системы. Вывод: Вероятность успешной нейтрализации без критических повреждений: 38 %. Неоптимально.
— Недостаточно, — выдохнул я, открывая глаза. — Слишком рискованно для неё.

— Тогда, может, этот? — Мартин ткнул пальцем в значок с шестерёнками.

— Интеграция? — нахмурился Альрик. — Это может означать попытку… ассимилировать источник угрозы. Или переподчинить его.

— Ритуал шаманов — это попытка направить силу Регулятора, — сказал Лешек, молча наблюдавший за дверью. — Может, система хочет не уничтожить, а… перехватить управление?

— Это возможно, — оживился Альрик. — Если она сможет перенаправить энергию ритуала обратно, на стабилизацию, или использовать её для подавления самих шаманов… Запрос, инженер! На интеграцию!
Я снова сосредоточился, на этот раз на значке шестерёнок. Мысль: «Перенаправление энергии угрозы. Обезвреживание через ассимиляцию.»
Ответ пришёл быстрее. Новые расчёты. Сложные симуляции переплетения энергетических потоков. Вывод: Вероятность успешной интеграции: 52 %. Риск обратной связи и усиления нестабильности: 23 %.
Лучше, но всё ещё рискованно. А прогресс-бар тем временем дополз до 78 %. Времени на раздумья не оставалось.
— А что за вопросительный знак? — вдруг спросил Мартин.

— Не знаю, — признался Альрик. — Возможно, запрос на дополнительные данные. Или… на креативное решение от оператора.

— От нас, значит, — прошептал я. — Она предлагает нам самим придумать вариант.
Это было и пугающе, и обнадёживающе. Система не просто автомат. Она была способна к нестандартным решениям, если оператор предлагал жизнеспособную идею. Но что мы могли предложить? Уничтожить ритуал мы не могли. Интегрировать — рискованно.
И тут меня осенило. Шаманы использовали силу смерти, страха, боли — негативные эмоции и энергию гибели, чтобы «достучаться» до системы. Они говорили с ней на языке боли, потому что больше не знали другого. Но система понимала и другие «языки». Порядок. Функцию. Баланс. Что, если предложить ей не уничтожить источник шума, а… заглушить его? Не противоположным сигналом, а сигналом такой чистоты и силы, который перекричит этот рёв?
— Музыка, — выдохнул я.

— Что? — не понял Альрик.

— Не уничтожать. Не интегрировать. Заглушить. Перекрыть их канал связи с системой мощным, гармоничным сигналом. — Я посмотрел на панель. — У системы есть источник энергии — сам Регулятор. Мы можем попросить её направить часть энергии не на сброс, а на генерацию стабилизирующего поля. Частоты, которая нейтрализует их ритуальные вибрации. Как Камертон, но в масштабе всего узла.
Альрик замер, его мозг лихорадочно работал.

— Теоретически… возможно. Но для этого нужно точно рассчитать античастоту. И точка приложения… — Он посмотрел на схему. — Не на них. На точку соединения. На то место, где их ритуальная энергия «входит» в систему. Если мы создадим там барьер…
— То система перестанет получать от них болевой сигнал, — закончил я. — И протокол сброса потеряет актуальность. Угроза будет классифицирована как… локализованная помеха. А с помехой система, возможно, разберётся сама, менее разрушительными методами.
Это была авантюра. Но это был наш план. Не выбор из предложенных вариантов, а творческое решение. Я снова положил руку на панель, но не на значок. Просто на гладкую поверхность. Я сосредоточился на образе: не луч разрушения, не слияние энергий. Сеть. Тонкая, невидимая сеть из чистого, упорядоченного звука-света-вибрации, накидываемая на место ритуала, как колпак. Изоляция. Подавление.
Я вложил в этот образ всё своё инженерное понимание гармонии, баланса, целесообразности. И добавил отчаянную надежду.
Система молчала дольше обычного. Прогресс-бар качнулся: 82 %. Потом… пошёл вниз. 81 %… 80 %…
— Она считает! — ахнул Альрик. — Она моделирует!
На экране над пьедесталом замелькали симуляции. Багровый сгусток энергии ритуала оказывался в ловушке из серебристых нитей. Он бился, но не мог прорваться. Силовые линии Регулятора, идущие к нему, постепенно успокаивались, возвращаясь к нормальным параметрам.
Расчёт завершён. Вероятность успешной изоляции и последующей нейтрализации угрозы: 78 %. Побочные повреждения: минимальные. Затраты энергии: приемлемые. Сценарий одобрен.
И тут же в комнате раздался голос. Не в голове. Настоящий, механический, безэмоциональный:

«Требуется подтверждение оператора для активации протокола «Гармоническая Изоляция». Поднесите ключ к терминалу подтверждения.»
Ключ? Мы переглянулись. Какой ключ?

— Кристалл! — догадался Лешек, указав на пульсирующий камень на пьедестале.
Я протянул руку, но Альрик остановил меня.

— Подожди. Ключ — это не просто камень. Это, возможно, предмет, несущий нужную «сигнатуру». То, что идентифицирует тебя как санкционированного оператора. Что у тебя есть такого, что связано с системой? Что ты использовал для контакта?
Я порылся в карманах. Инструменты, обрывки чертежей, кусок хлеба… И маленький, тёплый камешек. Тот самый, который я подобрал ещё в первые дни, у фундамента, когда пытался «услышать» стену. Он был невзрачным, но всегда лежал у меня в кармане, как талисман. Я вытащил его. Он был гладким, тёплым и… слабо светился изнутри тем же голубоватым светом, что и интерфейс стены.
— Попробуй, — кивнул Альрик.
Я поднёс камешек к обозначенному на панели месту — небольшому углублению. Камень в моей ладони дрогнул, и его свечение усилилось. Углубление на панели засветилось в ответ.
«Сигнатура распознана. Доступ подтверждён. Активация протокола «Гармоническая Изоляция»… Запуск.»
Всё вокруг нас вздрогнуло. Не от разрушения. От мощности. Гул, исходивший отовсюду, изменил тональность. Из тревожного, рокочущего он стал чистым, высоким, почти поющим. На экране мы увидели, как от крепости, от самого Регулятора, через землю понеслись лучи холодного, серебристого света. Они сходились в одной точке — над ордынским жертвенником — и сплетались в сверкающую, вибрирующую сферу, которая опустилась на ритуал, как колпак.
На экране багровый сгусток начал блекнуть. Он бился внутри сферы, но не мог её разорвать. Шаманы на схеме метались, их фигурки распадались — энергетическая обратная связь, должно быть, сжигала их изнутри. Ритуальные потоки рвались. Прогресс-бар протокола сброса покатился вниз как сумасшедший: 60 %… 40 %… 15 %…
И остановился на 3 %. Угроза глобального сброса была нейтрализована. Ритуал подавлен. Орда лишилась и шаманов, и своего страшного оружия.
В комнате воцарилась тишина, нарушаемая лишь ровным, здоровым гудением системы. Прогресс-бар исчез, сменившись статусом: «Угроза локализована. Стабильность узла восстановлена. Благодарность оператору.»
Мы стояли, тяжело дыша, не веря в успех. Мы сделали это. Не силой, не магией. Пониманием. И предложив системе лучшее решение.
— Теперь, — хрипло сказал Альрик, глядя на экран, где орда в панике разбегалась от дымящегося, безжизненного жертвенника, — нам нужно решить, что делать дальше. Потому что мы только что доказали, что можем управлять силой, о которой маги вашего Совета даже не мечтали. И нас теперь будут бояться. И хотеть контролировать. Все: и орда, и Совет, и… — он посмотрел на дверь, за которой остался де Монфор, — и Столица.

Глава 22. Цена истины

Обратный путь по сервисному тоннелю был не таким страшным, но в тысячу раз тяжелее. Не физически — морально. Знание, которое мы несли с собой, давило на плечи тяжелее любого груза. Мы шли молча, каждый погружённый в свои мысли, освещённые лишь тусклым голубым светом стен.
Когда мы выбрались в нижний подвал цитадели, нас уже ждали. С оцепеневшими лицами и направленным в нашу сторону оружием. Люди Ульриха стояли в полной боевой готовности, а перед ними — сам капитан, де Монфор и Гарольд. Их выражения были красноречивее любых слов: тревога, подозрение, холодный расчёт.
— Вы сделали это, — первым нарушил тишину Ульрих. Его голос был хриплым от напряжения. — Гул прекратился. Ритуал рухнул. Что вы там сделали?
— Мы предложили системе лучшее решение, — ответил я, чувствуя невероятную усталость. — Она его приняла. Угроза сброса нейтрализована.
— И что теперь? — спросил де Монфор. Его глаза, острые как лезвия, скользили по нам, оценивая. — Вы получили доступ к панели управления. Вы доказали, что можете взаимодействовать с Конструктом на уровне, недоступном магам. Это меняет баланс сил. Радикально.
— Это спасает всех нас, — резко сказал Альрик. — Или вы предпочли бы, чтобы система «отформатировала» нас вместе с ордой?
— Я предпочел бы понимать, с какими именно силами мы теперь имеем дело, — парировал де Монфор. — И кто будет ими распоряжаться. Вы двое стали… ключом. А ключ может попасть в любые руки.
Он говорил прямо, без намёков. Мы перестали быть просто выскочками-инженерами или ценным пленным. Мы стали стратегическим активом. И активом опасным.
Гарольд, до этого молчавший, тяжело вздохнул.

— Совет уже в курсе. Вернее, то, что от него осталось. Брунор и Илва требуют немедленного допроса и… «изоляции» вас обоих под контролем магов. Они называют это «защитой крепости от непредсказуемых элементов».

— Защитой? — усмехнулся Ульрих. — Они хотят посадить вас в клетку и выведывать секреты, чтобы усилить свою власть.

— А вы чего хотите, капитан? — спросил я, глядя ему прямо в глаза.

— Я хочу, чтобы крепость стояла, а люди в ней были живы, — отчеканил Ульрих. — И чтобы те, кто её защищает, не становились разменной монетой в политических играх. Но, — он посмотрел на де Монфора, — игры уже начались. И мы все в них вовлечены.
Де Монфор кивнул, признавая правоту.

— Ситуация такова: Совет магов увидит в вас угрозу. Орда, лишившись шаманов и ритуала, будет деморализована, но не уничтожена. И у них теперь есть ещё одна причина ненавидеть вас лично — вы разрушили их последнюю надежду. Столица, в лице моём, заинтересована в контроле над Регулятором. Вы — самый прямой путь к этому контролю. — Он сделал паузу. — У вас три пути. Первый: стать пешками Совета. Второй: стать инструментом Короны. Третий…
— Третий? — переспросил Альрик.

— Попытаться играть в свою игру. Опираясь на то, что у вас есть — на понимание системы и на людей, которые вам доверяют. — Де Монфор посмотрел на Ульриха, на Рикерта и Лешека, стоявших позади. — Но это самый опасный путь. Он сделает вас врагами для всех.
Мы стояли в сыром подвале, а над нами, за толщей камня, кипела жизнь крепости, не подозревавшей, что её судьба только что висела на волоске и теперь зависит от выбора нескольких уставших, грязных людей.
— Я не хочу быть пешкой, — тихо сказал я. — И не хочу быть инструментом империи. Я хочу делать то, для чего сюда попал — чинить. Чтобы люди жили. Но теперь… теперь чинить придётся не только стены. Придётся чинить саму идею этого места. Чтобы оно перестало быть тюрьмой для одних и кладбищем для других.
— Грандиозные планы, — с лёгкой иронией заметил Альрик. — Но, коллега, у нас нет армии. Нет ресурсов. Только знания и… — он посмотрел на тёплый камешек в моей руке, — один ключ.
— И люди, — добавил Ульрих. — Мои солдаты, которые видели, что вы делаете. Рикерт и его мастера. Кася и её кухня. Лешек и его сеть ушей. Это не армия. Но это основа. Люди, которые устали от лжи, от воровства, от бессмысленной бойни.
— И что вы предлагаете? — спросил де Монфор. — Мятеж? Свержение Совета?

— Не свержение, — сказал я. — Переговоры. Но с позиции силы. Силы не оружия, а необходимости. Мы докажем Совету, что их методы устарели. Что магия — не единственный способ говорить с крепостью. Что можно жить не вопреки этому месту, а вместе с ним.
— А орда? — спросил Лешек.

— С ордой… — я посмотрел на Альрика. — Это его часть истории. И, возможно, ключ к следующему шагу. Если они действительно «служба техобслуживания», лишённая цели, то, может быть, им можно эту цель вернуть. Не через войну. Через… перепрошивку.
Альрик побледнел.

— Ты предлагаешь пойти к ним? С предложением мира? Они разорвут нас.

— Не к ним. Через систему. — Я показал на камешек. — Регулятор понимает их на генетическом уровне. Если мы сможем через него передать новый набор инструкций… не команду на уничтожение, а команду на… сотрудничество. На восстановление их изначальной функции, но в новых условиях.
Это звучало как научная фантастика. Безумие. Но после того, что мы только что сделали, уже ничто не казалось невозможным.
— Для этого нужен доступ к ядру системы, — сказал Альрик. — Не к терминалу управления. К самому центру. К тому, что де Монфор называет «Регулятором». И это… в тысячу раз опаснее. Там могут быть другие протоколы защиты. Или… сам создатель, если он ещё жив в какой-то форме.
— Сначала нужно разобраться с Советом, — прервал Ульрих. — Потому что если они решат действовать первыми, никаких планов на будущее у нас не будет. Гарольд, вы с нами?
Магистр Камня смотрел на нас долго, его лицо было непроницаемым. Наконец он кивнул.

— Совет прогнил. Он живёт ритуалами и страхом. Я давно это знал. Но у меня не было… альтернативы. Сейчас она появилась. Я не обещаю, что смогу защитить вас от Брунора и Илвы. Но я могу дать вам время. И доступ к архивам, которые они скрывают. Возможно, там есть что-то, что поможет вам понять, как говорить с системой на нужном вам языке.
— А вы, сэр де Монфор? — спросил я столичного гостя.

Тот задумался. В его глазах шла борьба между долгом, амбициями и… возможно, искрой того самого прагматизма, который он так ценил.

— Корона заинтересована в стабильности и контроле, — сказал он наконец. — Ваш план, если он хоть сколько-нибудь осуществим, сулит и то, и другое. Более того, он может дать Короне не просто контроль над одной крепостью, а доступ к технологии Древних. — Он посмотрел на нас. — Я не буду вам мешать. Более того, я предоставлю вам ресурсы, которые привёз — артефакты, материалы. Но моя поддержка будет тайной. Официально я буду наблюдать и докладывать. Если вы провалитесь — я вас не знаю. Если преуспеете… мы обсудим условия сотрудничества с Короной.
Это была не дружба. Это был холодный расчёт. Но в мире, где нас окружали либо фанатики, либо циники, расчёт был надёжнее лживых клятв.
— Договорились, — сказал я. — Теперь план. Ульрих, тебе нужно удержать гарнизон. Чтобы солдаты не поддались на провокации Совета. Рикерт, Лешек — оборона нашего квартала, мастерских, кухни. Мы с Альриком и Гарольдом — в архивы. Нужно найти всё, что связано с ядром Регулятора. И с «Хранителями Глубин». Потому что если мы попробуем к нему подобраться, лучше знать, чего ожидать.
Разошлись тихо, как заговорщики. Над нами, в каменных громадах цитадели, уже плелись интриги. Брунор и Илва, почуяв угрозу своей власти, без сомнения, готовили ответный ход. Орда за стенами зализывала раны, и в её рядах зрела новая ярость — ярость отчаяния. А под нами спало сердце древней машины, которое мы только что уговорили не убивать нас всех. И теперь собирались попросить его о ещё большем одолжении — помочь нам изменить правила игры, длившейся пятьсот лет.
Мы шли по коридорам, и тени от факелов плясали на стенах, как призраки прошлого.
Архивы Гарольда оказались не просто собранием свитков. Это был лабиринт. Комната за комнатой, заваленные не только пергаментом, но и странными артефактами: кристаллическими шарами с замёрзшими внутри вспышками света, металлическими дисками с вращающимися концентрическими кругами, каменными плитами, испещрёнными не письменами, а трёхмерными барельефами, которые менялись в зависимости от угла падения света.
Здесь хранилось не знание магов. Здесь хранились обломки эпохи Древних, которые Совет столетиями собирал, боялся и не понимал. Гарольд, как Магистр Камня, был их хранителем по должности. И, как выяснилось, единственным, кто пытался их изучать, а не просто запирать.
— Они боятся этого, — сказал он, проводя рукой по гладкой поверхности одной из плит. — Брунор видит здесь угрозу магической монополии. Илва — кощунство против «природной гармонии», которую, как она считает, олицетворяют её травы. Они предпочитают ритуалы, дающие иллюзию контроля. А это… это напоминает им, насколько они малы.
Мы с Альриком погрузились в работу. Я — как инженер, искавший логику, схемы, принципы действия. Он — как носитель инстинктивного понимания, способный угадывать назначение предметов по едва уловимым «ощущениям». Гарольд был проводником, указывавшим на самые перспективные находки.
Через несколько часов мы нашли первое. Не инструкцию. Подобие журнала регистрации событий, но записанного не чернилами, а сериями вкраплений в кристаллическую матрицу. При касании и концентрации она проецировала в сознание обрывки данных: даты (по непонятной шкале), статусы узлов Регулятора, отчёты о… «плановых работах по очистке силовых каналов от биологического накопления».
— «Биологическое накопление», — прочитал вслух Альрик, прильнув к другому похожему кристаллу. — Это про орду. Вернее, про их предков. Видимо, их популяцию нужно было регулировать, чтобы они не забивали каналы. Здесь есть упоминание о «циклах редукции». — Он побледнел. — Похоже, система периодически… прореживала их, если их становилось слишком много. Чтобы поддерживать баланс.
Это объясняло многое. Война, которая длилась века, но никогда не заканчивалась полным истреблением одной из сторон. Это была не война. Это был… природный регулятор численности. Для системы и орда, и люди были «биологическим накоплением». Мы мешали работе механизма, и он пытался от нас избавиться в рамках заложенных протоколов.
— А здесь, — сказал Гарольд, указывая на большую каменную плиту, похожую на карту рельефа, — отмечены «точки доступа к первичному контуру». Места, где можно подключиться непосредственно к ядру, минуя внешние интерфейсы. Их было семь. Одна — та комната управления, где вы были. Другая… — он провёл пальцем по выступу на карте, — здесь. В самой глубине. Под «Куполом Вечного Камня». Это древнее название… ядра. Центральной камеры.
На карте это место было обозначено не точкой, а сложной, многослойной иконой, напоминающей одновременно цветок и механизм.

— Что такое «Купол Вечного Камня»? — спросил я.

— Легенда, — пожал плечами Гарольд. — Говорили, что в сердце крепости есть зал, где время остановилось, а камень обрёл сознание. Совет всегда считал это метафорой. Но, судя по этой карте…

— Это физическое место, — закончил Альрик. — И, возможно, там находится тот самый «первичный контур». Мозг системы. Или её… душа.
Идея спуститься туда была одновременно заветной мечтой и кошмаром. Но если мы хотим не просто латать симптомы, а излечить саму болезнь этого места — понять, как заставить Регулятор принять новую реальность, где люди и орда не враги, а часть экосистемы — нам нужен был доступ к самому центру.
— Как туда попасть? — спросил я.

— Путь отмечен, — сказал Гарольд, указывая на тонкую, прерывистую линию, ведущую от нашей текущей позиции вглубь карты. — Но он проходит через «Зал Голосов» и «Мостовую Бездны». Названия говорят сами за себя. И здесь… — он указал на красный символ рядом с самым концом пути, — «Часовые Сна». Хранители Глубин.
Те самые, пробуждения которых так боялся де Монфор. И которых орда пыталась призвать.

— Они спят? — уточнил я.

— Согласно этой записи — да. Но система в аварийном режиме. Ритуал шаманов мог их потревожить. А наше вторжение в ядро… может разбудить окончательно. — Гарольд посмотрел на нас. — Это риск уровня самоубийства.
В этот момент в дверь архива постучали. Вошла Кася. Её лицо было серьёзным.

— Переговоры с Советом начались. Без вас. Брунор и Илва собрали экстренное заседание. Они объявили, что «неконтролируемые эксперименты с древними силами поставили крепость на грань катастрофы». Они требуют выдачи «виновных» — то есть вас, Виктор, и пленного — для «суда и заточения». Ульрих держит оборону у зала заседаний, но напряжение нарастает. Маги стягивают своих людей.
Время кончилось. Совет действовал быстрее, чем мы ожидали.

— Нам нужно появиться там, — сказал я. — Но не как обвиняемые. Как… эксперты. С новыми данными. Чтобы сорвать их игру.

— Какими данными? — спросил Гарольд. — Они не станут слушать про «биологическое накопление» и «первичные контуры».

— Данными, которые их напугают, — сказал Альрик. Его глаза горели. — Мы покажем им, что они не просто ошибаются. Они — часть проблемы. И что система, которой они поклоняются, считает их… мусором. А у нас есть план, как сделать так, чтобы она стала считать нас полезными. Или, по крайней мере, нейтральными.
Это был блеф. Но у нас не было иного выхода. Мы взяли несколько самых показательных артефактов — кристалл с записью о «циклах редукции», карту с точкой доступа к ядру и небольшой, но мощно излучающий энергию обломок чего-то, похожего на circuitry Древних. И двинулись к залу Совета.
Коридоры цитадели были полны людей. Солдаты Ульриха стояли стеной, не подпуская магов и их стражу к двери зала. Маги, в свою очередь, собрали своих учеников и заклинателей. Воздух трещал от напряжения. До драки оставался один неверный шаг.
Мы прошли сквозь строй солдат. Ульрих кивнул мне, его взгляд говорил: «Говори убедительно. Или держись».
Дверь в зал Совета распахнулась. Внутри за столом сидели Брунор, Илва и несколько других, менее значимых магистров. Их лица были искажены гневом и страхом. Де Монфор сидел в стороне, наблюдая с холодным любопытством.
— А, — прошипел Брунор, увидев нас. — Сами пришли на расправу. Хорошо. Экономит время.

— Мы пришли не на расправу, магистр, — сказал я, останавливаясь в центре зала. — Мы пришли с отчётом. И с предупреждением.

— От кого? От каменных духов? — язвительно спросила Илва.

— От той самой силы, которая держит эту крепость, — ответил Альрик. Его голос, обычно спокойный, звучал громко и чётко. — И которая пятьсот лет пытается от нас всех избавиться.
Он подошёл к столу и положил перед Брунором кристалл с записью.

— Прикоснитесь. Если хватит смелости.
Брунор, нахмурившись, нехотя коснулся камня. Его лицо сначала выразило недоумение, потом — ужас. Он отдернул руку, как от огня.

— Что это? Какие-то… кошмары…

— Не кошмары. Журнал обслуживания, — сказал я. — Там записано, как система, которую вы называете «духом крепости», периодически уничтожала часть… «биологического накопления» в своих каналах. То есть — нас. И орду. Чтобы мы не мешали её работе. Война — это не борьба добра со злом. Это… техобслуживание. А вы, маги, — паразиты, сосущие энергию из повреждённого механизма и ускоряющие его износ.
Зал взорвался возмущёнными криками. Илва вскочила.

— Клевета! Ты, выскочка, смеешь…

— Я смею показывать правду! — перебил я её, выкладывая на стол карту с отметкой ядра. — Вот сердце этой «крепости». И оно больно. Оно видит в нас всех инфекцию. И оно готовилось стереть нас с лица земли. Мы остановили это. Теперь у нас есть выбор. Продолжать быть инфекцией и ждать следующей попытки «очистки». Или… стать чем-то иным. Частью системы. Полезной частью.
Де Монфор медленно поднялся.

— Магистры, — сказал он. Его тихий голос заставил всех замолчать. — Я представляю здесь интересы Короны. И я могу подтвердить: то, что говорит инженер, согласуется с данными столичных архивов. Вы стоите на пороге выбора. Либо вы примете новый курс, основанный на понимании, а не на суевериях. Либо… Корона будет вынуждена рассмотреть вопрос о смене руководства этой стратегически важной локации в связи с его… некомпетентностью.
Это была открытая угроза. Брунор и Илва побледнели. Они понимали: против них теперь не просто бунтари-простолюдины. Против них — инженер, говорящий от имени древней силы, и посланник империи, поддерживающий его.
— Что… что вы предлагаете? — с трудом выдавил Брунор.

— Перемирие, — сказал я. — Внутреннее и внешнее. Мы прекращаем свары. Вы получаете доступ к новым знаниям — не для усиления власти, а для реальной помощи крепости. Мы с Альриком продолжаем работу по налаживанию контакта с системой. А вы… помогаете. Своими ресурсами, знаниями магии, чтобы синтезировать новые подходы.

— А орда? — спросила Илва, всё ещё в шоке.

— С ордой, — сказал Альрик, — мы попробуем поговорить. Через систему. Передать им новый набор инструкций. Чтобы они стали не врагами, а… санитарами. Но в новой парадигме.
Это звучало как утопия. Но после шока от увиденного в кристалле, даже самые упёртые маги не могли просто отмахнуться.
— Мы… нам нужно обсудить, — пробормотал Брунор, потерявший всю свою уверенность.

— Обсуждайте, — сказал Ульрих, входя в зал. Его появление, вооружённого и окружённого верными солдатами, было красноречивее любых слов. — Но знайте: гарнизон поддерживает инженера. Мы устали от ваших ритуалов, которые не спасают от голода и обвалов. Мы видели, что его методы работают. Вы либо с нами, либо… мешаете. А мешать мы больше не позволим.
Угроза была прямая и грубая. Но она сработала. Совет был сломлен. Не силой оружия, а силой правды и новой, пугающей реальности.
Мы вышли из зала, оставив магов в состоянии глубокого потрясения. Нам дали отсрочку. Не победу. Время.
— Что теперь? — спросил Альрик, когда мы оказались в относительно тихом коридоре.

— Теперь, — сказал я, глядя на карту в своих руках, на отметку «Купола Вечного Камня», — мы идём в самое сердце. Потому что чтобы изменить правила игры, нужно поговорить с тем, кто их написал. И надеяться, что он окажется не монстром, а… архитектором, который просто очень давно спит и видит дурные сны о том, как его прекрасная машина захламлена тараканами. А мы должны убедить его, что некоторые тараканы могут быть полезны. Или, по крайней мере, научились не гадить в шестерёнки.
Путь вниз, к ядру, ждал. И он обещал быть долгим, тёмным и полным таких сюрпризов, перед которыми даже разъярённые маги и ордынские шаманы казались детскими страшилками.

Глава 23. Путь в сердце исполина

Три дня. Именно столько понадобилось, чтобы формально утрясти новое, шаткое перемирие с Советом. Формально — потому что Брунор и Илва согласились подписать «Меморандум о взаимопонимании и совместном действии» только после того, как де Монфор вручил им увесистый пергамент с гербовой печатью Короны, где благосклонность Столицы к «новому курсу» была выражена недвусмысленно и содержала намёк на «перераспределение финансирования в пользу прогрессивных сил». Язык бюрократии оказался понятнее всех аргументов о древних механизмах.
Практически же эти три дня прошли в лихорадочных приготовлениях. Мы не собирались штурмовать ядро с голыми руками. Рикерт и его мастера, используя материалы из тайников Орвена и кое-что из обоза де Монфора, создавали снаряжение. Не оружие в привычном смысле. Защитные амулеты на основе кристаллов из комнаты управления, усиленные рунами Лиан. Освещение — не факелы, а светящиеся жезлы с тем же голубым камнем, что светился в стенах тоннелей. Инструменты для взаимодействия с интерфейсами — точные копии тех, что мы видели, выточенные из найденных обломков.
Экспедицию решили сделать небольшой, но максимально компетентной. Я, Альрик (уже не пленный, а «спецконсультант»), Лешек (для ловушек и ориентирования), Лиан (для диагностики любых биологических или магических аномалий) и Ульрих. Капитан наотрез отказался оставаться наверху. «Если вы полезете в пасть дракону, я буду там, чтобы прикрыть отход. Или чтобы убедиться, что вы не наломали дров».
Де Монфор оставался в цитадели — его присутствие сдерживало Совет и гарантировало, что наши тылы не прирежут, пока мы внизу. Гарольд взял на себя координацию с магистрами, которым поручили изучать архивы в поисках дополнительных сведений о «Хранителях Сна».
Утром четвёртого дня мы собрались у того же входа в техтоннель. Нас провожала Кася. Она молча вручила каждому по небольшому, тёплому мешочку.

— Хлеб, соль, кусочек сала. Старая примета — чтобы домой вернуться. Да и подкрепиться будет чем.

Лешек, проверяя снаряжение, кивнул:

— Мудро. Внизу может не оказаться ничего съедобного. Кроме, может, нас самих для чего-нибудь голодного.
Мы вошли в знакомый тоннель. На этот раз движение было быстрее — мы знали путь до барьера. Силовой щит всё ещё стоял, но система, видимо, запомнила наши «сигнатуры». При нашем приближении в стене снова открылся сервисный канал, но он был уже сухим и чистым — система подготовила проход.
За барьером каменные стражи стояли на тех же местах. Их безликие головы повернулись к нам, голубые лучи скользнули по телам, но атаки не последовало. Мы прошли через зал и вышли к знакомой двери в комнату управления. Но на этот раз мы не зашли внутрь. Согласно карте, наш путь лежал дальше, через ещё одну, менее заметную дверь в дальнем углу зала стражи.
Эта дверь не открывалась автоматически. Она была запечатана — не замком, а гладкой, лишённой швов поверхностью. В её центре была та же впадина, что и на панели подтверждения в комнате управления.

— Снова ключ, — сказал Альрик.

Я вытащил свой камешек. Он уже не просто светился — он вибрировал в ладони, будто радуясь возвращению домой. Я приложил его к впадине.
Камень в моей руке на мгновение вспыхнул ярче, и дверь беззвучно растворилась, открыв тёмный проход. Воздух оттуда пахнул иначе — не озоном и не камнем, а чем-то древним, сухим и холодным, как дыхание самой земли.
Мы вошли. Тоннель здесь был уже не отполированным. Его стены были грубо высечены в скале, но на них виднелись следы инструментов, не похожих ни на кирку, ни на долото — борозды были идеально ровными, словно камень резали лучом. Пол был усыпан мелкой, серебристой пылью, которая мягко хрустела под ногами.
— «Мостовая Бездны», — прочитал Лешек надпись на стене, сделанную теми же древними письменами. — Весёлое название.
Тоннель шёл вниз по пологой спирали. С каждым витком воздух становился холоднее, а тишина — глубже. Даже звук наших шагов поглощался странной акустикой этого места. Голубые жезлы освещали лишь несколько метров впереди, остальное тонуло в непроглядной тьме.
Через час ходьбы мы вышли в огромный зал. Он был настолько велик, что свет наших жезлов не достигал ни потолка, ни дальних стен. Посреди зала, отражаясь в идеально чёрной, неподвижной воде, стояли десятки, а может, и сотни каменных фигур. Они не были похожи на стражей из предыдущего зала. Эти были больше, массивнее, и их формы были не гуманоидными, а… абстрактными. Одни напоминали сложенные кристаллы, другие — спирали, третьи — просто груды идеально гладких шаров. Они стояли неподвижно, и от них исходило ощущение невообразимой древности и глубокого, глубокого сна.
— «Зал Голосов», — прошептала Лиан. Она стояла, закрыв глаза, её лицо было напряжённым. — Они… не спят. Они слушают. Землю. Камень. Время. Они слышат его течение.

— Хранители? — спросил Ульрих, невольно понизив голос.

— Нет, — покачал головой Альрик, осторожно подходя к одной из фигур. — Это не стражи. Это… антенны. Приёмники. Они улавливают вибрации планеты, состояние силовых линий. И передают данные дальше, в ядро. «Голоса», которые они слышат, и дали название залу.
Мы пробирались между безмолвными каменными исполинами, чувствуя себя букашками в соборе гигантов. Воздух звенел от тишины, но это была не пустота — это была насыщенная, плотная тишина, полная неслышного для нас разговора земли с самой собой.
В конце зала был мост. Тонкая, не более метра шириной, полоска того же тёмного, отполированного материала, что и в техтоннелях. Она перекидывалась через чёрную, бездонную пропасть. Под мостом не было видно ни дна, ни стен — только тьма, поглощавшая свет наших жезлов, как будто его там никогда и не было.
— «Мостовая Бездны» в прямом смысле, — мрачно пошутил Мартин, которого не было с нами, но чья реплика как будто витала в воздухе.
Мы ступили на мост по одному, держась за невидимые поручни, которые, как оказалось, были — тонкие силовые поля, ощущаемые как прохладное сопротивление. Шли медленно, не глядя вниз. Мост казался бесконечным. Минута. Две. Пять. В кромешной тьме, нарушаемой лишь нашим голубым светом, терялось чувство времени и пространства.
И вот впереди показался другой берег. Платформа, а на ней — ещё одна дверь. Но не простая. Она была круглой, как иллюминатор, и сделана из цельного куска тёмного, почти чёрного кристалла. В нём пульсировал свет — не голубой, а золотистый, тёплый, живой. И от этой двери исходило… приглашение. Не голос. Чувство. Ощущение цели, конца пути.
Мы ступили на платформу. Дверь была перед нами. Ни ручки, ни панели. Только гладкая, сияющая поверхность.

— Ключ? — предположил я.

— Думаю, здесь ключ — это намерение, — сказал Альрик. — Мы прошли проверки. Добрались сюда. Теперь… нужно показать, зачем мы пришли.
Я подошёл к двери и положил на неё ладонь. Камень был не холодным. Он был тёплым, как живая плоть. Я закрыл глаза и не стал думать сложными концепциями. Я просто представил то, ради чего мы всё это затеяли: не войну, не власть, не страх. Крепость, где люди не боятся завтрашнего дня. Где стены стоят не потому, что их постоянно латают, а потому что они — часть живого, здорового целого. Где орда не лезет на стены, а… занимается своим делом где-то там, внизу, не мешая нам, а мы не мешаем ей. Гармонию. Не магическую. Прагматичную. Функциональную гармонию.
Кристальная дверь ответила. Она не открылась. Она… расстворилась. Золотистый свет хлынул наружу, омывая нас теплом и чем-то ещё — знанием, что мы на пороге. Не просто комнаты. Иного состояния бытия.
За дверью не было зала в привычном смысле. Это было пространство. Огромное, сферообразное, и его стены, потолок и пол были одним целым — живой, пульсирующей золотым светом кристаллической структурой. В центре сферы, паря без опоры, висел… не объект. Сгусток чистого света, переливающийся всеми цветами радуги и одновременно не имеющий цвета. Он был небольшим, размером с человеческую голову, но казался центром вселенной. От него во все стороны, в стены сферы, расходились тончайшие нити света, мерцающие и переливающиеся. Это и было ядро. Первичный контур. Купол Вечного Камня был не куполом над ним, а им самим.
Мы вошли внутрь. Воздух здесь был плотным, насыщенным энергией. Дышать было легко, но каждый вдох отдавался в теле лёгким, приятным звоном. Звуков не было. Была лишь тишина, наполненная смыслом.
— Мы здесь, — прошептал Альрик, и его голос прозвучал громко, как выстрел, в этой тишине.
Сгусток света в центре сферы отозвался. Он не заговорил. Он… проявил внимание. Мы почувствовали это всем своим существом — как будто взгляд чего-то невообразимо древнего, мудрого и бесконечно уставшего скользнул по нам, изучая, оценивая.
И тогда я понял, что мы были неправы. Мы думали, что придём договариваться с машиной, с искусственным интеллектом. Но это была не машина. И не бог. Это было… дитя планеты. Сознание, рождённое геоматическими силами и встроенное в них для управления. Оно было и механизмом, и живым существом одновременно. И оно спало. Не потому что сломано. Потому что устало. Устало от миллионов лет работы. От боли, которую причиняли ему «биологические накопления». От собственного одиночества.
И теперь оно проснулось. Ненадолго. Чтобы посмотреть, кто посмел потревожить его сон. И чтобы решить, что с этими наглыми букашками делать дальше.
Диалог, к которому мы готовились, должен был начаться. Но не с обмена данными. С взаимного узнавания. И первый шаг должен был сделать я. Как представитель той самой «инфекции», которая хотела стать симбионтом.
Мы стояли, заворожённые, ощущая на себе этот вневременной взгляд. Ульрих инстинктивно взял руку на эфес меча, но не вытащил его — здесь сталь была бы смешной и неуместной. Лешек замер, привыкший к опасностям из плоти и крови, но не из чистой энергии. Лиан дышала медленно и глубоко, её лицо было бледным, а глаза закрытыми — она пыталась не анализировать, а чувствовать, пропускать через себя этот поток. Альрик же смотрел на сгусток с почти религиозным трепетом и жадностью учёного, увидевшего легенду во плоти.
Я сделал шаг вперед. Не решительный. Скорее, осторожный, как подходят к дикому, но раненому зверю. Мыслей не было. Было только то самое намерение, которое открыло дверь. Картинка. Не идеальная утопия, а простая, конкретная работа: люди, чинящие водосток; орки, копающие где-то в своих техтоннелях и что-то там паяющие каменными инструментами; стены, которые не крошатся, потому что нагрузка распределена правильно; маги, которые не рисуют руны в воздухе, а следят за показаниями кристаллических «манометров».
Я не просил. Я показывал. Предлагал вариант.
Тишина сгустилась. Золотые нити, связывающие ядро со стенами, замерцали чуть быстрее. И тогда в нашем сознании — не в ушах — прозвучало. Не слово. Понятие. Огромное, сложное, многослойное, но наше мозги, к моему удивлению, судорожно перевели его на доступный язык.
«НАРУШЕНИЕ. НАКОПЛЕНИЕ. БОЛЬ.»
За ним хлынул поток. Не образов, а чистых ощущений. Давление тысяч тел на непредназначенных для этого платформах. Вибрации от бессмысленных ударов по чувствительным узлам. Ядовитые выбросы алхимии, въедающиеся в кристаллическую решётку. Хронический, изматывающий гул нестабильности — тот самый, от которого у нас болели головы, а для этого существа он был постоянной, ноющей раной. И самое главное — диссонанс. Хаотичная, неконтролируемая активность двух видов «накоплений», которые вместо того чтобы заниматься своим делом (каким бы оно ни было), веками терзали друг друга и, что важнее, его.
Это был не упрёк. Это был диагноз. Констатация факта, как если бы врач показал пациенту рентген сломанной кости.
Затем пришло второе понятие, окрашенное оттенком… любопытства? Нет, скорее, холодного, отстранённого интереса.
«АНОМАЛИЯ. ВНЕСЕНИЕ ПОРЯДКА. ВИРУС-САНИТАР.»
И снова картинки, но уже наши. Я, укрепляющий балку смолой. Команда, пробивающая коллектор. Лебёдка на стене. Вода, размывающая насыпь. Нейтрализация «болезни камня». Наш диалог с системой через интерфейс. Каждый наш маленький, прагматичный успех был отмечен, зафиксирован и оценён. Не с моральной, а с функциональной точки зрения. Мы снижали «боль». Уменьшали «накопление». Вносили локальный порядок в хаос.
Существо видело в нас странный парадокс. Мы были частью проблемы («накопление»), но действовали как часть решения («санитары»).
Третье понятие было тяжёлым, как свинцовая плита. В нём чувствовалась усталость, простирающаяся на геологические эпохи, и неизбежность.
«ПРОТОКОЛ РЕДУКЦИИ. СБРОС. ПОКОЙ.»
Оно показало нам не будущее, а алгоритм. Если уровень помех («боль») превышает критический порог в течение заданного цикла, система инициирует «Редукцию». Полную стерилизацию зоны. Не огнём и мечом, а точечными геоматическими импульсами, которые превратят всё органическое и нестабильное в инертную пыль. А затем — долгий, целительный сон, на тысячи лет, пока жизнь не попробует зародиться здесь снова. Это не было злобой. Это было… техническим обслуживанием. Сбросом к заводским настройкам. Протоколом, прописанным в самой основе этого сознания.
И тут прозвучал вопрос. Тихий, но чёткий. Обращённый ко мне, как к источнику самой активной «аномалии».
«ЗАПРОС: АЛЬТЕРНАТИВА? ИНАЯ ФУНКЦИОНАЛЬНАЯ КОНФИГУРАЦИЯ.»
Оно не хотело уничтожать. Оно хотело покоя. И если мы могли предложить конфигурацию, при которой «боль» прекращалась, а его основная функция — стабилизация разлома — выполнялась без помех, оно было готово её рассмотреть. Это был шанс. И невероятная ответственность. Мы должны были предложить не мечты о мире, а рабочую схему. Инженерный проект сосуществования.
Я обернулся к своим. Ульрих встретил мой взгляд и медленно кивнул. Его взгляд говорил: «Делай, что должен. Я прикрываю». Лешек пожал плечами, как бы говоря: «До этого мы ещё не доходили, но почему бы и нет». Лиан открыла глаза. Они были полны слёз — не от страха, а от переполняющего её чувства связи, масштаба. Она улыбнулась мне слабой, но твёрдой улыбкой. Альрик же смотрел на ядро, а потом на меня, и в его взгляде горел азарт. Это был вызов, достойный настоящего инженера: перепрошить божество.
Я снова обратился к свету. И начал не говорить, а… чертить. Мысленно. Используя те же понятия, что дало мне существо.
Я показал ему «РАЗДЕЛЕНИЕ ЗОН». Чёткие границы. Верхние уровни — для людей. Нижние техтоннели и геопласты — для орды, «службы техобслуживания». Не баррикады, а схему, как в многоквартирном доме: свои коммуникации, свои входы, общий фундамент.
Я показал «СИМБИОЗ ЧЕРЕЗ ФУНКЦИЮ». Орда, генетически запрограммированная на чистку и ремонт, получает доступ к тем частям Регулятора, которые требуют ухода. Не через бой, а по расписанию. Люди, в свою очередь, берут на себя охрану верхних выходов, мониторинг «болевых» сигналов и, используя свой хаотичный, но изобретательный ум, помогают с нестандартными проблемами, которые не прописаны в старых протоколах (вроде алхимических заражений).
Я показал «ПЕРЕРАСПРЕДЕЛЕНИЕ РЕСУРСОВ». Не грабёж, а логистику. Откуда брать камень для ремонта стен, не повреждая несущие конструкции. Как очищать воду, не отравляя глубинные пласты. Как использовать магию не для ритуалов, а для тонкой настройки тех самых «силовых линий», чтобы снять хроническое напряжение.
Это была не идеальная схема. В ней были дыры, «костыли» и места, отмеченные мысленным «здесь нужен постоянный мониторинг». Это был черновик. Первый набросок договора между стихийным разумом планеты и двумя кучками назойливых паразитов, которые вдруг предложили стать полезными бактериями.
Я закончил. И почувствовал, как отключилось. Мысленный карандаш выпал из дрожащих пальцев. В голове стояла пустота и лёгкий звон.
Ядро молчало. Золотые нити пульсировали ровно. Сгусток света медленно вращался. Оно анализировало. Сопоставляло предложенную схему с терабайтами данных, с тысячелетними паттернами боли.
Это молчание длилось вечность. Мы не дышали.
И тогда…
Ничего громкого не произошло. Золотой свет не вспыхнул. Голос в голове не загремел.
Одна из бесчисленных нитей, связывающих ядро со стеной, мягко качнулась. На её конце, прямо передо мной, из кристаллической поверхности стены выступила капля света. Она застыла в воздухе, превратившись в маленький, идеально круглый камешек — близнец моего «ключа», но золотистого цвета.
Второе понятие пришло, окрашенное чем-то новым — не надеждой, а… «ПИЛОТНЫЙ ПРОЕКТ. ТЕСТИРОВАНИЕ. СРОК: ОДИН ЦИКЛ ОБОРОТА ЛУНЫ.»
Камешек упал мне в ладонь. Он был тёплым и пульсировал в такт свету в центре зала.
А затем последовала инструкция. Чёткая, техническая. Координаты первого «узла переконфигурации» — места, где нужно начать. Это была не просто точка на карте. Это была сложная последовательность действий: активация древних механизмов перекрытия, перенастройка силовых потоков, даже простой чертёж, как силами людей и ордов перестроить один из нижних коллекторов, чтобы разделить потоки отходов.
Протокол «Редукции» не отменялся. Его таймер лишь… приостановился. На месяц.
Мы получили не благословение. Мы получили ТЗ. Техническое задание на выживание.
Золотой свет вокруг нас начал мягко меркнуть. Чувство присутствия отступало, уступая место обычной, пусть и странной, реальности каменного зала. Существо, дитя планеты, завершало сеанс связи. Оно сделало свой ход. Теперь ход был за нами.
— Всем пора, — хрипло сказал Ульрих, первым опомнившись. — Здесь делать больше нечего.
Мы молча повернулись и пошли к выходу. За спиной золотой сгусток продолжал тихо парить в центре сферы, его нити снова пульсировали в привычном, медленном ритме. Оно вернулось к своему вековому сну. Но теперь этот сон был чутким. Оно ждало отчёта.
Когда мы вышли на «Мостовую Бездны», за спиной дверь из чёрного кристалла снова материализовалась, став непроницаемой. Но у меня в кармане лежал золотой камешек — пропуск, контракт и бомба с часовым механизмом, тикающим у меня в кармане.
На обратном пути через «Зал Голосов» каменные исполины казались уже не просто антеннами. Они выглядели как судьи, молчаливо наблюдающие за нашим уходом.
Мы шли быстрее. Теперь у нас была не абстрактная цель «договориться». У нас был дедлайн. Один месяц, чтобы доказать, что мы не ошибка системы, а её новое, полезное обновление.
И первое, что нужно было сделать по возвращении — объяснить всё это де Монфору, Гарольду, Совету… и орде. А это, как я с горькой усмешкой подумал, могло оказаться куда сложнее, чем разговор с богом-машиной.

Глава 24. Обратный отсчёт

Возвращение наверх заняло меньше времени, но казалось вечностью. Каждый шаг по спиральному тоннелю отдавался в висках тяжёлым, мерным стуком: месяц, месяц, месяц. Золотой камешек в моём кармане жёг кожу сквозь ткань, не обжигал, а напоминал — тихим, настойчивым пульсом.
Мы молчали. Даже Лешек, мастер на колкие комментарии в самый неподходящий момент, хранил гробовое молчание. Только тяжёлое дыхание и скрип подошв по серебристой пыли «Мостовой Бездны» нарушали тишину. Мы были не победителями, вернувшимися из пасти дракона с сокровищем. Мы были курьерами, принёсшими повестку на собственную казню, которую теперь сами должны были попытаться отменить.
Когда мы снова вышли в техтоннель с полированными стенами и знакомым голубоватым свечением, напряжение немного спало. Здесь был хоть какой-то понятный мир. Здесь мы уже бывали.
У барьера нас ждала Кася с двумя солдатами Ульриха. Увидев наши лица — запылённые, осунувшиеся, с глазами, в которых плавала усталость и что-то ещё, что сложно было назвать, — она не задала вопросов. Просто кивнула.

— Де Монфор и Гарольд ждут в кабинете капитана, — сказала она просто. — Приказано доставить вас сразу по возвращении.
Мы пошли по коридорам крепости. И тут нас настиг контраст. После вечной, насыщенной тишины сердца Регулятора здешний шум оглушал: гул голосов, лязг железа, скрип телег, крики унтер-офицеров. Пахло людским потом, дымом, варёной кашей и плесенью. Это был наш мир. Хаотичный, грязный, пахнущий страхом и надеждой. И теперь его судьба висела на волоске, который я держал в кармане.
В кабинете Ульриха пахло дешёвым вином, воском и старой бумагой. Де Монфор сидел в единственном кресле, откинувшись, с видом человека, который терпеливо ждёт, пока ему принесут интересный, но не особо важный отчёт. Гарольд стоял у узкого бойницы, рассматривая что-то на стене. Оба обернулись, когда мы вошли.
— Ну? — спросил де Монфор, не тратя времени на преамбулы. Его проницательный взгляд скользнул по каждому из нас, выискивая детали.
Ульрих взглянул на меня. Я достал золотой камешек и положил его на стол, заваленный картами и рапортами. Камень мягко светился, отбрасывая на пергамент тёплые блики.
— Это не артефакт, — сказал я, и мой голос прозвучал сипло. — Это техническое задание. И счётчик.
Я изложил всё, как было. Без пафоса, без попыток объяснить необъяснимое чувство присутствия. Говорил о «Нарушении», «Боли», «Протоколе Редукции». О «Пилотном проекте». О месяце. О координатах первого узла.
Когда я закончил, в кабинете повисла тишина. Де Монфор медленно поднял камешек, повертел его в длинных, ухоженных пальцах.

— Любопытно, — произнёс он наконец. — Не договор с божеством, а… соглашение о проведении испытаний. С правом на уничтожение образца в случае провала. Очень прагматично.

— Это не божество, — тихо сказала Лиан. Она стояла, прислонившись к косяку, её силы, казалось, были на исходе. — Это… функция. Огромная, древняя, почти живая функция планеты. Мы для нее — как скопившаяся грязь в шестерёнках. И мы предложили себя в качестве чистящего средства.

— Поэтично, — фыркнул Гарольд, отходя от окна. — И что теперь? Этот «узел переконфигурации»?
Я развернул одну из чистых карт и ткнул пальцем в точку, всплывшую в моём сознании с кристальной ясностью. Это была юго-восточная часть нижних уровней, недалеко от того места, где мы нашли и обезвредили кристалл распада. Там сходились три дренажных коллектора, две магистрали подачи геоматической энергии (что бы это ни значило) и, что самое неприятное, граница между сектором, условно контролируемым нашими «ремонтниками», и зоной, куда последнее время стали наведываться разведгруппы орды.
— Здесь, — сказал я. — Нужно физически разделить потоки, установить кристаллические клапаны, перенастроить силовые линии. Работы — на неделю, если работать в три смены. И нужны будут… обе стороны.

— Орда? — Ульрих мрачно потер переносицу.

— Их инженеры. Те, кто понимает, как копать вглубь, не задевая чувствительных структур. Без них мы либо всё разворотим, либо устроим обвал, — пояснил Альрик. Он оживился, говоря о технической части. — В предложенной вами схеме, Виктор, это ключевой момент: совместная работа на нейтральной, с точки зрения системы, территории. Если мы сможем это здесь, в первом узле…
— Если сможем, это докажет системе, что наша конфигурация жизнеспособна, — закончил я. — Если нет… Ну, мы все знаем, что будет «если нет».
Де Монфор положил камень обратно на стол.

— Хорошо. Техническая задача понятна. Политическая — нет. Как вы собираетесь уговорить шаманов орды прислать своих землекопов, а не берсеркеров? И как объяснить Совету, что мы теперь не воюем, а проводим совместные субботники с теми, кто вчера пытался нас всех сожрать?
Это был главный вопрос. И ответа у меня не было. Только догадка.

— Они почувствовали, — сказала вдруг Лиан. Все посмотрели на неё. — Когда система приостановила Протокол… это была не тишина. Это была волна. Очень низкая, едва уловимая вибрация по всем силовым линиям. Если их шаманы хоть чуть-чуть чувствуют камень, они её ощутили. Они знают, что что-то изменилось. Они в замешательстве. Сейчас — момент, когда они могут быть готовы слушать.
— И что, мы пошлём им гонца с белым флагом и схемами? — усмехнулся Ульрих.
— Нет, — сказал я. — Мы пошлём им то, что они поймут. Альрик.
Бывший инженер орды вздрогнул, будто его ткнули палкой.

— Я? Я предатель в их глазах. Меня разорвут на части при первой же встрече.

— Ты — единственный, кто говорит на их языке. Не только наречии гоблинов. На языке машин, тоннелей, напряжений. Ты можешь объяснить, что произошло. Можешь показать этот камень, — я указал на золотой камешек. — И ты можешь передать им чёткое, инженерное предложение: встреча на нейтральной территории. Без оружия. Для обсуждения работ по предотвращению «Большого Сброса». Дай им понять, что это не просьба о мире. Это аварийная эвакуация с тонущего корабля, на котором сидим мы все.
Альрик долго смотрел на меня, потом на камень. В его глазах боролись страх, азарт и странная тоска — тоска инженера, который наконец-то увидел проект, достойный его умений.

— Они убьют гонца, — мрачно констатировал Лешек.

— Тогда мы пошлём того, кого не жалко, — сказал де Монфор с ледяной практичностью. — У вас есть такие? Осуждённый на смерть? Дезертир?
В дверь кабинета постучали. Вошёл один из людей Ульриха.

— Капитан, у наблюдателей на Западном зубце. Орда… они не атакуют. Они выстроили что-то вроде процессии у подножия стены. И вынесли вперёд… как будто знамя. Только это не трофей. Это кусок полированного камня с какими-то значками.
Мы переглянулись. Лиан улыбнулась той же усталой, но твёрдой улыбкой.

— Они уже чувствуют. И подают сигнал. Свой.
Де Монфор поднялся.

— Что ж. Похоже, переговоры начинаются раньше, чем мы планировали. Капитан Ульрих, организуйте безопасный проход на самую дальнюю смотровую площадку. Гарольд, вам нужно срочно собрать узкий состав Совета — Брунора и Илву. Им нужно всё рассказать. От слова «всё». Виктор, Альрик, вы со мной. Посмотрим, что за «знамя» они выставили.
Мы вышли из кабинета. Месяц начинался с первого, невероятно рискованного хода. Нужно было поговорить с врагом на языке древних камней, под прицелом собственных магов, с пульсирующим золотым таймером в кармане.
Процессия у подножия Западного зубца действительно походила больше на странный религиозный обряд, чем на военную диспозицию. Орков и гоблинов было человек тридцать, не больше. Они стояли в полукруг, не скрываясь за щитами, без луков наготове. В центре, на грубо сколоченном деревянном постаменте, лежал тот самый полированный камень — тёмный, базальтовый, размером с подушку. На его поверхности были вырезаны не руны, а скорее пиктограммы: спирали, стрелы, точки, соединённые линиями. Язык, отдалённо напоминающий примитивные схемы.
Мы наблюдали с самой высокой точки зубца, укрытые за зубчатым парапетом. Рядом стояли де Монфор, Альрик, Ульрих, Гарольд и маг Брунор, которого удалось привести — Илва отказалась, назвав происходящее «еретическим балаганом». Брунор смотрел мрачно, но молчал — видимо, угроза «перераспределения финансирования» от Короны действовала лучше всяких аргументов.
— Это не знамя, — пробормотал Альрик, всматриваясь в камень через подзорную трубу, одолженную у арбалетчика. — Это… интерфейс. Примитивный, аналоговый. Такие использовались для диагностики периферийных узлов в полевых условиях. Видите спираль с точкой в центре? Это символ «сердца системы». А стрелы, направленные к нему… «Сообщить о состоянии».
— То есть они не угрожают. Они… стучатся? — спросил Ульрих, недоверчиво хмурясь.
— Стучатся в дверь, которую сами же сотни лет пытались высадить тараном, — кивнул Альрик. — Но алгоритм мог измениться. «Большой Сброс» — угроза и для них. Их генетическая память, их инстинкты должны кричать об опасности. Они чувствуют приостановку Протокола. И хотят… проверить связь.
— Прекрасная сказка, — проворчал Брунор. — А на деле это может быть ловушка. Вызовут на разговор, а потом перережут глотки.
— Риск есть, — холодно согласился де Монфор. — Но альтернатива — ждать, пока через месяц небо обрушится нам на головы. Нужно ответить. На их языке.
Все взгляды снова упёрлись в Альрика и меня.
— Мы не можем спуститься к ним, — сказал я. — И они не поднимутся к нам. Нужно третье место. Нейтральное. И способ поговорить… дистанционно.
Мой взгляд упал на каменный «интерфейс» внизу. Идея, дикая и простая, оформилась мгновенно.
— У нас есть резонатор, — сказал я, глядя на Лиан. — Тот, что мы сделали для Элрика, чтобы отвлекать магическое орудие. Его кристаллическая основа — из древних технологий. И у нас есть… — я потяпал карман с золотым камешком, — …прямой доступ к системе. Мы можем попробовать использовать камень внизу как… как динамик. Усилить через него сигнал, передать сообщение.
— Это безумие, — сказал Брунор. — Вы собираетесь использовать артефакты для переговоров с тварями!
— Не тварями, — резко оборвал его Альрик. — Инженерами. Деградировавшими, одичавшими, но инженерами. И да, это безумие. Но у нас, если вы не заметили, кончились разумные варианты.
Де Монфор оценивающе смотрел то на меня, то на камень внизу.

— Сколько времени на подготовку?

— Часа три, — сказала Лиан, уже мысленно прокручивая необходимые ритуалы. — Нужно перенастроить резонатор с ярости на… на чистый сигнал. На намерение. И синхронизировать его с вашим ключом, Виктор. Чтобы система поняла, что это официальный запрос.
— Сделайте, — коротко бросил де Монфор. — Капитан Ульрих, обеспечьте мастерам безопасность и всё, что им нужно. Брунор, вы либо помогаете, либо молчите в тряпочку. Ваш выбор.
Маг что-то пробурчал себе под нос, но кивнул. Помощь мага, даже нехотя, была лучше его открытого противодействия.
Три часа пролетели в лихорадочной деятельности. Рикерт и его люди тащили на Зубец остатки резонатора — тяжёлый кристаллический шар на бронзовом каркасе, потрескавшийся после прошлого использования. Лиан, с помощью двух своих учеников и под присмотром бледного, но собранного Элрика (его привлекли как «специалиста по концентрации энергий»), наносила на него новые руны — не для фокусировки, а для передачи. Я стоял рядом, сжимая в одной руке золотой камешек, а в другой — кусок такого же тёмного базальта, какой был внизу. Нужно было «познакомить» ключ с резонатором, дать системе понять точку приложения.
Это был страннейший опыт в моей жизни. Я не читал мантр и не жестикулировал. Я просто… думал о связи. О мосте. О необходимости передать одно простое сообщение: «Встреча. Платформа Узла. Завтра на рассвете. Без оружия. Для обсуждения работ.» Я вкладывал в эту мысль не эмоции, а чёткость чертежа, сухую конкретику технического задания.
Золотой камешек в ладони начал пульсировать в такт моему дыханию. От него к базальтовому образцу потянулась едва видимая золотая ниточка света. А потом и сам резонатор загудел — тихо, низко, заставляя вибрировать каменные плиты под ногами.
— Контакт, — прошептала Лиан, её глаза были закрыты, а по лицу струился пот. — Система приняла запрос… и перенаправляет его… туда.
Она махнула рукой в сторону вражеского стана.
Мы все уставились на камень внизу. Сначала ничего. Ордынцы вокруг него стояли неподвижно, как изваяния. Потом полированная поверхность камня замерцала. Не вспыхнула — именно замерцала, будто по ней пробежала рябь. Пиктограммы на его поверхности на мгновение засветились изнутри тусклым голубоватым светом.
Один из орков, самый рослый, с шрамированным лицом и украшениями из кости и камня в ушах, шагнул вперёд. Он не смотрел на нас. Он смотрел на камень. Потом медленно поднял руку и начертил в воздухе перед собой… не символ. Движение было плавным, практичным. Он как будто… очертил прямоугольник. Потом провёл внутри него вертикальную линию. И указал пальцем на эту линию, а потом — на восток, в сторону координат того самого «узла переконфигурации».
— Они поняли, — выдохнул Альрик. — Прямоугольник — это, возможно, сама платформа узла. Вертикальная линия… разделение. Они согласны на встречу. И указывают место.
Орд сделал паузу, а затем начертил ещё один символ — круг, перечёркнутый двумя косыми линиями. Универсальный знак запрета. И провел ладонью по своему горлу, а потом развёл руки в стороны, показывая пустое пространство.
— Никакого оружия, — перевёл Ульрих. — И… нейтральная полоса. Никого лишнего.
Орд кивнул — тяжёлый, медленный кивок, будто его голова была сделана из камня. Потом он повернулся и, не оглядываясь, пошёл назад в стан, увлекая за собой процессию. Каменный «интерфейс» оставили на месте.
На зубце воцарилась тишина, нарушаемая лишь завыванием ветра.

— Ну что ж, — первым де Монфор. — Протокол установлен. Встреча завтра на рассвете. Теперь, господа, нам нужно решить, кто пойдёт, и как обеспечить хоть какую-то безопасность. И, что возможно более важно, что мы скажем нашему дорогому Совету, когда они спросят, почему мы назначаем свидания с проклятыми тварями.
Элрик, всё это время молча наблюдавший, вдруг слабо ухмыльнулся.

— Скажите, что это часть магического ритуала по усилению стен. Они любят ритуалы. А детали… детали всегда можно опустить.
В его голосе звучала горькая ирония человека, который слишком хорошо узнал систему изнутри. Возможно, впервые за всё время я почувствовал к нему что-то вроде понимания.
Мы спустились вниз, оставив на стене дежурных с приказом наблюдать за камнем. Предстояла ещё одна бессонная ночь — планировать, спорить, готовиться. У нас было тридцать дней. И первый, самый опасный шаг, нужно было сделать уже завтра.
Но пока мы шли по холодным коридорам, в голове у меня вертелась одна мысль, рождённая тем простым, практичным жестом орда. Они поняли инженерную суть предложения с первого раза. Это значило, что где-то там, в лагере «одичавшей службы техобслуживания», ещё теплились искры разума. Искры, которые мы могли попытаться раздуть в общий огонь выживания.
Рассвет застал нас в полуразрушенном, затопленном талыми водами тоннеле, что когда-то был служебным ходом к дренажному коллектору. Место выбрали не самое удобное, но максимально нейтральное: вход со стороны крепости давно обвалился, и мы пробирались сюда через лабиринт старых каменоломен, а со стороны орды — узкая расселина в скале, слишком тесная для быстрого развёртывания отряда. Сама платформа — полукруглая площадка перед массивной, ржавой от сырости гермодверью, ведущей в глубины узла. Здесь пахло сыростью, ржавчиной и озоном, а под ногами хлюпала мутная вода.
Наша делегация была минимальной: я, Альрик, Ульрих (отказался наотрез оставаться), Лешек (как самый зоркий) и Лиан (как сенсор и возможный переводчик энергетических состояний). За нашими спинами, в тени обвалившегося свода, замерли десять лучших стрелков Ульриха с арбалетами. Не для атаки — для прикрытия в случае крайней, совсем уж вопиющей мерзости. Наказание им было одно: не выходить и не стрелять без прямой команды капитана, даже если нас начнут резать на куски. Ульрих лично отбирал этих людей — хмурых, молчаливых ветеранов, для которых приказ был законом, а паника — роскошью, которую они не могли себе позволить.
Мы ждали. Вода капала с потолка, разбивая тишину. Золотой камешек в моём кармане, казалось, стучал, как кардиомонитор.
Первым пришёл запах. Не то чтобы отвратительный — земляной, острый, с примесью гниющей органики и чего-то металлического. Потом в расселине зашевелились тени. Они появились не торопясь, по одному, давая нам время рассмотреть.
Их было пятеро. Трое орков и двое гоблинов. Но не воинов. У них не было тяжёлых доспехов, только кожаные фартуки и пояса, увешанные инструментами: каменными молотками необычной формы, долотами, скребками, свёрлами из чёрного, похожего на обсидиан материала. Их руки были покрыты шрамами и мозолями, но не от мечей — от работы. Глаза, маленькие и глубоко посаженные, смотрели не с ненавистью, а с острым, хищным любопытством. Особенно у одного — самого старого орка, с седой щетиной и почти полностью закрытым левым глазом бельмом. Он шёл впереди, слегка припадая на правую ногу, и в его позе читалась не угроза, а авторитет мастера.
В центре группы шёл тот самый, с шрамами и каменными украшениями, что вёл «процессию» у стены. Вождь? Старшина? Наверное, что-то вроде прораба. Он остановился в десяти шагах от нас, упираясь массивными, похожими на лопаты, руками в бока. Его свита замерла позади.
Наступила напряжённая пауза. Никто не знал, как начинать. Протоколов дипломатических встреч с расой подземных инженеров-каннибалов не существовало.
Первым нарушил молчание Альрик. Он медленно, очень медленно, достал из-за пазухи не оружие, а свиток грубой кожи. Развернул его. На нём углём были нарисованы схематические изображения узла: те самые три коллектора, магистрали, гермодверь. Он сделал шаг вперёд и положил свиток на мокрый камень между нашими группами. Потом отступил.
Старый орк с бельмом хмыкнул — звук, похожий на перекатывание камней. Он неспешно подошёл, склонился над схемой. Его палец с толстым, сломанным когтем ткнул в точку соединения коллекторов, потом провёл линию к гермодвери и издал гортанный, отрывистый ряд звуков. Один из гоблинов, юркий, с большими ушами, подскочил и, вытащив из-за пояса заострённый кусок сланца, начал быстро что-то чертить рядом с нашей схемой. Он рисовал не сверху вниз, а изнутри наружу, словно представлял себе систему в разрезе. Получилась более сложная, трёхмерная картина с указанием давления потоков и точек напряжения в скальной породе.
— Они видят не трубы, а нагрузки, — тихо прошептал Альрик, глаза его горели. — Их схема… она элегантнее. Они понимают геологию на интуитивном уровне.
Старый орк ткнул пальцем в нарисованную гоблином точку напряжения, а потом резко ударил по ней кулаком. Камень под схемой треснул. Он посмотрел на нас и провёл пальцем по горлу — тот же жест, что и вчера. Угроза? Нет. Констатация: если сделать здесь ошибку, всё рухнет.
— Поняли, — кивнул я. Достал свой камень — кусок базальта — и углём нарисовал на нём простейший чертёж: два параллельных канала, разделённых стенкой, и клапан между ними. Показал им, потом указал на реальную гермодверь.
Орк-прораб что-то рявкнул старому мастеру. Тот, не отрываясь от схемы, порылся в своём поясе и вытащил… странный предмет. Похожий на каменный цилиндр с вращающимися кольцами, на которых были нанесены те же пиктограммы. Он повертел кольца, что-то сопоставляя, потом показал нам последовательность из трёх символов: спираль (система), две параллельные линии (разделение), и затем символ, похожий на каплю, падающую в воронку (слияние/управление потоком).
— Они говорят, что просто так разделить нельзя, — быстро перевёл Альрик, его пальцы судорожно шевелились, будто он уже мысленно конструировал. — Нужно сначала перенаправить основной поток через временный байпас, иначе давление разорвёт старые соединения здесь и здесь. — Он ткнул в две точки на гоблиньей схеме, которые я даже не заметил.
Мы погрузились в странный, почти мистический технический совет. Говорили мало — в основном чертили, показывали, жестикулировали. Лешек, наблюдая за периметром, бурчал: «Чёртов инженерный кружок в аду». Ульрих стоял неподвижно, но его глаза метались между ордами и тёмными проломами в тоннеле, ища возможную засаду. Лиан тихо напевала, её взгляд был остекленевшим — она «слушала» энергетику места, пытаясь уловить подвох.
И тут он нашёлся. Но не со стороны орды.
Сверху, с края обвала, посыпалась мелкая щебёнка. Все вздрогнули. Орки моментально сгруппировались, приняв оборонительную стойку, их инструменты в руках внезапно выглядели как весьма убедительное оружие. Наши стрелки в темноте зашевелились, послышался тихий скрип взводимых арбалетов.
Из тени выступила фигура в потрёпанном, но некогда дорогом мантии. Маг. Не Брунор и не Илва. Младший, из свиты Элрика, фанатик с горящими глазами. Он шёл, не скрываясь, и в его поднятой руке плясал сгусток малинового пламени.
— Предатели! — его голос, визгливый от ненависти, эхом разнёсся по тоннелю. — Вы заключаете сделку с нечистью! Вы погубите крепость! Во имя Света и Чистоты…
Он не закончил. Старый орк-мастер, не поворачивая головы, что-то булькнул. Один из гоблинов метнулся не в сторону мага, а к стене, к едва заметной трещине, и швырнул в неё какой-то камешек. Раздался не грохот, а глухой хлопок, будто лопнул огромный пузырь.
Прямо под ногами мага каменная плита… обмякла. Превратилась в мгновение ока в густую, вязкую трясину, похожую на жидкий бетон. Маг вскрикнул, малиновый огонь погас, и он начал погружаться по пояс, отчаянно барахтаясь.
— Геоматический катализатор, — ахнула Лиан. — Они точечно изменили структуру камня!
Ульрих взмахнул рукой, и двое его людей выскочили из укрытия. Не к ордам — к магу. Схватили его под мышки и, с трудом вытягивая из хлюпающей каши, потащили назад. Орки не препятствовали. Они наблюдали с холодным, безразличным любопытством, как люди спасают своего глупого сородича.
Прораб-орк посмотрел на меня. В его взгляде читалось нечто вроде: «Вот такие у вас союзники. И вы хотите, чтобы мы с этим работали?»
Я глубоко вздохнул. Делать было нечего. Я достал золотой камешек и показал ему. Камень отозвался на близость древнего узла и на напряжённую ситуацию — его пульсация усилилась, и тёплый свет озарил наши лица.
Орки замерли. Даже старый мастер оторвал взгляд от схемы. В их глазах не было страха перед магией. Был… профессиональный интерес. И признание. Они видели в этом камне не талисман, а инструмент. Ключ доступа. Такой же, только более высокого уровня, чем их каменные цилиндры с кольцами.
Я направил камешек на размягчённую плиту. Не зная, что делаю, просто пожелав ей вернуть твердость. Золотая ниточка света брызнула из камня и коснулась трясины. Камень зашипел, выпустив струйку пара, и через секунду снова стал твёрдым и сухим, будто ничего и не было. Только вмятины от сапог мага и наши следы остались.
Наступила абсолютная тишина. Потом старый орк что-то хрипло сказал прорабу. Тот кивнул, и его свирепое лицо впервые выразило нечто, отдалённо напоминающее уважение. Не ко мне лично. К инструменту. К компетенции.
Прораб ткнул пальцем в нашу совместную, испещрённую пометками схему, а потом указал на восток, вглубь тоннеля, за гермодверь. Он сделал два жеста: сначала изобразил, как роет, потом — как устанавливает что-то тяжёлое. И показал пять пальцев.
— Пять дней, — перевёл Альрик. — Они говорят, что могут подготовить байпас и начать установку клапанов за пять дней. Если мы обеспечим материалы для самих клапанов и… — он прислушался к гортанной речи, — …и «смазку для старых суставов».
— Смазку? — не понял Ульрих.
— Минеральное масло, выжатое из глубинных пород, — догадалась Лиан. — Оно нужно для работы древней арматуры. У нас его нет. Но… у них, наверное, есть.
— Бартер, — прошептал я. — Они работают, мы поставляем что-то своё. Начинаем с малого. Создаём прецедент.
Я кивнул орку. Показал пять пальцев в ответ, а потом раскрыл ладони, показывая пустоту, и указал на них, а потом на себя — «Что вы дадите? Что мы дадим?»
Переговоры перешли в новую, ещё более сложную фазу — торг. Но это уже был не торг о жизни и смерти. Это был торг о цене болтов и смазки для совместного проекта. И в этом, как ни парадоксально, было больше надежды, чем во всех предыдущих кровавых победах.
Пока мы, сгорбившись над мокрыми камнями, пытались нарисовать список ресурсов, солнце окончательно поднялось над поверхностью, далеко-далеко над нашими головами. В подземелье стоял тусклый, вечный полумрак. Но здесь, у ржавой гермодвери, при свете светящихся жезлов и золотого камешка, рождалось нечто новое. Хрупкое, уродливое, пахнущее сыростью и орком.

Глава 25. Камень преткновения и смазка для истории

Возвращение в крепость после той встречи напоминало не триумфальное шествие, а возвращение прокажённых. Весть о «сговоре с нечистью» расползлась по каменным мешкам казарм и мастерских быстрее, чем мы успели добраться до цитадели. Нас не освистывали открыто — Ульрих и его люди были всё-таки не той публикой, с которой стоило связываться. Но в спину смотрели так, что кожа холодела. Взгляды были разными: у одних — немое осуждение, у других — жгучее любопытство, у третьих, самых умных, — придавленный животный страх. Они понимали: старый мир, где враг был понятен и находился там, за стеной, а друзья — здесь, трещал по швам. И это пугало больше, чем любая орда.
Де Монфор, как всегда, действовал с ледяной эффективностью. Пока мы отряхивали подземную грязь, он уже собрал в зале Совета не полный состав, а нечто вроде «расширенного рабочего совещания». Кроме обязательных Брунора и Илвы, были сержант Бруно (от логистики), Рикерт (от мастеров), Кася (чьи уши и язык были лучше любой разведки) и, к моему удивлению, бледный, но держащийся с вызывающим видом Элрик. Его, видимо, включили как «лояльного элемента магического корпуса», чтобы было легче контролировать.
— Итак, — начал де Монфор, когда мы расселись вокруг стола, испещрённого картами и теперь ещё — нашими мокрыми схемами. — Протокол установлен. Диалог состоялся. Враг, как выяснилось, имеет представление о проектной документации и готов к сотрудничеству на условиях разделения труда. Капитан Ульрих, ваш отчёт о безопасности?
Ульрих, откинувшись на спинку стула, кратко изложил произошедшее, не опуская инцидента с магом-фанатиком.

— Их дисциплина лучше, чем у половины наших новобранцев, — заключил он неохотно. — Агрессии ноль. Заинтересованность в предмете — максимальная. Оценивают обстановку мгновенно. И у них есть… не магия. Прямое воздействие на камень. Точечное, контролируемое. Если это применить не к полу, а к основанию башни…
Он не договорил. Все и так поняли.
— А этот… геоматический катализатор? — спросил Брунор, его пальцы нервно барабанили по столу. — Его можно воспроизвести? Изучить?
— Они используют не готовые заклинания, а какие-то материальные компоненты, — вступила Лиан. — Камешки, порошки. Это алхимия, сращённая с интуитивным пониманием теллурических потоков. Чтобы воспроизвести, нужно либо украсть образец, либо… попросить.
В зале повисло тяжёлое молчание. «Попросить у орков» звучало как абсолютный сюр.
— О чём мы, собственно, договаривались? — перевела разговор в практическое русло Илва. Её тонкий, острый взгляд впился в меня.
Я разложил на столе итоговую, исправленную вдоль и поперёк схему узла. Чертеж превратился в гибридное чудовище: угольные линии людей соседствовали с точными, сделанными каким-то минеральным пигментом пометками орков.

— Работы разделены на три этапа, — начал я, чувствуя себя прорабом на самой сюрреалистичной планерке в истории. — Первый: строительство временного байпаса для отвода основного потока из коллектора А. Это делают они. У них есть инструменты и знание, как копать, не задевая силовых линий. Мы обеспечиваем крепёж — балки, распорки, всё, что нужно для безопасности самой выработки.

— Откуда у нас балки? — тут же ввернул сержант Бруно. — Лесозапас на нуле, кузницы загружены набойкой наконечников.

— Разбираем старый склад у Северного выступа, — не моргнув глазом, сказал Ульрих. — Он всё равно аварийный. Рикерт, твои люди справятся?

Ремонтник кивнул, потирая мозолистые руки: — За два дня. Дерево гнилое, но на распорки сгодится.
— Второй этап, — продолжил я. — Установка разделительных клапанов в магистрали Б и В. Конструкцию клапанов проектируем совместно. Изготавливаем… мы. У нас есть кузнецы и литейщики. Но для их работы нужны специфические сплавы и та самая «смазка для старых суставов» — минеральное масло. Его у нас нет. Его дают они. В обмен на…

— В обмен на что? — перебила Илва.

— В обмен на продовольствие, — тихо сказала Кася. Все посмотрели на неё. — Я слушала, как вы говорили. Их гоблин чертил не только схемы. Он нарисовал и знак… пустого желудка. Они голодают там, внизу. Голодают давно. Им нужна еда. Не наше зерно, которое их, возможно, травит. А что-то… попроще. Корнеплоды. Грибы. Даже просто соль.
Это была бомба. Прагматичная и страшная.

— Мы будем кормить орду, — без эмоций констатировал де Монфор. — Чтобы она помогала нам ремонтировать крепость, которая должна держать её же в узде. Цинично. И гениально. Голод — лучший мотиватор и лучший союзник.

— Это богохульство! — вырвалось у Элрика, но в его голосе уже не было прежней оголтелости. Была усталость. — Мы будем… спонсировать своих мучителей?

— Мы будем платить подрядчику за работу, — жёстко парировал Гарольд, впервые за весь разговор открыто встав на нашу сторону. — И этот «подрядчик» в данном случае — единственный, кто может выполнить её без риска обрушить половину южного фасада. У нас есть иные варианты? Магический ритуал стабилизации, Брунор? Сколько лет он займёт и сколько манны потребует?
Брунор промолчал, сжав губы. Магия была хороша для точечных вспышек силы, но для пятисотлетнего планового ремонта инфраструктуры у неё не было ни инструментов, ни, что важнее, терпения.
— Третий этап, — я постучал по схеме, — синхронизация и запуск. Делаем вместе. И здесь ключевую роль играет… — я выложил на стол золотой камешек, — …это. Система дала нам доступ, но работа будет идти в зоне, где силовые поля всё ещё нестабильны. Нужно постоянно «подтверждать» наше право там находиться и координировать действия. Это моя задача и, возможно, Лиан.
— И что, мы просто пустим этих… этих тварей в наши нижние уровни? — не унималась Илва. — Они всё разведают, составят карты, а потом…

— Потом используют их, чтобы нас вырезать, — закончил за неё Ульрих. — Да. Этот риск есть. И он огромен. Но альтернатива — быть стёртыми в пыль через двадцать пять дней. Я выбираю риск. А чтобы его минимизировать, работы будут идти на изолированном участке. Все смежные тоннели и ходы будут заблокированы или заминированы нашими сапёрами. Вход и выход — только через нашу зону контроля. Они будут приходить на работу и уходить. Как… как бригада землекопов.
Слово повисло в воздухе, абсурдное и неотвратимое. Орда как бригада землекопов. Апокалипсис в формате стройки века.
— Есть ещё одна проблема, — сказал Лешек, до сих пор молча сидевший в углу. — Люди. Не маги, не начальство. Простые солдаты, грузчики, каменотёсы. Они не станут работать бок о бок с теми, кто ещё вчера пытался их съесть. Бунт будет. Тихий или громкий — но будет.
— С ними нужно говорить, — сказала Кася. — Не приказывать. Объяснять.

— Объяснять что? Что мы теперь друзья? — усмехнулся Элрик.

— Объяснять, что мы все в одной помойной яме, и если не выгребать её вместе, захлебнёмся в говне, — грубо, но точно сформулировал Рикерт. — Люди не идиоты. Они видят, что стены текут, что еды нет, что каждый штурм выкашивает целые отряды. Им нужна не высокая цель. Им нужен шанс выжить. Даже странный. Даже мерзкий. Это и есть наш козырь.
Совещание продолжалось ещё час, распадаясь на отдельные группы: Ульрих с Бруно обсуждали логистику, Рикерт с Брунором — технические детали клапанов (маг, к удивлению, оказался не чужд механики), Кася и Илва — вопросы продовольственного обмена. Де Монфор наблюдал, изредка вбрасывая точные, резкие вопросы, отсекая пустые споры.
Когда всё было в целом согласовано, Гарольд поднялся.

— Совет в полном составе должен будет проголосовать за выделение ресурсов, — сказал он. — Это займёт время, которого у нас нет. Поэтому я, пользуясь полномочиями Верховного Магистра Камня, санкционирую работы в рамках «аварийного восстановления критической инфраструктуры». Все претензии — ко мне. Но, — он обвёл всех тяжёлым взглядом, — если кто-то попытается саботировать процесс… он будет иметь дело не со мной, а с капитаном Ульрихом и его людьми. И с тем фактом, что через двадцать пять дней мы все можем перестать существовать. Вопросы?
Вопросов не было. Было лишь гнетущее, всеобщее понимание, что точка невозврата пройдена.
Выйдя из зала, я столкнулся с Альриком в коридоре. Он курил какую-то вонючую трубку, присланную ему, видимо, в знак уважения от ордовских мастеров.

— Ну что, прораб? — спросил он, выпуская колечко дыма. — Начинается самое интересное. Теперь нужно не чертить схемы, а пахать. И уговаривать твоих же людей не перерезать глотки нашим новым… коллегам.
— Как думаешь, они своё слово сдержат? — спросил я, имея в виду орду.
Альрик задумался.

— Они — не люди. У них логика… системная. Они дали слово как часть технического соглашения. Для них нарушить его — всё равно что сломать отвёртку. Неэффективно. Глупо. Но… — он хитро прищурился, — у них там тоже не единый монолит. Увидели того молодого орка, что стоял позади прораба? Тот что всё время щёлкал каменными бусами?

Я кивнул.

— У него в глазах была не работа, а… ненависть. Старая, дикая. Он — из тех, кому война нравилась. Кому не нужны тоннели, а нужна резня. Такие есть и у них. И если наши фанатики наверху начнут гадить, их фанатики внизу ответят тем же. И тогда наш хрупкий мост рухнет, даже не выдержав веса первой тачки с грунтом.
Он потушил трубку, раздавив огарок о каменную стену.

— Так что готовься, Виктор. Ты хотел строить. Теперь придётся ещё и быть дипломатом, надсмотрщиком и… тряпкой, которую подкладывают, чтобы два булыжника не стучали друг о друг слишком громко. Весело, а?
Он ушёл, оставив меня в полутьме коридора. Из-за поворота доносились голоса — это Ульрих уже орал на кого-то из сержантов, организуя круглосуточное оцепление будущей «стройплощадки». Где-то вдалеке звенел молот Рикерта, начинавшего разбирать тот самый старый склад. Механизм, чудовищный и нелепый, был запущен.
Первый день совместных работ начался глубокой ночью. Так решил Ульрих: меньше лишних глаз, меньше провокаций. В заброшенный тоннель, превращённый в проходную, с нашей стороны стянули двадцать его самых проверенных бойцов. Они стояли не строем, а заняли позиции в нишах и на импровизированных помостах, контролируя каждый квадрат пространства. Их задачей был не бой, а наблюдение и мгновенная реакция на любую угрозу. На руках у них были не только арбалеты, но и тяжелые дубинки, сетки — оружие для нейтрализации, а не убийства. Приказ был жёстким: стрелять только в случае явной атаки на людей. Во всём остальном — действовать по ситуации, но без эскалации.
С нашей стороны «рабочей силой» были Рикерт с пятью мастерами, я, Альрик, Лешек и неожиданно вызвавшаяся Кася — «кто-то же должен следить, чтобы вас не обманули на вес гвоздей», заявила она. Мы притащили первую партию балок и крепежа, сложив их аккуратной горкой у входа в зону работ.
Орды пришли ровно в назначенное время. Их было не пятеро, как на встрече, а десять. Видимо, тоже усилили «охранку». Впереди шёл прораб, за ним — старый мастер с бельмом, а за ними — восемь рабочих, среди которых я узнал того самого молодого орка с каменными бусами и горящими глазами. Он нёс не инструмент, а что-то вроде короткого копья с зазубренным наконечником, и его взгляд сразу же начал искать слабину в нашем оцеплении.
Процедуру «приёмки» отработали как в тюрьме. Каждого орка и гоблина Лешек и двое солдат досматривали на предмет скрытого оружия. Копьё у молодого орка вызвало спор. Ульрих, наблюдавший с возвышения, крикнул:

— Инструмент или оружие?

Прораб что-то рявкнул своему сородичу. Тот нехотя протянул копьё и продемонстрировал: зазубренный наконечник был не приклёпан, а вставлен в паз и мог сниматься. Под ним оказывался… изогнутый скребок для плотной породы.

— Комбинированный инструмент, — пробормотал Альрик. — Лом-скребок. Остроумно.

— Пусть берёт, — разрешил Ульрих. — Но если он попробует собрать его в боевую конфигурацию — валите сразу.
Досмотр окончился, и две группы уставились друг на друга в тяжёлом молчании. Прораб что-то сказал старому мастеру, тот кивнул и, не глядя на нас, повёл свою бригаду вглубь тоннеля, к месту начала проходки байпаса. Они шли уверенно, будто видят сквозь камень.
— Ну что, — хрипло сказал Рикерт, сплевывая. — Пора и нам не зевкать ловить. Ребята, за работу.
Наши мастера начали размечать места для установки первых распорок. Работа закипела. Вернее, закипела странная, двойная жизнь тоннеля. В одном его конце, в свете голубых жезлов, орки работали с почти зловещей тишиной и эффективностью. Они не разговаривали, лишь изредка перекидывались гортанными щелчками и жестами. Их каменные инструменты вгрызались в скалу не с грохотом, а с глухим, ровным шуршанием. Камень не раскалывался, а как бы расслаивался под их воздействием. Они не вывозили породу тачками, а сгребали её в кучки, которые потом, видимо, планировали утилизировать каким-то своим способом.
В нашем конце было громче, пыльнее и хаотичнее. Молотки, пилы, крики «Поддай!», «Держи!». Но и здесь Рикерт следил за чётким планом.
Я стоял посередине, возле импровизированного «стола прораба» — огромного плоского камня, где лежали сводные схемы. Ко мне то и дело подходили то наши, то их. Вопросы решали через Альрика или с помощью чертежей. «Глубина заложения первой балки?» — «На полтора аршина глубже, там пласт мягче». — «Угол наклона байпаса?» — «Меньше, иначе давление сорвёт временную заслонку».
Это была самая сюрреалистичная стройка в моей жизни. В воздухе висело невысказанное напряжение, как перед грозой. Солдаты на вышках не сводили глаз с орков, особенно с молодого того, что с бусами. Тот, в свою очередь, часто отрывался от работы и смотрел на наших людей, его пальцы нервно перебирали украшения.
Через три часа случился первый инцидент. Один из наших каменотёсов, парень лет восемнадцати по имени Ганс, слишком близко подошёл к зоне, где орки работали с каким-то порошком. Старый мастер резко зашипел и сделал отмашку рукой — «стой». Ганс, испугавшись резкого движения, отпрыгнул и уронил свой молот. Инструмент с грохотом покатился по наклонному полу прямо к ногам орков.
Всё замерло. Молодой орк с бусами мгновенно наклонился, схватил молот и выпрямился. В его руке тяжёлый инструмент выглядел как дубинка. Он посмотрел на перепуганного Ганса, потом на наших солдат, чьи арбалеты тут же нацелились на него. На его лице промелькнула какая-то дикая, хищная эмоция.
Старый мастер рявкнул одно слово. Короткое, как удар топора. Молодой орк вздрогнул. Его плечи опустились. Он, явно скрипя зубами, перевернул молот и, не подходя близко, швырнул его так, что он упал к ногам Ганса. Потом развернулся и снова уткнулся в свою работу, демонстративно отвернувшись.
— Дисциплина, — тихо сказал Лешек, стоявший рядом со мной. — У них там железная. Иерархия. Старый — главный. Или почти главный. А этот молодой… у него кипит. Рано или поздно рванёт.
— Надеюсь, поздно, — пробормотал я. — После того, как мы закончим.
Работа продолжилась, но воздух стал ещё гуще. К полудню (если можно назвать полднём этот вечный полумрак) стало ясно, что ордынцы сильно опережают график. Их байпас рос с пугающей скоростью. Они явно не просто копали — они каким-то образом «убеждали» камень расступаться. Рикерт, наблюдая за этим, только качал головой:

— Да нам такой техники лет сто учиться. Они не ломают породу. Они её… перемещают. Микрообвалами. Чёрт знает как.
И тут произошло второе, куда более странное событие. Я, как обычно, положил ладонь на золотой камешек в кармане, мысленно «отмечаясь» перед системой. И вдруг камень отозвался не просто пульсацией. В мою голову, мягко, без боли, влилась короткая, ясная мысль-картинка. Не схема. Ощущение. Будто огромное, спящее существо повернулось во сне и одобрительно пробормотало: «Порядок… хорошо…».
И следом пришло нечто иное. Не слова, а… вектор. Указание. Я взглянул на стену, где работали орки. Мой взгляд сам собой нашёл едва заметную, тонкую трещину в своде, которую никто не отметил на схемах. И я понял, что если копать дальше в том же направлении, не укрепив это место, через два метра произойдёт локальный обвал, который засыплет и байпас, и нескольких рабочих.
Я не раздумывая схватил кусок угля и подошёл к старому мастеру. Он настороженно посмотрел на меня. Я показал на трещину, потом на их проходку, и соединил их линией, а затем изобразил обвал: развёл руки и произнёс: «Бух!».
Мастер прищурил свой здоровый глаз. Подошёл к стене, приложил к ней ладонь, потом поставил на камень ухо. Он простоял так с минуту, потом отстранился и кивнул мне. Сурово, без улыбки, но кивнул. Затем он отдал своим несколько команд. Работа сместилась на полметра в сторону, а к трещине подтащили несколько наших балок, чтобы сделать дополнительную распорку. Угроза была устранена.
— Что это было? — спросил Альрик, наблюдавший за сценой.

— Система… подсказала, — сказал я, сжимая тёплый камешек. — Она наблюдает. И помогает. Когда мы действуем в её интересах.

— Значит, мы на правильном пути, — прошептала Лиан, которая пришла позже, чтобы проверить энергетический фон. — Она видит, что мы уменьшаем «боль». И поощряет.
Эта невидимая поддержка что-то изменила. Напряжение не исчезло, но в него вкралась тень чего-то общего. Не доверия. Осознания взаимной зависимости. Мы все, и люди, и орды, стали винтиками в одном огромном, пробуждающемся механизме. И механизму этот симбиоз, похоже, нравился.
К концу смены первый отрезок байпаса был готов и укреплён. Ордынцы, не прощаясь, собрали свои инструменты и ушли в свою расселину. Мы остались, чтобы закончить монтаж первых стационарных распорок с нашей стороны.
Ганс, тот самый парень, подошёл ко мне, когда мы уже собирались.

— Господин Виктор… — он нервно переминался с ноги на ногу.

— Что, Ганс?

— Они… они сегодня могли меня пришибить тем молотком. Но не стали. Почему?
Я посмотрел на тёмный провал, куда ушли орды.

— Потому что у них тоже есть приказ, Ганс. И потому что им, как и нам, сейчас важнее эта дыра в камне, чем твоя или чья-то ещё голова. Запомни это. Это наша единственная гарантия.
Парень кивнул, не до конца понимая, но чувствуя суть.
Возвращаясь наверх, я понимал, что первый день прошёл лучше, чем можно было ожидать. Были инциденты, но не катастрофы. Работа продвигалась. Система была на нашей стороне.
Но в кармане, рядом с тёплым золотым камешком, лежал другой, маленький и холодный. Осколок сланца, который я незаметно подобрал у стены после ухода ордов. На нём была нацарапана не техническая пиктограмма. А что-то другое. Примитивный, но узнаваемый рисунок: человеческая фигурка, падающая в пропасть. И над ней — схематическое изображение того самого молодого орка с бусами.
Это было не послание. Это была записка. Предупреждение. Или угроза.
Кто-то из ордов, рискуя, попытался мне что-то сказать. Возможно, тот самый старый мастер. И говорил он одно: фанатик среди них есть. И он не успокоится.
Я спрятал осколок. Двадцать три дня. И кроме трещин в камне, предстояло латать трещины в этом хрупком, невообразимом союзе. Искушение сорваться в пропасть было огромным с обеих сторон.
На следующий день работа продолжилась в том же ледяном, деловом ритме. Но что-то изменилось в воздухе. Новости о том, что орды «не стали убивать Ганса», уже разнелись по нижним казармам. К нам на «объект» стали подтягиваться зеваки — не маги и не офицеры, а простые любопытные: водовозы, конюхи, поварята. Их гоняли прочь, но они возвращались, прячась за углами, чтобы мельком увидеть «тех самых тварей», которые теперь не резались с нашими, а… делали что-то непонятное с камнем.
У ордов, в свою очередь, тоже произошли кадровые перестановки. Молодого фанатика с бусами не было. Вместо него появился другой — более молодой орк, почти подросток по их меркам, тощий, с огромными, цепкими руками. И с ним — гоблин, непохожий на других. Не юркий и молчаливый, а степенный, с парой странных оптических приборов на голове, скреплённых медной оправой. Он не копал, а ходил и всё измерял: щупал стены, капал на капли жидкости из пузырька и смотрел на результат, что-то бормоча на своём гортанном языке. Орк-подросток смотрел на него с нескрываемым обожанием и ловил каждый жест.
— Кажется, у них там тоже есть свои «учёные крысы», — заметил Альрик, наблюдая за парой. — Смотри, как он замеряет вибрацию от нашей работы. Ищет резонанс. Чтобы не навредить системе.
К полудню стало ясно, что байпас почти готов. Орды работали с фантастической точностью: выведенный ими туннель был идеально круглым в сечении, его стенки — гладкими, как будто отполированными. Рикерт, осматривая результат, только тяжко вздыхал:

— Да нам за такую работу месяц платить надо. А им — мешок корнеплодов. Обидно.
Именно в этот момент появился де Монфор. Не один — с ним были Гарольд и… сэр Лоренцо, посланник Столицы, которого мы не видели с того ужина. Они стояли на нашем импровизированном КПУ, в двадцати метрах от зоны работ, и наблюдали. Де Монфор — с холодным, аналитическим интересом, Гарольд — с глубокой озабоченностью, а Лоренцо — с таким видом, будто рассматривает экзотических насекомых, ведущих себя не по канону.
Их появление не прошло незамеченным. Старый орк-мастер на мгновение прервал работу, бросив на троицу тяжёлый, оценивающий взгляд. Прораб что-то рявкнул, и работа продолжилась, но атмосфера снова наэлектризовалась. Теперь за нами наблюдала не только система и свои солдаты, но и высшее начальство.
Лоренцо спустился к нашему «прорабскому столу». Его безупречный камзол и духи с нотой ладана резко контрастировали с запахом пота, камня и орды.

— Потрясающе, — произнёс он тихо, глядя на слаженную, хоть и разделённую невидимым барьером, работу. — Прагматизм в чистом виде. Два вида, веками истреблявшие друг друга, вместе копают канаву. Ради выживания. Это… поэтично в своём цинизме.

— Это необходимо, — сухо парировал я, не отрываясь от схемы, где нужно было отметить точку установки первого клапана.

— О, без сомнений! — Лоренцо улыбнулся тонкими губами. — Я здесь не для критики. Я для… расширения горизонта. Столица заинтересована в успехе вашего… эксперимента. Очень заинтересована. Контроль над Регулятором откроет возможности, которые… — он поймал мой взгляд и закончил иначе: — …позволят наконец-то прекратить эту бесконечную войну. Разумеется.
Его слова висели в воздухе, словно покрытые сладкой глазурью, под которой чувствовался стальной крюк. Столице нужен был Регулятор. А мы были ключом. Полезным, но расходным инструментом.
— Успех эксперимента зависит от этих пяти дней, — сказал я, стараясь говорить так же официально. — И от поставок. Где наше минеральное масло? И еда для обмена?
— Всё в пути, — заверил Гарольд. — Обоз будет здесь к вечеру. Но с едой… — он понизил голос, — …есть нюансы. Некоторые в Совете настаивают, чтобы продовольствие было… с особенностью.
Меня будто облили ледяной водой.

— Отравленным?

— Нет, нет, что вы! — Гарольд мрачно усмехнулся. — Слишком примитивно и рискованно. Нет. Они хотят добавить… реагент, делающий их вялыми, апатичными. Чтобы снизить потенциальную угрозу.
Я посмотрел на старика-мастера, который, стоя на коленях, что-то выверял уровнем из двух пузырьков с разноцветной жидкостью.

— Если мы их обманем, даже с самой «гуманной» целью, всё рухнет. Они почувствуют. Их шаманы или тот самый гоблин с очками обнаружат подвох. И тогда никакие клапаны нас не спасут. Они просто уйдут, а система получит подтверждение, что «биологические накопления» ненадёжны и неисправимы.
— Я так и сказал Брунору, — вздохнул Гарольд. — Но он боится. И не он один. Они видят, как быстро те работают. И представляют, что будет, если вся эта мощь обернётся против нас.
— Это риск, — признал я. — Но единственный шанс. Скажите Брунору, что если в еде будет хоть какая-то «добавка», я доложу системе о саботаже. И посмотрим, что она решит — уничтожить неблагонадёжных людей или неблагонадёжных ордов. Думаю, она выберет самый простой путь: всех сразу.
Гарольд побледнел. Он понял, что я не блефую. Золотой камешек в моём кармане давал мне право на такие угрозы. Смутные, но реальные.
— Я передам, — хрипло сказал он и удалился, чтобы поговорить с де Монфором.
Тем временем на «стройке» произошёл новый, на этот раз почти комичный инцидент. Один из наших мастеров, Мурад, страдавший от нагноившейся мозоли, снял сапог и начал перебинтовывать ногу. Запах, видимо, достиг ордов. Гоблин с очками насторожился, потянул носом воздух, а потом что-то быстро сказал старому мастеру. Тот кивнул. Гоблин подошёл к границе нейтральной полосы, вытащил из своей сумки небольшой горшочек с тёмной мазью и жестом предложил Мураду.
Все застыли. Мурад, бледный как смерть, смотрел то на мазь, то на меня.

— Бери, — сказал Лешек через силу. — Если хотят отравить, сделают это иначе.
Мурад протянул трясущуюся руку, взял горшочек. Гоблин показал, как намазать, и сделал жест, будто затягивает рану. Мазь пахла странно — дёгтем, мёдом и чем-то горьким. Мурад, скрипя зубами, намазал. Его лицо сразу же исказилось от боли, но через секунду расслабилось. Он удивлённо посмотрел на ногу, на гоблина и кивнул: мол, спасибо.
Гоблин довольно ухмыльнулся (ордовская ухмылка — зрелище, мягко говоря, на любителя), забрал свой горшочек и вернулся к работе.
Этот мелкий, бытовой эпизод сделал для «нормализации» отношений больше, чем все уговоры. Люди в толпе зевак начали перешёптываться: «Глянь-ка, лекарь от них…», «Мазь-то, видать, действенная, Мурад аж просиял…».
Но идиллия длилась недолго. Вечером, когда первая смена уже заканчивалась, а орды готовились уходить, произошло два события почти одновременно.
Во-первых, привезли тот самый обоз. С маслом и едой. Я лично проверил несколько случайных мешков с сушёными грибами и кореньями, а также бочонок с маслом — тёмным, густым, пахнущим каменной пылью и чем-то металлическим. Всё было чисто. Гарольд, стоя рядом, молча подтвердил: Совет, поскрипев зубами, уступил. Пока что.
Во-вторых, когда мы начали передачу первой части «оплаты» — несколько мешков еды и маленький бочонок масла — произошло нечто странное. Прораб принял масло, открыл его, понюхал и немедленно отдал приказ. Один из орков принёс сложный каменный прибор в виде трёх воронок и начал пропускать через него масло. Оно очищалось, меняло консистенцию. А еду… еду они не просто приняли. Гоблин с очками взял пробу каждого вида, что-то капнул из своих пузырьков, и лишь после его кивка прораб разрешил грузить мешки.
— Они проверяют на яды, — прошептал Альрик. — Примитивно, но эффективно. Они нам не верят. И правильно делают.
И тут, когда обмен был почти завершён, из расселины, ведущей в их лабирь, выскочил тот самый молодой фанатик с бусами. Он был без инструментов, только с тем самым копьём-скребком, собранным теперь в боевую конфигурацию. Его глаза горели чистой, неконтролируемой ненавистью. Он что-то закричал на своём языке, ткнув пальцем в прораба, потом в нас, потом в мешки с едой. Смысл был ясен: «Предатели! Кормите тварей!».
Старый мастер рявкнул что-то, приказывая ему уйти. Но фанатик не слушался. Он сделал шаг вперёд, угрожающе подняв копьё. Наши стрелки мгновенно натянули тетивы.
И тогда случилось нечто, чего никто не ожидал. Орк-подросток, тот самый тощий, что работал с гоблином, вдруг выскочил вперёд. Не с оружием. С каменной планшеткой, на которой он что-то быстро нацарапал. Он встал между фанатиком и прорабом и показал ему эту планшетку. На ней была схема. Маленькая, но точная. Изображение трещины, уходящей вглубь, прямо под то место, где стоял фанатик. И рядом — символ обвала.
Подросток что-то быстро и визгливо сказал, указывая то на планшет, то под ноги фанатику. Тот на мгновение замешкался, неуверенно посмотрел вниз. И в этот момент прораб двинулся с места. Не быстро, но с невероятной, сокрушающей силой. Он не стал бить. Он просто схватил фанатика за шиворот и за шкирку, как непослушного щенка, и швырнул его обратно в расселину. Тот исчез во тьме с коротким, захлёбывающимся вскриком.
Наступила мёртвая тишина. Прораб тяжело дышал, потом повернулся к нам. Его взгляд встретился с моим. В нём не было извинений. Было холодное, прагматичное сообщение: «Сор принял меры. Работа продолжится». Он кивнул, взял последний мешок и скрылся в тоннеле со своей бригадой. Подросток-орк задержался на секунду, посмотрел на меня, на планшетку в своих руках, и вдруг — бросил её мне. Потом убежал вслед за остальными.
Я поднял планшетку. Это был не сланец. Это была тонкая, отполированная пластина слюды. На ней действительно была нацарапана сложная схема части узла, которую мы даже не начинали обсуждать. И стрелка, указывающая на слабое место в своде прямо над нашей будущей клапанной камерой. И подпись — не пиктограмма, а что-то вроде… личного знака. Возможно, клеймо ученика.
— Он нам доверяет, — тихо сказала Лиан, заглядывая мне через плечо. — Или пытается заслужить доверие. Он только что спас ситуацию. И просит взамен… чтоб мы не обрушили свод над собой по незнанию.
Я сжал в одной руке тёплый золотой камешек, в другой — холодную слюдяную пластину с предупреждением. Два послания. Одно — от древнего разума планеты. Другое — от подростка-орка, который предпочёл чертежи войне.
Возвращаясь наверх, я понимал, что фронтов стало больше. Один — здесь, в камне. Другой — в сердцах и умах наших же людей. Третий — в лагере ордов, где шла своя, невидимая нам война между прагматиками и фанатиками. И где, возможно, росло новое поколение, для которого кристаллическая решётка Регулятора была интереснее, чем запах человеческой крови.

Глава 26. Трещины в фундаменте

Третий день совместных работ начался с похорон. Не наших — ордовских. Утром, когда наша бригада спускалась в тоннель, мы обнаружили у входа в нейтральную зону своеобразный «памятник». Не крест, конечно. Три грубо обтесанных камня были сложены в пирамиду, а на самом крупном из них лежала скрученная в жгут кожаная петля — та самая, что была на поясе у молодого фанатика с бусами. Рядом — каменный молоток, переломленный пополам.
Ордынцы уже были на месте. Работа кипела, но в их рядах было на одного меньше. Отсутствовал именно фанатик. Старый мастер работал, не поднимая глаз, но его движения были жёстче, угловатее. Прораб хмуро наблюдал за всем, и когда его взгляд скользил по нашей группе, в нём читалась не враждебность, а холодное предостережение: «Видите, что бывает с теми, кто ломает дисциплину? Теперь — ваша очередь держать своих в узде».
Лешек, осмотрев «памятник», присвистнул.

— Похоже, у них там не ограничились поркой. Решили вопрос радикально. Чтобы другим неповадно было. Жёстко.

— Прагматично, — поправил Альрик, но в его голосе тоже звучала неуверенность. — Они не могут позволить себе внутреннюю грызню. Не сейчас. Не когда система наблюдает.
Весть о «казни» орда-смутьяна быстро разнеслась по крепости. Реакция была полярной. Одни, в основном ветераны вроде людей Ульриха, восприняли это с мрачным одобрением: «Дисциплина есть дисциплина». Другие, особенно среди простолюдинов и молодых солдат, ужаснулись: «Они же сами своих убивают! Какие из них союзники?» Третьи, магическая братия во главе с Брунором, увидели в этом подтверждение своей правоты: «Вот оно, их истинное, звериное лицо!»
Это происшествие стало трещиной, по которой пошёл раскол и в наших рядах. На четвертый день работы в нижние тоннели пришла «делегация» — неофициальная, стихийная. Человек двадцать каменотёсов, плотников и грузчиков, тех самых, кто поначалу смотрел на ордов лишь с любопытством. Во главе стоял бородатый здоровяк по имени Гронн (тёзка казнённого цехового старшины, что было зловещим совпадением). Они не были вооружены, но их лица были хмурыми, решительными.
— Мы дальше работать не будем, — заявил Гронн, перекрывая гул работ. — Пока не получим гарантий.

— Каких гарантий? — спросил Ульрих, подходя. Его голос был спокоен, но в глазах вспыхнули опасные огоньки.

— Что эти твари не повернут свои каменные фокусы против нас! Что они не замуруют нас здесь, в этих тоннелях, как только получат своё масло и харчи! — Гронн ткнул пальцем в сторону ордов, которые прекратили работу и наблюдали за сценой с каменным, ничего не выражающим любопытством. — Они же показали, что могут камень размягчать! А мы здесь, как мыши в западне!
Это был страшный, иррациональный страх, рождённый незнанием и тем самым случаем с «геоматическим катализатором». Страх перед непонятным оружием, которое нельзя отразить щитом.
Я вышел вперёд, чувствуя, как золотой камешек в кармане начинает излучать лёгкое, успокаивающее тепло.

— Гронн, они могут размягчить камень точечно, на секунды, — сказал я, стараясь звучать максимально уверенно. — Чтобы обрушить эти своды, им потребуются тонны реагентов и часы работы. А система, — я вынул камешек, и он засветился мягким золотым светом, — система этого не позволит. Она заинтересована в стабильности. Она нас защищает.

— Эта штука? — Гронн с недоверием посмотрел на камень. — Магия какая-то. А мы в магии не шибко разбираемся. Мы в брёвнах и камнях разбираемся. И мы видим, что они копают быстрее нас и знают камень лучше. Нас надуют.
Тут вмешалась Кася. Она вышла из-за моей спины, подошла прямо к Гронну и посмотрела ему в глаза.

— Гронн, ты знаешь, сколько соли в обозе?

Тот опешил.

— При чём тут соль?

— Соль — это консервант. Еды хватит на месяц, если экономно. А если мы сейчас остановимся, через двадцать два дня еды не понадобится вообще. Никому. Потому что нас всех не станет. Ни тебя, ни меня, ни их. Система всё смешает в кашу и уйдёт спать. Ты этого хочешь? Или ты готов рискнуть, чтобы у твоих детей, если они у тебя есть, было завтра?
Её слова, простые и жестокие, как удар топора, повисли в тишине. Гронн смотрел то на неё, то на светящийся камешек, то на ордов. Его решимость таяла, замещаясь привычным, горьким фатализмом солдата осаждённой крепости.

— Ладно, — пробормотал он. — Ладно, чёрт возьми. Но если они хоть раз чихнут в нашу сторону…

— Тогда я лично разрешу тебе вмазать им этим молотом по башке, — пообещал Ульрих, хлопнув его по плечу. — Но до тех пор — работа.
Бунт был усмирён. Но трещина осталась. Недоверие копилось, как сточные воды в забитом коллекторе.
Тем временем работа на узле переконфигурации вышла на новый этап. Байпас был готов. Начинался монтаж разделительных клапанов — сложных механизмов, чертежи которых мы разрабатывали совместно. Именно здесь в полной мере проявилась разница в подходах.
Наши мастера, во главе с Рикертом, предлагали надёжные, массивные чугунные заслонки на массивных же петлях. Прочность, простота, возможность починить кувалдой и зубилом.
Ордынцы, через Альрика и того самого гоблина с очками (его имя, как выяснилось, звучало примерно как «Скрип»), настаивали на керамических заслонках со вставками из кристаллических слёз. Хрупко, дорого, непонятно… но, как они демонстрировали на моделях, такие клапаны могли не просто открываться-закрываться, а плавно регулировать поток, реагируя на давление в системе. Они становились частью «нервной системы» узла.
Споры были жаркими, несмотря на языковой барьер. Рикерт тыкал пальцем в чертёж ордов и кричал: «Да эта штуковина треснет при первом же сдвиге пласта!». Старый мастер в ответ тыкал в наш чертёж и издавал звук, похожий на ломающуюся ветку, явно намекая на грубость и негибкость конструкции.
В итоге пришли к гибридному решению. Несущая рама — наша, чугунная, простая и надёжная. Рабочий элемент — их, керамико-кристаллический, тонкий и чуткий. Это была метафора всего нашего союза: грубая человеческая сила, облекающая в рамки хрупкую, сложную ордовскую «мудрость».
Пока мастера спорили, я, пользуясь относительным затишьем, решил проверить то самое слабое место, на которое указал орд-подросток. Взяв с собой Лешека и его вечного спутника — длинную, упругую щуп-пику, — я отправился в боковой тоннель, ведущий к будущей клапанной камере.
Тоннель был старым, сырым, и его свод местами подпирали сгнившие балки. Воздух пах плесенью и тиной. Света голубых жезлов едва хватало, чтобы не споткнуться о груды обломков.

— Весёлое местечко, — проворчал Лешек, тыча щупом в очередную трещину. — Идеально, чтобы что-нибудь сбросить на голову.

— Именно поэтому мы здесь, — ответил я, сверяясь со слюдяной пластинкой. Схема была удивительно точной. Подросток не просто нарисовал трещину — он указал её примерную глубину и направление.
Мы нашли её быстро. Неглубокая, почти незаметная вертикальная щель в своде, уходящая куда-то в темноту. Лешек присвистнул, приложив к ней ухо.

— Пустота. Довольно большая. И… — он нахмурился, — …там что-то шуршит. Не вода. Что-то сухое, шелестящее.
Я приложил ладонь к камню рядом с трещиной и сосредоточился на золотом камешке. Мысленно попросил: «Покажи». Ответ пришёл не сразу. Сначала лишь смутное ощущение пустоты, пульсирующей слабым, чужим теплом. Потом — чёткий, резкий образ. Не схема. Картинка, как в камере-обскуре. Каменный мешок, заполненный чем-то, похожим на сухие, ломкие стебли или кости. И среди них — движение. Множество маленьких, острых, стремительных движений.
— Там не просто пустота, — выдохнул я, отрывая руку от камня. — Там… гнездо. Какое-то. Биологическое. И оно живое.

— Отличненько, — без энтузиазма протянул Лешек. — Значит, когда мы начнём долбить здесь, чтобы поставить распорки, мы потревожим местную фауну. А чем она питается, спрашивается?
Хороший вопрос. Ответа у нас не было. Но одно было ясно: орд-подросток знал или догадывался об этом. И предупредил. Не начальство, не прораба. Меня. Почему?
Возвращаясь к основному фронту работ, я поймал его взгляд. Он таскал тяжелые камни для фундамента клапанной рамы, но его глаза постоянно метались, и когда они встретились с моими, в них мелькнуло что-то вроде тревожного вопроса: «Нашёл? Понял?»
Я едва заметно кивнул. Он тут же опустил глаза и засуетился ещё больше, но уголок его рта дёрнулся в подобии улыбки — или оскала. С ними было трудно понять.
Вечером, на традиционном «разборе полётов» в кабинете Ульриха, я выложил на стол новую проблему.

— Помимо клапанов, распорок и взаимного недоверия, у нас под самым носом зреет биологическая мина замедленного действия. Надо решать, что с ней делать.
Де Монфор, выслушав, постучал пальцами по столу.

— Оптимальный вариант — выкурить или уничтожить до начала основных работ в той зоне. Но чем? Дымом? Огнём? Риск обрушения. Ядом? Может заразить грунтовые воды. Силовой импульс через ваш камень?
— Я не уверен, что система одобрит уничтожение местной фауны, если она не угрожает её целостности напрямую, — заметил я. — Пока это просто соседи.

— Соседи с невыясненными диетическими предпочтениями, — мрачно добавил Лешек. — Мне они не нравятся.
— А что если… попросить их? — негромко сказала Лиан. Все посмотрели на неё. — Ордов. Это же их экосистема, в каком-то смысле. Они знают подземелья лучше нас. Может, у них есть способ… уговорить этих тварей переехать? Или хотя бы понять, опасны ли они.
Предложение было на грани безумия. Просить ордов помочь разобраться с подземными паразитами? Это был новый уровень доверия — или отчаяния.
— Они могут воспользоваться ситуацией, чтобы устроить там засаду, — сказал Ульрих.

— Или показать, что могут решать проблемы, которые нам не по зубам, — парировал Альрик. — Это повысит их ценность в глазах системы. И в их собственных. Они на это могут пойти.
Решение приняли рискованное. Завтра, во время обмена едой и материалами, через Альрика попробуем намекнуть на проблему. Не приказ, не просьбу о помощи. Констатацию факта: «Есть биологическая аномалия в зоне работ. Мешает. Предложения?»
Это была игра на опережение. Мы проверяли, можем ли мы не только работать параллельно, но и кооперироваться для решения нештатных ситуаций. Игра становилась всё тоньше, а ставки — всё выше.
Перед сном, в своей каморке, я разглядывал две вещи: золотой камешек, пульсирующий ровным, успокаивающим светом, и слюдяную пластинку с аккуратными, почти инженерными штрихами орда-подростка. Два символа. Один — связи с безличным, древним разумом. Другой — хрупкого, едва наметившегося моста с разумом совсем иным, но, возможно, не менее ценным.
Двадцать один день оставался до вердикта системы. И с каждым днём мы всё глубже погружались не только в камень, но и в сложную, опасную паутину отношений, где каждый шаг мог привести как к прорыву, так и к катастрофе.
Мы перестали быть просто инженерами. Мы стали дипломатами, экологи, психологами и игроками в многомерные шахматы, где фигурами были живые существа, а доской — сама планета. И все мы, люди и орды, были пешками в игре, правила которой только предстояло написать.
Утро четвёртого дня началось с тщательно подготовленного спектакля. Альрик, на которого легла роль «переговорщика», нервно перебирал в руках три предмета: мешочек с образцом породы из того самого опасного тоннеля, засушенный, колючий стебель того, что мы нашли в пустоте, и слюдяную пластинку с пометкой подростка-орка. Мы с Ульрихом и Лешком стояли чуть поодаль, изображая обычный технический надзор. Рикерт и его люди специально громко стучали у клапанной рамы, создавая рабочий шумовой фон.
Ордынцы прибыли как обычно, но в их рядах сразу бросилось в глаза отсутствие старого мастера с бельмом. Вместо него руководство работами, судя по всему, принял на себя прораб. Подросток-орк был на месте, он украдкой посматривал в нашу сторону.
Альрик дождался момента, когда прораб приблизился к границе нейтральной зоны, чтобы принять очередную партию крепежа. Вместо того чтобы сразу говорить о проблеме, Альрик разложил на плоском камне не чертёж, а странную композицию: образец породы, колючий стебель и рядом положил слюдяную пластинку.
Прораб нахмурился. Его взгляд скользнул по предметам, остановился на пластинке, и в его глазах мелькнуло что-то вроде понимания. Он что-то коротко бросил через плечо. Из рядов ордов вышел Скрип, гоблин с очками. Тот подошёл, щёлкнул своими линзами, внимательно изучил образцы, а потом, к нашему удивлению, понюхал стебель и… лизнул его.
— Эээ… — невольно выдавил я.

— Они так определяют биологические опасности, — шепнул Альрик. — Химический анализ на вкус. Не спрашивай, как они не травятся.
Скрип что-то быстро и визгливо проговорил прорабу, тыча пальцем то в стебель, то в направление бокового тоннеля. Прораб слушал, его лицо оставалось непроницаемым. Потом он посмотрел на Альрика и издал серию гортанных звуков, сопровождая их чёткими жестами: указал на стебель, сделал жест, будто что-то роет, потом — жест ограничения (рука, опущенная плашмя), и наконец, показал три пальца.
— Понял, — перевёл Альрик, облегчённо выдыхая. — Существо называется примерно как «Щитоспинный землечерп». Роет ходы в мягком камне, питается минеральными отложениями и… мелкими грибками. Для людей неопасно, если не лезть в гнездо — могут укусить, яд вызывает онемение и отёк, но не смертелен. Для конструкции… — он посмотрел на жесты прораба, — …опасны. Их ходы ослабляют пласты. Три дня — столько нужно, чтобы они сами ушли, если создать вибрацию и подсунуть им «лучшую» породу для питания в другом месте.
— То есть они могут их… эвакуировать? — недоверчиво спросил Ульрих.

— Не совсем, — сказал Альрик, прислушиваясь к дальнейшим пояснениям Скрипа, который что-то рисовал прямо на пыльном полу. — Они знают, как приманить их в соседнюю, неопасную пустоту. Нужно заложить там приманку — особый вид плесени, который они культивируют. И создать лёгкую вибрацию в старых ходах, чтобы им стало «неуютно». Они перебегут.
Прораб закончил объяснения и посмотрел на нас ожидающе. Вопрос висел в воздухе: «Разрешаете? Или будете сами с кувалдами и огнём лезть, рискуя обвалом?»
Это был момент истины. Доверить им не просто работу по чертежу, а деликатную экологическую операцию, требующую знания их «кухни» и доступа к боковым тоннелям, которые мы ещё не контролировали полностью.
— Спроси, что им нужно для этого, — тихо сказал я.

Переговоры заняли ещё десять минут. Ордам требовалось: доступ к боковому тоннелю на три часа сегодня вечером, после окончания основных работ, две деревянные бочки (пустые), мешок обычной каменной крошки и… три фляги патоки из наших запасов. Последнее вызвало удивление.
— Патока — основа для питательной среды для той плесени, — пояснил Альрик. — Без неё не сработает.
Ульрих мрачно потер переносицу.

— Патоку дадим. Но доступ в тоннель… Я поставлю своих людей на все возможные выходы оттуда. И если через три часа они не выйдут, или если произойдёт хоть один подозрительный звук…

— Они понимают, — сказал Альрик. — Они предлагают в залог. — Он указал на подростка-орка. — Он останется здесь, с нами, пока операция идёт. Если что-то пойдёт не так… что с ним будет, решим мы.
Подросток, услышав это (или поняв по жестам), выпрямился. На его лице не было страха. Была решимость и странная гордость. Он что-то коротко сказал прорабу. Тот кивнул, положил тяжёлую руку ему на плечо на секунду, а потом отступил.
Сделка была заключена. Мы продолжили работу над клапанами, но внимание уже было рассеяно. Все думали о вечерней «экологической миссии» и о заложнике, который теперь сидел, поджав ноги, у нашей кучи инструментов, и смотрел на работу наших мастеров с живым, ненасытным любопытством.
Я подошёл к нему, протянув кусок пресного хлеба и кружку с водой. Он настороженно понюхал, потом отломил крохотный кусочек, положил на язык, подождал и лишь затем начал есть медленно, с достоинством. Вблизи он казался ещё моложе. Его кожа была покрыта не грубыми шрамами, а ссадинами и царапинами, как у ученика, постоянно роняющего инструменты. Я показал на себя: «Виктор». Он внимательно посмотрел, потом постучал себя в грудь костяшками пальцев, издав звук, похожий на «Гракх».
— Гракх, — повторил я.

Он кивнул, и в его глазах мелькнуло что-то вроде одобрения, что я правильно воспроизвёл. Потом он показал на слюдяную пластинку у меня на поясе и нарисовал в воздухе знак вопроса.

— Я проверил, — сказал я, хотя он не понимал слов. Я показал на боковой тоннель, изобразил тварь (получилось карикатурно), а затем сделал жест «спасибо» — приложил руку к груди и кивнул.

Он понял. Его жёсткая, ордовская морда исказилась в чём-то, что, возможно, было улыбкой. Потом он вытащил из-за пояса другой, ещё более маленький обломок слюды и быстро нацарапал на нём что-то. Это была простая схема: два символа (условные человечек и орд), стоящие рядом, и между ними — волнистая линия, а над ней — трещина в своде, которую с двух сторон подпирают палки. Примитивная аллегория: мы вместе держим, чтобы не рухнуло.
В этот момент крик Рикерта отвлёк меня. При монтаже тяжёлой чугунной рамы один из расчётных болтов не сошёлся. Оказалось, орды, ставя свою керамическую вставку, чуть сместили посадочное место, полагаясь на податливость своего материала. Нашим же чугуну нужна была абсолютная точность. Начался спор, который быстро перерос в громкие пререкания на двух языках.
Гракх, наблюдая за этим, вдруг вскочил и, не спрашивая разрешения, подбежал к месту установки. Он ловко влез на ещё не закреплённую раму, к ужасу наших мастеров, и ткнул пальцем в проблемный узел. Потом он показал на наш чертёж, на реальную деталь, а затем изобразил руками, как нужно не вставлять болт прямо, а под небольшим углом, с одновременным поджатием скобы — и тогда всё встанет на место.
Рикерт, сначала возмущённый, попробовал — и осел, поражённый. Метод сработал. Проблема была не в ошибке, а в разнице подходов. Орды рассчитывали на «подгонку», мы — на идеальную стыковку. Гракх, юный ученик, увидел это и предложил гибридное решение.
Рикерт посмотрел на подростка, потом вытащил из кармана засаленную лепёшку и протянул ему. Тот, после секундного замешательства, принял её и сунул за пазуху, кивнув.
Этот маленький эпизод стал каплей, которая начала размывать лёд недоверия среди наших рабочих. «Смышлёный чертёнок», «Да у него голова варит» — подобные реплики теперь слышались чаще, чем ворчание.
Вечером, когда основная бригада ордов ушла на операцию по «переселению» землечерпов, а Гракх остался с нами под присмотром двух хмурых, но не жестоких солдат Ульриха, в нижних тоннелях воцарилась странная, выжидательная тишина. Мы сидели у импровизированного костра (дым отводился по старой вентиляции), пили горячий чай из трав. Гракх, после некоторых колебаний, принял кружку, снова провёл свой ритуал с пробой на язык и стал согревать руки.
Лешек, наблюдая за ним, негромко сказал:

— Глядя на него, как-то забываешь, что они вчера ещё человека сожрать могли. Как щенок, ей-богу. Голодный, злой, но щенок.

— Щенок, который читает инженерные схемы лучше иного нашего подмастерья, — заметил Рикерт. — Жаль, говорить не может.

— Может, и может, да не с нами, — вздохнул старый мастер. — Слишком разное.
Прошло два с половиной часа. Напряжение росло. Ульрих то и дело посматривал на песочные часы. И тут из темноты бокового тоннеля донёсся звук — не крик, не грохот. Мерный, ритмичный стук. Как будто кто-то бьёт камень о камень в определённой последовательности. Гракх моментально вскочил, его уши (маленькие, заострённые) повернулись, как локаторы. Он издал короткий, отрывистый звук, явно означающий: «Всё в порядке».
Ещё через полчаса ордынская бригада вернулась. Они были в пыли, некоторые — в странной, липкой слизи, но целы. Скрип нёс одну из бочек, теперь наполненную чем-то тёмным и шевелящимся. Прораб подошёл к Ульриху и Альрику и отрывисто доложил: операция успешна. «Землечерпы» переселены в соседнюю полость, приманка заложена, их старые ходы временно запечатаны минеральной пробкой. Можно продолжать работы.
Он забрал Гракха, кивнув нам на прощание. Подросток, уходя, обернулся и ещё раз кивнул лично мне. В его взгляде была не просто благодарность за еду. Было что-то вроде признания. «Мы справились. Вместе.»
Возвращаясь наверх, мы несли с собой не только усталость. Мы несли первые, хрупкие плоды настоящего сотрудничества. Была решена реальная проблема, причём способом, который ни мы, ни они по отдельности не смогли бы применить.
Но в кармане у меня, рядом с тёплым золотым камешком и слюдяной пластинкой, теперь лежал и третий предмет — странный, лёгкий, как пенопласт, обломок минеральной «пробки», которую орды использовали для запечатывания ходов. Я отколол кусочек на память. И на анализ.
Потому что несмотря на весь прогресс, старый, рациональный страх никуда не делся. Они показали нам ещё один инструмент из своего арсенала. Инструмент, позволяющий быстро и эффективно манипулировать подземной средой. И кто мог поручиться, что однажды такой же пробкой они не запечатают выход из тоннеля, где будут работать наши люди?
Двадцать дней оставалось до срока. И с каждым днём наш странный симбиоз становился всё глубже, прочнее и… опаснее. Мы учились друг у друга. И это знание, как двуручный меч, могло быть обращено в любую сторону.
Сверху, из крепости, доносился привычный ночной гул — крики часовых, лай собак, плач ребёнка. Обычная жизнь осаждённых, которые и не подозревали, что под их ногами разворачивается драма, способная либо спасти их всех, либо похоронить куда вернее, чем любая орда.
Пятый день должен был стать днём завершения монтажа основных клапанов и начала интеграционных испытаний. Но Вселенная, как обычно, посмеялась над планами.
Проблема свалилась сверху, в лице взбешённого, пышущего магическим гневом Брунора, который ворвался в нижние тоннели в сопровождении четырёх других магов среднего ранга и десятка стражников Совета. Они шли не просто с проверкой — они шли как карательная экспедиция.
— Всем прекратить! — его голос, усиленный магией, ударил по ушам, заставив всех вздрогнуть. Работы замерли. Ордынцы выпрямились, их руки потянулись к инструментам, но не как к оружию, а скорее инстинктивно, для защиты. Прораб издал низкое, предостерегающее ворчание.
— По какому праву? — шагнул вперёд Ульрих, его рука лежала на эфесе меча. Его люди, рассеянные по периметру, мгновенно сгруппировались.

— По праву Верховного Магистрального Совета! — закричал Брунор, размахивая свитком с печатями. — Получены сведения о недопустимом риске! Вы позволяете этим тварям манипулировать силовыми линиями в непосредственной близости от критических узлов крепости! Они готовят диверсию, а вы, ослеплённые своими прагматичными глупостями, им помогаете!
— Какие сведения? — холодно спросил де Монфор, появившийся из-за поворота тоннеля как по волшебству. Лицо его было каменным.

— Наши сенсоры зафиксировали аномальные колебания в геоматическом поле под западным крылом! Именно в зоне, где копают эти… существа! — один из магов-подручных Брунора, тщедушный мужчина с горящими глазами, тыкал пальцем в сторону ордов. — Они нарушают хрупкий баланс! Ещё немного — и мы получим тектонический сдвиг прямо под казармами!
Я почувствовал, как золотой камешек в кармане резко нагрелся. Не предупреждение. Скорее… раздражение. Система фиксировала конфликт, и он ей не нравился. Я вытащил его, и мягкий свет озарил пространство между двумя группами.

— Система не фиксирует угрозы, — сказал я, стараясь говорить спокойно. — Работы ведутся в строгом соответствии с утверждённой схемой, которая одобрена ядром Регулятора. Эти колебания… — я посмотрел на Лиан, которая тут же закрыла глаза, начиная сканировать.
— Это не колебания от работ, — через несколько секунд сказала она, открывая глаза. Её лицо было бледным. — Это… индуцированный резонанс. Кто-то сверху, в старых магических лабораториях, проводит настройку оборонительных кристаллов на новой, агрессивной частоте. И она вступает в диссонанс с естественными ритмами узла. Это как бить по камертону рядом с хрустальной вазой.
Все замолчали. Брунор побледнел, но не сдавался.

— Чушь! Это стандартная процедура усиления щитов! Мы её проводим раз в месяц!

— Но не тогда, когда в ста метрах под вами идёт тонкая работа с геоматикой! — взорвался Альрик. — Вы своими грубыми вмешательствами сводите на нет всю нашу работу! Вы можете вызвать контр-резонанс и обрушить свод!
Пока шла эта перепалка, я заметил, как Гракх, орд-подросток, жестами пытается привлечь моё внимание. Он показывал на установленный наполовину клапан, потом на потолок, и делал жест, будто что-то сжимает в кулаке и трясёт. Потом он достал свой маленький каменный цилиндр с кольцами, быстро что-то проверил и показал мне результат: все индикаторы были в красной зоне. Клапан, эта хрупкая керамико-кристаллическая конструкция, вибрировал на опасной частоте. Ещё немного — и он треснет.
— Прекратите процедуру! — рявкнул я, оборачиваясь к Брунору. — Немедленно! Ваш «ритуал усиления» сейчас уничтожит клапан! А без него при запуске системы давление разорвёт магистраль!
— Я не подчиняюсь приказам какого-то выскочки-простолюдина! — завопил маг. — Стража! Взять их! Работы прекратить, а этих тварей — изгнать!
Стража Совета двинулась вперёд. Люди Ульриха в ответ взяли оружие наизготовку. Ордынцы сгрудились, приняв оборонительную стойку, их инструменты в руках внезапно снова выглядели смертоносно. Воздух наэлектризовался до предела. До кровопролития оставались секунды.
И тут случилось то, чего не ожидал никто. Прораб, до сих пор молча наблюдавший, резко шагнул вперёд, прямо на линию между нашими группами. Он не смотрел на стражу. Он смотрел на Брунора. И издал не крик, а серию сложных, гортанных звуков, похожих на… на чтение мантры или технического протокола. Его голос звучал неестественно ровно и громко, резонируя со стенами тоннеля.
А затем он поднял руку и ткнул пальцем в воздух перед собой. Не в сторону магов. В пустоту. На кончике его пальца вспыхнула не магия, а крошечная, яркая искра чистой геоматической энергии — того самого золотистого света, что исходил от моего камешка и от ядра системы.
Искра попала в невидимую, но ощутимую всеми нами вибрационную волну, шедшую сверху. Раздался звук, похожий на лопнувшую струну. Вибрация прекратилась. Магический гул, исходивший от Брунора и его спутников, стих, словно его выключили.
В наступившей оглушительной тишине было слышно только тяжёлое дыхание. Брунор смотрел на прораба с таким изумлением и ужасом, будто увидел, как домашний скот заговорил на языке богов.
— Он… он погасил ритуальный контур, — прошептал один из магов, тупо уставившись на свой потухший жезл. — Прямым вмешательством в силовой поток. Без артефактов. Без заклинаний. Как?..

— Они чувствуют это, — сказала Лиан, и в её голосе звучало почти благоговение. — Не колдуют. Не вычисляют. Они… направляют. Как водопроводчик перенаправляет воду. Это их врождённое умение.
Прораб опустил руку и повернулся ко мне. В его взгляде не было торжества. Была усталость и отчётливое презрение к происходящему бардаку. Он что-то коротко сказал Альрику.

— Он говорит: «Шум прекратился. Можно работать. Или вам ещё нужно что-то поломать?»
Де Монфор воспользовался шоком магов.

— Магистр Брунор, — его голос резал тишину, как лезвие. — Вы своими действиями едва не сорвали критически важный проект и спровоцировали вооружённый конфликт в зоне, находящейся под непосредственным протекторатом Короны. У вас есть два варианта: либо вы и ваши люди немедленно удаляетесь, и я замну этот инцидент как… недоразумение. Либо я оформляю рапорт о преднамеренном саботаже и ваше место в Совете займёт кто-то более адекватный. Выбирайте.
Брунор, побагровев, сжал кулаки. Но он был не глуп. Он видел, как смотрят на него стражники Ульриха. Видел холодные глаза де Монфора. Видел прораба-орка, который только что сделал то, что не смогли бы два десятка магов среднего уровня. Его авторитет был разрушен в мгновение ока.

— Это не конец, — прошипел он, отступая. — Вы играете с силами, которые вас сожрут. И эти твари будут первыми, кто вонзит вам нож в спину.

— Ваше мнение занесено в протокол, — равнодушно сказал де Монфор. — Теперь — прочь с моих глаз.
Маги удалились, унося с собой своё разбитое величие. Напряжение медленно спало. Ульрих отдал приказ своим людям стоять на местах. Ордынцы, по команде прораба, снова взялись за инструменты. Но атмосфера была уже не прежней. Случившееся доказало две вещи.
Во-первых, орды обладают способностями, против которых традиционная магия почти бессильна. Это пугало, но и заставляло уважать.
Во-вторых, враг был не только за стеной. Он был здесь, наверху, в лице тех, кто предпочитал старый, понятный хаос новому, рискованному порядку.
Пока работа возобновлялась, я подошёл к прорабу. Он проверял состояние клапана, аккуратно проводя пальцами по керамической поверхности.

— Спасибо, — сказал я, зная, что он не поймёт слов, но надеясь, что поймёт интонацию.
Орд посмотрел на меня, потом ткнул пальцем в свою грудь, а потом — в общее пространство тоннеля, где смешались и наши, и их рабочие. Он произнёс одно слово. Гортанное, сложное. Альрик, находившийся рядом, перевёл:

— «Целое». Он сказал: «Целое». Кажется, для них это важное понятие. Целостность системы. Нарушителей — будь то наш маг или их фанатик — они устраняют, потому что те угрожают целому.
Не союз. Не дружба. Целое. Функциональная целостность. В этом была страшная, очищающая простота их логики. Мы были частью «целого», пока работали на его сохранение.
К концу дня клапаны были установлены. Оставалось самое сложное — интеграционное тестирование, синхронизация с системой. Но до этого нужно было проверить все соединения, все сварные швы, все кристаллические вставки. Рикерт предложил сделать перерыв, дать всем выспаться перед решающим рывком.
Вечером, в кабинете Ульриха, совещание было кратким и мрачным.

— Брунор не успокоится, — сказал Гарольд. — Он пошёл на унижение. Он будет искать способ отомстить. И теперь он знает, что орды могут нейтрализовать магию.

— Значит, он попробует не магию, — мрачно заметил Лешек. — Яд в их еду. Диверсию на верхних уровнях, чтобы обвинить их. Вариантов много.

— Мы усиливаем охрану складов и кухни, — постановил Ульрих. — И с завтрашнего дня все поставки ордам проходят через двойную проверку: наша и… их. Пусть их гоблин со своими пузырьками тоже участвует. Так будет честнее и безопаснее.

— А как насчёт интеграционных испытаний? — спросил я. — Нужна полная тишина и стабильность. Никаких магических «настроек» сверху.

— Я займу верх, — сказал де Монфор. — Под предлогом инспекции оборонительных сооружений с мандатом Короны. На сутки. Этого должно хватить.
Когда все разошлись, я остался один, разглядывая сводный отчёт о работах. Пять дней. Пять сумасшедших дней, которые перевернули всё. Мы не просто строили узел. Мы строили новый тип реальности. Хрупкий, уродливый, но работающий.
В дверь постучали. Вошла Кася, с озабоченным лицом.

— Виктор, тут новость. От наших «ушей» в нижних казармах. Пошли слухи… другие слухи. Не про ордов. Про тебя.

— Про меня?

— Да. Что ты продался не только ордам, но и этой «каменной хворобе». Что ты уже не совсем человек. Что твой камень… высасывает из тебя душу, а взамен даёт власть над камнем. Что скоро ты и других заставишь так же служить, превратишь всех в рабов машины.

Я глупо смотрел на неё. Паранойя принимала самые причудливые формы.

— И многие верят?

— Не то чтобы многие… но некоторые. Те, кто боится всего нового. Им проще верить в колдовство и продажу души, чем в то, что можно договориться с тем, кто тебя всю жизнь убивал. Это… удобнее.
Она ушла, оставив меня наедине с ещё одной трещиной — теперь в моём собственном авторитете. Я был не героем, ведущим людей к спасению. Я становился в их глазах еретиком, коллаборационистом и, возможно, монстром.
Я взял в руки золотой камешек. Он был тёплым, пульсирующим, живым. Он не чувствовался злом. Он чувствовался… инструментом. Очень сложным, очень древним. Но инструментом. А разве молоток виноват, что им можно и дом построить, и голову разбить?
Завтра — решающий день испытаний. Девятнадцать дней до срока. И с каждым днём лавина проблем нарастала: технические, политические, психологические. Нужно было не просто успешно запустить узел. Нужно было сделать это так, чтобы не рухнуло всё остальное — хрупкое доверие рабочих, шаткий нейтралитет ордов, и без того трещащая по швам дисциплина крепости.

Глава 27. Первый пуск

Пахло озоном, холодным камнем и всеобщим похмельем от вчерашнего скандала. Нижние тоннели напоминали не стройплощадку, а поле перед решающим сражением. Только вместо копий и щитов были разложены инструменты, чертежи и странные гибридные приборы, рождённые совместными усилиями наших мастеров и ордов.
Сегодня здесь собрались все ключевые фигуры. Де Монфор выполнил обещание — наверху царила непривычная тишина, ни один маг не смел чихнуть без его санкции. Ульрих расставил своих людей не только по периметру, но и на всех подходах к тоннелю, создав трёхкольцевую охрану. Даже Рикерт выглядел не своим обычным, сварливым «я», а сосредоточенным и серьёзным. Он проверял каждое сварное соединение на массивной чугунной раме клапанов по три раза.
Самый интересный вид был у ордов. Их сегодня пришло не десять, а всего пятеро: прораб, старый мастер (он вернулся, его отсутствие вчера, как выяснил Альрик, было связано с необходимостью «утилизировать» геоматический резонанс, вызванный Брунором, в безопасном месте), Скрип-гоблин, Гракх и ещё один орк, которого мы раньше не видели — низкорослый, коренастый, с руками, покрытыми тонкими, почти невидимыми шрамами, как от работы с чем-то очень острым. Он нёс странный предмет — нечто среднее между арфой и сухожильным луком, сделанное из полированных костей и натянутых минеральных нитей.
— Резонансный камертон, — сразу определил Альрик. — Для тонкой настройки кристаллических вставок. Они не будут крутить болты. Они будут настраивать частоту.
В центре внимания была сама клапанная камера. Два массивных чугунных портала, между которыми, словно драгоценная инкрустация, располагались керамические пластины с впаянными кристаллами. От них в стены уходили толстые медные шины (наши) и тонкие, похожие на серебряную паутину, проводники (их). Всё это должно было работать как один организм.
План испытаний был таким: сначала — сухая прокрутка, проверка механической части без задействования потоков. Потом — пропуск контрольной порции воды через байпас, чтобы убедиться в герметичности. И наконец — главное: подключение узла к силовым линиям Регулятора и пробный, кратковременный «пуск» на минимальной мощности, чтобы проверить, как клапаны реагируют на изменение давления в системе.
Всё это звучало разумно на бумаге. В реальности это напоминало попытку завести двигатель внутреннего сгорания, собранный из деталей трактора и часового механизма, при этом половина инструкций написана на языке древних майя.
— Начинаем, — сказал я, больше для порядка. Моя роль сегодня была скорее церемониальной. Реальную работу делали другие: Рикерт со своей бригадой управлял лебёдками и заслонками, орды настраивали «камертон» и готовили свои каменные ампулы с геоматическими катализаторами для быстрого ремонта в случае чего.
Лешек со своими людьми занял позиции у аварийных сливов. Лиан и Альрик стояли у центрального пульта — грубо сколоченного щита с рычагами и… парой ордовских сенсорных пластин, вставленных прямо в дерево. Гибрид до последней щепки.
— Механика, первый этап, — скомандовал Рикерт. — Открываем заслонку А-1 на четверть оборота!
Раздался скрежет, затем тяжёлый, удовлетворительный щелчок. Массивная чугунная заслонка в левом портале дрогнула и сдвинулась на расчётное расстояние. Ничего не заклинило, ничего не треснуло.

— Так, — Рикерт вытер пот со лба. — Вроде живое. Орды, ваша очередь. Датчики на кристаллах?
Скрип что-то проворчал, наклонился к одной из сенсорных пластин на нашем щите. Он капнул на неё каплю масла и стал водить пальцем, прислушиваясь к едва слышному писку. Гракх в это время, стоя на плечах у коренастого орда, аккуратно приложил свой каменный цилиндр к одной из кристаллических вставок и замер, закрыв глаза.
— Вибрация в норме, — перевёл Альрик со слов Скрипа. — Дисбаланс в южном кристалле… 0,3 процента. Допустимо. Можно править.

— Правим, — кивнул я.
Коренастый орк поднял свой «камертон», провёл костяным смычком по одной из нитей. Раздался чистый, высокий звук, неслышимый, но от которого зазудела в зубах. Кристалл в клапане отозвался едва заметным изменением свечения. Гракх открыл глаза и кивнул: баланс восстановлен.
Так, шаг за шагом, мы проверили все восемь основных кристаллических узлов. Работа шла медленно, кропотливо, в почти полной тишине, нарушаемой лишь командами, скрипом металла и странными звуками ордовских инструментов. Напряжение было таким густым, что его можно было резать ножом. Даже де Монфор, обычно бесстрастный, не отрывал глаз от процесса.
— Второй этап, — объявил я, когда механика и кристаллы были признаны исправными. — Подача контрольной жидкости. Ульрих, ваши люди у аварийных задвижек?
— На местах, — донёсся голос капитана из тёмного проёма дренажного тоннеля.
Мы использовали не воду из резервуаров (слишком ценно), а специально привезённую глиняную взвесь, имитирующую по плотности и вязкости нечистоты, которые должен пропускать узел. Рикерт открыл кран временной линии. Грязно-коричневая жижа с гулом устремилась по байпасу, обтекла клапанную камеру и ушла в дренаж. Давление держалось. Протечек не было. Старый мастер ордов, приложив ухо к медной шине, слушал течение и время от времени одобрительно хмыкал.
— Герметичность стопроцентная, — доложил Рикерт, сияя. — Можно красить и сдавать! Шучу. Третий этап.
Третий этап. Подключение к силовым линиям Регулятора. Здесь моя роль снова становилась ключевой. Только золотой камешек мог санкционировать такой доступ и стать буфером, защищающим хрупкую конструкцию от мгновенной перегрузки.
Я подошёл к специально подготовленному контактному постаменту — медной пластине с углублением по форме камня. Вокруг меня сгрудились все: Альрик и Лиан с датчиками, прораб и старый мастер ордов, готовые в любой момент ввести свои катализаторы для стабилизации, Ульрих и Лешек — на случай, если всё полетит в тартарары и придётся экстренно эвакуироваться.
— Система, — прошептал я, не зная, как ещё обращаться. — Мы готовы к интеграции узла «Сепаратор-1». Запрос на пробное подключение и тестовый запуск.
Я вложил в слова не эмоции, а чёткий мысленный образ: схему узла, параметры, цель — проверка функциональности. И положил камешек на пластину.
Камень отозвался мгновенно. Он стал горячим, почти обжигающим, и его свет из мягко-золотого превратился в ослепительно-белый. От него в медную пластину ударили тонкие, призрачные молнии. Воздух затрещал от наэлектризованности. По стенам тоннеля пробежали голубые прожилки, как в сердце Регулятора.
В моей голове всплыл образ — не картинка, а ощущение. Огромная, медленно вращающаяся шестерня, к которой пытаются присоединить крошечный, но сложный новый механизм. Система оценивала. Проверяла совместимость. Искала слабые места.
И она нашла. Не в нашей работе. Не в ордовских кристаллах. Где-то на периферии, в старой, забытой каменной кладке, которая была частью несущей конструкции, но не входила в наши чертежи. Там была пустота, вызванная многовековой эрозией. И при увеличении нагрузки эта кладка могла не выдержать.
Золотой свет камешка померк на мгновение, и в моё сознание влилась чёткая, безэмоциональная «справка»: координаты слабого места, степень риска (7,4 %), и… варианты действий. Система не просто констатировала проблему. Она предлагала решение. Три варианта: экранировать нагрузку (энергозатратно), укрепить кладку (требует времени), или… использовать локальный геоматический стабилизатор для временного перераспределения усилия.
Я открыл глаза. Все смотрели на меня, затаив дыхание.

— Есть проблема. Вспомогательная кладка, сектор Г-7. Эрозия. Риск обрушения 7,4 % при полной нагрузке, — выпалил я. — Система предлагает временную стабилизацию. — Я посмотрел на прораба и старого мастера. — Нужно точечно укрепить камень на пять минут. На время теста. Можете?
Старый мастер и прораб переглянулись. Заговорили быстро. Спорили. Старик тыкал пальцем в стену, прораб качал головой, указывая на свои ампулы с катализатором. В конце концов, старик махнул рукой — «делай как знаешь» — и отошёл в сторону, скрестив руки.
Прораб кивнул мне, давая понять, что берёт на себя. Он взял у Скрипа две ампулы — одну с тёмным порошком, другую со светлой, почти люминесцентной жидкостью — и двинулся к указанному мной месту. Гракх последовал за ним, неся каменную чашу и пестик.
Мы наблюдали, заворожённые. Прораб нанес порошок на камень в виде сложного знака, затем капнул жидкость. Вещества вступили в реакцию с тихим шипением. Камень в радиусе полуметра на мгновение стал полупрозрачным, потом пошёл трещинами… но не разрушился. Трещины сложились в правильную, похожую на соты, решётку. Это была не порча. Это было укрепление — временное, хрупкое, но достаточное, чтобы выдержать нагрузку на время теста.
Прораб отошёл, показывая, что готово.
Я снова сосредоточился на камешке.

— Проблема устранена. Запрос на продолжение интеграции и пробный запуск.
На этот раз ответ был немедленным и ясным: «РАЗРЕШЕНО. ДИАПАЗОН МОЩНОСТИ: 3–5%. ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОСТЬ: 12 °CЕКУНД. НАБЛЮДЕНИЕ ОБЯЗАТЕЛЬНО.»
— Всем внимание! — крикнул я. — Запуск через тридцать секунд! Контрольные посты, доложить готовность!
Посыпались отрывистые ответы. Все системы были наготове. Орды сосредоточенно смотрели на свои сенсоры. Рикерт положил руку на аварийный рычаг сброса давления.
— Десять… девять… — начал отсчёт Лешек, его голос был хриплым, но твёрдым.
Я глубоко вдохнул и мысленно отдал команду камешку: «Начать».
В клапанной камере что-то щёлкнуло. Не громко. Но этот звук отозвался во всём тоннеле. Голубые прожилки в стенах вспыхнули ярче. Воздух загудел низким, мощным тоном, который почувствовали не ушами, а костями. Медные шины затрепетали. А потом… кристаллы в клапанах вспыхнули изнутри мягким, переливчатым светом. Керамические пластины, казалось, ожили, слегка изгибаясь, подстраиваясь под невидимый поток силы.
Свет стал нарастать. Гул — усиливаться. Стены начали вибрировать, с потолка посыпалась мелкая пыль. У кого-то из наших мастеров вырвался сдавленный возглас. Но клапаны держались. Странные гибридные создания из чугуна, керамики и кристалла работали. Они не просто пропускали поток. Они его регулировали. Свет в них пульсировал в такт, а показания на ордовских сенсорных пластинах и наших примитивных манометрах начали выравниваться, стремясь к расчётным значениям.
— Давление в норме! — крикнул Альрик.

— Кристаллы стабильны! — это был Скрип, его визгливый голос прорвался сквозь гул.

— Механика… держит! — заорал Рикерт, едва перекрывая шум. — Никаких вибраций, никаких сдвигов!
Сто двадцать секунд. Две минуты. Они длились вечность. Каждый из нас мысленно прощался с жизнью, с крепостью, со всем, что знал. Но система, похоже, была довольна. Гул начал плавно стихать. Свет в кристаллах потух, оставив после себя лишь тёплое, затухающее свечение. Прожилки в стенах вернулись к своему обычному, едва заметному мерцанию.
Тишина, наступившая после отключения, была оглушительной.
Первым её нарушил старый орк-мастер. Он подошёл к клапану, приложил к нему ухо, потом постучал по раме костяшками пальцев, прислушиваясь к отзвуку. Потом обернулся, нашёл взгляд прораба и… кивнул. Один раз. Сурово. Почти по-военному.
Это был высший знак одобрения.
По нашей стороне прокатился вздох облегчения, перешедший в сдержанные, но радостные возгласы. Рикерт обнял ближайшего подмастерья. Лешек вытер потный лоб. Ульрих, не меняя выражения лица, отдал какое-то распоряжение своим людям, но уголок его рта дёрнулся.
— Узел принят системой, — официально объявил я, голос слегка дрожал от сброшенного напряжения. — Функционирует в штатном режиме. Интеграция успешна.
Де Монфор, наблюдавший за всем с самого начала, медленно спустился с нашего импровизированного КПУ.

— Поздравляю, господа, — сказал он, и в его голосе впервые за всё время прозвучала искренняя, не наигранная теплота. — Вы не просто починили трубу. Вы доказали принципиальную возможность. Целое может быть собрано из частей. Даже таких… разных.
Ордынцы тем временем уже собрали свои инструменты. Их работа была сделана. Прораб подошёл ко мне и протянул… не руку. Он протянул тот самый сломанный и заново склеенный геоматический катализатор, который они использовали для стабилизации кладки. Жест был ясен: «На случай, если ещё что-то развалится. Вы теперь часть Целого. Инструменты должны быть под рукой.»
Я взял тёплую, шершавую каменную ампулу. Это был ещё один символ. Не такой возвышенный, как золотой камешек. Более приземлённый, рабочий. Но от этого не менее важный.
Испытания прошли успешно. Узел работал. Путь к спасению был открыт. Но, глядя на уходящих в темноту тоннеля ордов и на ликующих, но смертельно уставших наших людей, я понимал: самая сложная часть была не в том, чтобы заставить работать механизм. Она была в том, чтобы заставить работать тех, кто его создал. А с этим, как показал уже близящийся вечер, могли быть большие проблемы.
Шаги, гулко отдававшиеся в каменном тоннеле, принадлежали молодому связному Ульриха — парню по имени Юрген, с лицом, перемазанным сажей и глазами, полными тревоги.

— Капитан! Наверху… беспорядки!

Вся эйфория моментально испарилась. Ульрих нахмурился, как грозовая туча.

— Какие ещё беспорядки? Говори толком.

— У складов с провиантом, что для… для них заготовили, — Юрген кивнул в сторону, где скрылись орды, — собралась толпа. Человек полтораста. Говорят, что пока мы тут с тварями в обнимку, у них детей кормить нечем. Что последние запасы уходят под землю. Гончар Михаль и мясник Лутц бунт поднимают. Хотят склады штурмовать.
Де Монфор вздохнул, будто ожидал именно этого.

— Распределение продовольствия — прерогатива коменданта и Совета. По какому праву?

— По праву голодного брюха, сэр, — мрачно ответил Юрген. — Они говорят, что Совету и коменданту на них наплевать, раз они с ордами кашу варят.
Это был классический, предсказуемый удар. Брунор и ему подобные не стали лезть с магией после провала. Они ударили туда, где мы были уязвимее всего — по простым, базовым инстинктам людей. Страху и голоду. Даже если запасы для ордов были крохами, выкроенными из стратегических резервов, сам факт их существования стал искрой в бочке с порохом недовольства.
— Я поднимусь, — сказал Ульрих, его голос был низким и опасным. — Мои ребята разгонят эту пьянь.

— Разгонят, — согласился де Монфор. — И превратят недовольных в мучеников. Завтра таких будет уже триста, а послезавтра гарнизон расколется. Нет. Нужно идти и говорить с ними.

— Говорить? С этой чернью? — недоверчиво спросил Рикерт.

— С людьми, чьими жизнями мы рискуем, — поправил его де Монфор. — Они не понимают схем и силовых линий. Они понимают, что их дети просят хлеба. Им нужно объяснить, почему этот хлеб сейчас важен не здесь, а там, внизу. Виктор, вы со мной. И вы, капитан. Ваше присутствие успокоит их насчёт военной угрозы. Рикерт, Лешек — остаётесь здесь, страхуйте объект. Никого не подпускать.
Подъём наверх был молчаливым. В голове у меня крутились обрывки возможных речей, но все они звучали фальшиво. Как объяснить человеку, что его порция каши сегодня — это плата за то, чтобы завтра небо не обрушилось ему на голову? Это была абстракция, а голод — конкретен.
Площадь у складов, обычно пустынная, теперь бурлила. Толпа действительно была человек полтораста — не солдат, а ремесленников, женщин, стариков, тех, кого война загнала в самые тёмные углы крепости и держала там на грани выживания. Впереди, на ящике, стоял тот самый Гончар Михаль — жилистый, озлобленный мужчина с вечными ожогами глиной на руках. Рядом бубнил толстый, краснолицый Лутц, размахивая окровавленным тесаком, больше для вида.
— …и пока наши мужья и братья гибнут на стенах, эти оборотни в панцирях кормят тех, кто их убивает! — орал Михаль. — Где справедливость? Где наш хлеб? Мы требуем ответа!
Толпа гудела в ответ, нестройно, но грозно. Десяток стражников коменданта сомкнулись у дверей склада, но выглядели неуверенно — они не были готовы проливать кровь сограждан.
Де Монфор вышел вперёд не спеша. Его безупречная одежда, осанка и холодное, аристократическое лицо действовали на людей как ушат ледяной воды. Гул стих.

— Вы требуете ответа? — его голос, тихий и чёткий, тем не менее донёсся до самых окраин толпы. — Он перед вами. Я — сэр Лоренцо де Монфор, полномочный посланник Его Величества. А это, — он указал на меня, — мастер Виктор, уполномоченный ядром Регулятора, древней силы, на которой стоит наша крепость. Мы здесь, чтобы говорить. Но прежде, чем выдвигать требования, ответьте мне на один вопрос: что для вас важнее — миска похлёбки сегодня или шанс, что ваши дети доживут до следующей зимы?
Толпа замерла в недоумении. Такой поворот они не ожидали.

— Это что за слова хитрые? — крикнул Лутц. — Какая древняя сила? Нам хлеба дай!

— Хлеб у вас есть, — сказал Ульрих, шагнув рядом с де Монфором. Его вида и репутации боялись все. — Паёк сокращён, но он есть. А вот шанса выжить через двадцать дней, если мы сейчас остановимся, не будет ни у кого. Ни у вас, ни у ваших детей. Ни у меня. Всех нас, как тараканов, раздавит древний механизм, которому мы все пятьсот лет мешали. Он уже начал просыпаться.
Люди перешёптывались, смущённые. Апелляция к мистике и авторитету Короны работала, но страх голода был сильнее. Нужно было что-то более осязаемое.
— Вы говорите, мы кормим врагов? — сказал я, выходя вперёд. Мой вид — испачканный в мазуте и пыли простой рабочий — был им ближе, чем лоск де Монфора. — А я скажу, что мы их нанимаем. Платим едой за работу. Какую работу? Ту, которую мы сами сделать не можем. Вы, гончар Михаль, — я посмотрел прямо на него, — вы знаете, что такое осадка фундамента? Трещины в несущих стенах?
Михаль нахмурился, кивнул — с глиной и печами он сталкивался с таким.

— Так вот, вся крепость — это одна большая трещина, — сказал я, повышая голос, чтобы слышали все. — Она держится на честном слове и старой магии, которую вот-вот пробьёт. Орды… те, кого мы всегда считали врагами… они не воины. Они — ремонтники. Как вы. Только их цех — это камень и глубинные силы земли. Мы наняли их бригаду, самую лучшую, чтобы они починили фундамент под нашими ногами. Платим им едой. Потому что у них там, под землёй, вообще ничего не растёт. Они голодают. А голодный мастер работу сделает плохо. Мы кормим их не из жалости. Мы зарабатываем наше выживание. Каждое зерно, которое уходит вниз, — это не украденный у вас хлеб. Это — цемент для нашей стены. Цемент, которого у нас больше нет!
В толпе началось движение. Мои слова были грубыми, приземлёнными, но в них была логика, которую могли понять люди, привыкшие к тяжёлому труду.

— А если они, починив, нападут снова? — крикнула какая-то женщина.

— Тогда мы будем драться, как и всегда, — честно ответил я. — Но у нас будут целые стены. А у них — нет. Сейчас у нас выбора нет. Или мы все умрём вместе через двадцать дней, или мы попробуем эту… отчаянную сделку. Я выбрал сделку. Потому что я хочу, чтобы мой сын, — я солгал, но это было необходимо, — чтобы мой сын, если он у меня когда-нибудь будет, не рос в этой каменной мышеловке, ожидая смерти. Я хочу дать ему шанс. Дать вам всем шанс. Даже если он — такой, с бородой из грязи и пахнет орком.
По толпе прокатился нервный смешок. Напряжение начало спадать. Де Монфор подхватил в нужный момент:

— Распределение продовольствия будет пересмотрено. Лично я доложу Его Величеству о вашей стойкости, и первый же обоз из Столицы будет направлен сюда, в обход всех бюрократических проволочек. Но для этого нам нужны эти двадцать дней. Двадцать дней тишины и работы. Вы можете дать их нам? Или вы предпочитаете умереть сытыми сегодня, обрекая на смерть завтра своих детей?
Это был жёсткий, циничный выбор. Но поставленный так, он работал. Люди, особенно те, у кого были семьи, начали отводить глаза, пятиться. Идея бунта таяла, заменяясь старой, знакомой покорностью судьбе и начальству, которое хотя бы что-то обещало.
Михаль слез с ящика, не говоря ни слова. Лутц что-то пробурчал и сунул тесак за пояс. Толпа стала расходиться, нестройной, унылой массой. Бунт был предотвращен. На время.
— Ловко, — тихо сказал Ульрих, когда площадь опустела. — Но обоз из Столицы… вы не сможете его гарантировать.

— А они не смогут это проверить, — так же тихо ответил де Монфор. — Через двадцать дней либо проблема решится, и мы найдём, чем их накормить, либо… её уже не будет ни для кого. А сейчас нам нужна передышка.
Возвращаясь вниз, я чувствовал странную пустоту. Мы выиграли ещё один раунд. Но это была победа на словах, построенная на полуправде и манипуляции. Мы не были героями, несущими свет истины. Мы были менеджерами кризиса, тушащими пожары, которые сами и разожгли, вступая в эту авантюру.
В нижнем тоннеле царила усталая, но доброжелательная атмосфера. Люди Рикерта и остатки нашей бригады уже начали праздновать успех пуска — передавали по кругу бурдюк с кислым вином, делились лепёшками. Даже Лешек улыбался своей обычно хмурой улыбкой.
Но праздник был недолгим. Ко мне подошёл Альрик, его лицо было озабоченным.

— Виктор, пока ты был наверху, Гракх вернулся. Один. Принёс это.

Он протянул мне ещё одну слюдяную пластинку. На этот раз рисунок был более сложным. Изображён был сам узел, от которого в разные стороны расходились линии. Одни линии — ровные, стабильные. Другие — прерывистые, и возле них стоял узнаваемый символ: стилизованное изображение того самого каменного цилиндра с кольцами, который был у Гракха и старого мастера. А рядом с прерывистыми линиями — несколько человеческих фигурок, и одна из них была отмечена точкой. Моя точка.
— Это… карта силовых линий, затронутых нашим узлом, — сказал Альрик. — Ровные — это те, что стабилизировались. Прерывистые… это побочные эффекты. Незначительные, но есть. И они указывают… наверх. В жилые сектора. И один из таких «хвостов» указывает прямо на… на наше местоположение здесь. Он помечен тобой. Гракх пытается сказать, что твоя связь с камнем, с системой, стала сильнее после пуска. И это создаёт фоновый резонанс. Для системы это, возможно, ерунда. Но для тех, кто умеет чувствовать… — он посмотрел на меня, — …это как маяк. Особенно для магов вроде Брунора. Или для… их шаманов, если они есть у ордов.
Я взял пластинку. Рука дрогнула. Так вот цена успеха. Я не просто стал оператором системы. Я стал её частью. И теперь «светился» в её полях, как гвоздь в доске. Для друзей — ориентир. Для врагов — мишень.
— Что это значит? — спросил я.

— Это значит, — вздохнул Альрик, — что скрываться становится всё труднее. Что наша «тихая» инженерная революция заканчивается. Дальше будет только громче. И опаснее. Для тебя — в первую очередь.
Я посмотрел на золотой камешек, мирно светившийся у меня в кармане. Он больше не был просто ключом. Он стал клеймом. Меткой. И отказываться от него было уже нельзя. Осталось девятнадцать дней. И с каждым из них я буду становиться всё более заметным, всё более уязвимым — и, возможно, всё более опасным для тех, кто боится нового «Целого», которое мы пытались создать.
Праздник вокруг меня продолжался, но я уже не чувствовал его.

Глава 28. Тень в камне

Следующие два дня прошли в лихорадочной, почти механической работе. Успешный пуск узла стал сигналом к началу второй фазы «Пилотного проекта». Согласно инструкциям, всплывавшим в сознании через золотой камешек, нужно было стабилизировать ещё три подобных узла в разных частях нижнего периметра. Но теперь работа должна была идти одновременно на двух фронтах. Рикерт и его мастера, используя полученный опыт, возглавили вторую и третью бригады, состоявшие уже не только из старых проверенных кадров, но и из добровольцев — тех самых каменотёсов и плотников, которые после «разбора полётов» на площади решили, что шанс стоит риска. Ульрих предоставил им охрану и скудные, но реальные дополнительные пайки — мотивация, понятная всем.
Наша же, первая бригада, должна была двигаться дальше, в более глубокие и сложные сектора, где требовалось не столько грубое укрепление, сколько тонкая настройка «нервной системы» Регулятора. И здесь без ордов было не обойтись. Но после истории с убитым магом доверия между сторонами поубавилось.
Убийство расследовали формально. Жертвой оказался молодой заклинатель из свиты Брунора, не фанатик, а скорее карьерист, любивший пошуметь. Его нашли в заброшенной часовне недалеко от верхних входов в тоннели, с проломленным черепом. Орудие — обычный строительный молот, валявшийся неподалёку. Никаких следов магии, никаких явных улик. Совет, конечно, сразу обвинил ордов. Но Ульрих, к его чести, провёл своё расследование. Выяснилось, что маг был замечен в сношениях с цеховым старшиной из клана Гронта, и накануне смерти получил изрядную сумму серебром «за информационные услуги». Что он собирался сообщить и кому — осталось тайной. Орды же, по словам Альрика, отрицали причастность. Их логика была простой: убийство человека вне зоны работ и до завершения проекта — бессмысленный риск, угрожающий «Целому». Им это было невыгодно. Но кто-то явно хотел, чтобы казалось иначе.
Это невидимое напряжение витало в воздухе, когда мы на рассвете седьмого дня спускались к месту новой работы — обширной подземной каверне, которую система обозначила как «Узел синхронизации гидравлических контуров». По сути, это была древняя насосная станция, чьи каменные поршни и сифонные трубки давно заклинило или разъело. Задача — оживить её, не разнеся на куски.
Ордов сегодня вела не привычная пятёрка, а сам Гракх в сопровождении всего двух помощников — Скрипа и того самого коренастого орка с «камертоном», которого звали, если верить Альрику, Борк. Прораба и старого мастера не было. По словам Гракха (переведённым Альриком), они остались «успокаивать клан» — видимо, среди ордов тоже были недовольные сотрудничеством, и убийство человека добавило им аргументов.
Сама каверна поражала масштабом. Это был не тоннель, а подземный собор, высеченный в скале. В центре, подобно застывшим исполинам, стояли три огромных каменных цилиндра — плунжеры насосов. От них в стены и в пол уходила паутина труб, желобов и каналов, часть из которых была разорвана, часть — забита известковыми отложениями. Воздух был влажным и тяжёлым, пахло стоячей водой и ржавым металлом.
— Великолепно, — прошептал Альрик, очарованный масштабом инженерной мысли древних. — И одновременно ужасающе. Если мы ошибёмся и сорвём хоть один из этих «поршней», он, как таран, проломит пол и уйдёт в нижние пустоты, устроив нам локальный потоп.
План работы, переданный системой, был одновременно простым и невероятно сложным. Нужно было:
Вручную, с помощью блоков и лебёдок, приподнять каждый из трёх плунжеров ровно на дюйм, чтобы расцепить их с заклинившими направляющими.
Очистить гидравлические каналы от наслоений, используя химический раствор на основе той самой «смазки» ордов и наших щелочей.
Заменить разрушенные элементы сильфонных соединений на новые, изготовленные по древним чертежам.
И синхронизировать работу всего узла с помощью геоматического импульса, который должна была дать система через мой камень.
Первые два пункта были тяжелейшей физической работой, которая легла на плечи наших людей и трёх ордов. Орды, как выяснилось, были невероятно сильны. Борк в одиночку управлялся с лебёдкой, за которую обычно бы тянулись четверо наших. Гракх и Скрип, вооружившись странными вибрационными скребками, принялись за очистку каналов, работая с такой скоростью и точностью, что наши мастера только качали головами.
Я, Альрик и Лиан занимались диагностикой и составлением карты уцелевших и разрушенных соединений. Золотой камешек в моих руках служил сканером: при приближении к повреждённой области он начинал вибрировать, а в сознании всплывала чёткая, трёхмерная модель дефекта.
Именно во время этой работы я почувствовал его впервые. Не через камень. Сам. Как лёгкое, едва уловимое присутствие где-то на краю восприятия. Чужая внимательность. Кто-то наблюдал. Не из нашей группы. Не из ордов. Кто-то третий.
— Лешек, — тихо позвал я. Старый разведчик, как тень, материализовался рядом. — У нас есть хвост. Где-то там, — я кивнул в сторону одного из тёмных, незадействованных в работах ответвлений каверны.
Лешек не задал лишних вопросов. Его глаза сузились. Он дал знак двум своим людям, и те, как призраки, растворились в полутьме, чтобы занять позиции с хорошим обзором.
Работа продолжалась, но теперь у меня в затылке неприятно свербило. Наблюдатель не предпринимал никаких действий. Просто смотрел. Это было почти хуже, чем открытая угроза.
К полудню первый плунжер был успешно приподнят и расцеплен. Рикерт, весь в поту и мазуте, выдавил из себя подобие улыбки.

— Один из трёх. Два осталось. И это ещё цветочки. Ягодки будут, когда чистить начнём — там, гляди, всякая дрянь за века наросла.
Он оказался прав. Когда Гракх и Скрип добрались до центрального коллектора, их инструменты завыли тревожно. Скрип отпрыгнул, защебетав что-то, и показал на тёмную, маслянистую слизь, вытекавшую из расчищенного отверстия. Она не просто текла. Она шевелилась.
— Биологическое заражение, — мгновенно определила Лиан, её лицо стало болезненно-сосредоточенным. — Не просто плесень. Что-то… сложнее. Возможно, симбиот, питающийся минеральными отложениями и геоматической энергией. Как тартар в трубах, только живой.
Слизь, казалось, почувствовала внимание. Её движение стало целенаправленным. Небольшой отросток потянулся в сторону ближайшего источника тепла — к лампе на шлеме одного из наших рабочих.
— Огонь! — скомандовал Ульрих. — Выжигать!
Но прежде чем кто-то успел чиркнуть огнивом, Борк, орд с камертоном, шагнул вперёд. Он не стал использовать своё сложное устройство. Он просто… запел. Низкий, гортанный, монотонный звук, больше похожий на рокот камнепа, вырвался из его груди. Звук был направленным. Он ударил в лужу слизи.
И та… замерла. Потом начала съёживаться, темнеть, превращаясь в инертную, крошащуюся корку, как пережжённая глина. Через минуту от неё осталась лишь кучка сухого, безвредного порошка.
Все смотрели на Борка в ошеломлённом молчании. Орд тяжело дышал, вытирая пот со лба. Оказалось, их умения не ограничивались манипуляцией камнем. Они могли голосом влиять и на биологические структуры, встроенные в систему.
— Контроль резонансом, — ахнул Альрик. — Они гасят нежелательные вибрации, включая и… жизненные. Удивительно.
— И пугающе, — пробормотал кто-то из наших.
Гракх посмотрел на нас, потом на обезвреженную слизь, и в его взгляде читалась усталая гордость. «Видите? Мы полезны. Мы не только разрушаем».
Работа продолжилась, но эпизод со слизью добавил нового слоя напряжённости. Наши люди теперь смотрели на ордов не только как на потенциальных предателей, но и как на существ со странными, пугающими способностями. Разрыв между «нами» и «ими» снова дал о себе знать, несмотря на общую цель.
Вечером, когда основные работы были приостановлены на период отдыха, а в каверне остались только дежурные, Лешек наконец-то подошёл ко мне с отчётом.

— Нашёл, — тихо сказал он. — Не человек. И не орд.

— Кто? — спросил я, холодея внутри.

— Гоблин. Но не из их бригады. Одинокий. Хитрый, как крыса. Сидел в вентиляционной шахте, наблюдал через систему линз из полированного камня. Когда мои ребята попытались взять его, он юркнул в расщелину, которую мы и не заметили. Оставил только это.
Лешек протянул мне маленький, холодный предмет. Это был не камень и не металл. Это был обточенный, тёмный… коготь. Коготь крупной, неизвестной мне твари. И на нём был выцарапан всё тот же символ, что и на слюдяной пластинке с предупреждением о слабом месте. Личный знак Гракха.
— Он следил за нами. И за ними, — сказал Лешек. — И у него есть связь с нашим юным ордом-инженером. Добровольная или нет — вопрос.
Я сжал в одной руке тёплый золотой камешек, в другой — холодный, чужой коготь. Картина усложнялась. В игре было уже не две стороны. Была третья. Скрытая. И она явно имела свои интересы в нашем «Пилотном проекте».
Срок: восемнадцать дней. И с каждым днём лабиринт под крепостью становился не только местом ремонтных работ, но и ареной для сложной, многоуровневой борьбы, где инженерные решения были лишь верхушкой айсберга.

Холодный коготь в моей руке казался живым — не в смысле движения, а в смысле зловещей, чуждой энергетики. Он был трофеем, уликой и предупреждением одновременно. Я показал его Альрику и Лиан, когда мы уединились в нашем временном лагере у края каверны, в кругу света от голубых жезлов.
— Знак Гракха, — констатировал Альрик, поворачивая коготь в руках. — Но это не его стиль. Он оставляет метки на слюде, углём, минеральным пигментом. Это… грубо. Натурально. Как будто не сообщение, а клеймо собственности. Или вызов.

— Этот гоблин наблюдал, — сказала Лиан, прикрыв глаза, как будто пытаясь ощутить эхо присутствия. — Не за работой. За ним. За Гракхом. В его энергетическом следе есть… тревога. Свежая. Он знает, что за ним следят. И боится.
Я посмотрел через каверну, где у своего небольшого костра (они использовали какие-то тлеющие, почти бездымные кристаллы) сидели трое ордов. Гракх что-то быстро чертил на камне, показывая Скрипу. Борк настраивал свой костяной камертон, но его взгляд постоянно скользил по тёмным сводам. Они тоже чувствовали угрозу.

— Нужно поговорить с ним, — сказал я. — Прямо. Без переводчика жестами. Альрик, ты сможешь передать суть?
Альрик кивнул, но выглядел неуверенно.

— Их язык сложен для концептов вроде «предательство» или «тайный враг». Но попробую.
Мы дождались, когда наши люди разошлись на краткий отдых, а орды закончили свой странный, почти медитативный ритуал приёма пищи (они жевали что-то тёмное и плотное, запивая водой из своих бурдюков). Я подошёл к их костру, сел на корточки на почтительном, но не враждебном расстоянии. Гракх посмотрел на меня, затем на Альрика, который стоял позади.
Я положил коготь на плоский камень между нами.
Реакция была мгновенной и яркой. Гракх вскочил, его жёлтые глаза расширились, а из горла вырвалось шипение, полное такого чистого, неприкрытого ужаса, что у меня по спине пробежали мурашки. Скрип отпрянул, защебетав что-то, его пальцы с тонкими, почти паучьими суставами, затрепетали. Даже Борк, массивный и невозмутимый, опустил свой камертон и нахмурился, его мощные руки сжались в кулаки.
— Что это? — спросил я через Альрика, указывая на коготь, а потом сделав жест «слежка» (два пальца у глаз, потом указывая на Гракха).
Гракх заговорил быстро, сбивчиво, его голос срывался. Альрик слушал, бледнея.

— Он говорит… это знак «Молчаливых». Касты отверженных. Не клана. Касты. Среди них… — Альрик искал слова, — …среди ордов есть те, кто отказывается от камня. От работы. Они считают, что система осквернена, что её нужно не чинить, а… уничтожить, чтобы начать с чистого листа. Они живут в самых глубоких, заброшенных тоннелях, вне иерархии. Они… охотятся. На своих. На тех, кто, по их мнению, «предал изначальный долг», работая с людьми. Этот коготь — их метка. Гоблин-следопыт помечает цель. Значит, Гракх теперь цель.
Я почувствовал, как по спине пробежал холодок. Война на войне. Раскол среди «службы техобслуживания». Фанатики, противящиеся любому союзу.

— Почему он стал целью? — спросил я.
Гракх, выслушав перевод, опустил голову. Потом поднял её и сказал одну фразу, которую Альрик перевёл дословно: «Потому что я разговариваю с новыми камнями».
«Новые камни». Люди? Или я, с моим золотым камешком? Или сам факт диалога?
— Они придут за ним? — спросил Ульрих, подошедший послушать.

— Не сразу, — перевёл Альрик со слов Борка, который заговорил низким, похожим на скрежет базальта голосом. — Они следят. Оценивают силы. Ищут момент. Они боятся открытого столкновения с кланом и с… вами. — Он кивнул в нашу сторону. — Но в темноте, в узком тоннеле, когда он отстанет… Они попробуют.
Гракх посмотрел на меня. Не со страхом. С вызовом. Он взял коготь, сжал его в своей ладони, и твёрдый кератин с хрустом раскололся. Он швырнул осколки в тень. Жест был ясен: «Я не боюсь. Но теперь вы знаете.»
И снова это проклятое слово, которое они использовали раньше: «Целое». Угроза «Молчаливых» была угрозой целостности проекта. И, похоже, орды рассматривали нашу общую безопасность как часть этого «Целого». По крайней мере, прагматики среди них.
— Он остаётся под нашей защитой, когда мы здесь, — сказал Ульрих твёрдо. — Лешек, выдели двух своих лучших, чтобы они знали его в лицо и прикрывали, если что. И чтоб наши же по глупости в него не выстрелили.
Это был риск — доверить охрану орда своим людям. Но альтернатива — позволить ему быть убитым у нас на глазах — была хуже. Это разрушило бы любое подобие доверия.
Инцидент с когтем наложил отпечаток на остаток рабочего дня. Работа продвигалась, но теперь в воздухе висела не только техническая напряжённость, но и тень надвигающегося убийства. Наши люди, узнав от Лешека о «гоблинах-призраках», стали работать сбившись в более плотные группы, чаще оглядываясь на тёмные углы.
К вечеру второго дня работы на насосной станции мы наткнулись на новую проблему, на этот раз чисто техническую. Центральный плунжер, самый большой, после расцепления и очистки отказывался становиться на новые сильфонные манжеты. Они были изготовлены по чертежам системы, но старый металл направляющих был микроскопически деформирован за века. Требовалась ювелирная, буквально, подгонка.
— Нужно или стачивать направляющие, что ослабит конструкцию, или… нагреть манжету, чтобы она расширилась, надеть, а потом дать остыть и стянуть, — размышлял вслух Рикерт, хмуро разглядывая узел. — Но греть чем? Кузнечного горна здесь не поставишь.

— Можно использовать геоматический резонанс, — негромко сказал Борк через Альрика. — Локально. Точечный нагрев. Но нужна точность. И… источник энергии.
Все посмотрели на меня. Вернее, на мой карман, где лежал камешек. Система могла дать нужный импульс. Но это была не просто стабилизация. Это было активное вмешательство в материю, почти магия, но на инженерный лад. И я никогда такого не делал.
— Опасно, — сказала Лиан. — Если импульс будет слишком сильным, можно перегреть не только манжету, но и кристаллическую структуру направляющих. Они станут хрупкими.

— А если слишком слабым — не сработает, — добавил Альрик. — Нужен точный расчёт.
Гракх, внимательно слушавший, вдруг вытащил свою слюдяную пластинку и начал что-то быстро на ней вычислять, используя обломок угля. Он рисовал не числа, а схемы распределения энергии, волновые диаграммы. Потом показал мне и ткнул пальцем в камень у меня на груди, а затем сделал жест, будто что-то сжимает в кулаке очень аккуратно и на короткое время.
— Он предлагает стать… проводником или фильтром, — догадался Альрик. — Ты получаешь импульс от системы, а он, через свой кристаллический цилиндр, модулирует его, превращает в узкий, сфокусированный луч тепла. Но для этого вам нужно… синхронизироваться. Мысленно. Энергетически.
Это звучало как очередное безумие. Доверить хрупкую операцию не только древней машине, но и подростку-орду, за которым охотятся свои же фанатики.
Я посмотрел на Гракха. Он смотрел прямо на меня, и в его глазах не было ни страха, ни хитрости. Была чистая, почти болезненная жажда действия, желание доказать — себе, своим, нам — что он может. Что он не просто ученик. Что он — часть решения.
— Делаем, — сказал я, не дав себе времени на сомнения. — Готовимся. Рикерт, твои люди на лебёдках — держать плунжер ровно. Лиан, Альрик — контролируй энергетический фон. Ульрих, Лешек — обеспечьте круг безопасности. Никаких сюрпризов.
Мы образовали странный круг вокруг массивного плунжера. Я взял золотой камешек в правую руку. Гракх встал слева от меня, его левая рука легла на мое запястье, холодная и шершавая, как наждачная бумага. В правой он держал свой цилиндр, направляя его торец на место соединения манжеты и направляющей.
— Система, — прошептал я, закрывая глаза. — Запрос на точечный тепловой импульс для термоусадки компонента G-7. Параметры…
Я не знал параметров. Но Гракх знал. Его сознание, через прикосновение, было грубым, острым, чужим, но невероятно чётким в своей инженерной ясности. В мою голову ворвались не слова, а образы: диаграммы температур, коэффициенты расширения металла, пределы прочности. Я просто пропустил этот поток дальше, к камню, как ретранслятор.
Камешек ответил. Тепло хлынуло в меня, но не обжигающее, а контролируемое. Я направил его в свою руку, в точку, где касался Гракх. Он вздрогнул, его пальцы сжались. Я чувствовал, как энергия перетекает в него, трансформируется, упорядочивается, и выходит через его цилиндр тонким, невидимым лучом.
Воздух вокруг стального узла задрожал, заколебался от жары. Металл манжеты начал светиться тусклым, тёмно-вишнёвым светом. Рикерт, не отрывая глаз, дал команду, и лебёдки дрогнули, на миллиметр опуская разогретую деталь на место. Раздалось шипение — манжета села, обжимая направляющую. Гракх мгновенно убрал луч. Я разорвал контакт.
Мы оба отшатнулись, тяжело дыша. У меня в висках стучало, во рту был вкус меди. Гракх стоял, пошатываясь, его цилиндр дымился, но он удерживал его в руках.
— Контроль! — крикнул Рикерт, бросаясь к узлу с измерительным щупом. — Сидит! Идеально! Температура падает, деформации нет! Получилось, чёрт побери!
По каверне прокатился общий вздох облегчения. Сложнейшая операция прошла успешно. Я посмотрел на Гракха. Он медленно выпрямился, встретил мой взгляд и кивнул. Один раз. В этом кивке была усталость, но и огромное, неподдельное удовлетворение. Мы сделали это. Вместе.
Но триумф был недолгим. Пока мы приходили в себя, Лешек подозвал меня в сторону.

— Пока вы занимались своей… пайкой, мои ребята нашли кое-что в той самой расщелине, где скрылся гоблин, — сказал он тихо. — Не только следы. Там была запасная точка наблюдения. И это… — он разжал кулак. На его ладони лежал не коготь, а маленький, грубо сделанный из обожжённой глины свисток. И на нём — не ордовские символы. Человеческие буквы. Корявые, но узнаваемые: «Б.Р.»
Брунор. Или кто-то из его людей.
Ледяной ком сжался у меня в желудке. Значит, «Молчаливые» ордов были не единственными, кто следил. Кто-то из магов, возможно, сам Брунор, наладил контакт с этими изгоями. Снабжал их информацией? Или наоборот — покупал её? В любом случае, это означало, что враги проекта внутри крепости и вне её начали находить общий язык. Их объединяло одно — желание сорвать нашу работу любой ценой.
Я взял глиняный свисток. Он был холодным и безжизненным в руке. Всего лишь кусок обожжённой глины. Но он был страшнее любого когтя. Потому что доказывал: наша «тихая» инженерная революция закончилась. Теперь это была война на два фронта. С одними — за будущее. С другими — за саму возможность это будущее строить. И линия фронта проходила не только в каменных тоннелях, но и в сердцах, и в тёмных сделках, которые заключались в глухих углах крепости, где страх перед новым оказался сильнее страха перед тотальным уничтожением.

Глава 29. Нарастающий гул

Глиняный свисток с инициалами «Б.Р.» лежал на столе в кабинете Ульриха, как обвинение. Вечернее совещание было немногочисленным, но мрачным. Де Монфор, Гарольд, Ульрих, я и — впервые по настоянию де Монфора — Кася. Её сеть «ушей» и «глаз» в нижних этажах крепости оказалась ценнее дюжины магических кристаллов.
— Брунор либо предельно глуп, либо уверен в своей безнаказанности, — холодно заметил де Монфор, вертя в пальцах злополучный свисток. — Оставлять такие улики… Это либо провокация, чтобы мы полезли к нему с обыском и выглядели параноиками, либо он считает, что мы уже ничего не сможем ему сделать.

— Или он просто не думал, что гоблина выследят, а его убежище найдут, — пожал плечами Ульрих. — Высокомерие — частая болезнь магов. Но факт остаётся фактом: у одного из Верховных Магистров Совета есть тайный канал связи с кастой ордов-изгоев, которые охотятся на наших… — он запнулся, подбирая слово, — …на наших «подрядчиков». Это государственная измена в условиях осады.

— Докажите это Совету, — мрачно сказал Гарольд. — Он вывернется. Скажет, что свисток подбросили. Что это часть кампании по дискредитации магического корпуса. Его поддержат Илва и ещё двое-трое. Совет расколется, а у нас нет на это времени.

— Значит, действуем без Совета, — заключил де Монфор. — Но осторожно. Кася, твои люди могут установить слежку за Брунором и его ближайшим окружением? Не за магическими лабораториями, а за бытом. Кто носит ему еду, кто убирает покои, с кем он говорит в банях и на кухнях.

— Могут, — кивнула Кася. — Но это риск. Если его люди заметят…

— Пусть заметят, — сказал Ульрих. — Пусть знают, что за ними наблюдают. Это может заставить их стать осторожнее, замедлиться. А нам сейчас важнее всего время.
Мне было не по себе от этой разговорной, почти бюрократической дискуссии об охоте на человека. Но де Монфор был прав. Брунор перешёл черту. Он перестал быть просто противником. Он стал саботажником, ставящим под угрозу жизни всех — и людей, и ордов.

— А что с «Молчаливыми»? — спросил я. — Гракх и его группа теперь под прицелом. Мы не можем каждый раз обеспечивать им охрану целым взводом.

— Нужно поговорить с их кланом, — сказал Гарольд. — Официально. Через того же прораба или старейшин. Предупредить, что на их людей ведётся охота, и что виноваты в этом не только их изгои, но и наши… политики. Предложить совместные патрули в нейтральных тоннелях.

— Они на это пойдут? — усомнился Ульрих.

— Если убедить, что это в интересах «Целого», — сказал я, вспоминая их ключевое понятие. — Охоту на их инженеров можно представить как атаку на сам проект, на стабильность системы.
Решение приняли. Гарольд и Альрик на следующий день должны были спуститься для переговоров с прорабом. Мы же, первая бригада, возвращались к работе на насосной станции. Но теперь с новым, тревожным осознанием: кроме технических рисков, нас подстерегали и вполне земные — вернее, подземные — опасности.
Следующие два дня на насосной прошли под знаком паранойи. Лешек расставил посты не только на входах, но и в нескольких ключевых точках самой каверны. Работали быстро, почти молча, прислушиваясь к каждому шороху. Однако «Молчаливые» не появлялись. Ни гоблинов-следопытов, ни других признаков. Возможно, потеря наблюдателя и свистка заставила их залечь на дно. А может, они готовили что-то более масштабное.
Технически же дела продвигались. Второй и третий плунжеры были расцеплены, очищены и подготовлены к установке манжет. Работа с Гракхом над тепловым импульсом сблизила нас в странном, профессиональном смысле. Мы не стали друзьями — это было невозможно. Но появилось взаимное уважение ремесленников, говорящих на одном языке сил и напряжений. Он стал чаще показывать мне свои расчёты, а я — делиться мыслями о том, как та или иная операция может быть воспринята системой. Альрик служил живым переводчиком концептов, и его глаза горели азартом лингвиста, расшифровывающего новый язык — язык инженерного симбиоза.
Именно во время тонкой настройки гидравлических каналов, когда Лиан и Скрип совместно диагностировали поток энергии, случилось неожиданное. Не авария. Не нападение.
Проснулся сам узел.
Это началось с лёгкой, едва ощутимой вибрации под ногами. Потом глубокий, басовитый гул, исходящий не откуда-то извне, а из самих каменных массивов вокруг нас. Голубые прожилки в стенах, обычно мерцавшие ровно, вспыхнули ярко и заструились, как реки подо льдом. Воздух наполнился озоном и запахом раскалённого камня.
— Что это? — крикнул Рикерт, хватая молот. — Обвал?

— Нет! — закричала Лиан, её глаза были закрыты, руки раскинуты в стороны. — Это… реакция! Система откликается! Она чувствует, что мы близки к восстановлению! Это как… рефлекторное сокращение мышцы!
Каменные цилиндры-плунжеры, до сих пор неподвижные, дёрнулись. Не сильно. Всего на дюйм. Но этого хватило, чтобы лебёдки взвыли от нагрузки, а люди отпрянули.

— Она пытается работать! — ахнул Альрик. — Но без синхронизации! Это может всё разнести!
Борк, орд с камертоном, уже действовал. Он вскочил на центральный плунжер, приник к нему, издавая свой низкий, успокаивающий рокот. Вибрация под его руками немного стихла, но гул в стенах нарастал. Система пробуждалась слишком быстро, слишком хаотично.
Я выхватил золотой камешек. Он пылал в руке, как уголёк. Мысленный запрос: «Остановить! Приостановить активацию! Мы не готовы!»
Ответ был смазанным, перегруженным. Обрывки образов: давление в магистралях, растущее как прилив; древние клапаны, стремящиеся открыться; энергетические потоки, сплетающиеся в неустойчивый узор. Система была похожа на гиганта, который потягивается после долгого сна, не осознавая, что вокруг него хрупкий мир паутины.
И тогда Гракх схватил меня за руку. Не для того, чтобы стать проводником. Он ткнул пальцем в свой цилиндр, потом в камень у меня в руке, а потом указал на пол каверны, в самое её центр, где сходились все каменные желоба. Он чертил в воздухе стремительную спираль — символ сброса, стравливания.
Он предлагал не бороться с пробуждением, а направить его. Дать системе безопасный выход для избыточной энергии. Использовать древние дренажные каналы, которые, судя по его схемам, вели в глубокую геотермальную расщелину.
Это было гениально и безумно. Если мы ошиблись в расчётах, если каналы не выдержат, мы могли устроить паровой взрыв или разбудить что-то похуже в глубинах.
Но выбора не было. Гул становился болезненным для ушей, с потолка посыпалась каменная крошка.
— Делай! — крикнул я ему. — Альрик, Рикерт, всем отойти от центра! Лешек, людей назад!
Гракх и Борк бросились к полу. Они работали с пугающей синхронностью. Борк своим голосом и камертоном начал «размягчать» каменную пробку в центре главного стока — ту самую, что была запечатана веками. Гракх в это время высыпал на пол вокруг стока сложный порошковый узор из нескольких ампул. Я же, сжимая камешек, мысленно кричал системе: «СБРОС! СБРОС ЭНЕРГИИ ЗДЕСЬ!»
На секунду всё замерло. Потом пол в центре каверны взорвался. Не огнём и обломками. Струёй чистой, серебристой энергии, смешанной с перегретым паром. Она била вверх, как гейзер, упираясь в свод и растекаясь по нему сияющим ореолом, прежде чем втянуться в дренажные отверстия, активированные ордами. Воздух завыл. Свет был ослепительным. Но каверна держалась. Дренаж работал. Избыточная энергия системы уходила вглубь земли, в расщелину, где и должна была рассеяться.
Через минуту всё кончилось. Гул стих. Свет погас. В центре осталось лишь тёмное, дымящееся отверстие, окружённое оплавленным, стекловидным камнем. Воздух пахёл серой и озоном. Мы стояли, оглушённые, ослеплённые, покрытые мелкой каменной пылью.
Первым пошевелился Гракх. Он подошёл к краю отверстия, заглянул вниз, что-то оценивая, и кивнул Борку. Потом повернулся ко мне. На его обычно сосредоточенном лице было странное выражение — нечто среднее между изнеможением и торжеством. Он поднял руку и постучал себя в грудь, а потом указал на меня и на отверстие. Жест означал: «Мы. Сделали. Вместе.»
Рикерт первый нарушил тишину:

— Ну и цирк… Никаких нервов не хватит. Зато, похоже, насосная теперь точно к работе готова. Система её… протестировала.
Он был прав. После этого катаклизма диагностика показала, что все три плунжера идеально встали на место, сильфоны приняли рабочее положение, а энергетические потоки в узле выровнялись и стабилизировались. Система, выплеснув излишки, успокоилась и как будто… одобрительно замолчала. В моей голове осталось лишь тихое, удовлетворённое чувство, похожее на урчание гигантской кошки.
Но цена этого успеха стала ясна позже, когда мы вернулись наверх. Кася ждала нас с новостями. И они были хуже, чем ожидалось.

— Слежка за Брунором дала результат, — сообщила она, её лицо было серьёзным. — Он не встречался с гоблинами. Он встречался с человеком. С одним из младших кладовщиков, которые ведают выдачей инструмента для нижних работ. И этот кладовщик, по нашим сведениям, в последнюю смену выдал не по описи пять кирок, два молота и бочонок дешёвого смоляного факельного масла. Масло, которое отлично горит и сильно дымит.
Ульрих побледнел.

— Диверсия. На нижних уровнях. Где сейчас работают вторые и третьи бригады Рикерта. И где нет ни тебя, Виктор, ни твоего камня, чтобы предупредить систему.

— Когда? — спросил я, чувствуя, как леденеет внутри.

— Инструмент был выдан сегодня утром, — сказала Кася. — Масло — вчера вечером. Если они ещё не использовали… то скоро.
Де Монфор встал.

— Капитан, поднимайте тревогу. Тихо. Без паники. Ищем этого кладовщика. И перекрываем все подходы к активным стройплощадкам. Виктор, вам нужно вниз. Срочно. Ваш камень — единственное, что может быстро найти подвох или… нейтрализовать его, если не успеем.
Я уже бежал к выходу, крича Лешку собирать людей. Глубоко внизу, в тоннелях, где трудились десятки наших и, возможно, ордов, могла вот-вот разгореться катастрофа, устроенная не древней машиной и не фанатиками-изгоями, а руками людей. Из-за страха, тупости и политических игр.
Мы мчались по знакомым, а потом по всё более чужим тоннелям, ведущим к секторам второй и третьей бригад. Ноги подкашивались от усталости и адреналина, свет голубых жезлов выхватывал из тьмы лишь мелькающие стены и наши перекошенные тени. Лешек и двое его людей бежали впереди, не издавая ни звука. Я сжимал в потной ладони золотой камешек, насильно подавляя панику и пытаясь через него «ощупать» пространство впереди. Система отзывалась смутно, как спящий, потревоженный грубым толчком. Общая картина была размытой, но я чувствовал растущее напряжение в силовых линиях впереди — будто натягивающуюся струну.
Внезапно Лешек резко поднял руку. Мы замерли. Он прислушался, потом припал ухом к стене.

— Впереди… скрежет. Металл о камень. Не в такт работе.

— Далеко? — выдохнул я.

— Двести шагов. Поворот налево, потом развилка. Наша бригада работает правее. Этот звук — слева, в заброшенном отсеке.
Мы двинулись дальше, теперь крадучись. На развилке действительно угадывался свет факелов справа — оттуда доносились приглушённые голоса и равномерные удары кирок. Слева же царила темнота, и оттуда шёл тот самый неровный, нервный скрежет.
Лешек жестом распределил людей: один остался следить за развилкой, двое пошли за ним в обход, чтобы зайти с тыла. Я двинулся прямо за ним, сжимая в кармане не только камешек, но и тяжёлый гаечный ключ — жалкое оружие, но лучше, чем ничего.
За поворотом открылся небольшой тупик — бывшая кладовая или келья. В свете одинокого, чадящего факела, воткнутого в щель, мы увидели его. Кладовщик. Тот самый, что фигурировал в донесении Каси. Тщедушный, испуганный человечек с бегающими глазами. Он не поджигал бочонок. Он с отчаянным усердием долбил киркой в основание каменной колонны, подпиравшей свод невысокого прохода, который вёл… прямо в сторону рабочей зоны второй бригады.
— Стой! — рявкнул Лешек, выходя из тени.
Кладовщик вскрикнул, выронил кирку и отпрыгнул к стене, заслоняясь руками.

— Не бейте! Я… я всё расскажу!

— Молчи и не двигайся, — Лешек был уже рядом, одним движением прижимая его к стене и обыскивая. — Где остальные? Где масло?

— Нет остальных! Только я! Масло… масло там! — он ткнул пальцем в угол, где стоял тот самый бочонок, а рядом — свёрток с какими-то тряпками.

— План? — спросил я, подходя.

— Подрубить колонну, чтоб свод просел, потом… потом поджечь масло и тряпки в проходе. Дым… дым выгонит ваших людей с площадки, а обвал загонит их в тупик… — он говорил скороговоркой, путаясь, слёзы текли по грязным щекам. — Мне грозили! Сказали, если не сделаю, мою семью в казармах найдут и…

— Кто? — перебил Лешек, встряхнув его.

— Не знаю имён! Люди в плащах! Маги, может! Один платил, другой угрожал! Клянусь!
В этот момент с тыла подошли двое людей Лешека. Они молча показали на потолок тупика — в нескольких местах уже были аккуратные зазубрины, куда, видимо, планировали заложить клинья. Работа была почти сделана. Ещё полчаса — и колонна бы рухнула, увлекая за собой тонны камня.
— Выводи его наверх, капитану, — приказал Лешек своим людям. — Пусть рассказывает подробнее. А мы… — он посмотрел на повреждённую колонну, — …нам нужно это закрепить, и быстро. Рёв обрушения тоже сорвёт работу.
Я уже приложил руку к колонне, пытаясь через камень оценить ущерб. Картина была неутешительной: несколько критических трещин внутри, нагрузка перераспределилась опасно. Наши люди с площадки рядом могли закончить свою смену и пойти как раз по этому проходу…

— Нужны распорки, — пробормотал я. — И быстро.

— Не успеем таскать, — сказал Лешек. — И шума много.

— Тогда нужно укрепить камень, — прозвучал сзади знакомый, гортанный голос.
Мы обернулись. В проходе стояли трое ордов. Не Гракх и его группа. Другие. Во главе — рослый, сурового вида орд с перевязанным предплечьем и знаком старшины на поясе. С ним — два молодых орда с полными мешками за спиной. Они появились бесшумно, как призраки.
— Вы… как? — не нашёл слов Лешек.

— Мы патрулируем нейтральные зоны, — орд-старшина говорил медленно, его язык коверкал слова, но понять можно было. — Услышали чужие шаги. Увидели подозрительный свет. Пришли. — Он ткнул пальцем в повреждённую колонну. — Угроза Целому. Будем устранять.
Он не спрашивал разрешения. Он кивнул своим помощникам. Те быстро выгрузили из мешков не балки, а странные, похожие на глину, но мерцающие в свете факела брикеты, и набор тонких, костяных стилетов. Они начали работать с пугающей скоростью: закладывали брикеты в трещины, вбивали стилеты в определённые точки, потом орд-старшина приложил к колонне ладони и начал своё низкое, вибрирующее пение.
Камень под его руками… застыл. Не затянулся. Именно застыл. Трещины перестали пылить, их края как будто спеклись. Это было не восстановление, а экстренная консервация — словно на рану наложили идеальную, мгновенную повязку. Колонна теперь выглядела монолитной, пусть и покрытой странными наплывами.
— Держит, — коротко бросил старшина, отнимая руки. — Надолго. Но нужен нормальный ремонт. После окончания Проекта.

— Спасибо, — сказал я, кивая.
Орд посмотрел на меня, его маленькие глаза прищурились.

— Мы защищаем Целое. Ваши люди — часть Целого сейчас. Их гибель — сбой. Невыгодно. — Он повернулся, чтобы уйти, но на прощание добавил: — Скажи Камню-Ключу (видимо, так они называли меня), что Молчаливые не дремлют. Они видели провал здесь. Попробуют в другом месте. И их теперь ведёт… чужая воля. — Он ткнул пальцем вверх, явно намекая на магов, и скрылся в темноте со своими людьми.
Мы стояли в ошеломлённом молчании.

— Ну что ж, — первый опомнился Лешек. — Похоже, у нас появились… союзники по охране труда. Чертовски эффективные. Пойдём проверим основную площадку, успокоим людей.
На площадке второй бригады всё шло своим чередом. Мастера даже не подозревали, как близко к ним прошла беда. Мы нашли руководителя — одного из учеников Рикерта — и вкратце объяснили ситуацию, приказав усилить бдительность и немедленно сообщать о любых подозрительных звуках или запахах.
Возвращаясь наверх, я чувствовал не облегчение, а тяжёлую, давящую усталость. Мы предотвратили одну диверсию. Но орд-старшина был прав: это была лишь первая попытка. Брунор (или кто бы ни стоял за этим) не остановится. А «Молчаливые», ведомые «чужой волей», стали предсказуемым, а значит, ещё более опасным орудием.
В кабинете Ульриха допрос кладовщика дал немного. Он действительно не знал имён. Описания скупые: «Высокий в плаще», «Низкий с шрамом». Оплата — серебром с печатью одного из ростовщических домов, который, как тут же выяснила Кася, имел косвенные связи с цехом магических реагентов, которым заправлял Брунор. Улики — косвенные. Для прямого обвинения Верховного Магистра — недостаточно.
— Значит, будем действовать иначе, — сказал де Монфор, когда отчёт был заслушан. — Мы не сможем доказать его вину Совету. Но мы можем изолировать его. Капитан, под благовидным предлогом — например, для инспекции и укрепления магических защит — отправьте его с небольшой, вашей командой в самую дальнюю, наименее значимую башню на северном валу. Пусть там составляет отчёты и чертит руны. Под постоянным присмотром.

— Он взбунтуется, — предупредил Гарольд.

— Тогда ему придётся объяснить Совету, почему он отказывается выполнять приказ коменданта по укреплению обороны в напряжённый период, — холодно улыбнулся де Монфор. — Это будет выглядеть как саботаж уже с его стороны. Или как трусость. В любом случае, его авторитет упадёт.
План был жестоким и эффективным. Политическое убийство без крови. Брунор удалялся с доски, по крайней мере, на время.
Поздно вечером, когда я уже собирался рухнуть на свою жёсткую койку, ко мне пришёл Альрик. Он выглядел взволнованным.

— Виктор, я говорил с Гракхом перед их уходом. Он передал… не сообщение. Вопрос. — Альрик сел, понизив голос. — Он спросил: «Ключ чувствует боль Системы?»
Я замер. «Боль Системы». Я чувствовал её. Как хроническое, фоновое недомогание, которое то усиливалось, то затихало.

— Чувствую, — признался я. — Почему?

— Потому что они, орды, чувствуют её всегда. Это их… среда. Их норма — это лёгкая, постоянная боль Регулятора. То, что мы считаем «нормальным» состоянием крепости, для них — болезнь в терминальной стадии. И Гракх говорит, что после сегодняшнего сброса энергии… боль изменилась. Не утихла. Стала… тоньше. Острее. Как будто система не просто проснулась, а сфокусировалась. И её внимание теперь приковано не только к своим узлам, но и к нам. К активным элементам в её теле. К тем, кто эту боль либо усугубляет, либо лечит.
Я сглотнул. Это было логично. Мы перестали быть незаметными бактериями. Мы стали хирургами, проводящими операцию. А хирурга система либо терпит, либо… отторгает, если операция идёт не по плану.

— Он что-то предлагает?

— Он говорит, что их старейшины хотят встречи. Не прораба. Старейшин клана. С тобой. И с «голосом Короны» — с де Монфором. Чтобы обсудить… не технические детали. Будущее. Что будет после Проекта, если мы выживем.
Сердце ёкнуло. Это был новый, огромный шаг. От рабочих отношений — к политическим. Орды начинали думать не только о ремонте, но и о том, каким будет мир после него. И они хотели гарантий. Или, по крайней мере, разговора.
— Передай, что я согласен, — сказал я. — И что, думаю, де Монфор тоже. Назначь время и место. Только безопасное.
Альрик кивнул и ушёл. Я остался один, с двумя камнями в кармане: один — золотой, связывающий меня с древним, уставшим разумом планеты. Другой — обломок керамической ампулы, подаренной прорабом, символ хрупкого союза с теми, кого мы веками считали чудовищами.
Пятнадцать дней оставалось. И теперь битва шла на трёх уровнях: физическом (ремонт системы), политическом (борьба с саботажниками внутри крепости) и стратегическом — определение будущего для двух народов, которые могли либо найти способ сосуществовать, либо вновь скатиться в пропасть взаимного истребления, как только общая угроза миновает.
И над всем этим нависало пристальное, болевое внимание пробуждающегося Исполина, чьё терпение было не бесконечным.

Глава 30. Стол переговоров из грубого камня

Подготовка к встрече со старейшинами ордов напоминала сборы не на дипломатический приём, а на вылазку в самое пекло. Де Монфор настаивал на минимальном, но впечатляющем составе: он сам (как «голос Короны» и гарант), я (как «Ключ» и технический специалист), Альрик (как переводчик и эксперт по ордовской культуре), Ульрих (как гарант безопасности и представитель военной власти крепости) и Лешек с двумя его самыми неброскими, но цепкими людьми для скрытного обеспечения периметра.
Место выбрали с оглядкой на безопасность обеих сторон. Это был заброшенный зал старого геомантического наблюдательного пункта, расположенный на нейтральной территории — глубоко под землёй, но в стороне от активных строек. Когда-то здесь, судя по остаткам инкрустаций на стенах, маги наблюдали за силовыми линиями. Теперь зал был пуст, лишь в центре стоял грубо сколоченный из каменных плит стол и несколько таких же сидений. Орды прислали Гракха и Скрипа за день до встречи, чтобы осмотреть место и, как я подозревал, установить свои меры предосторожности.
Вечером накануне встречи в кабинете Ульриха царила напряжённая атмосфера. Мы изучали последние данные от Каси: Брунор, отправленный под благовидным предлогом на северный вал, оказался на удивление сговорчивым. Слишком сговорчивым. Он покорно составлял отчёты, чертил схемы укреплений и даже похвалялся своими «уникальными методиками» перед приставленными к нему солдатами. Это беспокоило.

— Либо он смирился, либо готовит какую-то пакость издалека, — мрачно заметил Ульрих. — Мои ребята не спускают с него глаз, но он маг. Может передавать сообщения голубями, крысами или чёрт знает чем ещё.

— Его изоляция — это как минимум временная передышка, — сказал де Монфор. — Нам важнее сейчас переговоры. Альрик, какие у нас ключевые позиции?
Альрик, заметно нервничая, разложил свои записи.

— Их интересует четыре пункта, судя по тому, что удалось выяснить через Гракха. Первый: территория. Чёткое разграничение зон влияния после стабилизации системы. Верхние уровни — люди, нижние техтоннели — они. Второй: ресурсы. Гарантированный доступ к геоматическим источникам энергии и минералам для поддержания своей инфраструктуры. Третий: безопасность. Прекращение охоты на их инженеров со стороны «Молчаливых» и… — он замялся, — …со стороны наших фанатиков. И четвёртый, самый сложный: статус. Они не хотят быть «службой техобслуживания» или, того хуже, рабами. Они хотят признания как… самостоятельная часть системы. Собственники, а не придаток.
— То есть они хотят суверенитета в подземельях, — резюмировал де Монфор. — И гарантий, что мы не станем, получив контроль над Регулятором, диктовать им свою волю.

— Именно, — кивнул Альрик. — Для них «Целое» — это не иерархия, а сеть. Где каждый узел важен и автономен. Они видят себя таким узлом. Людей — другим. А систему — каркасом, который это всё держит.
Это было разумно. И невероятно сложно. Потому что Совет, Столица и большинство людей в крепости видели будущее иначе: люди — хозяева, орды — усмирённая угроза, а Регулятор — инструмент власти.

— Наша позиция, — сказал я, чувствуя, как тяжёлый груз ответственности давит на плечи, — должна быть прагматичной. Мы не можем обещать им суверенитет, который не в нашей власти дать. Но мы можем предложить функциональную автономию. Они управляют нижними уровнями и техникой, мы — верхними. Взаимный доступ к ресурсам по договору. Совместные патрули для безопасности. А статус… статус придётся строить со временем. Доверием.

— Им этого может быть мало, — предупредил Альрик.

— Тогда им стоит напомнить, что без нашего «Ключа» и поддержки Короны их шансы договориться с проснувшимся Регулятором один на один стремятся к нулю, — холодно заметил де Монфор. — Это переговоры, а не капитуляция. У них есть козыри (знания, умения), у нас — свои (легитимность, доступ к ядру, ресурсы наверху). Будем торговаться.
На следующий день, в назначенный час, мы вошли в зал наблюдательного пункта. Орды уже ждали.
Их было пятеро. Трое — знакомые: Гракх (стоял сзади, в роли помощника), Скрип (с целой подвесной лабораторией из пузырьков и инструментов, видимо, как эксперт) и прораб, занявший место справа от центральной фигуры. А центральная фигура…
Это была ордесса. Я впервые видел женскую особь их расы. Она была не выше прораба, но казалась массивнее за счёт широких плеч и сложной, многослойной одежды из грубо выделанных кож и каменных пластин, напоминающей доспех-парадное платье. Её лицо, покрытое сетью тонких, словно трещин на старом фарфоре, шрамов, было непроницаемым. Глаза, цвета тёмного янтаря, смотрели оценивающе и без тени страха или подобострастия. В руках она держала не посох, а странный инструмент — нечто среднее между жезлом и геодезической рейкой, увенчанной кристаллом, в котором пульсировал тусклый свет. Старейшина. Или, как позже перевёл Альрик, «Хранительница Узлов».
Слева от неё сидел ещё один орд, старый, почти высохший, с совершенно седой щетиной и глазами, скрытыми в глубоких впадинах. Он не двигался, казалось, даже не дышал, но от него исходила такая концентрация молчаливого внимания, что было не по себе. «Память Клана», — пояснил Альрик.
Мы заняли свои места напротив. Воздух в зале был холодным и сухим. Тишину нарушало только потрескивание наших факелов и едва слышное жужжание какого-то прибора у Скрипа.
Первой заговорила ордесса. Её голос был низким, хрипловатым, но чётким. Она не кричала и не шипела. Она излагала.

— Альрик переводил по мере её речи: — «Я — Варра, Хранительница Узлов клана Камнедержцев. Мы пришли слушать слова Ключа и Голоса Сверху. Говорите о будущем Целого. Говорите правду. Ложь мы услышим в камне.»
Де Монфор кивнул с вежливой, ледяной учтивостью.

— Я — Лоренцо де Монфор, представитель Короны Аэриндар. Рядом со мной — мастер Виктор, Ключ к системе. Мы приветствуем вас и благодарим за вашу работу во имя общей цели. Мы готовы говорить о будущем.
И началось. Это не были переговоры в человеческом понимании — с торгами, уловками, эмоциями. Это был обмен тезисами, подкреплёнными фактами. Варра говорила о необходимости «чистых границ» — не просто территориальных, а энергетических. Чтобы магические эксперименты людей не нарушали геоматический баланс внизу, а их земляные работы не повреждали несущие конструкции верхних уровней. Она требовала карты силовых линий и гарантий невмешательства.
Де Монфор парировал необходимостью «единого управления в кризисных ситуациях» и доступа людей к критически важным узлам Регулятора для ремонта — под совместным контролем. Он говорил о ресурсах, которые Корона может предоставить для восстановления инфраструктуры обоих сторон после кризиса.
Я, когда речь заходила о технических деталях, вступал в диалог через Альрика, объясняя, как система видит оптимальную конфигурацию. Золотой камешек на столе передо мной (я положил его как символ) иногда мягко светился, подтверждая те или иные тезисы о энергетических потоках.
Старейшина-ордесса была жёстким, но рациональным переговорщиком. Она не спорила ради спора. Она требовала ясности и конкретных обязательств. Когда де Монфор завёл речь о «верховной власти Короны над всей системой», она просто покачала головой и сказала (перевод Альрика):

— «Корона не держала молот. Не сверлила камень. Не гасила боль Системы. Право рождается из дела, а не из древнего пергамента. Вы можете быть партнёром. Надсмотрщиком — нет.»
Это был момент истины. Де Монфор замолчал на секунду, его пальцы постукивали по столу. Затем он сказал:

— Партнёрство предполагает взаимные обязательства. И признание. Корона готова признать клан Камнедержцев… автономной административной единицей в пределах нижних технических уровней Регулятора. Со своими законами, своими правилами. При условии лояльности Короне в вопросах общей обороны и невмешательства в дела поверхности.

— «Лояльность не даётся раз и навсегда. Она зарабатывается. Каждый день. Как и доверие, — ответила Варра. — Мы дадим лояльность, если увидим, что ваши действия укрепляют Целое, а не разрывают его. И если вы прекратите кормить наших безумцев, которые шепчутся с вашими в тёмных углах.»
Она посмотрела прямо на меня, и её взгляд был тяжелым, как гиря.

— «Ключ. Ты носишь в себе голос Системы. Что она говорит о будущем? О нас?»
Все взгляды устремились на меня. Я взял камешек в руку, закрыл глаза, стараясь отсечь политику, интриги, страх. Спросил систему просто: «Может ли это работать? Это разделение? Это партнёрство?»
Ответ пришёл не в словах. Это было… ощущение. Как если бы огромный, спящий механизм попробовал две разных конфигурации шестерёнок. Одна — жёсткая, иерархичная, с чётким главным приводом (Корона). Она вызывала лёгкое, фоновое сопротивление, скрип. Другая — сетевая, с двумя взаимосвязанными, но самостоятельными узлами (люди и орды). Она… вращалась плавнее. С меньшим трением. Системе было всё равно, кто главный. Ей было важно, чтобы работало. А эта сетевая модель, судя по ощущениям, была более устойчивой, менее энергозатратной.
Я открыл глаза.

— Системе… всё равно, кто у власти, — сказал я честно. — Ей важно, чтобы её не раздирали на части. Предлагаемая модель — два узла, связанные общим каркасом — ей… приемлема. Она видит в этом стабильность. Боль уменьшается.
Варра внимательно слушала перевод, её янтарные глаза изучали моё лицо, будто проверяя на ложь. Потом она медленно кивнула.

— «Голос камня мудр. Он не знает лести. Это хорошо.»
Переговоры продолжались ещё несколько часов. Мы набросали черновой меморандум — не на пергаменте, а выцарапали основные тезисы на большой каменной плите, стоявшей у стены, как символ прочности. Основные положения:
Функциональное разделение: Люди — поверхность и верхние уровни. Орды клана Камнедержцев — нижние техтоннели и геоматическая инфраструктура.
Совместное управление критическими узлами Регулятора через смешанные комиссии.
Обмен ресурсами: Люди поставляют продовольствие, ткани, некоторые металлы. Орды — геоматические катализаторы, редкие минералы, ремонтные услуги для глубинных систем.
Безопасность: Совместные патрули в пограничных зонах, обязательство пресекать деятельность «Молчаливых» и человеческих саботажников.
Статус: Клан признаётся автономной административной единицей под сюзеренитетом Короны, но с правом самоуправления по внутренним вопросам.
Это был не договор. Это был набросок, каркас. Но и это было невероятно много.
Когда мы, уставшие, но с чувством осторожного оптимизма, покидали зал, Варра остановила меня жестом.

— «Ключ, — сказала она через Альрика. — Боль Системы стала острее не только из-за пробуждения. Она чувствует разрыв. Старую рану, которая никогда не заживала. Ты должен её найти. До истечения срока. Или всё, что мы строим, рухнет, подорванное изнутри.»
— Какая рана? — спросил я.

— «Та, что нанесли первые из ваших, кто пришёл сюда пятьсот лет назад. Когда они не поняли, что строят не на камне, а на живом. Они вогнали в тело Регулятора клин. Клином была ваша первая, самая главная башня. Башня, которую вы называете «Сердцем Крепости». Найдите клин. Или он найдёт нас всех.»
Она развернулась и ушла, её свита молча последовала за ней.
Мы стояли, поражённые. «Сердце Крепости» — древнейшая, центральная башня, вокруг которой всё и выросло. Там находились покои коменданта, главный зал Совета, древнейшие архивы. И, согласно её словам, там же была древняя, незаживающая рана системы. Клинь, вогнанный в живое тело Регулятора при основании крепости.
Де Монфор первый нарушил молчание:

— Это… меняет всё. Если это правда, то все наши усилия по стабилизации периферийных узлов могут быть бесполезны, пока не будет удалён этот центральный «клин». И срок… — он посмотрел на меня, — …как она сказала, до истечения срока.
Четырнадцать дней. Две недели, чтобы не только закончить все запланированные работы, но и найти и обезвредить пятисотлетнюю ошибку, лежащую в самом сердце нашей цитадели. Ошибку, о которой, возможно, знали основатели и которую тщательно скрывали все последующие поколения магов и правителей.
Слова Варры повисли в воздухе кабинета Ульриха тяжёлым, зловещим эхом. После возвращения с переговоров мы собрались экстренно: де Монфор, Ульрих, Гарольд, я, Альрик и на этот раз — Рикерт, чьё знание каменной кладки могло пригодиться. Лиан стояла у двери, её лицо было бледным — она пыталась дистанционно «просканировать» центральную башню, но её способности не доставали так далеко через толщу камня и магические защиты.
— «Сердце Крепости», — мрачно произнёс Гарольд, откидываясь на спинку стула. — Самый старый, самый защищённый, самый политически чувствительный камень во всей этой груде булыжников. Там не просто башня. Там символ. Там покои коменданта, зал Совета, главный архив и — что не менее важно — святилище культа Предтеч, тех самых основателей, которые, по словам ордессы, и вогнали этот клин. Любое неосторожное движение там будет воспринято как святотатство и покушение на саму власть.

— Но если она права, — сказал я, — то все наши работы на периферии — это лечение симптомов, пока болезнь сидит в самом центре. И система, сколько бы мы её ни латали, будет продолжать болеть и в конце концов сорвётся в «Редукцию», чтобы избавиться от занозы раз и навсегда.

— Вопрос в том, что это за «клин», — включился Альрик. — Физический объект? Магический артефакт? Архитектурная ошибка? Орды говорят о «вогнанном в тело» — это звучит как что-то материальное. Возможно, при закладке фундамента использовали не тот материал, или встроили какой-то артефакт для подавления естественных колебаний, чтобы крепость стояла «непоколебимо». Но тем самым они нарушили естественный поток энергии.

— Нам нужно попасть вниз, в подвал башни, — сказал Ульрих. — Или даже ниже, в её фундамент. И осмотреть всё на месте. С твоим камнем, Виктор.

— Это невозможно, — покачал головой Гарольд. — Подвалы «Сердца» — это святая святых. Туда имеет доступ только комендант, Верховный Магистр Камня (то есть я, теоретически, но я там не был со времён посвящения) и, возможно, старшие жрецы культа. Причём вход запечатан не просто замками — там сложные магические защиты и механические ловушки, оставшиеся с первых дней. Даже если мы как-то проберёмся, любое вмешательство будет сразу обнаружено.

— Тогда нужно официальное разрешение, — сказал де Монфор. Все посмотрели на него. — Под благовидным предлогом. Например, инспекция фундамента на предмет структурных повреждений после недавних толчков и активации Регулятора. Капитан Ульрих может подать рапорт о тревожных вибрациях в районе центральной башни. Гарольд, как Верховный Магистр Камня, поддержит его, сославшись на данные мониторинга. Я, как представитель Короны, потребую проведения проверки в целях общей безопасности. Совет, особенно после изоляции Брунора, будет в затруднительном положении, чтобы отказать.

— А если они всё же откажут? — спросил Рикерт.

— Тогда мы будем знать, что им есть что скрывать. И придётся действовать… неофициально, — холодно ответил де Монфор. — Но это крайняя мера. Сначала попробуем легальный путь.
План был рискованным, но другого не было. Ульрих немедленно сел составлять рапорт. Гарольд начал готовить «подтверждающие» данные из архивов мониторинга — благо, недавние события с выбросом энергии давали достаточно поводов для беспокойства. Де Монфор наметил, кого из лояльных или нейтральных членов Совета можно будет заручить поддержкой.
Мне же поручили подготовиться. Если доступ будет получен, я должен буду, используя золотой камешек, провести максимально подробную диагностику, не привлекая внимания. И, возможно, найти способ «извлечь клин», не обрушив при этом пол-крепости. Альрик и Лиан должны были помогать мне с интерпретацией данных.
Пока шла эта подготовка, на периферийных узлах работа кипела. Четвёртая бригада Рикерта завершала работы на третьем узле синхронизации. Орды, получив сигнал от своих старейшин, работали с удвоенной энергией — видимо, переговоры дали им уверенность в завтрашнем дне. Гракх и его группа вернулись на насосную станцию для финальной настройки — система уже начала потихоньку подавать признаки жизни: в давно сухих трубах зажурчала вода, а датчики давления показывали стабильный рост.
Но и противники не дремали. Через два дня после переговоров Кася принесла тревожные вести: «Молчаливые» активизировались. На одном из дальних участков, где работала смешанная группа наших каменотёсов и ордов-землекопов, произошёл «несчастный случай» — обрушилась часть свода, к счастью, без жертв, но работы пришлось приостановить. Расследование показало следы недавнего, целенаправленного ослабления опоры. И рядом — всё тот же обломок когтя.
А вечером того же дня в нижних казармах случилась поножовщина. Двое солдат из числа тех, кто был недоволен «сговором с тварями», напали на одного из мастеров Рикерта, крича, что он «продал душу». Мастера отстояли свои, но драка показала: напряжение среди людей никуда не делось, оно лишь затаилось, ожидая повода.
Именно в этой атмосфере всеобщей подозрительности и спешки мы получили ответ Совета на наш запрос о проверке «Сердца Крепости». Разрешение было дано. Но с условиями. Жёсткими.
Во-первых, проверка должна была проходить в присутствии полномочной комиссии из трёх человек: Гарольда (как магистра), представителя коменданта (им оказался старый, консервативный полковник Верн) и жреца культа Предтеч (почтенного отца Клемента). Во-вторых, доступ был разрешён только в нижний ярус подвала, так называемый «Зал Основания». Ниже — ни ногой. В-третьих, время — не более двух часов. И, в-четвёртых, никаких «посторонних инструментов» без одобрения комиссии. Особо оговаривалось, что «магические артефакты непонятной природы» (читай — мой камень) могут быть использованы только под наблюдением жреца и магистра.
— Это ловушка, — сразу сказал Ульрих, когда мы ознакомились с бумагой. — Верн — марионетка коменданта и Совета. Отец Клемент — фанатик, который скорее умрёт, чем позволит осквернить святыню. Они будут следить за каждым вашим шагом, и если вы хоть что-то троните, вас объявят еретиком на месте.

— Но это шанс, — возразил я. — Хотя бы посмотреть. Хотя бы понять, что там. Без этого мы слепы.

— Будем действовать осторожно, — сказал де Монфор. — Гарольд, вы должны будете отвлекать внимание. Задавать вопросы, требовать изучения архивных чертежей на месте, что угодно. Виктору нужно будет хотя бы на несколько минут остаться наедине с… с тем местом. Альрик, вы пойдёте как технический эксперт. Ваша задача — легально использовать измерительные приборы, которые могут прикрыть истинные показания камня.
Подготовка к визиту напоминала разработку военной операции. Рикерт предоставил мне набор самых обычных на вид инструментов каменщика и геодезиста, в рукоятку одного из которых мы встроили золотой камешек — его можно было вынуть в подходящий момент. Альрик подготовил планшеты с чистыми листами и уголь — для зарисовок, но на самом деле для быстрой записи показаний. Лиан дала мне несколько заряженных кристаллов-индикаторов, которые должны были реагировать на сильные геоматические аномалии.
Наконец, настал день. Утром мы с Альриком и Гарольдом в парадной, но скромной одежде подошли к массивным, окованным бронзой дверям, ведущим в нижние уровни «Сердца Крепости». Нас уже ждали. Полковник Верн, сухой, как щепка, старик с безупречной выправкой и холодными глазами. Отец Клемент — седобородый, с аскетичным лицом и тяжёлым, инкрустированным кристаллами посохом в руках. И двое стражников в древних, церемониальных доспехах.
Церемония открытия дверей заняла добрых пятнадцать минут. Жрец читал молитвы, проводил кадилом, вкладывал в замочные скважины какие-то ключи-артефакты. Наконец, с глухим скрежетом древних механизмов створки поползли в стороны, открыв тёмный, пахнущий сыростью и ладаном проход.
— Помните, — сказал отец Клемент, обводя нас пронзительным взглядом, — вы ступаете по земле, освящённой подвигом предков. Любое непочтение, любая попытка нарушить покой этого места будет караться не только законами крепости, но и гневом самих Предтеч.
Мы молча кивнули и последовали за ним вниз по крутой лестнице. Воздух становился всё холоднее и тяжелее. Спустившись на два пролёта, мы вышли в просторное, круглое помещение — «Зал Основания». Его стены были сложены из огромных, тщательно подогнанных блоков тёмного базальта. В центре зала на полу был выложен мозаичный круг с символикой Предтеч — молот, наковальня и некое подобие шестерни. От него к стенам расходились восемь каменных «лучей». Потолок поддерживался мощными колоннами.
С первого взгляда — ничего необычного. Просто древнее, крепкое помещение. Но стоило мне сделать шаг внутрь, как золотой камешек в моей рукоятке отвёртки дрогнул, а потом начал вибрировать с такой силой, что я едва удержал инструмент. Боль. Острая, пронизывающая, локализованная боль. Она исходила не от стен, не от пола. Она шла снизу. Из-под пола.
Я перевёл дух, стараясь не показывать виду. Альрик, почувствовав мою реакцию, начал громко расспрашивать Гарольда о типе кладки, отвлекая внимание. Гарольд поддержал его, вовлекая в разговор полковника Верна. Жрец же стоял неподвижно у входа, его глаза, казалось, видели всё.
Мне удалось отойти к одной из колонн под предлогом осмотра стыков. Я приложил руку с инструментом к камню. И тогда я увидел. Не глазами. Внутренним зрением, которое открывал камешек. Под нашими ногами, на глубине ещё нескольких метров, находилась не просто скала. Там была… конструкция. Огромный, искусственный кристалл, вогнанный остриём в живую породу. От него расходились трещины — не физические, а энергетические, как паутина, опутывающая всё основание башни и далеко за его пределы. Это и был клин. Артефакт, призванный «пригвоздить» место, стабилизировать его насильно, подавить естественные колебания. И он делал это пятьсот лет, мучительно, причиняя системе постоянную, изматывающую боль. Это была не ошибка невежественных строителей. Это был осознанный акт. Залог «непоколебимости» крепости. Её фундамент и её проклятие одновременно.
И тогда я понял нечто ещё более ужасное. Клин был не мёртвым предметом. Он был… связан. Тонкими, почти невидимыми нитями энергии он был подключён ко всем магическим защитам крепости, к щитам, к источникам силы магов. Он был сердцем не только башни, но и всей человеческой магической инфраструктуры. Вытащить его — значило в мгновение ока лишить крепость её магической защиты, оставив её беззащитной перед ордой. Даже если орда теперь не враг, это был огромный риск. А оставить — значило обречь систему на медленную смерть и неминуемый «Сброс».
Я отнял руку, чувствуя, как пот стекает по спине. Альрик, поймав мой взгляд, подошёл ближе.

— Что? — прошептал он.

— Нашли, — едва выдохнул я. — И это хуже, чем мы думали. Это не просто клин. Это… источник нашей магии. Основа всех защит. Его нельзя просто выдернуть.

— Тогда что?

— Нужно… переформатировать. Изменить его функцию. Сделать так, чтобы он не вредил, а помогал. Но для этого нужен доступ к нему. Прямой. И время. И, чёрт возьми, понимание, как он устроен.
В этот момент отец Клемент заговорил, его голос гулко разнёсся по залу:

— Время, отведённое для осмотра, истекает. Вы нашли признаки нестабильности, магистр Гарольд?
Гарольд, сохраняя ледяное спокойствие, ответил:

— Требуется дополнительное изучение архивных чертежей, отец. Вибрации, о которых докладывал капитан Ульрих, могут иметь причину в более глубоких слоях. Но для сегодняшнего дня осмотр закончен.
Мы покинули Зала Основания под пристальным взглядом жреца и полковника. Когда двери снова закрылись за нами с тяжёлым стуком, я почувствовал не облегчение, а тяжёлое, давящее знание.
У нас было тринадцать дней. И теперь мы знали, что для спасения нужно совершить невозможное: обезвредить бомбу, которая пятьсот лет была сердцем нашей обороны, не взорвав при этом всё вокруг и не оставив крепость на растерзание. И всё это — под носом у тех, кто считает эту бомбу святыней.

Глава 31. Клинь в сердце

Три часа спустя в крепости начался ад. Не метафорический. Самый что ни на есть буквальный.
Первой затряслась посуда в офицерской столовой. Потом с полок в архивах посыпались фолианты. Где-то в дальнем конце крепости с сухим треском рухнула давно треснувшая балка в конюшне, к счастью, не задев лошадей. Но самое страшное началось через полчаса — под ногами у всех, от чернорабочих до магов, земля дрогнула короткой, но отчётливой серией толчков, словно гигант под землёй судорожно вздрогнул от боли.
Система давала понять: её терпение лопнуло. «Клин» не просто болел. Он начал смертельно разрушаться под давлением пробудившейся энергии Регулятора, и его агония угрожала разорвать всё на части.
В кабинете Ульриха, куда мы сбежали после осмотра, треснула штукатурка на стене. Пыль сыпалась с потолка.

— Ну что, господа, — голос де Монфора резал вой сирен и крики за окном, — похоже, нам больше не нужно никого убеждать. Система сама вынесла приговор. Либо мы уберём эту занозу в ближайшие часы, либо через пару дней тут не останется камня на камне.

— Часы? — Гарольд побледнел. — Но подготовка, доступ, ритуалы…

— Нет времени на ритуалы, — перебил я, сжимая в кулаке раскалённый до боли золотой камешек. Он пульсировал в такт толчкам, передавая мне панические импульсы системы. — Нужно спуститься туда и сделать это. Сейчас. Пока Совет в панике и пока эта трясунка не развалила все наши уже отремонтированные узлы.
Ульрих уже надевал доспехи.

— Лешек! Собери штурмовую группу. Не для боя, для прикрытия. Рикерт, тебе нужно всё, что может понадобиться для экстренного ремонта каменной кладки, если мы всё-таки всё обрушим. Альрик, свяжись с ордами. Скажи Варре, что настал «Час Целого». Нужны их лучшие специалисты по геоматическим разломам. И их охрана против «Молчаливых», потому что те наверняка уже почуяли жареное.
Люди разбежались выполнять приказы. За окном полыхали факелы, бежали люди, слышались команды и плач детей. Крепость, прожившая пятьсот лет в уверенности, что её стены вечны, впервые столкнулась с врагом, против которого мечи и магия были бессильны — с гневом самой земли, на которой она стояла.
Через двадцать минут мы уже мчались обратно к «Сердцу Крепости», но теперь наша группа напоминала странный гибрид войскового отряда и аварийной бригады. Десяток бойцов Ульриха с арбалетами и щитами. Рикерт с двумя подмастерьями, нагруженные ящиками с цементом, скобами и домкратами. Я, Альрик, Лиан. И, к удивлению многих, — Гракх, Скрип и Борк, которые вынырнули из бокового тоннеля как по волшебству. С ними были ещё пятеро незнакомых ордов, вооружённых не оружием, а массивными кристаллическими резонаторами на плечах.
— Варра сказала: «Ломать — не строить. Клинь — это насилие над Камнем. Насилие можно только перенаправить», — перевёл Альрик на бегу.

— Прекрасно, — пробормотал я. — Только как?
У входа в «Сердце» царил хаос. Стража была в растерянности, часть магов в панике пыталась наложить стабилизирующие чары на стены, которые лишь вспыхивали и гасли, как спички под дождём. Полковника Верна не было — он, видимо, нёс службу на стенах, ожидая штурма орды, который так и не приходил. Отец Клемент стоял перед дверями, раскинув руки, и что-то кричал о «гневе предков». Увидев нашу разношёрстную толпу, он загородил путь.

— Не допустим! Вы накликали эту кару! Осквернители!

— Отец, — жёстко сказал де Монфор, не останавливаясь, — либо вы отойдёте, либо мои люди отодвинут вас. Через три минуты следующий толчок может обрушить свод этого коридора прямо на вашу голову. Вы хотите умереть как мученик глупости?
Жрец заколебался. В этот момент стены снова дрогнули, с потолка упала каменная плитка, едва не угодив ему в голову. Он отпрыгнул с испуганным вскриком. Дорога была свободна.
Гарольд, пользуясь своим статусом, быстро провёл ритуал открытия — на сей раз без церемоний. Двери со скрежетом поползли в стороны.
Зал Основания встретил нас ещё более тяжёлой, густой атмосферой. Воздух звенел от перенапряжения. Мозаичный круг на полу светился изнутри тревожным багровым светом. Гул стоял такой, что давил на уши.
— Где сосредоточен разрыв? — закричал я Гракху, чтобы перекрыть шум.
Орд-подросток не отвечал. Он бросился к центру круга, упал на колени и приложил ладони к камню. Его тело напряглось, из горла вырвался стон. Скрип защебетал, тыча пальцем в пол в нескольких метрах от центра. Борк и его люди моментально установили свои резонаторы по краям зала, направив их в одну точку.
— Он говорит, что клин не просто внизу, — перевёл Альрик, вглядываясь в показания своих приборов и в бледное лицо Лиан. — Он… раскололся. Трещина пошла вверх. Она сейчас как заноза, которую начали выдёргивать, и она рвёт плоть. Нужно не выдёргивать, а… растворить. Разрядить энергию, которой он насыщен.

— Энергию магических защит крепости, — понял я. — Мы не можем её просто стравлить. Она взорвёт всё. Её нужно куда-то перенаправить.

— В систему! — крикнула Лиан, её волосы встали дыбом от статики. — Но не напрямую! Через буфер! Через что-то, что может принять такой удар!
Все взгляды устремились на ордовские резонаторы. Борк, поняв нас без слов, покачал головой и показал пальцем вверх — «не выдержат». Они были рассчитаны на тонкую работу, не на сброс энергетической молнии.
И тогда у меня созрела безумная идея. Безумная даже по меркам этого безумного дня.

— В башню Плача! — выпалил я. — Там древний, повреждённый узел! Мы его лечили! Он до сих пор нестабилен, как губка! Он может впитать избыток! Но чтобы направить туда энергию… нужен проводник. Очень большой и очень прочный.
— Кабели, — мгновенно сообразил Рикерт. — Медные шины от старой кузницы! Они идут как раз через этот сектор!

— Но их не хватит! — возразил Альрик. — Нужно что-то… с большей пропускной способностью. Что-то, что уже связано с системой!
Гракх поднял голову. Его глаза встретились с моими. И он указал пальцем на меня. Потом на потолок. Потом изобразил молнию, бьющую из пола в потолок.
— Он предлагает использовать тебя, Виктор, — с ужасом прошептал Альрик. — И золотой камень. Вы — уже часть системы. Вы можете стать живым проводником. Направить энергию клина через себя в нужную точку… Но это…

— Это сожжёт меня к чертям, — закончил я за него. Я знал. Камешек в моей руке уже обжигал кожу, предчувствуя то, что я задумал.

— Есть иной путь, — раздался у входа низкий, гортанный голос.
В дверях стояла Варра. За ней — ещё с десяток ордов, несущих что-то большое, завёрнутое в грубые ткани. Она вошла, не обращая внимания на потрясённые взгляды людей.

— «Клин — это насилие, — сказала она через Альрика. — Но насилие можно обратить против себя. Мы принесли «Зеркало Разлома» — артефакт предков, созданный для перенаправления геоматических стрессов. Его можно настроить на частоту клина. Он примет удар и рассеет его в глубины, минуя живые ткани Системы. Но…»

— Но что? — спросил де Монфор.

— «Но для его активации нужна искра. Импульс той же природы, что и клин. Импульс магии, которая пятьсот лет питала его. Твой камень, Ключ, может дать доступ. Но контролировать поток… должен кто-то, кто знает эту магию изнутри.»
Все замолчали. Магию изнутри знали маги. И единственный маг в этой комнате, который, возможно, не стал бы им мешать, был Гарольд. Он побледнел, поняв, на что смотрят все.

— Я… я не практик такого уровня. Моя специализация — теория, история камня…

— Нужен не практик, — резко сказала Лиан. — Нужен тот, кто знает структуру. Тот, кто может «прочитать» клин и дать «Зеркалу» точный образ для отражения. Твои архивы, Гарольд. Ты годами изучал записи Предтеч. Ты должен помнить принципы.
Гарольд закрыл глаза. В его лице боролись страх, сомнение и профессиональная одержимость.

— Есть… есть трактат «Об устойчивости опор». Там описаны принципы стабилизации через призматические решётки… Я… я попробую.
Работа закипела с лихорадочной скоростью. Орды развернули «Зеркало» — огромную, отполированную до зеркального блеска плиту из чёрного обсидиана, испещрённую серебристыми прожилками. Установили его напротив центра мозаичного круга. Рикерт и его люди кинулись прокладывать медные шины от стен зала к Зеркалу, создавая заземляющий контур на случай, если что-то пойдёт не так. Борк и его команда настраивали резонаторы, чтобы стабилизировать пространство вокруг на время операции.
Я, с камешком в руке, и Гарольд, с трясущимися руками, лихорадочно листавший принесённые им копии манускриптов, стояли перед Зеркалом. Гракх и Варра находились по обе стороны, готовые в любой момент вмешаться своими методами.
— Готовы? — спросил я, чувствуя, как пол под ногами снова начинает плавно плыть. Следующий толчок будет сильнее.

— Нет, — честно ответил Гарольд. — Но другого шанса не будет.
Я положил ладонь с камешком на холодную поверхность Зеркала. Гарольд положил свою поверх моей. Он начал читать — не заклинание, а сложную, математическую формулу из трактата, описание энергетической матрицы клина.
Золотой камешек вспыхнул. От него по серебристым прожилкам Зеркала побежали молнии. Обсидиановая плита загудела, как гитарная струна. В центре зала, под мозаикой, багровый свет вспыхнул ярче, и из пола вырвался тонкий, раскалённый луч энергии — сам «клин», проявляясь в физическом мире. Он ударил в Зеркало.
Весь зал ослепило. Воздух раскалился. Раздался звук, похожий на лопнувшее стекло размером с гору. «Зеркало» поглотило удар, его поверхность на мгновение стала прозрачной, и внутри бушевало море багрового пламени. Потом оно стало рассеивать его, направляя вглубь, по каналам, которые моментально прорезали орды своими резонаторами, — в безопасные геологические пласты.
Но клин сопротивлялся. Он был не просто артефактом. Он был частью крепости, частью её истории, её боли. Из разлома вырвалась вторая волна — не чистая энергия, а что-то иное. Визги, обрывки образов, тени первых строителей, их страх, их гордыня, их решимость любой ценой выстоять. Эта психическая грёза обрушилась на нас всех.
Люди закричали, закрывая лица. Орды завыли. В голове у меня зазвучали голоса, которых я никогда не слышал: «Мы устоим! Мы выдержим! Даже если земля восстанет!» Это было проклятие, вплетённое в самую суть клина.
И тогда Варра шагнула вперёд. Она подняла свой жезл и ударила им о пол. Не для магии. Для ритма. И начала петь. Не их горловое пение, а что-то древнее, повествовательное. Она пела не о камне. Она пела о тех, кто пришёл сюда пятьсот лет назад. Не как о героях или святых. Как о людях. Испуганных, заблудших, отчаявшихся. Она пела об их страхе перед непонятным миром, об их желании защитить своих детей, об их ошибке, которую они совершили не со зла, а от незнания.
Её голос, грубый и мощный, перекрыл визг энергии и голоса в наших головах. И странное дело — тени в луче энергии стали успокаиваться. Багровый свет стал меркнуть, замещаясь тусклым, печальным золотом.
Клин не просто разряжался. Он… прощался.
Гарольд, подхваченный её песней, сменил сухую формулу на слова из того же трактата, но теперь это были не расчёты, а… оправдание. Объяснение системе, что те люди не хотели ей зла. Что они просто боялись.
Зеркало дрогнуло и погасло. Луч энергии иссяк. Багровый свет в полу погас, оставив после себя лишь тёмную, оплавленную воронку на месте мозаичного круга.
Гул прекратился. Тишина, наступившая после, была оглушительной.
Я убрал руку с Зеркала. Оно было тёплым, но целым. Гарольд опустился на колени, тяжело дыша. Варра закончила песню последней, протяжной нотой и опустила жезл.
Пол под ногами был стабильным. Боль системы, та острая, режущая боль, которую я чувствовал всё время, ушла. Осталось лишь глухое, усталое облегчение, как после удаления долго мучившего зуба.
Мы сделали это. Клин был нейтрализован. Не выдернут. Не уничтожен. Преобразован. Его энергия ушла вглубь, а его «душа» — та боль и гордыня — была… успокоена.
Я посмотрел на Варру. Она смотрела на оплавленную воронку, и в её глазах не было торжества. Была печаль и уважение к чужой, давней боли.

— «Целое залечивает раны, — тихо сказала она, и Альрик перевёл. — Даже старые. Теперь оно может спать спокойно. И мы — тоже.»
Де Монфор подошёл ко мне, положил руку на плечо.

— Поздравляю, мастер Виктор. Вы только что совершили акт миротворения с призраком. И спасли нас всех. Теперь у нас есть… сколько там?

Я сосредоточился на камешке. Боль ушла, но связь осталась. И теперь в ней была ясность.

— Система… удовлетворена. Протокол «Сброса» отменён. У нас есть… сколько угодно времени. При условии, что мы будем соблюдать новые правила. Правила Целого.
Тишина после бури оказалась громче любого гула. Мы стояли в Зале Основания, покрытые пылью, потом и странной, застывшей на коже энергетической слизью. От мозаичного круга осталось чёрное, оплавленное пятно, как ожог на теле крепости. Но под ногами больше не дрожало. Воздух не звенел. Была только глухая, оглушённая тишина и тяжёлое дыхание двадцати с лишним существ, едва не разорвавших самих себя и всё вокруг в попытке совершить чудо.
Первым пошевелился Лешек. Он осторожно постучал каблуком по камню.

— Тихо, — констатировал он, и это прозвучало громче любого крика. — Похоже, отбой тревоги.

И тут всех накрыло. Кто-то из солдат Ульриха просто сел на пол, трясясь от сброшенного напряжения. Рикерт прислонился к стене и засмеялся — коротким, истеричным смехом, который тут же перешёл в кашель. Альрик опустил голову на свои приборы, его плечи вздрагивали. Даже де Монфор позволил себе глубоко, с дрожью в руках, выдохнуть и провести ладонью по лицу, смахивая несуществующую пыль.
Я смотрел на золотой камешек в своей ладони. Он больше не пылал. Он светился ровным, тёплым, почти сонным светом, как угольё в печи после бури. И через него ко мне шло не отчаяние и не боль, а… усталое облегчение. Как если бы огромное существо, наконец вытащив занозу, глубоко вздохнуло и провалилось в целительный сон. Протокол «Сброса среды» больше не висел над нами дамокловым мечом. Он был отменён. Навсегда.
Варра первой нарушила общую прострацию. Она подошла к оплавленному пятну, наклонилась и тронула его кончиком своего жезла. Камень был горячим, но не раскалённым. Она что-то сказала Скрипу, и тот, всё ещё бледный от пережитого, защебетал в ответ.

— Она говорит, что структура стабилизировалась, — перевёл Альрик, поднимая голову. Его голос был хриплым. — Рана закрыта. Но шрам останется. И это место теперь… нейтрально. Ни людская магия, ни геоматические потоки здесь не будут доминировать. Оно станет точкой баланса.
— Идеальное место для будущего совместного наблюдательного пункта, — тихо заметил де Монфор, уже включая политическое мышление. — Символично и практично.
Гарольд поднялся с колен, опираясь на стену. Он выглядел на двадцать лет старше, но в его глазах горел странный, почти юношеский огонь.

— Я… я читал об этом в теории. О преобразовании конфликтующих энергий через нарративную синхронизацию… но чтобы увидеть это… — он посмотрел на Варру с немым восхищением. — Ваша песня… это был не ритуал. Это был…

— «Разговор с эхом», — перевёл Альрик со слов ордессы. — «Большинство ран в камне — это эхо ран в душах тех, кто его обрабатывал. Чтобы вылечить камень, иногда нужно сначала вылечить эхо.»
В этот момент в дверях показалась Кася, запыхавшаяся, с лицом, вымазанным в саже.

— Наверху… всё в порядке. Вернее, бардак, но контролируемый. Толчки прекратились. Люди в шоке, но живы. Совет… Совет в панике. Илва требует немедленного доклада. Комендант хочет видеть вас всех. Сейчас же.
Де Монфор кивнул, снова становясь холодным и собранным дипломатом.

— Что ж, пора выходить из подполья и отчитываться. Капитан Ульрих, возьмите с собой людей. Обеспечьте коридоры. Гарольд, вы со мной. Виктор… — он посмотрел на меня, — …вас они будут жаждать видеть больше всех. Готовьтесь к тому, что вас либо вознесут на щит, либо разорвут на части.
Мы покинули Зал Основания. На этот раз двери закрылись за нами без участия жреца — магические замки, питавшиеся от клина, теперь молчали. Их пришлось запереть на грубые железные засовы, которые тут же принёс Рикерт. Символично: старые магические защиты пали. Начиналась эра более приземлённых, но от этого не менее надёжных механизмов.
Подъём наверх был похож на возвращение из преисподней. Коридоры «Сердца Крепости» были полны людей: солдат, магов, слуг, все говорили разом, кричали, плакали, молились. Увидев нашу процессию — людей, ордов, всех вместе, — они расступались, образуя немой коридор с лицами, на которых читались ужас, надежда и полная потерянность.
В главном зале Совета царил хаос. Часть магических светильников погасла, оставив зал в полутьме. Илва, обычно сдержанная, орала на кого-то из младших магов. Полковник Верн пытался навести порядок, но его голос терялся в общем гуле. Комендант крепости, седой как лунь старик по имени Мардок, сидел в своём кресле, уставясь в пустоту, словно не видя и не слыша ничего вокруг.
Когда мы вошли, гул стих, сменившись напряжённым, колючим молчанием. Все взгляды впились в нас, а особенно — в ордов, стоящих за нашей спиной. Варра и её свита не выказали ни страха, ни агрессии. Они просто стояли, как каменные изваяния, оценивая обстановку.
— Объясните, — хрипло произнёс комендант Мардок, не глядя на нас. — Что вы наделали? Что это были за толчки? И почему… — он наконец поднял глаза, и в них была немыслимая усталость, — …почему эти твари в моей цитадели?
Де Монфор вышел вперёд. Его голос, чистый и холодный, разрезал тишину, как лезвие.

— Господин комендант, магистры, офицеры. Мы только что предотвратили полное уничтожение крепости. Толчки были агонией древнего артефакта — «Клина», вогнанного в основание «Сердца» при его закладке. Этот артефакт пятьсот лет причинял невыносимую боль Регулятору — той самой силе, на которой стоит наша крепость. Боль достигла предела. Регулятор готовился к «Сбросу среды» — полному уничтожению всего биологического в радиусе многих миль, чтобы исцелиться. У нас было менее двух недель до этого момента.
В зале пронёсся шёпот ужаса. Илва побледнела.

— Мы, в сотрудничестве с кланом Камнедержцев, — де Монфор кивнул в сторону ордов, — чьи представители здесь присутствуют, провели операцию по нейтрализации клина. Клинь преобразован, его энергия безопасно рассеяна. Боль Регулятора утихла. Угроза «Сброса» снята. Крепость, наконец, перестала быть раковой опухолью на теле древней системы. Она может стать её здоровой частью. И для этого нам необходимо новое соглашение. Не о перемирии. О будущем.
Наступила тишина, которую нарушил полковник Верн:

— Сотрудничество? С ними? Вы предлагаете нам заключить союз с теми, кто пятьсот лет лил нашу кровь?

— Они не лили её по своей воле, — вмешался я, делая шаг вперёд. Мой голос звучал устало, но твёрдо. — Они были… деградировавшей службой техобслуживания этой системы. Их генетическая программа заставляла их чинить то, что мы калечили. Война была побочным эффектом всеобщего непонимания. Сейчас они — наши единственные шанс понять и поддерживать Регулятор. Без их знаний мы через пару поколений снова всё испортим и получим новый «Сброс». Или они нас вырежут, вернувшись к своей изначальной программе, потому что мы снова станем угрозой системе.
Я вытащил золотой камешек. В полутьме зала он засветился мягким, неопровержимым светом.

— Система говорит через этот ключ. Она больше не хочет нашей смерти. Она приняла нашу работу. И она признаёт клан Камнедержцев законными хранителями её нижних уровней. Мы можем игнорировать это. Можем попытаться воевать дальше. Но тогда мы будем воевать не только с ними, но и с самой землёй под нами. И на этот раз мы проиграем.
Моя речь, подкреплённая светом артефакта, подействовала. Маги, видевшие, как гаснут их чары и как камень не слушается их, понимали, что это не блеф. Старые солдаты, чувствовавшие дрожь земли, знали, что это не магия, а нечто более фундаментальное.
Комендант Мардок долго смотрел то на меня, то на камень, то на неподвижные фигуры ордов.

— И что вы предлагаете? — спросил он наконец, и в его голосе звучала не злоба, а глубокая, всепоглощающая усталость старого волка, который устал от бесконечной войны.

— То, что уже начали, — сказал де Монфор. — Раздел сфер влияния. Совместное управление критическими узлами. Обмен ресурсами. Мир. Не потому что мы полюбили друг друга. Потому что это — единственный рациональный способ выжить и процветать. Корона готова выступить гарантом и предоставить ресурсы для восстановления.
Варра, через Альрика, добавила:

— «Мы не хотим ваших покоев. Мы не хотим вашего солнца. Мы хотим тишины в камне и права делать свою работу. Дайте нам это — и вы получите крепость, которая будет стоять вечно, а не рассыплется в пыль от первого же серьёзного шторма.»
Переговоры в Зале Совета длились до глубокой ночи. Они были жаркими, полными взаимных упрёков и страхов. Но фундамент был уже заложен нашей работой внизу и неоспоримым фактом: толчки прекратились, Регулятор успокоился. Реальность оказалась сильнее любых предрассудков.
К утру был составлен и подписан предварительный «Акт о восстановлении целостности и взаимном сосуществовании». Документ, который позже войдёт в историю как «Каменный Пакт». Его условия в целом повторяли то, что мы набросали с Варрой ранее, но теперь — с печатями Совета, коменданта и Короны.
Когда всё было кончено, и первые лучи солнца (которого многие в крепости не надеялись больше увидеть) проникли в высокие окна зала, я вышел на зубчатую стену. Воздух был холодным, чистым, пахнущим дымом и свободой. Внизу, у подножия стен, не было орд, готовящихся к штурму. Была лишь тихая, мокрая от недавнего дождя земля.
Ко мне присоединился Альрик, неся два глиняных кружка с чем-то горячим и отвратительно пахнущим — ордовский «чай» из ферментированных кореньев.

— Поздравляю, прораб, — сказал он, протягивая мне одну кружку. — Вы только что изменили мир. Починили то, что считалось вечной войной.

— Не я, — отпил я, морщась от терпкого вкуса. — Мы. Все. От Ульриха до Гракха. И даже де Монфор со своей холодной политической логикой.

— Что теперь? — спросил Альрик, глядя на расстилающиеся внизу дымящиеся руины внешних поселений.

— Теперь — работа, — сказал я. — Самая сложная. Не с камнем. С людьми. И с ними. Нужно наладить быт, распределить ресурсы, начать реальные совместные проекты. Построить не просто перемирие, а что-то… жизнеспособное. И следить, чтобы наши фанатики и их «Молчаливые» не взорвали это всё изнутри.
— А ты? Ты же теперь не просто инженер. Ты «Ключ». Посредник.

— Да, — вздохнул я. — А это значит, что отбоя от желающих что-то «согласовать с системой» не будет. И от тех, кто захочет этот ключ отобрать.
Внизу, у главных ворот, появилось движение. Это были не солдаты. Это были наши мастера и орды, уже начинавшие совместную работу по расчистке завалов у основания стены — первых, чисто практических шагов к новому миру. Я увидел фигуру Рикерта, что-то объясняющего жестами рослому орду-прорабу. И Гракха, снова что-то чертящего на своём сланце.
Сердце сжалось от странной, непривычной надежды. Это был не конец. Это было очень трудное, очень хрупкое начало. Но начало.
Я допил свой отвратительный чай, сунул руки в карманы, нащупав там тёплый золотой камешек и холодный обломок керамической ампулы.

— Пойдём, Альрик. Работы — выше крыши. А если мы будем стоять тут и смотреть, кто-нибудь обязательно что-нибудь сломает.
Мы спустились вниз, навстречу первому дню новой, безумной, невероятной жизни. Война инженеров против идиотизма закончилась. Начиналась эра инженеров, строящих будущее. И, как любой грандиозный проект, он обещал быть долгим, грязным, полным неожиданных проблем и скандалов. Но впервые за пятьсот лет — осмысленным.
Где-то в глубине, в архивах или в заброшенных тоннелях, возможно, уже шептались те, кому этот новый мир был не по нутру. Может, Брунор, отстранённый, но не сломленный. Может, вожди «Молчаливых», лишившиеся своей сакральной цели. Может, просто люди, которые боялись будущего больше, чем привычного ада.
Но это были уже проблемы завтрашнего дня. А сегодня нужно было просто работать. Чинить. Строить. И потихоньку учиться не видеть в другом — чудовище. Видеть — коллегу. Пусть и с другой головой, другими привычками и другим взглядом на мир.
Солнце поднималось выше, разгоняя туман. Где-то далеко, за горами, лежала Столица, которой теперь предстояло узнать, что её самая проблемная, самая убыточная крепость не только не пала, но и совершила невозможное. И что теперь у Короны появился новый, очень странный, но потенциально невероятно ценный союзник. А у нас — могущественный, но капризный покровитель в лице древнего, спящего в камне разума.

Глава 32. Пепел и ростки

Первые недели после подписания «Каменного Пакта» были похожи на жизнь после тяжёлой болезни — мир был странным, непривычно тихим и полным мелких, раздражающих неудобств. Главная боль ушла, но слабость и последствия оставались.
Работа закипела на трёх фронтах одновременно.
Первый фронт — практический. Рикерт стал де-факто главным прорабом крепости. Под его начало стекались как его старые мастера, так и новые бригады — смешанные. Угрюмые, но дисциплинированные люди Ульриха работали плечом к плечу с молчаливыми, невероятно эффективными ордами-землекопами. Первой задачей стала расчистка и укрепление всех критических участков стен, повреждённых не толчками Регулятора, а вековым запустением и последними боями. Работали под странными, гибридными девизами: «Крепче!» и гортанным «Тах-гар!», что означало примерно «Для Целого!».
Здесь же происходили и первые стычки нового типа. Не с оружием. Из-за инструмента. Наши плотники возмущались, когда орды своими вибрационными резцами «портили» структуру дерева, делая его, по их мнению, ломким. Орды ворчали, когда люди забивали обычные железные костыли в камень, «нарушая естественные линии напряжения». Рикерту приходилось быть не только прорабом, но и судьёй, часто вызывая на спорный участок меня или, что было эффективнее, Гракха. Юный орд быстро научился паре десятков ключевых слов на нашем языке и мог врезаться в спор, ткнув пальцем в чертёж и выдав что-то вроде: «Нет! Камень плачет! Делать так!» Его авторитет, подкреплённый спасением крепости, работал безотказно.
Второй фронт — политический. Де Монфор превратил кабинет Ульриха в штаб-квартиру временной администрации. Сюда стекались прошения, жалобы, требования. Магистер Илва, видя, что ветер переменился, сменила гнев на милость и теперь активно «советовала», как лучше интегрировать «новых союзников» в правовое поле крепости, имея в виду, конечно, контроль над ними. Комендант Мардок отошёл от дел, ссылаясь на здоровье — старый волк понимал, что его время ушло, и предпочёл не мешать.
Самой сложной оказалась задача Гарольда. Ему, как Верховному Магистру Камня и теперь ещё и «Координатору по связям с геоматическими структурами», предстояло создать первый в истории совместный регламент работ. Как люди должны запрашивать доступ в нижние тоннели? Как орды сообщают о плановых работах, которые могут вызвать вибрации наверху? Что считается аварией, а что — плановой процедурой? Бумаг рождалось множество, и Альрик, ставший главным переводчиком и, по сути, первым в истории дипломатом к ордам, проводил дни и ночи, переводя бюрократические нормы на язык конкретных чертежей и пиктограмм.
Третий фронт — мой. Я перестал быть просто инженером-ремонтником. Я стал «Ключом». Живым интерфейсом. Ко мне шли с вопросами, которые нельзя было решить ни чертежом, ни указом. Люди из далёких казарм спрашивали, можно ли расширить пекарню, не навредив «каменному богу». Мастера-орды присылали через Гракха схемы старых вентиляционных шахт, спрашивая, не будет ли система против, если их перепрофилируют под грибные фермы. Каждый раз мне приходилось погружаться в связь с золотым камешком, задавая системе примитивные, но чёткие вопросы и интерпретируя её «ощущения» — одобрительный гул, тревожную вибрацию, безразличную тишину.
Именно в эти дни я впервые почувствовал истинную цену этого дара. Связь с Регулятором была не просто инструментом. Она меняла меня. Я начал чувствовать крепость как живое продолжение собственного тела. Я знал, когда где-то в дальнем углу проседала старая балка, как знаешь, что у тебя ноет застарелая травма. Я чувствовал лёгкое удовлетворение системы, когда чинили водосток, как чувствуешь облегчение, когда натруженные мышцы наконец разминают. Это было удобно для работы. И пугающе для личной жизни. Я ловил себя на том, что во время разговора с Касей или за едой мои мысли непроизвольно уходят вглубь, к медленному, вечному пульсу геоматических потоков.
«Ты становишься мостом, Виктор, — сказала как-то Лиан, изучая мою ауру (теперь она делала это регулярно, следя за «здоровьем канала»). — Но мост — это не дом. Не забывай, на каком берегу ты живёшь.»
Она была права. Но всё чаще я задавался вопросом — а на каком берегу я жил? На человеческом, среди этих суетливых, эмоциональных, порой глупых, но таких живых существ? Или где-то посередине, в пространстве чистых функций и вековых ритмов, которые понимали лишь орды да древний разум в камне?
Через месяц после Пакта состоялось первое большое совместное мероприятие — открытие отремонтированного Восточного водовода. Это был не просто технический объект. Это был символ. Водовод питал три крупных колодца в людских кварталах и, как выяснилось, часть подземных гидропонных плантаций ордов. Его ремонт провели совместными усилиями.
На церемонию пришли все, кто мог. Люди толпились наверху, у колодцев. Орды — внизу, у огромного каменного резервуара. Я стоял на импровизированной площадке посередине — на старой смотровой террасе, откуда было видно и тех, и других. Рядом — де Монфор, Ульрих, Варра. Рикерт, красный от волнения, держал руку на огромном штурвале задвижки.
Когда штурвал повернули, и чистая, холодная вода с грохотом хлынула по очищенным каналам, раздался не крик, а странный, общий вздох. Наверху люди зааплодировали. Внизу орды издали свой одобрительный гул, похожий на перекатывание валунов. Это был первый звук, который не был ни враждебным, ни ритуальным. Он был… удовлетворённым.
В этот момент я увидел его. В толпе людей, у самого края, стоял отец Клемент. Он не аплодировал. Он смотрел на меня. Не с ненавистью. С глубокой, леденящей печалью и… пониманием. Как будто видел перед собой не человека, а неизбежное проклятие. Он поймал мой взгляд, медленно повернулся и ушёл, растворившись в толпе.
Этот взгляд выбил меня из колеи праздника. Он напомнил, что не все приняли новый мир. Что под тонким слоем прагматизма и усталой надежды тлеют угли старой веры, старого страха.
Вечером того же дня, когда я возвращался в свою каморку, меня догнал Лешек. Его лицо было хмурым.

— Нашёлся Брунор. Вернее, то, что от него осталось.

Меня будто обдали ледяной водой.

— Где?

— В его камере на северном валу. Сидел в кресле. Без единой царапины. Но мёртвый. И лицо… — Лешек поморщился, — …застыло в таком ужасе, будто он увидел сам ад. Никаких следов борьбы. Ни магии, ни яда наши знахари не нашли. Просто… испустил дух.

— «Молчаливые»? — спросил я, но сразу понял, что нет. Их методы были грубее.

— Не думаю, — покачал головой Лешек. — Больше похоже на то, что с ним «поговорила» система. Через того, кто умеет слушать камень слишком хорошо.
Мы оба поняли, о ком шла речь. Только один человек в крепости имел такие глубокие, не до конца изученные связи с Регулятором. Я.

— Но я же ничего не делал! — вырвалось у меня.

— Я знаю, — кивнул Лешек. — Но система, может, решила сама? Или… кто-то ещё научился с ней разговаривать? Варра предупреждала: клин был нейтрализован, но его энергия, его «боль» куда-то делась. Может, она не просто рассеялась? Может, она кого-то… нашла?
Ледяная дрожь пробежала по спине. Мы нейтрализовали угрозу, но не контролировали последствия. Мы выпустили джинна из бутылки и лишь надеялись, что он будет добрым. Смерть Брунора, фанатика, одного из главных виновников старой боли, выглядела слишком… аккуратной. Слишком символичной. Как кара свыше. Или как предупреждение.
Той же ночью я снова взял в руки золотой камешек и попытался «спросить». Но система спала глубоким, целительным сном. Она не отвечала на мои тревожные потуги. Лишь слабо пульсировала тёплым, безразличным светом.
Утром я отправился к Варре. Она приняла меня в одном из недавно отремонтированных залов нижнего яруса, который орды стали обустраивать под своё подобие общественного центра — с каменными скамьями, столами для черчения и странными, текучими скульптурами из спечённой глины, изображавшими силовые линии.
Я рассказал ей о Бруноре. Она выслушала молча, её янтарные глаза были непроницаемы.

— «Боль не исчезает, — сказала она наконец через Альрика, которого я взял с собой. — Она трансформируется. Клинь был сгустком боли людей, их страха. Когда мы его растворили, эта боль могла… найти резонанс. Уйти в того, кто больше всего ей соответствовал. Кто носил в себе такую же боль, злобу, сопротивление. Система сама не карает. Она лишь… отражает. Как Зеркало, которое мы использовали. Если этот маг умер от ужаса, значит, он увидел в камне отражение собственной души. И не выдержал вида.»
Это было мистично и пугающе. Но логично в их картине мира, где всё связано.

— Означает ли это, что система теперь будет «очищаться» таким образом от всех, кто ей враждебен? — спросил я.

— «Нет, — покачала головой Варра. — Это был особый случай. Клинь был ядром. Его распад вызвал мощный всплеск. Теперь всё успокоится. Но… эхо останется. И те, кто будет специально искать боль, будить старые раны, могут навлечь эхо на себя. Это не кара. Это… предостережение камня. Он запомнил.»
Я ушёл от неё с тяжёлыми мыслями. Мы не просто построили хрупкий мир. Мы разбудили нечто, обладающее своей собственной, нечеловеческой справедливостью. И теперь нам предстояло жить с этим.
Возвращаясь наверх, я встретил Гракха. Он что-то мастерил у стены — собирал сложную конструкцию из кристаллов и медной проволоки, похожую на примитивный телеграф.

— Для разговора на расстояние, — пояснил он на ломаном языке, видя моё любопытство. — Чтобы не бегать. Ты… хорошо?

Он редко спрашивал о личном. Я пожал плечами.

— Устал. От всего.

Гракх кивнул, как будто это было самое естественное объяснение в мире.

— Камень тоже устал. Спит. Мы должны… охранять сон. — Он ткнул пальцем в свою конструкцию, потом в меня. — Ты — Ключ. Но ключ может и замкнуть. Чтобы никто не будил.
В его простых словах была глубокая мудрость. Моя роль менялась. Из того, кто открывает двери, я должен был стать и стражем. Тем, кто будет следить, чтобы во имя благих целей кто-то снова не начал вбивать в живое тело земли новые клинья — будь то физические или идеологические.
Прошёл ещё месяц. Крепость медленно, но верно оживала. Не как военный лагерь. Как странный, гибридный город. В нижних рынках появились первые образцы обмена: ордовские минеральные удобрения и странные, сладкие подземные грибы на нашу ткань, инструменты и книги (орды, к удивлению многих, проявили жгучий интерес к схемам и чертежам, даже не понимая слов).
Ульрих постепенно переориентировал своих солдат с обороны на восстановление и охрану правопорядка в новом, непонятном мире. Де Монфор готовился к отъезду в Столицу — ему предстояло отчитываться лично перед Королём и убеждать скептиков в необходимости этого беспрецедентного союза. Перед отъездом он вызвал меня.

— Вас ждут в Столице, Виктор, — сказал он без предисловий. — Король хочет увидеть «Ключ» и «архитектора мира» своими глазами. Вам предложат титул, земли, положение. Вы станете героем, символом. И… инструментом. Очень ценным.

— А если я не хочу быть инструментом? — спросил я.

— Тогда оставайтесь здесь, — пожал плечами де Монфор. — Но знайте: здесь вы тоже инструмент. Просто здесь вы — нужный инструмент в руках тех, кто рядом. И можете видеть результаты своей работы. В Столице вы станете иконой в золотой рамке. Выбор за вами.
Выбора, по сути, не было. Моё место было здесь. Среди этих шершавых камней, пахнущих сыростью тоннелей, ворчащих мастеров и молчаливых ордов, которые понемногу начинали учиться улыбаться (их улыбка всё ещё пугала детей, но это был прогресс). Здесь был мой проект. Моё безумное, невероятное детище, которое только начинало жить.
В тот вечер я поднялся на самую высокую точку крепости — на башню «Сердца», которая теперь, после удаления клина, называлась просто «Башней Баланса». Отсюда был виден весь наш мир: жалкие остатки полей за стенами, тёмные провалы входов в нижние царства, и бесконечное, суровое небо.
Ко мне присоединилась Кася. Она молча стояла рядом, её плечо касалось моего.

— Ну что, герой? — наконец спросила она. — Доволен?

— Не знаю, — честно ответил я. — Я не чувствую себя героем. Я чувствую себя… прорабом, который сдал аварийный объект и теперь боится, что в новостройке потечёт крыша.

— Значит, ты на своём месте, — она улыбнулась. — Герои делают дело и уходят в легенды. А прорабы остаются, чтобы крыша не текла.
Она была права. Моя легенда, если она и была, закончилась в тот момент, когда погас багровый свет клина. Теперь начиналась обычная, тяжёлая, бесконечная работа по строительству мира. День за днём. Камень за камнем. Доверие за доверием.
Я посмотрел на заходящее солнце, которое окрашивало каменные громады в кроваво-золотые тона. Где-то внизу, в своих каменных залах, орды проводили свои ритуалы гармонии. Где-то в казармах люди пили свою ужасную бражку и спорили о будущем. Где-то в архиве Гарольд и Альрик корпели над первым совместным словарём. Где-то Лешек вёл своих людей в очередной дозор по пограничным тоннелям, где теперь вместо орд могли прятаться «Молчаливые» или просто бандиты от безысходности.
Это был не конец истории. Это была пауза. Глубокий вдох перед следующим, бесконечным действием. История Инженера Бессмертной Крепости подходила к своему логическому завершению. Но история Виктора, прораба, моста, ключа — она только начиналась.
И первый её урок был прост: чудес не бывает. Бывает лишь ежедневный, упрямый, неблагодарный труд. И именно из этого труда, как из глины и щебня, и рождается всё, что имеет ценность. В том числе — и надежда.
Я вздохнул, в последний раз глянул на багровеющий горизонт, и повернулся к спуску.

— Пойдём, Кась. Завтра рано вставать. Рикерт говорит, в северном коллекторе опять засор. И орды жалуются, что наши новые насосы грохочут как проклятые. Будим разбираться.
Шёл третий месяц после Пакта. Всё шло… слишком хорошо. Слишком гладко. А когда в жизни инженера всё идёт гладко, значит, ты пропустил какую-то трещину. Огромную.
Де Монфор уехал в Столицу с триумфальным отчётом и обещаниями вернуться с первым «цивилизованным» обозом. Ульрих с головой погрузился в рутину гарнизонной службы в мирное время — что оказалось сложнее войны. Рикерт и его гибридные бригады уже вовсю перестраивали систему канализации. Я, как обычно, метался между «диалогами с камнем» и разбором мелких конфликтов, которые Альрик уже ловко разрешал сам.
Идиллия. Именно это нас и подкосило.
Удар пришёл сразу с трёх сторон, как по команде.
Первая новость принесла Кася. Она влетела в кабинет, который я теперь делил с Альриком, с лицом, белым как мел.

— В нижних кварталах мор. Не чума. Что-то другое. Люди падают с температурой, синеют, кашляют чёрной слизью. Знахари бессильны. Лешек говорит, что это похоже на отравление теми самыми «минеральными спорами», которые орды используют для очистки камня. Только… мутировавшими.
Вторая новость пришла от самого Лешека. Он появился через десять минут, с окровавленным платком на руке.

— Наши с ордами патрули в секторе «Глухой Камнепад» наткнулись на засаду. Не на «Молчаливых». На наших же. На бывших солдат гарнизона, которые ушли в бандиты. Они были вооружены не только мечами. У них были арбалеты с наконечниками, обмазанными той же дрянью, что травит людей внизу. И они знали расписание патрулей. Кто-то слил информацию.
Третья новость была самой страшной. Варра появилась у нас без приглашения. Её обычно невозмутимое лицо было искажено яростью.

— Наших ремонтников, — выдохнула она через Альрика, чей голос дрожал, — которые чинили вентиляцию под больничным крылом… нашли мёртвыми. Не убитыми. Превращёнными в камень. Полностью. Как статуи. Это… это не наша магия. Это магия ваших. Магия искажённой земли. Кто-то пробудил древние, запретные ритуалы Предтеч — те самые, что создали Клин. И направил их против нас.
Комната повергла в тишину. Три удара. Три свидетельства того, что под тонким слоем мира зреет новая, куда более грязная война. Война диверсий, ядов и чёрной магии.
— Координация, — хрипло сказал Ульрих, первым опомнившись. Он уже стоял, опираясь на стол, его глаза горели холодным огнём. — Это не случайность. Кто-то координирует бандитов, отравление и эти… ритуалы. Цель — сорвать Пакт. Посеять панику. Столкнуть нас лбами.

— Кто? — спросил я. — «Молчаливые»?

— Одни «Молчаливые» не могли знать наших графиков патрулей и достать артефакты Предтеч, — возразил Гарольд, который резко постарел за эти минуты. — Это работа изнутри. Кто-то из людей. Кто-то с доступом к архивам, к складам, к расписаниям.

— Отец Клемент, — тихо сказала Кася. Все посмотрели на неё. — Его видели в архивах в ночь перед первым отравлением. И он… он пропал. Никто не видел его с позавчерашнего дня.
Пазл складывался в отвратительную картину. Фанатик-жрец, убеждённый, что союз с ордами — осквернение, объединился с «Молчаливыми», которые видели в любом компромиссе предательство. Их цели совпадали: разрушить хрупкий мир, вернуть старый порядок хаоса, где враг был понятен, а боги — просты.
— Что они хотят в итоге? — спросил Альрик.

— Спровоцировать резню, — мрачно сказал Ульрих. — Чтобы мы перебили ордов, обвинив их в отравлениях и убийствах. Или чтобы они, в ответ на каменные статуи своих собратьев, пошли на штурм. Им нужно пламя. Мы не дадим им его.
Но чтобы потушить пожар, нужно найти спички. И того, кто их зажигает.
— Разделимся, — сказал я, чувствуя, как привычная усталость сменяется холодной, ясной решимостью. — Ульрих, ты занимаешься бандитами. Бери людей, вычищай тоннели. Живых брать в плен — они знают очень много. Гарольд, Лиан — с вами всё, что знаете об этих ритуалах и ядах. Ищите противоядие и способ обратить каменные статуи. Кася, твоя сеть — ищи Клемента. Он не мог просто испариться.
— А ты? — спросил Ульрих.

— Я и Варра, — я посмотрел на ордессу, которая кивнула, понимающе. — Мы пойдём поговорим с системой. Если кто-то использует древние ритуалы, связанные с Клином, она должна это чувствовать. Может, покажет нам дорогу.
Спуск в техтоннели рядом с «Башней Баланса» был уже привычным, но на этот раз воздух казался гуще, враждебнее. Варра шла рядом, её жезл был наготове. С нами были Гракх, Борк и десяток наших и ордовских бойцов — элитная смешанная группа.
Я положил руку на стену, ведя внутренний диалог с золотым камешком.

— Боль. Где новая боль? Где чужая воля?

Камень отозвался не сразу. Его восприятие было похоже на эхо локатора в мутной воде. Но постепенно я начал чувствовать… диссонанс. Тонкие, ядовитые иглы чужеродной магии, вплетённые в здоровые ткани энергетических потоков. Они вели вниз и… на запад. К самым старым, заброшенным складам времен Первой осады.
Мы двинулись туда, не скрываясь. Нам нужна была скорость. По пути попадались следы недавней активности: сколы на стенах от инструментов, не наши и не ордовские, обрывки странных пергаментов с символами, которые Гарольд позже определит как еретические модификации ритуалов Предтеч.
И вот мы вышли к огромному, полуразрушенному залу. Когда-то здесь хранили зерно. Теперь здесь было что-то иное.
В центре, на полу, из соли, измельчённых костей и тёмного порошка была выложена сложная, пульсирующая багровым светом мандала. Над ней висел в воздухе, медленно вращаясь, обломок того самого Клина — мы думали, он весь распался, но нет, кто-то сохранил осколок. Вокруг мандалы стояли фигуры в капюшонах. Люди и… гоблины. «Молчаливые». Отец Клемент стоял перед осколком, его руки вздымались в гипнотическом ритме, а из его рта лился поток древних, гортанных слов. Он не молился. Он приказывал. Вплетал яд старой боли в живую плоть Регулятора, направляя его, как оружие, на ордов и на «предателей» среди людей.
Увидев нас, он не испугался. Он улыбнулся. Широкая, безумная улыбка.

— Смотрите! — его голос, усиленный магией, гулко разнёсся по залу. — Пришёл сам Ключ! И привёл тварей! Идеально! Система увидит, как вы вместе атакуете служителей истинной веры! Она проснётся и сметёт вас всех!
Он был безумен. Но безумен расчётливо. Его план был прост: спровоцировать нас на атаку здесь и сейчас, зарядить место нашей «агрессией» и через осколок Клина влить это в систему как подтверждение, что союз — ошибка, угроза. Он хотел разбудить гнев Регулятора и направить его на нас.
— Не двигаться! — рявкнул я своей группе. — Это ловушка! Любое насилие здесь сыграет ему на руку!
Но «Молчаливые» не были столь сдержанны. С шипением они бросились в атаку. Наши люди и орды инстинктивно приготовились к бою.
И тогда Варра сделала то, чего никто не ожидал. Она не стала атаковать. Она ударила жезлом о пол и запела. Но не песню успокоения. Песню… призыва. Её голос, низкий и мощный, не заглушал ритуал Клемента. Он вплетался в него, искажал, перехватывал управление.
Гракх и Борк моментально поняли. Они бросились не к врагам, а к стенам зала. И начали не разрушать, а… укреплять. Их руки мелькали, нанося на камни сложные знаки, их голоса сливались с голосом Варры. Они не боролись с ритуалом. Они перенаправляли его энергию. Из деструктивной — в созидательную. Из оружия — в инструмент.
Я понял. Я вскочил рядом с Варрой, вложив всю силу своего намерения в золотой камешек.

— СИСТЕМА! Смотри! Не разрушение! Созидание! Они чистят твои раны!
Багровый свет мандалы захлебнулся, замигал. Осколок Клина завибрировал с противным звоном. Отец Клемент завопил, пытаясь вернуть контроль, но его голос был уже не единственным в этом потоке. Энергия, которую он собрал для удара, теперь, подхваченная песней Варры и работой ордов, начала растекаться по стенам, затягивая древние трещины, укрепляя кладку, очищая камень от вековой скверны.
— НЕТ! — закричал жрец. — Это кощунство! Остановите их!
Но «Молчаливые», увидев, как священный для них осколок Клина используется не для разрушения, а для… ремонта, пришли в смятение. Их ярость сменилась ужасом и непониманием.
В этот момент с тыла, из всех проходов, хлынули люди Ульриха. Они действовали тихо и эффективно, хватая гоблинов и людей Клемента, не давая им вмешаться. Самого жреца схватили двое солдат, но он вырвался, сделал шаг к бьющемуся в конвульсиях осколку…

…и схватил его голыми руками.
Багровый свет вспыхнул с ослепительной силой, поглотив его. Раздался сухой, кошмарный хруст. Когда свет погас, на месте Клемента стояла ещё одна каменная статуя — с лицом, застывшим в гримасе не ярости, а бесконечного, леденящего ужаса. Осколок Клина, исполнив своё предназначение в последний раз, рассыпался в мелкую, безвредную пыль.
Тишина. Ритуал прерван. Угроза нейтрализована самым поэтичным образом — фанатик пал от оружия, которое сам же и зарядил.
Варра опустила жезл. Её песня оборвалась.

— «Эхо боли замолчало, — прошептала она. — Навсегда.»
На следующий день крепость хоронила своих мёртвых и разбирала завалы — как каменные, так и политические. Пленные бандиты под пытками (Ульрих не церемонился) выдали несколько имён особистов из Совета, которые сливали информацию. Илва, к своему ужасу, обнаружила, что её собственный помощник был среди них. Её политический капитал рухнул. Власть в Совете перешла к прагматикам во главе с Гарольдом.
Яд был идентифицирован — действительно, мутировавшие споры из старых ордовских складов, которые Клемент через своих людей раздобыл и «усилил» ритуалами. Лиан и Скрип уже работали над противоядием. Процесс обратного превращения каменных статуй был сложнее, но орды дали понять, что это возможно — вопрос времени и тонкой работы.
Мы стояли с Ульрихом на стене, наблюдая, как внизу совместная бригада разбирает завалы у входа в тот самый склад.

— Ну что, капитан, — сказал я. — Похоже, мир снова спасён. На этот раз от самих себя.

— Мир не спасают, Виктор, — хмуро ответил он, глядя вдаль. — Его охраняют. Каждый день. Это и есть самая тяжёлая служба. Но, чёрт возьми, — он всё же позволил себе скупую ухмылку, — хоть враг понятен. Не камни, не орды. Просто… люди. Глупые, жадные, испуганные. С ними хоть знаешь, как бороться.
Снизу донёсся знакомый грохот — Рикерт что-то подрывал. Потом — его довольный крик: «Проход чист!» И следом — одобрительный гортанный возглас орда-прораба. Диалог.
Я потрогал в кармане золотой камешек. Он молчал. Мирно. Спокойно. Система спала. И нам предстояло охранять её сон. От внешних угроз, от внутренних демонов, от собственной глупости.
Путь Инженера Бессмертной Крепости подошёл к концу. Крепость больше не была бессмертной — она стала живой. Хрупкой, сложной, но живой. А у живых существ, как известно, работа по их поддержанию никогда не кончается.
Я спустился вниз, навстречу грохоту отбойных молотков, ругани, странному чавканью ордовской похлёбки и первому, неуверенному смеху ребёнка, который играл у ног статуи своего, уже не такого страшного, соседа-орда. Впереди был ещё один день работы. А после него — следующий.
Конец первой книги.
(Но история, как и сама крепость, продолжает жить. Где-то в Столице де Монфор ведёт свои дипломатические игры. Где-то в глубинах «Молчаливые» зализывают раны и вынашивают новые планы. Где-то Виктор и Гракх вместе разбирают очередную аварию, споря на ломаном общем языке. А древний Регулятор тихо дремлет в своём каменном сердце, изредка видя сны о далёком будущем, где люди и орды, наконец, перестанут быть для него просто «биологическим накоплением», а станут чем-то большим. Но это — уже совсем другая история.)
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